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[Леопнардо-да-Винчи]. БЛАГОВЪЦЕ НТЕ. Флоренщя. Уффици. 


Предиспове ко второму изданю, 


Соза бе!а тогёйе раза 
пой ф’ате. 


Геопагао 4а Утсь, 
— м 


ля новаго Изданя моей работы о Лео- 
нардо-да-Винчи я пересмотрЪлъ огром- 
ный библлографическ и художествен- 
ный матер!алъ, котораго я не могъ ис- 
пользовать ни тогда, когда она писа- 
лась и печаталась отдфльными статьями 
на страницахъ „СЪвернаго ВЪстника“ 
(1897—1898), ни затВмъ, когда, въ зна- 
чительно дополненномъ и распростра- 
‘ненномъ видЪ, она была опубликована А. Ф. Марксомъ, 
дорогимъ издашемъ, со множествомъ иллюстращй въ текст№ 
и на отдфльныхъ вкладныхъ листахъ. Оъ 1900 года по на- 
стоящее время я не переставалъ слФдить за литературою о 
Леонардо, не переставалъ интересоваться всмъ, что только 
можеть пролить какой-нибудь свЪть на эпоху итальянскаго. 
ренессанса. Такъ, чтобы восполнить дефекты моей прежней 
работы, я совершилъ нЪфсколько новыхъ путешествий по 
Европ, посЪтилъ Амбуазъ и Кло-Люсе, изучалъ рисунки 
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и манускрипты Леонардо-да-Винчи въ ВиндзорЪ и британ- 
скомъ музеЪ. Разные апокрифы, приписываемые Леонардо- 
да-Винчи и находяцйеся въ частныхъ коллекщяхь Иташи 
и Франщи, тоже были мною обслЪдованы на м%етахъ, въ 
течене четырехъ послВднихъ лЪтъ. 

Спещально для настоящаго изданя я Фадилъ два 
раза въ Миланъ, чтобы въ „Вассойа Ушеапа“, при мЪет- 
номъ историческомъ архивЪ, въ этомъ новомъ и живомъ 
вмЪстилищЪ всего, что относится къ Леонардо-да-Винчи, 
провфрить и расширить мои познанйя въ интересующе 
меня вопросЪ. И, дЪйствительно, путешествя эти принее 
мнЪф большую пользу. Благодаря изысканной. жюбезяости 
директора музея, Е. Верга, и главнаго инища о ра `„ВассоЦа 
Утс!апа“, Луки Бельтрами, я имфлъь возможность ознако- 
миться какъ съ н%которыми рЬйкобтными документами 
эпохи ренессанов, такъ и съ замъчажетвньйшими ивслЪдо- 
ванями' о Леонардо-да-Винчи, Которыя были мнЪ прежде 
неизвфстны, а также обозр®ть) громадную литературу, жур- 
нальную и газетную, на’ Ивсвх% европейскихъ языкахъ, соб- 
ранную въ м 366 `вдохновешемъ и энермею названныхъ 
лицъ. Весь э отв} сложный и драгоцзнный матер!алъ я изу- 
чилъ цфливом\, ць полномъ его объемЪ. Но, довЪряя только 
тому, : сдановлено твердо и точно, я въ первой, б1югра- 
й части моей работы о Леонардо, видоизмЪнилъь 
№ отя отдфльныя мЪста, исправивъ, между про- 

‚ разныя хронологичесвя неточности, основанныя на 
оказавяхъ старинныхъ авторовь и выясненныя новЪй- 
шими изысканями Де-Томи, Сольми, Л. Бельтрами и Др. 
Вее-же существенное, тлавное, идейное въ этой части моего 
труда, какъ и во всЪхъ остальныхъ, не подвергнуто мною 
никанимъ измфненямъ. Мои научныя путешествя послфд- 
нихъ лЪть и работы надъ книжнымъ матер!аломъ въ биб- 
потекахь и. архивахъ не только не поколебали моихъ 0б- 
щихъ критическихь сужденй о Леонардо-да-Винчи и эпох% 


ренессанса, но еще болфе укрЪпили ихъ. 'Титаническую. 
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фигуру Винчи я вижу и теперь въ томъ сэмомъ освЪщен!и, 
въ какомъ я видЪлъ ее десять лЪть назадъ. Время и новыя 
умственныя занятйя, можеть быть, даже нЪсколько сгустили 
нЪкоторыя прежня мои чувства и даже какъ-бы раздвинули 
горизонть моихъ сомнфый по отношеню къ Леонардо- 
да-Винчи. Но что-нибудь измЪнить—подчеркнуть или уси- 
лить—въ раньше написанномъ я уже не ршился. Это была 
цфлая эпоха душевной жизни, которая должна остаться 
неприкосновенною, въ своемъ непосредственномъ, почти@ Хх 
рефлективномъ отражени на бумаг, для всякой новой, 
критики, уже потерявшей связь съ живымъ водне 
первыхъ авторскихъ догадокъ и разбЪговъ. 
Во вторую часть моего труда о Леонбфдо-да-Винчи 


(„Демоническое искусство“) я внесъ Ао, едут: и 
вставокъ, на основании достовфр ху. ственныхъь и 


литературныхъ документовъ. ДХакъ, осъ о „Мадонн%№ въ 
скалахъ“, разсмотрнный въ первомъ издан!и моего Леонардо 
только съ точки зря эобт ской и философской, по- 
лучилъ здесь дополнитейьную разработку на почв исто- 
рическихъ фактов}, ив) быйшшихь прежде предметомъ моего 
анализа. Обшйрную `питературу этого вопроса я указалъ въ 
приложени кл настоящей книг, въ отдЪлЪ „Библографя“. 
Не мало. фактическихь дополненйй пришлось сдЪлать и въ от- 
дваЪ ЗА покрифы“, для котораго за послЪдн!е годы тоже на- 
пидось_ много цфиныхъ матер!аловъ. Особенно тутъ надо 
вщивинуть работы Луки Бельтрами, которому амброзан- 
‚бкая галлерея обязана маленькимъ, но чрезвычайно полез- 
нымъ открыт!емъ: портреть этой галлереи, подъ которымъ 
долгое время красовалась подпись: „Людовико Моро“, от- 
несенъ теперь къ совсфмъ другому историческому лицу, 
къ извфстному въ ХУ в. композитору Франкино Гаффур!о. 
Подъ нимъ значится въ настоящее время; „П Мазеза“ Ч 
Теопат4о да Утес. Имя Леонардо показалось особенно до- 
стовЪрнымъ подъ этимъ произведенемъ именно теперь, 
когда, благодаря удачной реставращи, оно предстало предъ 
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нами во всей первоначальной полнотЪ своихъ превосход- 
ныхъ красочныхъ достоинствъ и художественных деталей, 
хотя справедливость требуеть сказать, что вопросъ объ 
истинномъ его авторЪ остается нынЪ, какъ и прежде, со- 
вершенно открытымъ. Залмъ, дополнительною, по отноше- 
но къ издано А. Ф. Маркса, является статья моя о кар- 
тинахъ, находящихся въ разныхъ частныхъ коллекщяхь: 
Шлихтинга, Шлейфера, а также о художественныхъ мате- 
р1алахъ изъ цикла Уштсеапа, имфющихся въ карт 
галлереяхъ Лондона, Милана и Турина. Здъсь-же, 
прочимъ, я шире и подробнЪе, чмтъ въ первомъ изд 
моей книги, изучилъь и критически освЪФтилъь. _Эрмитажную 
Мадонну Литта и, на. послФднихъ, заключифельныхь стра- 
ницахъ этого отдфла, въ немногихъ литрихахъ, коснулся 
новооткрытато плафона Леонардо-да*Винчи въ одной изъ 
залъ миланскаго СазёеПо Ботйевсо. 


Сравнительно менфе измьнен я сдфлалъ въ одной 


изъ послфднихъ частей моей книги: „Умственный генй 
% 


Леонардо-да-Виннй. — э. 


А. Волынсши. 


Лъго 1908 г. ы 
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[Леонардо-да-Винчи]. БЛАГОВЪЩЕНТЕ, Парижъ. Лувръ. 


Изъ предисповя кь ПЕРВОМУ изданю @, Ф. Маркса, 


ъ основу моего изсл®доважтя о Леонар- 
до-да-Винчи я положилъ работу трехъ 
родовь: изучен, вбЪхъ печатныхъ до- 
кументовъ,. такъ или иначе относя- 
щихся къ иёему, ивучен1е его художе- 
ственныхь произведенйй, по возмож- 
ности въ оригиналахъ, и, наконецщь, 
психологическое и литературно-кри- 
тическое обслФдован1е современнаго идейнаго броженя, въ 
которомъ»- есть такъ много родственнаго съ идейнымъ 
брожешемъ ренессанса. Относительно печатныхъ докумен- 
вов) приходится сказать, что истинную пользу я извлекъ 
тожько изъ немногихъ старинныхъ итальянскихъ б1ографй 
й ивслЪдовавй, которыя даютъ колоритные факты и крал- 
кя, но цфнныя характеристики изучаемой эпохи. Ч%мъ 
дальше по времени отъ этихъ первоначальныхъ источни- 
ковъ, тЪмъ болыше фразеоломи и общихъ мЪФетъ въ палети- 
ческомъ тонЪ. Могу сказать по совЪсти, что, внимательно 
пересмотрфвъ новфйпия книги и статьи на всЪхъ европей- 
скихъ языкахъ, посвященныя Леонардо-да-Винчи, я не могъь 
едфлать изъ нихъ употребленйя, соотвтствующаго затра- 
ченному труду. ОнЪф только укрфпляли меня въ созвнани, 
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что трудную задачу—изучить жизнь и дфятельность Лео- 
нардо-да-Винчи—нужно разрЪфшать вн этихъ литератур- 
ныхъ пособий, по истинно-оригинальнымъ источникамъ. Въ 
этомъ отношен!и единственно-существенную роль играютъ 

уже упомянутые старинныя б1ографФ и многочисленные 
Кодексы самого Леонардо-да-Винчи, гдЪ, среди необозри- 

‚ маго хаоса разностороннихъ научныхъ замЪтокъ, мелькаютъь \ 
драгоцьннЪйпия указанйя на его личную жизнь и харак- \ 
теръ его художественныхъ работь. Эти многочисленные /`/\ 
Кодексы, въ существующихъ печатныхъ изданяхъ, вышеде ® 
шихъ по сей день, я использовалъь во всЪхъ досту у 
мнЪ направленяхъ. 

Что касается изученя и 
Леонардо-да-Винчи, его картинъ и рисункбвь/ то, за ис- 
ключенемъ Англ, мн%Ъ удалось побывать лючти всюду, гдЪ 
сохраняются его работы, подлинныя'и впорныя, слЪды его 
художественныхъ влян! и тауобетановка, среди которой 
протекала его жизнь и развивалось его творчество. Чтобы 
понять такого человЪказь, кажъ Леонардо-да-Винчи, нужно 
видЪть собственными Тиозами Италию, и не изъ окна ва- 
гона, съ быстрыми Перефздами изъ одного прославленнаго 
города въ другой а медленно пробираясь по всфмъ тВмъ 
мостам которыя должны были дЪйствовать на его дуту 
‘своей природы, характеромъ своихъ горизонтовъ. 
Тоскану, Флоренцио съ ея окрестностями, 
Винчи, 1ано, надо знать Ломбардию; надо изъЪфздить на 

ошадяхъ дикую Романью и Умбр!ю, чтобы ощутить атмо- 
сферу, которой дышалъ этоть ‘итальянск!й тенйй. Можету 
казаться издалека, что этй затруднительныя путешествя г 
не только по столичнымъ, но и по захолуетнымъ итальян- 
скимъ’ городамъ не являются дфломъ необходимости при 
извучен!и давно прошедшей эпохи. А между тёмъ, нельзя съ 
достаточной силой опредфлить всю важность этихъ непо- 
средственныхъ впечатлЪнй отъ страны, которая, при воъхъ 
своихъ историческихъ превращеняхъ, неизмЪнно сохраняеть 
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свой географический и нацюнальный колорить. Изучаешь 
одновременно мфстную природу и душу художника, въ ихъ 
таинственныхъ взаимодЪйствяхъ, и получаешь как1е-то без- 
молвныя указавшя и намеки, дающе ключъ къ разгадкЪ 
запутаннфйшихь психологическихъ и художественныхъ за- 
дачъ. Уже разставаясь, можеть быть, навсегда съ этой 
многолЪтней работою, я вспоминаю, какь о пережитомъ \ 
счастьЪ, эти мои скитаня по Иташи въ поискахъ за Лео- \ 
нардо-да-Винчи. Тамъ, какъ-бы въ невидимомъ присутств!и‹ АЛ 
одного изъ величайшихьъ чародЪевъ искусства, рождаливь, > 
непередаваемые экстазы, которые здфсь, при исполнвый 
работы, отражались на буматЪ уже поблдиЪвшийми? сло- 
вами, но все еще питали живыми соками МОЮ посильную 
логическую работу. Что такое Анюмано,, айрю, что такое 


эта Навля, тесная и по соврем ш ‚ что такое 
Чезена, Урбино по отноше къ изведенямъ Лео- 
нардо-да-Винчи, создавшим славу? А чудная холми- 
стая С1ена,-—Бепа уевз—гд” нЪРЬ ни одного его произве- 


ден1я, что она можетьдать’ для пониман!я Леонардо-да- 
Винчи? Ничего ити, вбе. 'АЧичего для тъхъ, которые пишуть 
исторо по внфивимЪ, такъ сказать, формальнымъ даннымъ, 
все—для ТЬхъ; КТО хотфлъ-бы точно установить факты на 
мЪстахъ.ихъ пройсхожденя и притомъ не разсудочною 
толькб(логикою, а логикою живыхъ сопоставленйй и внут- 
феннихь, догадокъ, безъ которыхъ не дфлается ни одна на- 
стоящая научная работа. Въ отдфльныхъ м$етностяхъ улав- 
Ливаешь забытыя черты давнопрошедшей эпохи, разроз- 
ненные штрихи для возсозданя б1юграфФи и облика худож- 
ника, чтобы слить ихъ затфмъ въ цфльное, живое предстазв- 
лен1е. Этой-же синтетической работЪ служитъ не только то, 
что иметь прямое отношене къ данному художнику, но и 
то, что является контрастомъ по отношеню къ нему или 
: родственнымъ ему явленемъ, какъ Рафаэль, родивпИйся 
— въ Урбино, или Содома, произведен!я котораго наполняють 
галлереи и церкви Сены. 
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Наконець, стремлене постигнуть отдаленную эпоху 
при помощи того, что дЪлается въ живой современности, 
съ ея психологическими контрастами и психологической 
длалектикой. Несмотря на опасность невольно перенести въ 
прошедшее черты текущатго момента, составляюцпйя его ча- 
стную особенность, историкъ или критикъ искусства про- 
шедшихъ временъ необходимымъ образомъ прибЪгаеть къ \ 
явленнямъ окружающей его дЪйствительности, чтобы уло- 5: 
вить въ нихъ нЪфчто родственное съ тфмъ, что когда-то Ал 
было и не могло вполнф исчерпаться въ какомъ-нибудь 
одномъ историческомъ перюдф. Если, вообще, считать не-. 
сомнфнною истиною, что въ истори раскрываются корен- 
ныя свойства и особенности человЪ ческой души, раскры- 
ваются, такъ сказать, поочередно, съ большею или меньшею 
яркостью то въ одномъ, то въ другомь направлении, то нужно 
признать, что между всЪми историческими эпохами возмо- 
жны извфстныя сближеня, отнюдь не искусственныя, а, на- , 
противъ, логически необходимыя. Иногда въ процесс№ исто- 
рическаго развития, выступаеть какая-нибудь опредЪленная 
идейная черта, которая, потонувъ на время въ пучинЪ мно- 
гообразныхъ Челдв®Ческихь интересовъ, проявляется въ но- 
вой эпохЪ съ новой, особенной рельефностью. Можно, ка- 
жется, признать доказаннымъ тотъ фактъ, что борьба, такъ 
ыческихъ и хрис\анскихъ началъ въ человЪкЪ 
ется. однимъ изъ самыхьъ коренныхъ мотивовъ истории, 
однимт изъ ся законовъ. НовозавЪтный человЪкъ прокла- 
аетъь себф дорогу среди непрерывной борьбы—не только 
съ окружающими, но и съ самимъ собою, съ ветхозавЪт- 
ными началами собственной души. Но иногда этотъь новый - 
челов$къ опять стушевывается передъ возставшими очаро- 
ванями старыхъ красоть и старыхъ религозно-философ- 

; скихъ идеаловъ, и люди идутъ на искусственный компро- 
миссъ, пытаясь слить въ своей душ, въ своемъ искусству, 
въ своихъ дфлахъ непримиримыя начала противополож- 
ныхъ богопониманй и мропониманй. Этоть компромиссъ, 
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немыслимый въ логикЪ, даетъ, однако, ярюе, иногда траги- 
ческе эффекты въ жизни, которые остаются въ поученюе 
будущимъ эпохамъ. Придетъ время, и та-же идейная борьба, 

и та-же склонность къ компромиссу возникнутъ при измЪ- 
нившихся историческихьъ перспективахъ съ новою силою. 
Новая эпоха, родственная по своимъ настроенйямъ и идей-. 
нымъ интересамъ давнопрошедшей исторической эпохЪ, 
естественно обращается къ старымъ документамъ, чтобы 4 
распечатать ихъ секреты. ‚> 


\ 


Такова именно связь современности съ эпохою и №. 
скаго ренессанса, и таково логическое и пвихолотиче- 
ское объяснен!е интереса, возбуждаемаго лбперь по всей 
Европ характернфйшими художниками логозвремени, какъ 
Боттичелли и, въ особенности, ардо=да- Винчи. Его 
многосторонняя дфятельность сое предметь упор- 
наго, почти страстнаго обслздованя” во Франц, Итали, 
Англми и Германи. Начиная. 9 0-хь годовъ, стали изда- 
валься съ небывалою роскойью его манускрипты, проле- 
жавиие безъ движения под прахомъ истор!и, цфлые вЪка. 
Россля тоже вносла ‚евою лепту въ это общеевропейское 
издательское дьле, въ лицЪ ©. В. Сабашникова, который 
отпечатааь маленьюй тракталъь Леонардо-да-Винчи о пти- 
цахь и, пенатаетъ въ настоящее время отдЪльными томами 
драктал”ь его по анатом. Еще нЪсколько лЪть, и, съ за- 
ь варшен!емъ этого послЪдняго изданйя Сабашникова и мо- 
Нументальнаго изданйя „Атлантическаго Кодекса“, все ли- 
тературно-научное и художественное наслЪдле Леонардо- 
да-Винчи будеть приведено въ полную ясность и станеть 
достуинымъ для всесторонняго изученя. Быть можетъ, тот- 
да титаническая личность Леонардо-да-Винчи, его научный 
ген1й, колоссальный размахъ его умственныхъ интересовъ 
и замысловатыя особенности его чародЪйнаго творчества 
обрисуются въ какихъ-нибудь новыхъ деталяхъ, но все 
главное, особенно типичное для эпохи ренессанса и 0с0- 


$ 


хи 


бенно назидательное для современнаго момента, вполнЪ 
обрисовалось уже и теперь. 

Моимъ разсужденямъ о картинахъ и рисункахъ Лео- 
нардо-да-Винчи, составляющимъ вторую часть этой кни- 
ги, я придалъ полу-художественную форму. МнЪ хотфлось 
показать, съ какими чувствами, съ какими настроенйями 
люди современной эпохи могуть подходить къ его творче- 
ству. Обычная форма критическихъ разсужденйй не пере- 
дала-бы, какъь мнЪ казалось, нЪкоторыхъ очень сущеотвен-7)ы 
ныхъ оттЪнковъ во взглядахъ на Леонардо-да-Винчи Хх ву 
дей разныхъ типовъ. КромЪ того, мнЪ хотфлось хотя отчал 
сти запечатлЪть на бумагЪ пережитыя мною водненя при 
путешествяхъ по ЕвропЪ, въ процессЪ . обсл®доватя мно- 
тгочисленныхъ документовъ и памятников искусства Лео- 
нардо-да-Винчи, ибо я думалъ, Чо 7самыя эти волневйя, 
эта внутренняя д1алектика при выработкв опредфленнаго 
взгляда на стариннаго могучаго.художника, являются чер- 


тою современности, характёрною не для меня одного. Въ 


далогахъ трехъ лиць разитхь возрастовъ, связанныхъ 
между собою ‚ обраётною/ любовью къ искусству, должны 
были отразиться пдмоему замыслу —вЪян!я текущаго ис- 
кыоравА момента. Одному изъ этихъ трехъ лиць, кото- 
рато я } алт, Старымъ Энтуз1астомъ, я хотфль дать чер- 
© мимаго искателя релиЧозной красоты въ искус- 
| рой красоты въ духф новаго богочеловЪческаго 
и а. Если у не художника могуть быть минуты какихъ- 
будь художественныхъ и поэтическихъ подъемовъ, то 
именно въ образ% этого старика, безъ опредфленныхъ чертъ 
какой-бы то ни было нацюнальности, но проникнутаго ре- ет 
лимей челов ческато сердца, которая по существу своему 
всемрна, всечеловфчна, я пытался передать лучийя на- 
строен я, возникавпия на пути моихъ критическихъь изыс- 
канйй. Какую-бы объективную цЪну ни имФли эти мои из- 
слЪдованя, я, во всякомъ случаЪ, сознаю, что истинная 
суть книги, то, чёмъ я самъ больше всего дорожу, заклю- 


хш 


чается въ лекторскихъ измяняхъ моего Стараго Энтузйа- 
ста. Если отвергнуть его разсуждевня, его основные прин- 
ципы, то нужно признать неимфющею никакого значеня 
всю книгу. Этими принципами онъ, Старый Энтузасть, и 
хотЪлъ-бы воздфиствовать на впечатлительную душу свое- 
го ученика, юноши, оторваннаго отъ него, оть его взч- 
ныхъ святынь, сухимъ вфтромъ нфкоторыхъ совреме оу 
`& 


умственныхъ движен!й, которыя являются какъ-бы 
ренемъ эпохи ренессанса при новыхъ исторических 
стоятельствахъ. Онъ проводить этого юношу черевъ Валле- 
рею величайшихъ произведенй Леонардо-дал ‚ повею- 
ду отмЪчая то, что составляеть ихъ ха: ую особен- 
ность, ихъ душу, и что д$лается”“ ГЪе ъ когда-либо 
понятнымъ въ свЪтЪ современной э . При этомъ онъ 


привлекаеть къ обсуждению лфе крупныхъ художест- 
венныхъ ЕЕ вагляды извЪстнфйшихъ 
критиковъ искусс <> е, чфмъ придать окончатель- 
ную форму св ро к. сужденю, подходить къ 
предмету съ ъ сторонъ, изучая его то вблизи, 
лицомЪ къ тик то въ отдаленш, въ исторической пер- 
спектив вы Я ф'УЪшаюсь, поэтому, сказать, что изслдоване 


моб, ла В иметь тенденщознаго характера: въ цфломъ и въ 
о р явилось результалоюмъ довольно сложной эмпи- 
а работы, со всЪми доступными мнф научными 
провфрками, по тому критическому методу, который я очи- 
таю единственно правильнымъ при анализЪ художествен- 
ныхъ произведении... 


С.-Петербургъ, 1900 г. апрфая 18. 


[Леонардо-да-Винчи]. Парижъь. Лувръ. 


Легенда о. Леонардо. 


ЕГО ЖИЗНЬ. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


МопЕе А|Бапо. «У 
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ретти.-- „Рагадво“. — Критика Уц!елли, — Акад .— 
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4-го Апрфля 1896 г., въ свБтлый солнечный день, я подъфажалъ 


ченикя и друзья Леонардо. 


кь Анкано, легендарному м%сту рбя ен `Леонардо-да-Виичи. Анкано— 
это небольшое селеше, вбли родка Винчи, у подножая Албан- 
скихъ горъ. Сфвъ полов ны дороги во Флоренщи, я вышелъ 
въ Эмполи, & оттуд приходилось фхать на лошадяхъ, въ 


оригинальной повозкЪ №. балдахиномъ. Передохнувъ въ Винчи, я 
направился вь Анк!ано, нетерпфливо ожидая впечатафый оть этого 
мало посфщаемаго, но многозначительнаго для искусства угла Италия. 
Со мно, фхйль одинъ изъ видныхъ обывателей Винчи, интеллигентный 
ещь среднихъ лфтъ, Роберто Мартелли, который неумолчно го- 

о Леонардо-да-Винчи. Подъ его наблюденемь находятся раз- 
бумаги, манускрипты и 'рёдкостныя сочинешя, относящися къ вели- 
кому художнику. Онъ знакомъ съ Ущелли и является живымъ посред- 
никомъ между Анюано и его многочисленными посфтителями. Наша 
повозка неторопливо поднималась въ гору. Горы тфенились по сторо- 
намъ, съуживая горизонть. Иногда Мартелли, какъ-бы провфряя внашя 
иностранца, заговариваль о какой-нибудь подробности изъ жизни Лео- 
надо-да-Винчи и, получивъ реплику, оживлялся, дфлалъ летуч!я обоб- 
щен, пояснялъ давно прошедшую эпоху примфрами изъ современнаго 
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быта. Дорога, обсаженная деревьями, проходила полями, и мой спут- 
никъ разсыпалъ м$фотныя словца и наименованя окружающихь расте- 
ин, описывалъ ихъ цвЗтъ и плоды... 

Вь Анюано я пробылъ почти цфлый день, остановившись въ том 
самомъ старинномъ домик, гдф, по преданйю, родился велик магь 
ХУ_ХУ! вв. Я поднимался на горы, дышалъ холоднымъ вЪтрянымъ 
воздухомъ Монте-Албано и съ. головокружительнымъ упоешемъ смот- 
рльъ на разстилающийся оттуда горизонть Тосканы, съ сверкающимъ 
во мглЪ шпилемъ винч1анской башни. По мёрЪ подъема долина точно 
убфгала вдаль, сначала медленно, неуловимо, потомъ, на какомъ-то@ 
поворот, внезапно развернулась во всю ширь и слилась съ смутн 
чуть замфтной синевою’ далекаго моря. Маленькое, чуть блЬк 
гнЪздо—Винчи—расплылось въ дымномъ отдалеши, а Анкаво, съ его 
нЪсколькими убогими постройками, совсфмъ скрылось, ИзЗЪьлазъ. На 
вершин® горы холодный вЪтеръ свисталь въ ушахЬ”и )рвалъ платье. 
Я думалъ о томъ, что такой-же грандюзный, ‚оуровый’ горивонтъ, съ 
темнфющими горами и блфдными, мглибтыми далйми, разстилался и 
передь молодымъ Леонардо, которому суждено было въ этихъ мфотахъ 
впервые увидфть великольше и безбрежность божьяго м!ра. Здфсь, въ 
Анюано, онъ, если вфрить преданйо, воепринялъ т первыя виечатлЪ- 
ны, которыя возбудили его № рокую любознательность, его неугомон- 
ную потребность но ь холоднымъ и подвижнымъ, какъ вфтеръ, 
умомъ надъ тай ВЕ чной природы. ЧЪмъ больше я вникаю Е 
въ произведеня Ме ардо-да-Винчи, тзмъ больше улавливаю внутрен- 
нее родство его дущи и этихь подавляющихъ пространствь, въ кото- 
рыхъ почти пропадаеть крошечное Анкано. 

, деве Леонардо-да-Винчи окружено неясностями. Отець 

ой нотарусъ Шеро-да-Винчи, имфлъ, будто-бы, летучую 

инт кую исторю съ нёкоею Катериною, тоже, можеть быть, изъ 

`ЪАниано, вышедшей впослфдсти замужъ за Каттабрига, сына Шюро 
дель Вакка, изъ Винчи. Ея ‘положен, ‘ея характеръ, ея вифшность — 
все это остается неизвЪстнымъ для б1ографовъ художника, и современ- : 
ныхь ему, и позднфйшихъ. Только одна фраза Анонима указываетъ на з 
то, что это была „женщина хорошей крови“. Установлен годъ рождешя 
Леонардо-да-Винчи—1452, но свёдЪня о его дЪтской жизни теряются 7 
въ туман$. Изъ догадокъ Аморетти, оспариваемыхъ, впрочем, однимъ 
изъ новфйшихъ бюграфовъ Леонардо, извфстно, что онъ былъ усынов- м 
лень отцомъ, который былъ четырежды женатъ, извфотно также, чо _ 
отець принялъ на себя заботы объ его образованш, отдавъ его въ лучшую  — 
живописную школу того времени,—школу своего друга Верроккю, но 


‚ Анонима, и у Ломаццо. Онъ умЪлъ’ гово 
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все самое характерное, — обстановка жизни, вне матери, соотношене+ 
ихь натуръ и физюномй,—пропало для художественной критики. 
Изящная фигура Леонардо-да-Винчи появляется въ истори изъ мглы 
романической легенды. Но вс старинные б1ографы, Вазари, Анонимъ, 
Паоло Джювю, согласно показываютъ, что это былъ человфкъ оболь- 
стительной наружности, гибкий, гращюозный, обвфянный чарами разно- 
родныхъ талантовъ. Удивительный по яркости обрисовки разсказъ Ва- 
зари, при всфхь своихъ фактическихь погрёшностяхъ, даеть намъ 


живое представлеше объ этомъ исключительномъ человЪкЪ. Вазари на- А. 
/% 


чинаеть свою бюграфио нфсколько приподнятыми словами о томъ, чтое / 


ль. ь 
небо иногда изливаетъь всю свою благодать на одного человфка, собди» < 


няя въ немъ выспия, доступныя на землЪ, дарованя. Такимъ именно. 
человЪкомъ былъ Леонардо-да-Винчи. Кром красоты, которую жельзя 
достаточно восхвалить словами,—говорить Вазари, —възне: гыбыла гра- 
щя, „боле чфмъ безконечная въ каждомъ его Явижети%. И такъ ве- 
ликъ былъ его генй, что къ какимъ-бы_ тр онъЪ ни 
обращался, онъ все разрЪшалъь съ легк 
челов комъ рисуется Леонардо-да дВинчи 


Паоло Джювю, и у 
съ р$дкимъ совершен- 
ствомъ, хотя и не былъ по натур® огорфчивымъ ораторомъ. Надо 
думать, что въ словахъ его чупетвовался уже въ самые ране годы 
тоть особенный умъ, острый, `вухой и гибкШ, который долженъ былъ 
дфлать его опаснымъ `опповейтомъ въ самыхъ серьезныхь бесфдахъ. 
Онъ былъ сдержёнъ и, при всей гращи и подвижности, загадочно тихъ. 
Вазари разсказынаетЪ, что, не будучи богатымъ, онъ держалъ, однако, 
слугь и красив5ййихъ лошадей и велъ жизнь съ нзкоторымъ чувствен- 
_бабскомъ. Показаня другихъ бюграфовъ не противорфчать этимъ 
у ‚ Вазари. Можно предположить, какъ на это указываеть Амо- 
‚что уже въ.то время онъ имфлЪ заказы, которые доставляли ему 
ства для удовлетворешя своимъ изысканнымъ вкусамъ и прихо- 
ямъ. Широкая извЪстность молодого Леонардо— съ его обворожитель- 
ною наружностью, чудеснымъ, „сладчайшимъ“ голосомъ, выдержан- 
ными свфтекими манерами, отъ которыхъ вфяло природнымъ холодкомъ 
Албанскихъ горъ, съ его артистическою игрою на странной лирЪ соб- 
ственнаго изобрётешя,— росла съ каждымъ днемъ, возбуждая къ нему 
общее внимаше. Другого такого юноши не было и не бывало во Фло- 
ренщи. Онъ стоялъ выше воЪхь, съ кфмъ встрфчался, по уму, по та- 
пантамъ, по энциклопедичности знанй, и казался непостижимымъ. 0 
немъ говорили, о немъ шумфла молва, въ которой восхищене смфши- 
валось съ недоумВшемъ, и уже кипфла зависть, смягчаемая по отно- 
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‹шеншо къ другимъ характерамъ теплой человфчной симпалей. Имя 
Леонардо было у всфхь на устахъ, — онъ былъ и казался молодымъ 
львомъ, съ величавымтъ, хотя и затаеннымъ хищничествомъ, съ особен- 
ными, холодными страстями, съ тою покровительственною горды- 
нею, которая позволяла ему бродить въ толиф безъ опасешя слиться 
съ нею. Онъ вездф оставался самимъ собою, царилъ надъ людьми, 
какъ недосягаемая вершина, и давалъ чувствовать превосходство своего 
замысловатаго гемя даже въ обществ такихъ людей, какъ замЪ- 
чательнфйпий космографь и математикъ своего времени, вдохно- 
витель Колумба, Тосканелли, у котораго онъ, можеть быть, прыть О 
спещальные уроки. < 
Занимаясь разнородными науками, онъ возбуждалъ въ то-же 

изумлен!е своимъ живописнымъ талантомъ. Научныя занятдя какъ-то 
особенно претворялись въ его фантази, входили въ егозхудожест- 
венную работу, какъ небывалый, чудодЪйственный эфемевть. Въ этомъ 
отношеши каждая строка въ блюографи Вазари “бробветь ослпитель- 
ный свфть на фигуру молодого живописи&. Онъ СЯЪлалъ для порту- 
гальскаго короля картонъ, изображающий грЗХбпадеше Адама и Евы. 
Въ картонф этомъ представлены различный ‘травы, растеня, животныя 
съ такою тщательностью и такимъ правдоподобемъ, что „ни одинъ 
божественный талантъ не могвьбы/ создать ничего болфе совершеи- 
наго“, ЗдЪсь изображ о, между прочимт, фиговое дерево съ вфтвями и 
листьями, вырис: а. Ч такою тонкостью, что нельзя достаточно 
надивиться терифни хужожника. ЗдЪсь-же представлена пальма— С 
такою рельефно! ю} съ такимь искусствомъ, что ее могли создать 


во) первыхъ, не дошедшихь до насъ, произведен Леонардо- 
и Онъ ни однимъ словомъ не отмфчаеть живыхъ человфче- 
\уръ этого картона_Адама и Евы, но восхищается травами, 

у вьями, животными, сдфланными съ неподражаемымъ проникнове- 
1емъ въ жизнь природы. Вудупий естествоиспытатель уже даетъ знать 
себя въ этомъ картонв. Посфщая капеллу Бранкаччи, которая была въ 


одн 


то время вятельною школою Для всфхъ начинающихь живописцевъ, т 


Леонардо-да-Винчи, можеть быть, вдохновилея темою Мазачч!0, но не 
наивные первообразы людей, генально намЪченные этимъ художни- 
комъ, а роскошная фауна и флора земного рая всего болфе захватили › 
его воображеше. Другое его произведене въ этомъ перюдЪ его дфя- 
тельности—Мадонна, сдВланная для папы Клемента УП. „Превосход- 
нал картина“,кратко замфчаеть Вазари, и сейчасъ-же переходить къ. 
характерной для художника детали. Между другими вещами, —гово- 


терпше в ть одного Леонардо. Воть что говорить Вазари объ - 
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со фе 


рить онъ,—Леонардо изобразилъ здЪсь стеклянный сосудъ съ цвфтами, 
наполненный водою. Вода эта, на своей поверхности, кажется совоёмъ жи- 

вою и влажною, болзе живою, чмъ настоящая вода. Опять-таки, не Ма- 

донна вызываетъ восхищене художника-б1ографа, а предметы природы, 
переданные съ волшебною реальностью. Далфе, Вазари разсказываетъ, 

что Леонардо-да-Винчи изобразиль Нептуна, несущагося на колесниц 

по бурному морю, окруженнаго дельфинами и морскими чудовищами. ‹ 
Естественно-научныя познаня художника начинаютъ уже соединяться \ 
въ какя-то замысловатыя фантазш, реальныя въ своихъ подробностяхъ, —% \ 
химерическя по своей сложности и, быть можеть, вполнв современ- И” 
ныя для ренессанса по своей внфшней тем. Иногда въ такихь темахь ‚> 
Леонардо-да-Винчи возвышался до неслыханной виртуозности и 6ше- 
ломляющихь эффектовъ. Такъ, онъ сдфлалъ голову Медузы—еъ не- 
обычайнымтъ сплетешемъ змЪй, не поддающимся никако гу описанию. 


Можно сказать съ полною увфренностью, что эми ались столь- 
же живыми и правдоподобными, какъ вода, въ дру- 
гихь его юношескихъь опытахъ. Онъ н далъ змЪй, зналъ 
ихъ различныя породы, любовался блескомъ и ковар- 


ными извивами, наблюдалъ ихъ со ытой” любовью ко всему ядови- 
тому. Онъ быль при этомъ въ бдной»стихи, какъ единственный въ 
своемъ родЪф художникъ, сумфвййй ‚Ф6единить интересы самаго точнаго 
и тонкаго зная съ демони ими грезами и фантазями. Наконецъ, 
отм тимъ посла, „© нНЫйций разсказъ Вазари. Однажды Шеро- 
да-Винчи, отецъ Леонардо; передалъ сыну круглый щитьъ изъ фиговаго 
дерева (гойеПа, 91 боо} съ просьбою расписать его по своему. усмотрьнйю. 
Леонардо-лацателвно обработалъ поверхность щита, залилъ ее гипсомъ 
и стад8/ придумывать, чтб-бы изобразить на ней особенно страшнаго 
„Мудовищиаго. Онъ собраль въ своей рабочей комнат, куда никто не 
с®АНоя, огромное множество ящерицъ, сверчковь, бабочекъ, ома- 
\» ‚ летучихь мышей. Изъ всЪхъ этихъ животныхъ омъ сдфлалъ одно 
Ея невфроятное сочеташе, представивъ летящее чудовище, которое изры- 
гветъ ядъ изъ пасти, огонь изъ глазъ, дымъ изъ ноздрей. Мастерская 
художника наполнялась удушливымъ смрадомъ оть издыхающихь жи- 

выхъ тварей, но Леонардо не чувствовалъ этого, —„изъ великой любви 

кь искусству“, какъ замфчаеть Вазари. Когда картина была готова, 
Леонардо освфтилъ ее особеннымъ образомъ и позвалъ отца. Шеро- 
да-Винчи, при первомъ взглядЪ на произведеше сына, съ ужасомъ 


Однако, Вазари, быть можеть, ошибается, говоря, что Леонардо- 
_ да-Виичи не чувствовать смрада издыхающихь животныхъ. Онъ дол- 
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женъ былъ его чувствовать, этотъ изысканный эстетикъь съ тонкимъ 
обоняшемъ, но самый запахъ гшешя и разложеня могь шевелить въ 
немъ как1е-то нервы, волновать его творческую изобрфтательность при 
создани отвратительнаго чудовища. Невинныя бабочки и зловфиия ле- 
тучйя мыши, холодныя, молчаливыя ящерицы и тихо поюпце сверчки,— 
все разлагалось въ его комнатЪ, распространяя въ воздухВ ядовитый 
дурманъ и отраву. Въ этой атмосфер своеобразно-чувственная натура 
`Леонардо-да-Винчи раскрывалась въ ужасающихъ образахъ, превра- 
щавшихъ правду природы въ схоластически запутанную химеру. су 
нфе, по тому-же кудесническому методу, съ гипнозомъ музыкаль 
звуковъ и причудливыхь буффонадъ, писалась во Флоренщи знаме 
твя Дижоконда,—это искусственное сочетане разныхъ историче 
эпохь въ одномъ утонченно-хищномъ образЪ. Отъ па бо 
Диюконды Леонардо шелъ естественнымъ путемъ свой ира 
лософскихъ склонностей и странныхь КЕ ра > ли 
Эти странныя влечен!я проникали вт» и ныя его заня- 

Чя, а иногда заставляли его съ тихимъ 6 идумывать разныя 

шутки, которыя тоже содЪйствовали» его в —славЪ всемогущаго ча- 
родфя. Наука въ его рукахъ то являлась орудемъ широкихъ культур- 

ныхъ усовершенствованй—онъ 470% дительно доказывалъ возможность 
провести каналъ между Фл небо и Пизой, отведя воду изъ Арно, %: 
предлагаль поднять, бёитифгор1 Зап-СИоуа, подведя подъ него новое 
основане съ лЪ ей}. без’ малЬйшаго потрясешя его,—то разсыпа- 
лась на мелкая мки;”волнуя пылкое воображене флорентинцевъ. 
'Такъ, въ старинны итальянскихъ бографяхъ Леонардо - да - Винчи 
разсказывается, что онъ выдфлаль изъ разныхъ вещей зловонные газы 
о) распространялъ ихъ въ комнатахъ, чтобы изгонять оттуда 
Г этой цфли онъ прибфгаль къ слфдующему коварству: онЪъ 
дываль по комнатамъ длинныя, извиваюпияся кишки и,’сидя у 

бя, накачиваль въ нихъ газы посредствомъ мфховъ. Можно себ 
мень, въ какомъ смущеши уходили нежеланные пос\Ътгители Зо. 
дома, съ какимъ недоумфшемъ они размышляли о причинах И у 
распространившагося зловошя. А молодой, хитроумный Леонардо ем}- * — 
ялся надъ наивными жертвами своихъ научныхь затЪй. Иногда онъ Е 
производилъ веселые для него опыты надъ спящими людьми, устраи- У. 
вая приборы, которые неожиданно поднимали изголовье постели. Спя- 
ице, сброшенные съ кровати невидимою рукою, должны были просы- 
паться съ ужасомъ, какъ отъь игры нечистыхь силъ. А Леонардо на 
слфдующее утро съ безмятежнымъ лицомъ и ехидной усмфшкой въ 


душВ выслушивалъ ихъ разсказы. 
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Такъ среди разнообразныхъ занят, почти необозримыхъ по своей 
ширинф и заключавшихь въ себЪ живые олементы величайшихь 
будущихъ открытий и изобрВ тен, складывалась жизнь молодого худож- 
ника. Его рисунки уже пользовались огромной извфстностью, картины 
возбуждали интересъ своей глубокомысленной новизной. Школа Вер- 
рокк1ю,— этого оригинальнЪЙйшаго геня своего времени въ живописи и 
скульитур$,—въ лиц Леонардо прюбр$ла могучую силу для перера- 
ботки общепринятыхъ эстетическихъ понят, для разрушеня всякихъ 
привычныхъ устоевъ, даже наиболфе человфчныхъ и внутренно необ- 
ходимыхъ. Лица освЪтились утонченной интеллигентной улыбкой, пере- 
дающей демоническую дерзость новыхъ художниковъ. Цвьтущее искуе- 
ство Тосканы, съ его теплыми, свфжими красками, съ его наив 
формами, вдругь заволоклось разъБдающимъ сзрымъ дымо: ть. Никто 
изъ школы Веррокк!о, которая воздвигала свои эстетическ бразы на 
строго-научныхъ основашяхъ, не произнесъ ни бднойо”’подозрительнаго 

` слова, не положилъ на полотно ни одно, возмутитель- 
ной для правственнаго чувства, но эти 1 


тичныя лица, съ ихъ двусмысл ‚ съ ихъ недобрыми, 
острыми взглядами, были раны о атмосферой разложешя, 
заражали демоническими ги’однихъ и приводили въ негодо- 
ван!е другихъ. Латинское язы ество неожиданно переработалось въ 
оригинальную болфзненную психологио. Никакихъ обличительныхъ до- 
кументовъ, никакихь товфбныхь доказательствъ не было, а между 
зЪмъ, надъ талантлив представителемъ новаго художественнаго 
движеня уже, повисла скверная хула, приведшая его на скамью подсу- 
димыхъ. 9-го апрфля 1476 года Леонардо-да-Винчи, вмфстВ съ тремя 
дру ими! лидами, былъ привлеченъ къ отвфтственности по анонимному 
ен; брошенному въ спещально для этого предназначенный ящикъ, 
{ ого, на стВнв Ра]а270 УессМо. Обвинене гласило, что семнад- 
плЪтнй юноша, Якопо Сальтарелло, извфстный своей извращеён- 
ностью въ сношешяхъ со многими господами, въ послфднее время 
сталъ угождать, между прочимъ, четыремъ лицамъ, въ томъ числф и 
Леонардо, сыну Шеро-да-Виичи, проживающему у Андреа Верроккю. 
По судебному приговору отъ указаннаго числа обвиняемые были условно 
оправданы: „аЪзой сит соп4 № опе 6 гефахаБагениг,“ т, е. оправ- 
даны до новаго, окончательнаго разсмотрфя того-же дфла. Черезъ 
два мЪсяца, седьмаго поня того-же 1476 года, обвиняемые были окон- 
чательно оправданы, очевидно, за отеутстыемъ новыхъ уликъ, хотя 
нершительность суда при постановлени приговора показываетъ, что 
первое разбирательство оставило въ судьяхъ н$которыя подозрёния. 
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Нужно замфтить, что документы по этому дЪлу, сохраняемые въ фло- 
рентинскомъ архивЪ, до самаго послфдняго времени никому не пока- 
зывались, несмотря на протесты и хлопоты даже такого хорошо постав- 
леннаго въ Итали ученаго, какъ Ущелли. 

Въ 1896 г. въ итальянскомъ журнал „АтеЫу10 вюмео 4е]?Аще,“ 
въ статейкф „Новые документы о Леонардо-да-Винчи“, обнародовантъ, 
наконець, полный текстъ анонимнаго обвинен я, вмфств съ приведен- 
нымъ краткимъ и немотивированнымъ приговоромъ по данному дфлу. 
Опубликоване этихъ документовъ пролило нфкоторый новый свфтъ на 
эту темную страницу въ жизни Леонардо-да-Винчи. Оно устраиино( 
изъ скандальной истори имя Верроккю, который, по прежнимъ 610 
фическимъ сказашямъ, предстать вмфотЬ съ молодымъ Леонар, 
судъ флорентинской полищи нравовъ. На м$сто Верроккю обвинитель- 
ный документь ставить Якопо Сальтарелло, прославивш. уже, по- 
видимому, своимъ поведешемъ по всей Флоренции” Эготъ-же доку- 
менть даетъ нфкоторое указан!е на то, что два’’МЪсяиа, прошедшихъ 
между первымъ и вторымъ, окончательнымь,/ судебнымъ разбиратель- 
ствомъ дла, Леонардо провелъ цодъ аребломъ, вь Санъ-Марко. Со 
вофмъ безпристрастемъ приходится оказаль; что, въ общемъ, обнародо- 
ваше подлинныхъ документовъ иб этому дфлу только сгущаеть мрач- 
ные туманы, окружающие сы я Пеонирдо-да-Винчи въ этой истори. 


Во второмъ > >. „,Всегсве“ Ущелли, оспаривая н%кото- 
рыя неосторожныя ЗА. съ паеосомъ обороняетъь память Ле- 
онардо-да-Винчи зловачественной хулы. Къ обвинению посредством 
фалоБаго, т. а нимному доносу, могли прибфгнуть только ие- 
добросо Е бреь онъ,—иначе они, навфрно, явились-бы 
на . ванн доказательствами. Но эта защита Ущелли 


наивностью: столь умный и предусмотрительный чело- 
ь еонардо-да-Винчи, зная, что нарушен!е законовъ „нормаль- 
ой’ Венеры“ влечеть за собою уголовную отвЪтственность, не ’могъ-бы, 
онечно, дать недоброжелателямъ никакихъ явныхъ противъ себя уликъ. 
На формальномъ судебномъ процессв`онъ долженъ былъ держать себя, 
какъ человфкь, презираюций бездоказательную инсинуацио, Затфмъ, $ 
Ущелли указываеть на собственныя слова Леонардо-да-Винчи, въ ле- 
тучей сентенщи объ отношенаяхъь двухь половъ, гдВ онъ говорить, 
что людамъ подобаетъь слфдовать законамъ природы и строго блюсти 
„ Уепегеш оуегзала“. Эти слова, а также и нёкоторыя друмя, выхва- 
ченныя изъ манускриптовъь Леонардо, кажутся и Ущелли, и Сеайлю, а 
также и двумъ новфйшимъ бюграфамъ великаго человфка, Сольми и 
Сконьямильо, неопровержимымъ доказательствомъ нравственнаго здра- 
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вомысшя Леонардо-да-Винчи. „ЧеловЪкъ изъ толпы охотно всегда швыр- 
неть камнемъ въ того, кто не носитъ его одеждъ, не говоритъ его язы- 
комъ“,—восклицаетъь Сольми. Но строгое критическое изучеше обстоя- 
тельствъ жизни и художественныхъ произведен! Леонардо-да-Винчи, 
въ которыхь воплотились тайны его души, не позволяетъ довфряться 
обычнымъ изреченшямъ мудраго и житейски-умнаго художника. Обви- 
нене посредствомъ фалафаго могло быть влостнымъ навЪтомъ,—во вся- 
комъ случаф, оно не можеть считаться доказаннымъ,—но нельзя не ви- 
дЪфть сквозь отдалене эпохи источника этого обвиненя, его навязчивой 
логики въ связи съ двусмысленными улыбками и чертами своеобр: Хх 
наго вырождешя въ произведешяхъ молодого Леонардо. Они возбуждалы , 
странную молву, смущали и пугали здоровое нравственное чуветво. 
Ялдовитая сплетня, которая вилась и разросталась кокос нь кра-_ 
савца и изящнаго щеголя Леонардо, не могла захватить связи съ 
нимъ ни одного женскаго имени,—ни одинъ изз’его 10 въ не ука- 
зываеть даже намекомъ на каюмя-либо увлеченя,—и 
сплетня кинулась туда, куда смотрфли й дерзостью глаза его 
загадочно улыбающихся образовъ. Мользу. 
фическими словами Леонардо-да-В въ манускриптахъ, Сконья- 
мильо склоненъ представить ев страдальцемъ: вЪроятно, 
‘онъ писалъ съ Якопо Саль но „0трока-Христа и этимъ именно по- 
даль поводъ къ позорному НавЪфту. Но-какъ бы осторожно ни отно- 
ситься къ анонимнымъ донобамъ и сплетнямъ, нельзя не видфть из- 
вфетнаго колорита въ томь обстоятельствв, что для возсозданя, въ 
дух ренессанса) образа отрока-Христа оказалась пригодною такая 
именно подозритёельная модель. Обвинен!е, котораго нельзя подтвер- 
дить вёкакими вн®шними доказательствами, остается одною изъ важ- 
подробностей въ б1юграфи Леонардо-да-Винчи, бросая свфть на 
АО ббаияую эпоху и на внутреннюю жизнь самого художника, - 
'ь его научными интересами, съ его многосторонними. экспериментами 
`® неудовлетворенностью всфмъ ординарнымъ, обычнымъ. Его ориги- 
нальный, внфшне-обаятельный обликъ входитъ въ ту особенную куль- 
турную полосу, которая несетъ въ себЪ приговоръ надъ всфми попыт- 
ками возродить отживийя классическя понятя и отжившую жестокую 
красоту. . 
Съ этого, приблизительно, времени источникомъ дла бюграфш = 
| Леонардо-да-Винчи является Аморетти. Показав!я Вазари, при богат- = 
5. ств превосходныхъ писихологическихь замфчанй, и отрывочныя с0об- 
я щеня Анонима, Паоло Джювю, Ломаццо не даютъ точнаго представ- 
_ лен о дЪятёльности Леонардо-да-Винчи по пере$здЪ въ Миланъ. Амо- 
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ретти, пользуясь нфкоторыми пособями, въ то-же время разрылъ архив- 
ные документы и собралъ въ своей б1ограф1и все существенное и инте- 
рееное для пониманйя наиболфе важнаго пер1ода въ жизни Леонардо-да- р 
Винчи. Разсказъ его не вездЪ отличается полною послфдовательностью, 
но главные моменты художественныхъ и общественныхъ работь Лео- 
нардо намфчены твердо и ясно. Сквозь отдфльные эпизоды виденъ жи- 
вой человфческ образъ—въ гораздо большей степени, чёмъ у извзст- 
наго современнаго б1ографа Леонардо-да-Винчи, Ущелли, который по- 
стоянно спорить съ Аморетти, провфряя каждое его показане и слиш- _ 
комъ часто ударяясь въ поверхностныя обобщеня. Аморетти имо 
* установилъ съ приблизительной точностью время перефзда Лео 
да-Винчи въ Миланъ,—почти на десять лЪть раньше, чфмъ это 
зано у Вазари. По соображешямъ Аморетти, Леонардо должен, былъ 
явиться въ Миланъ около 1483 г., а по с00б раженямть Уфении и дру- 
гихъ изслфдователей, время перефзда падаетъ на промежутокъ 1483— 
1487 гг. До этого момента Леонардо-да-Винчи лимфльзевое постоянное 
мфстопребываше во Флоренщи, никуда не’отлучаяеь на долме сроки. 
При этомъ нужно замфтить, что возникиия эЪ современной литератур%, 
по мысли Рихтера, предположеншя, чФо до перефзда въ Миланъ Лео- 
нардо-да-Винчи побывалъ на и Ок, можно считать теперь разсФян- 


ными, благодаря ке + англйскихъ и отчасти итальян- 
скихъ критиковъ. ый чем у — разносторонний знатокъ Леонардо- 
да-Винчи, какъ ть ан до нфкоторой степени склоняется 
къ этой завлека сы я воображеня легендВ. Во всякомъ случа, 
въ 80-хъ годахъ ы Леонардо-да-Винчи былъ уже въ Милан. Во 


Флоренщшиему,. етъ быть, не удалось-бы вполнЪ развернуть свои 
юваня и стремлешя. Ему нужна была широкая, почти за- 
арена творчества, гдЪ онъ могъ-бы явиться зачинщиком 
‘разнообразныхъ областяхъь общественной и оффищальной 
ельности, гдВ онъ былъ-бы единственнымъ энциклопедически-ве- 
к человЪкомъ и гдЪ надъ нимъ не тяготвлъ-бы контроль—ду- 
ховный контроль такого суетно-талантливаго властителя, какимъ былъ 
Лоренцо Медичи. Онъ могь своббдиЪе, шире, почти вн% конкурренщи, 
раскрыть свой изобрЪтательный гей подъ покровительствомъ Людо- 
вико Моро, этого „Шелковичнаго Дерева“, расцвфтшаго на влажной, 
еще не воздВланной почвЪ Ломбардии. Тутъ онъ сразу вошелъ въ кругь 2 
необозримыхъ интересовъ и хищныхъ политическихъ вожделфнй, ко- ох 
р торые дали примфнене ого разнообразнымъ научнымъ и въ то-же 4 
время мудро-интригантскимъ выдумкамъ. Не трудно повфрить словамъ 
‚ что Людовико Моро высоко оцфнилъ флорентинскаго Апеллеса: 
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Леонарло принесъ съ собою въ атмосферу Милана движене живыхъ 
культурныхъ силъ, и, какъ-бы напитавшись новыми соками, „Шелко- 
вичное Дерево“ стало давать свои кроваво-красные плоды. У Леонардо- 
да-Винчи не возникало при этомъ никакихъ сомнёй и нравственныхь 
вопросовъ. Онъ созерцалъ жестокую борьбу герцога за свое первен- 
ство, самыя его преступлешя, раднодушно внималъ неопровергнутой 
молвЪ объ отравлени племянника Людовико Моро, Джйанъ Галеаццо, — 
этого „Феба съ бфлокурой гривой“, какъ его называетъ Беллинчюни,— 
воспринимая пестрыя впечатлЬ я окружающей жизни только какь мо- 
тивы къ ‘умственной и худождственной переработкВ. Аморетти о 
вергаеть нелфпую легенду о томъ, что Леонардо-да-Винчи раз 

валъ во дворц6 Людовико Моро роль сладкогласнаго пЪвца и музы- 
канта. Моро не могь не знать о немъ, какъ о выдающембя-живописць, 
потому-что еще его предшественникъ, Галеаццо: а купилъ 
за 300 дукатовъ его знаменитую го{еПа 41 #со, ого, Людовико 
Моро нуждался въ архитектор и скуль му можно было-_ 
бы поручить возведене пышныхъ п и монументовъ для 


упроченя своей славы и ея родф. Извфстно, что съ 
этой цвлью онъ собралъ около бь болфе или менфе свобод- 
ныхъ, незанятыхъ знаменитыхь/ людей того времени, и, если вфрить 
словамъ Танци, изда сти ей Беллинчюни, самъ Людовико 
Моро былъ въ н®кото ЪродЪ „океаномъ“, къ которому стекались 
„великйя рЪки“ цтальян умственной жизни. Наконецъ, градоправи- 
тель Милана не МогЪ не заинтересоваться тВми разнообразными проек- 
тами, которые Леонардо-да-Винчи представилъь ему въ своемъ знаме- 
нитомъ Либьм; впервые обнародованномъ въ бюграФи Аморетти. 

ТибьЗо Люто’ необходимо привести цфликомъ,—какъ единственный въ 
ры документъ, который показываеть намъ нфчто небывалое, 
исфинно гигантское, —тридцатилтняго гешя, для котораго ни въ чемъ, 
Ми въ какой области знаня и искусства, не существуеть никакихъ 
трудностей: . 

„СвфтлЪйший Государь, разсмотрВвъ и вполнф обдумавъ опыты 
вофхъ лхъ, которые считаются мастерами и изобрЪтателями военныхъ 
орудй, и найдя, что по устройству и дЪйствию эти орудщя ничфмъ не 
отличаются оть общеупотребительныхъ, я постараюсь, не нанося никому 
ущерба, открыть передь Вашей Свфтлостью нфкоторые мои секреты. 
Теперь-же я предложу осуществить, по Вашему благоусмотрфнйю и 
въ надлежащее время, надфясь при томъ на успфхъ, всф вещи, кото- 
рыя я здфсь вкратцф перечислю: 
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„1. Я знаю способъ дфлать мосты, въ высшей степени легке и 
удобные для переноски, посредствомъ которыхъ можно преслфдовать 
и даже обращать въ бфгство враговъ, и друге надежные мосты, не- 
повредимые въ огнф и битв, легые и удобные для подъема и пере- 
кидываня. Я знаю способы предавать огню и разрушать мосты вра- 
говъ. . 
„2. На случай осады какой-нибудь мФстности я знаю способъ осу- 
шать рвы, дфлаль различные мостки со ступенями, и друМя оруд, 


пригодныя для осады. 
„3. Неш. Если волЪдетве высоты вала или недоступности веть У 


нельзя прибфгнуть къ бомбардированио его, то я знаю способъ „разру» 
шить всю крфпость, обыкновенную или горную, если только о ы 
строена не на скалф. а Е 

„4. Я знаю способы дЪлать пушки, очень удобныя и’яегюя для 
передвижешя, которыми можно метать, подобно бур мёлке камни и 
дымъ которыхъ нагоняетъ страхъ на враговъпричиняя имъ уронъ и 
вызывая смятене, 

„5. Цеш. Я знаю способы прокавдывать) не производя ни малЪВй- 
шаго шума, подземные ходы, узюю и» извилистые, чтобы достигнуть 
извфстнаго пункта, на случай. д понадобилось идти подъ рвами 
или подъ какой’нибуль кб 

„6. Цеш. Я два, : ыя* повозки, надежныя и неповредимыя. 


: бавииць въ Е врьговть, повозки эти, со своей артиллермей, мо- 


гутъ разо ое угодно количество вооруженныхъ людей, & по- 

зади этихъ повозокъ можеть слфдовать инфантеря,—безъ опасности и 
безъ м агб’ затруднения. 

№г . Въ случаф надобности, я могу дФлать пушки, мортиры и 

я тельные снаряды красивфйшей и наиболЪе цфлесообразной 

‚ отличаюпцеся оть тЪхъ, каке находятся въ общемъ употреб- 

ен. 


_ дьльть камнеметныя и другя метательныя машины, дёйствующия еъ 
необыкновеннымъ успфхомъ,—внф общаго употреблешя. Вообще, со- 
гласно оботоятельствамъ, я могу создавать самыя разнообразныя ору- 
дя для причинен!я вреда. 

›9. Въ случа, если дфло происходитъ на морЪ, я знаю множество 
орудШ, въ высшей степени пригодныхъь для нападеня и обороны, и 


_ судна, выдерживаюция самую жестокую пальбу, и взрывныя вещества, 


и вещи, производяшуя дымъ. 


›8. Тамъ, гдВ нфть возможности прибфгнуть къ пушкамъ, я могу 


„4+. 
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„10. Въ мирное время надЪюсь быть въ высшей степени полез- 
нымъ—по сравнению съ кфмъ угодно—въ архитектурЪ, въ сооружения 
и публичныхъ, и частныхъ зданй, и въ проведении воды изъ одного 
м$ста въ другое. 

„Нет. Могу работать, въ качествЪ скульптора, надъ мраморомъ, 
бронзою и глиною, а также въ живописи могу дфлать все, что только 
можно сдфлать,—по сравненйо съ кёмъ угодно. 

„Также можно будеть соорудить бронзоваго коня, который соста- 
вить безсмертную славу и вфчную честь блаженной памяти вашего „ 


отца и знаменитаго дома Сфорца. Если-же кто-нибудь найдеть С 


либо изъ вышесказаннаго невозможнымъ и неисполнимымъ, я сов 
шенно готовъ произвести опытъ или въ вашемъ паркЪ, или въ 
другомъ мЪфетф, угодномъ Вашей Свфтлости, которой и ‚дозвряю себя 


съ нижайшимъ почтенемъ“. „> Ч 

Такое письмо, въ которомъ каждая инь = серьезную 
убЪжденность и тихую, несокрушимую ре своемъ превос- 
ходствф чуть-ли ни надъ всЪмъ человЪч мъ, должно было, 


по замфчанио Гитна, показаться, при перво нш, письмомъ сума- 
сшедшаго или геня. Съ почв ю фантази и затаеннымъ 
хищничествомъ Леонардо-да-Ви пр уетъ неслыханные дотолЪ 
способы военной обороны и о враговъ, цфлый рядъ инже- 
нерныхъ сооружен, ь ‚ подземныхъ и переносныхъ, которыя 
должны оказаться и въ борьбЪ. Можно подкапываться 
подъ чулжия а : р Зет извлекать воду изъ рвовъ, проходить 
подъ рками,переступать черезъ высок!я стфны, врываться въ ряды 
неприятельскаго _ войска въ закрытыхъ, неповредимыхъ повозкахьъ: нфтъ 
такой нещи Въ м{рЪ, которой Леонардо-да-Винчи не соорудилъ-бы на 
воииственнаго герцога. Онъ можеть „создавать самыя разнообраз- 
вл оруди для причиненя вреда“—во время опасности, а въ мирное 
суметь разукрасить городъ здашями и статуями, оросить лом- 
зардовя поля каналами и водопроводами. Онъ беретъ на себя заботу 
обезсмертить домъ герцога колоссальною конною статуею его отца, 
Франческо Сфорца. Съ этой именно работы надъ „Колоссомъ,“ про- 
должавшейся, по словамъ Сабба-да-Кастилоне, шестнадцать лфтъ, и 
началась дфятельность Леонардо-да-Винчи въ —пышная, науч- 


< 


но-глубокомысленная, иногда полезная въ культурном отношенти, вре- - 


менами суетно-блистательная и праздничная. 

Н»%сколько страницъ бографи Аморетти нам чаютъ первыя про- 

явленя изобрытательнаго гешя Леонардо-да-Винчи на ломбардской 
— почв. 


ыы 


‚ чтобы завершить эт 
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Мы видимъ его среди занят, которыя не прерываются вплоть 
до послФднихъ дней его пребываня въ МиланЪ. Его главною работою, 
какъ уже сказано, была работа надъ „великимъ колоссомъ“— ртап со- 
10380, надъ конной статуей Франческо Сфорца. Надъ этимъ замфча- 
тельнымъ произведешемъ онъ не переставалъ трудиться и тогда, когда 
писалась „Тайная Вечеря“, хотя оно всетаки не было доведено до 
конца. Мысль о немъ составляла величайшую тревогу его жизни. Какъ 
видно изъ новЪйшихъ матерйаловъ, обнародованныхь Мюллеръ-Вальде, 
а также изъ документовъ, разработанныхъ гораздо раньше, въ моно- 
графи Луи Курайо: „Леонардо-да-Винчи и статуя Франческо Сфорца“, 
Леонардо не былъ еще въ это время передъ лицомъ Людовико, 1 
безусловнымъ художественнымъ авторитетомъ, и ему приходилось. в 
держивать конкурренцио съ разными соперниками. Онъ естественно `бев- 
покоился, набрасывалъ многочисленные проекты памятника, м$Фналь 
идею, можеть быть, намфченную самимъ герцогомй»: Намъ извфотно 
изъ Вазари, что Леонардо-да-Винчи любилъ .и@шадей, понималь до 
тонкости ихъ натуру, не говоря уже о ЗНанйг анатом. Въ его руко- 
писяхъ имфется запись оть 23 апрёля 1490 г., которая гласить: „Я 
началъ эту книгу и снова взялся за Коня“ семь лЪтъ упорнаго труда, 
не давшаго законченныхь резуйьтатовь, привели его, повидимому, 
къ какому-то новому плану Требовались большя денежныя суммы, 
›франщозный замыселъ, но герцогь, который 

`пышныя празднества, на своихъ любов- 
внфшнюю помпу, очевидно, не имфлъ вов- 


тратилъ не мало, сред 
ниць и, вообще, на всяк, 
можности ик о 

средствъ. на фраза изъ утеряннаго письма Леонардо-да-Винчи къ 
Лю. ро показываетъ, что художникъь хорошо понимать поло- 
и даже не надфялся ни на какя счастливыя обстоятель- 
р нЪ, - пишеть онъ,—я ничего не скажу, потому-что знаю 
ена“. Въ декабрЪ 1493 г., по случаю августВйшей свадьбы, Мир- 
1ае Апризвае, племянницы Людовико Моро, В№анки Марми Сфорца, съ 
императоромъ германскимъ Максимиланомъ, готовая модель Колосса 
была выставлена подъ тр1умфальной аркой на площади дворца. Можно 
себф представить настроеше художника въ эту минуту, когда онъ въ 
первый разъ явился передъ изумленнымъ народомъ величайшим 
скульшторомъ своей эпохи. Въ то время онъ еще не создалъ ни одного 


хо 


ить Леонардо-да-Винчи необходимыхъ для этого. 


изъ своихъ знаменитыхъ произведен. „Тайная Вечеря“, можеть. 


быть, еще только задумывалась, „Битва при Анчари“ и Дяжоконда 
были написаны гораздо позднфе—по возвращени изъ Милана во Фло- 
ренцио. Миланское общество знало его, какъ обворожительнаго _при- 


ЛЕегкЕДл о ЛеОНнАРДО. 


дворнаго живописца и декоратора, какъ архитектора и инженера, но 
еще ни разу не стояло лицомъ къ лицу съ такимъ грандюзнымъ по 
замыслу произведешемъ искусства, какъ конная статуя бывшаго вла- 
стителя. Толпа, всегда впечатлительная ко всему необычайному, уви- 
дЪла воинственнаго гербя Ломбард на конф, поражающемъ своей жиз- 
ненностью и мощью,—и слава Леонардо-да-Винчи должна была сразу 
разлиться по всей Италш. Поэты, воспфвая въ латинскихъ и итальян- 
скихъ стихахъ торжественную свадьбу, воздавали хвалу геншо Леонар- 
до-да-Винчи. Миланъ на этоть разъ сумфлъ поспорить не только съ 
Венещей, гдз Верроккю воздвигь конную статую Коллеони, но и съ® 
Римомъ, гдЪ красовалось уже великое произведеше древняго ра 
конь, несупий на себЪ любимаго народомъ императора Марка Аврелий. 

Дальнфйшая исторя Колосса затеривается для насъ въ путённыхь и 

тревожныхъ событяхъ того времени. По словамъ Саббагда-Жастилюне, 

гасконскме стрфлки Людовика ХИ, взявшаго 1499 г., раа- 

стрфляли статую изъ ненависти къ Людови =. легенда эта 

можеть въ настоящее время считаться г й, ибо извЪфетно, 

что, спустя два года, герцогь Фе 1 ореговоры черезъ сво- 

его резидента о прюбрфтеши модели» Ле до-да-Винчи. Во всякомъ 

случаЪ, Колоссъ не былъ перелут8 1 нзу и тфмъ былъ осужденъ 

на погибель. Это обстоятельслвоь дойгое время болЪзненно отзывалось 

вь душ Леонардо разскаать `Анонима о томъ, какъ мстительный 

‚драконъ“ Микель- блично уязвилъ его напоминашемъ о не- 

законченномъ ков, во аетгь намъ его особенную чувствительность 

въ этомъ вопросв. } 

Но занимаясь въ течеше многихъ лфть Колоссомъ, Леонардо-да- 
Винчи сто) отвлекался другими работами, гораздо менфе серьезными, 
; быть можеть, и дававшими вфрныя средства къ существованию. 
аУбымеь первымъ годамъ миланской жизни относится устройство 
ныхь частныхь и общественныхъь празднествъ, съ театральными 
представленями, въ которыхъ онъ игралъ роль режиссера и декора- 
тора. Объ этихъ празднествахъ сохранились довольно подробныя свфдф- 
ня въ стихахъь Беллинчюни и о нихъ-же говорить въ своей прекрас- 
ной блюграфи Аморетти. Такъ, мы знаемъ о двухъ представлешяхъ, 

устроенныхь во славу „Териня“ и „Труда“ въ домахъ Федериго 
_ Санъ-Северино и Антоню Мар Санъ-Северино. Стихотворный текст 
_ Этихь представленй былъ сочиненъ Беллинчюни. Въ манускриптахть 
_ самого Леонардо-да-Винчи имфется указаше на то, что 26-го января 
1491 г. онъ находился въ дом Галеаццо-да-Санъ-Северино, чтобы ру- 
_ ководить его праадничнымъ турниромъ. Это были частныя празднества 


х 
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у высокопоставленныхъ лиць. Но въ эти-же годы Леонардо-да-Винчи 
посвящалъ не мало времени устройству и оффишальныхъ торжествъ— 
въ честь миланскихь властителей, Въ 1489 году, пишеть Аморетти, 
онъ былъ чрезвычайно занятъ—оссирав ипо—по случаю свадьбы 
Дячанъ Галлеаццо и Изабеллы Аррагонсйой, сопровождавшейся 
„величайшею помпою“. Устройство такого сложнаго праздника по- 
требовало, конечно, оть Леонардо-да-Винчи не мало времени, а вслЪдъ 
за тфмъ, въ 1490 г., на него были возложены вс декоративныя и 
театральныя заботы по случаю великаго торжества — брака самого 
Людовико Моро съ Беатриче д’Эсте. Въ томъ-же 1490 г., 183 января,@ 
Леонардо-да-Виичи, какъ мы увидимъ ниже, по поручению Людов 
Моро, устроилъ представлене подъ названемъ „Рага10“. Худ 


© 


измыслилъ цфлую систему планетъь — въ живыхь ли которыя, 
вращаясь по намфченному имъ плану, восифвали Талеацио 
и Изабеллу Аррагонскую стихами Беллинчюни. (Черезъ три года’ 


посл свадьбы герцога художникъ долженъ былй показать свой изо- 
брЬтательный генй—при премЪ германскато императора, женившагося 
на Ранкь Марш Сфорца. Можно сказать, что все первое десятил те 
миланской жизни прошло для Леонардо-даВинчи среди этихъ торже- 
ственныхъ, но суетныхь придворныхъ работь. Чисто художественныя 
работы, которыя требуютъ восредоточеннаго внимашя, невольно ото- 
двигались на второй плат, роставались занятя наукою и работы 
надъ разными кульгурвыми"сооружешями, которыя, при всей ихъь 
значительности, ве могли возбуждать къ нему широкаго общественнаго 
интереса, какь къ ввликому мастеру искусства. Вся его великолФиная 
изобрЪта сольность была привлечена къ мелкимъ интересамъ придвор- 


первымь десятилЬШемь послдовало второе, не менфе богатое 
об\венными празднествами и тр/умфальными зрёлищами. Полити- 
ебКая и общественная жизнь Милана падала и запутывалась, м%ня- 
‘лись правительства, но пышные парады во славу того или другого 
властителя не прекращались, и Леонардо-да-Винчи неизмфнно оста- 
вался въ роли придворнаго режиесера и декораторв, поражавшаго арти- 
стическимъ разнообрамемъ своихъ выдумокъ. Онъ былъ неизмфненъ 
въ своемъ равнодупйи къ событямъ дня, къ сощальнымъ волненямь 
Ломбард, къ коварнымъ, предательскимъ дъяшямъ Людовико Моро. 


Художникь съ патетическимъ нравственным темпераментомъ, какъ, 


напр. Микель-Анджело, навфрное, не ужился-бы на почв, взростившей 
»Шелковичное Дерево,“ и разразился-бы бурными протестами противъ 
всего, что творилось вокругъ герцогскаго трона, но Леонардо-да-Винчи, 


> 
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вфрный своему сухому, виртуозному характеру, продолжалъ расто- 
чать свой гешй на великолЪшя безплодныхь зрёлищъь. Онъ не угодни- 
чалъ явно передъ державными лицами, какъ стихотворець Веллинчюни, 
но вся его дфятельность въ указанномъ направлени имфла харак- 
теръ утонченной, дорого оплачиваемой лести. За пышнымъ свадебнымъ 
празднествомт 1493 года послВдовало всенародное зр$лише, устроен- 
ное въ честь французскаго короля Карла УП. Людовико Моро, кото- 
рый имЪлъ основане опасаться союза неаполитанскаго и испанскаго 


короля, рёшилъ прибфгнуть къ помощи Франщи. Джанъ Галеаццо, „= 


‚виновникъ всфхъ его опасенй, женатый на ИзабеллЪ Аррагонской, быть” 
въ это время уже въ Павш, удаленный отъ Миланскихъ дфлъ,, почти — 
при смерти оть медленно дЪйствующаго яда. Никто не сомнфвалсйнь 
томъ, что этоть „Фебъ съ бфлокурой гривой“ былъ жертвою Людовико 
Моро, который видфлъ въ немъ опаснаго конкурента» на "Миланскй 
престолъ. Знали объ этомъ, конечно, и люди, приб: ближенные къ герцогу, 
и, несомнфино, здфсь не могло быть никакихЪ ЧайнЪ для Леонардо- 
да-Винчи, насквозь видфвшаго душу омлешя своего патрона. 
Однако, въ 1494 г., именно тогда, Дуижлань Галеаццо былъ уже на- 
канун смерти, Леонардо-да-Винчи у’ р. по заказу Моро, блиста- 
_ тельную встрёчу Карлу УШ въ’ЭТой `Фамой Павйи. 

Аморетти не нашелъь въ документах прямыхъ доказательствъ 
участя Леонардо-да-Винчи. въ этихъ торжествахь, но онъ хорошо по- 
нимаетъ, что, по, самому. положению вещей, никто, кромф Леонардо-да- 
Винчи, не могь’ яваться” достойнымъ режиссеромъ при устройств 
такого важнаго Въ Цолитическомъ отношени триумфа. Надо считать 
вЪроятнымь, говоритъ онъ, что всею помпою этихъ празднествъ руко- 
водиль `Пеонардо-да-Винчи, —и замфчане этого остроумнаго и сочув- 

® ‚ иастроеннаго блографа нельзя не признать логически вполнЪ№ 
аверовя Аморетти сознаетъ, что въ истори Ломбард нача- 

ь уже та мутная полоса, съ которой лучше было-бы не связывать 
никакихь воспоминан!й о дфятельности Леонардо-да-Винчи, Но факты, 
извлекаемые изъ легендъ и преданй на судъ потомства изучешемъ 
эпохи и критическими догадками, остаются въ сил и должны быть 
представлены во всей ихъ наготф. Галеаццо умеръ. Моро остался ва 
время торжествующимъ побфдителемъ. Пышныя празднества продол- 
жаются своимъ порядкомъ. Въ 1496 г. подготовлялась встр$ча съ трум- 
фальными арками германскому императору Максимилану, и опять Амо- 
ретти указываеть на то, что устройство этой встрёчи, при своей деко- 
ративной грандозности, не могло обойтись безъ участя Леонардо- 
да-Винчи. 


\ 
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Прошло нфсколько лЪтъ, и Людовико Моро, несмотря на всЪ свои 
политичесыя ухишрены, лишился герцогской власти. Въ 1500 году, вь 
апрёлЪ мЪсяцф, онъ былъ отвезенъ, въ качествв плфнника Людовика 
ХПИ, во Францио и заключенъ въ замокъ Лошъ, гдё и умеръ, ВнЪшнее 
положеше Леонардо-да-Винчи пошатнулось. Тогда онъ уфхалъ во Фло- 
ренцию, былъ одно время на службф у Цезаря Бордж въ качеств 
военнаго инженера, но затёмъ снова возвратился въ Миланъ, гдЪ вла- 
дычествовали представители французскаго короля. И въ этоть перюдъь 
его изобрЪтательный генй въ области народныхъ и дворцовыхъ "ыУ 
лищь, можеть быть, давалъ ему необходимыя средства къ жизни 
всякомъ случаф, въ 1507 г. Леонардо-да-Винчи долженъ былъ по 
себя передъ новымъ правительствомъ при устройств® а арт. 
въВзда Людовика ХПИ въ Миланъ посл побфды надъ , уей. Это 
празднество напоминало, по словамъ Аморетти, велико: трумфы 
римскихь императоровъ, и хотя въ лы не имЪется 
указашя на Леонардо-да-Винчи, но трудно домУстия 8 чтобы милан- 
ск!е правители не прибфгли, при такихъ Обстоятельствахь, къ его про- 
славленному декораторскому таланту. Конечно, онъ не сталъ-бы отка- 
зываться отъ подобныхъ порученш: аму было совершенно безразлично, 
кому служить его блистательнов искусство. Служба Людовику ХП 
была выгодна, геям 1 } то ори военные успфхи 
короля, могли дать к ый раскрытно его неисчерпаемыхъ 
виртуозныхъь си ыы степени, чЪмъ заказы Людовико 
Моро, пы инст государственныхъ средствъ, силился 
поддержать = ща престижь въ глазахъ народа. Въ самомъ 
дЪлЪ, вс 28 оно торжествомъ, Людовикь ХИ праздновал 
сво. балу надъ венещанцами. Онъ захотЪлъ ознаменовать 

ы арёлищемъ, и, по соображенямьъ Аморетти, основан- 

бнкой критикВ старинныхъ документовъ, въ устроен этого 

ща принималь на этотъь разъ учабе не только Леонардо-да- | 
инчи, но и всЪ его ученики. Работа продолжалась сорокъ шесть дней. р 
Выли воздвигнуты трумфальныя арки, публичныя и частныя зданя | 
были разукрашены тончайшею ‘живописью—„рИфиге шо]Ивапте“, какь 
выражается одинъ историкъ, употребляя при этомъ т слова, которыми ЭЯ 
онъ въ другихъ случаяхъ описывалъ произведешя Леонардо-да-Винчи. 
Историкь прибавляеть, что работы эти казались самой жизнью— слова, 
которыя онъ, какъ замфчаеть Аморетти, опять-таки обращалъ обыкно-^ Е 
венно только къ создашямъ Леонардо-да-Виичи. За воф эти услуги, Е. 
которыя должны были производить на побфдоносное иностранное пра- = 
вительство впечатл®н!е политической пОМОрНЮТЫ, Людовикь хи ода ое 
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рилъ Леонардо-да-Винчи правомъ на получеше нфкоторыхъ доходовъ 
съ Большого Миланскаго Канала, стипеней и титуломъ живописца 
французскаго короля. 

Но воть союзу итальянскихь владыкъ удалось ‘на время сверг- 
нуть французское правительство въ Милан и посадить на престолъ 
сына Людовико Моро— Максимимана. Понадобились новыя, на этотъ 
разъ патрютичесюя торжества, и Аморетти, съ осторожными оговор- 
ками и’ видимымъ прискорбемъ, даетъ понять, что живописець фран- 
цузскаго короля не могь не сыграть своей ролиси въ данномъ случа. 
Онъ зналь Максимилана еще ребенкомъ, быть можеть, даже дфлаль? / 
иллюстрации для его дфтекой азбуки и грамматики, и въ минуту случайна ^ 
торжества герцогу было естественно обратиться къ гевальному декора- 
тору своего отца. Однако, безпечно изм$нивъ Людовику Х Максими- 
ана Сфорца, Леонардо-да-Винчи въ скоромъ времени ойать в6 щфло пре- 
дался французскому королю--преемнику Людоника Франциску Г. 
Ломаццо разсказываеть, со словъ совреме 
Винчи, умЪвпий дфлать птицъ, которыя 
для према Франциска Т въ Паши ю небывалое чудо меха- 
ники: онъ изготовилъ льва, который `могъ» двигаться, и, по строго-на- 
учному разсчету, долженъ нее ее въ опредфленное время кь 
королю, причемъ изъ раск Е груди его посыпались лили и 
разные друге цвфты Есть, б10врафы, которые относятъ это изобрЪте- 
не Леонардо-да-Винчи дшествующимъ французскимъ парство- 
ванямъ, но показан Л. ©, на которомъ они всетаки строятъ свои 
догадки, оказалось ошибочнымъ, хотя его и принимаеть Аморетти, а 
среди новыхъ зНатоковь Леонардо-да-Виичи даже такой авторитетъ, 
анози. НовЪфйшими изслВдованями окончательно установлено, 
пе Ломаццо можеть быть отнесено только ко времени пре- 
Леонардо-да-Винчи въ АмбуазЪ, къ 1518 г. 

Сквозь эти историчесюя преданя чувствуется воздухъ Милана. 

очти съ момента своего прада сюда Леонардо-да-Винчи очутился 
именно въ той обстановкЪ, которая могла возбуждать и направлять его 
тонко-научный и вмфстВ съ тЬмъ хищный ген. Можно сказать, онъ 
явился въ Миланъ въ наиболфе подходяний для него моменть обще- 
ственной жизни, лишенной внутренняго и даже внфшняго средоточая и 
единодушнаго народнаго паооса. Во Флоренщи онъ рано или поздно 
долженъ былъ-бы оказаться неумф$стнымъ, неподходящимтъ къ общему 
тону идейнаго и государственнаго возбуждевя, съ центральнымъ геро- 
емъ въ лиц самонадЪяннаго и вллятельнаго Лоренцо Медичи. Среди 
борющихся силъ ломбардской столицы, гдВ коварно подготовлялась 
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смертельная катастрофа для законнаго герцога Дичанъ Галеаццо и гдЪ, 
при разнородности этнографическихь элементовъ, не могло быть все- 
могущихъ массовыхъ теченйй, Леонардо-да-Винчи сразу овладфлъ всфми 
средствами для раскрытя своих талантовъ. Онъ оказался въ обществф, 
которое близко стояло къ правящимъ сферамъ. Цециля Галлерани, соби- 
равшая у себя людей различныхъь профессй, женщина сл, тонким 
вкусомъ и образовашемъ, открывала передъ нимть арену для тфхь на- 
биюденй и, можеть быть, созерцательныхь наслажденй, которыя пи- 


тали его душу соками самой утонченной чувственности. У Галеаццо- то 


Санъ-Северино, славнфйшаго изъ капитановъ герцогскаго войска, эса, № 
фапо 41 вошла авзрейбазоппе“ (по выражению Порцю), женатаго на 
анкф, дочери Людовико Моро, онъ приходилъ въ соприкосновен®, ет, 
двйствующими силами политическаго механизма Ломбардзи. Наконець, 
во дворцф самого герцога, который до 5 сентября 1494 считался 
только градоправителемъ Милана, онъ долженъ быль ”бказаться именно 
въ эту пору нужнымъ человфкомъ. ПредвидЪьрись» политическе пере- 
вороты и замфшательства, уже намЪфчален /интригантскй союзъ съ 
Франщей, и Леонардо-да-Винчи, меловЪкъ ъвсеобъемлющихъь знанй, 
инженеръ, архитекторъ, скульпторъ и живописецъ, и притомъ человфкъ 
выразительнаго молчаны, безъ сбмиз ня; внушалъ корыстному претен- 
денту на престолъ самыя широк надежды. Онъ удовлетворялъ тончай- 
шимъ разсчетамъ мущчить н’бчаровываль женщинъ. Ни одной изъ 
женщинъ онъ не отдёважь сердечнаго предпочтеня, и можно допустить, 
что онъ былъ одинаково `прйятенъ, не говоря уже о Цецили Галлерани, 
и Беатриче д’Эств, и`Изабелль Аррагонской, хотя жены политических 
сети доджны были питать другь къ другу острую вражду. Лю- 
у прочимъ, отмЪтить, что въ подлинныхъ документахъ 
ча сохранился собственноручный его набросокъ „со- 
форм павильона“—для купальни, съ надписью: „павильону 
‘саду герцогини“. Отдльно нарисованы краны, которыми выпу- 
“скается холодная и теплая вода, указаны пропорщи той и другой для 
получены приятной температуры. Аморетти полагаетъ, что этотъ про- 
ектъ, который выражаетъь любёзную предупредительность художника 
по отношенйо кь высокопоставленной дам, былъ сдфланъ для Веатриче 


д’Эсте. Но Рихтеръ справедливо указываетъ на то, что намфченное со- 


‘оружене могло быть предназначено и для Изабеллы Аррагонской, 
которая въ 1492 г. одна имфла законное право называться миланской 
герцогиней. Самая надпись, сдфлаиная рукою. Леонардо-да-Винчи, гдф 
говорится, что павильонъ предполагается поставить посрединф дворцо- 
ваго „лабиринта герцога миланскаго“, наводить, по мнфио Рихтера, 
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на ту мысль, что художникъ имфлъ въ виду молодого Галеаццо, а не 
Людовико Сфорца, котораго онъ обыкновенно называлъ въ своихъ 
манускриптахъ, даже посл смерти Галеаццо, просто „И Мого“. Какъ- 
бы то ни было, эта неопредфленность въ вопрос% о томъ, для которой изъ 
двухъ „дукесеъ“ Леонардо-да-Винчи измышлялъ роскошный купальный 
павильонъ с усовершенствованными приспособленями, въ высшей сте- 
пени характерна для его визшней дЪфятельности на миланской почвф. 
Онъ невольно лавировалъ между борющимися партями, чтобы занять 
независимое положеше художника, хотя, быть можетъ, при этомъ при- 
ходилось постоянно жертвовать неуловимыми ощущешями нравственной” С 
щепетильности. НезамЪтно для самого себя, онъ извивался, какъо: 
между вллятельными конкуррентами и, ни передъ кёмъ явно ве угодии- 
чая, платилъ обильную дань политическому и орыейак. 1 равврату 
своего времени, гораздо больше, чВмъ ао» бо бери Ъмь Рафаэль 
и, вообще, кто-бы то ни былъ изъ достойныхъ овъ по ис- 
кусству. Руководя у Галеаццо-Санъ-Севе он устроен- 
иымЪъ, по догадкв Ущелли, въ честь Люд. и Беатриче д’Эсте, 
Леонардо-да-Винчи долженъ былъ й разсчеть, чтобы не 
нарушить мфры въ воздаяни градо оффицюзныхъ почестей: 
Людовико Моро могь не д. ланной герцогской власти, 
Дачанъ Галевццо, 2-е Зы лярный въ народЪ юноша, могь 
взять верхъ надъ с и хищнымт, дядей. Леонардо-да- 
Винчи превозмо лев п ти его отличалось именно 
тою гибкостью, ая позволяла ему виртуозно обходить всявя пре- 
пятстня и во, в случаях жизни оказываться вфрнымъ своему 
кому ,Такту. Но при этом внутренняя жизнь художника 
ыла постепенно удаляться оть непосредственныхъ человфче- 
нубресовъ. Ни одно изъ празднеств послЪднихъ годовь ХУ 
и’ первыхъ годовъ ХУГ не имфло характера живого народнаго 
ва, и каждый разъ Леонардо-да-Винчи являлся поставщиком 
тфхъ тевтральныхьъ декораций, за которыми скрывались скверныя заку- 
лисныя тайны его времени. Бракосочетане Рйанки Марш Сфорца съ 
германскимъ императоромъ имЪло значеше политическаго договора съ 
"х сильною державою на случай какихъ-либо опасныхъ перипет!й въ по- 
ложенй Милана. Затфмъ, пышныя встрфчи, устроенныя Карлу УП, 
Людовику ХПИ, Франциску Т, можно считать рядомъ политическихъ 
униженй, потому-что Франщя приносила съ собою въ Италию за- 
воевательные планы и не щадила итальянской гордости, итальянской 
| крови. А Леонардо-да-Винчи неутомимо продолжалъ придумывать и 
и. воздвигать свои трЁумфальныя арки, не переставая въ то-же время 
в 
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работать и надъ Колоссомъ, и надъ „Тайной Вечерей“, и надъ пор- 
третомъ Цецили Галлерани и Лукреции Кривелли, и надъ ирригащей 
ломбардскихъ полей, прилегающихь къ Виджевано, и надъ усовершен- 
ствовашемъ шлюзъ (сопса) вь Мартезанскомъ и другихъ каналахъ. 
ОвладЪфвъ, наконецъ, герцогскимъ престоломъ, Людовико Моро рЪ- 
шилъ по-новому передфлать весь Миланъ. Онъ созвалъ со всей Итами 
писателей, ученыхъ, художниковъ, такъ-что, по выражению одного совре- 
менника, Миланъ превратился „изъ морщинистой старухи въ изящную 
молодую дфвушку“. Жизнь закинфла въ повышенномъ тонф. Даже “иж 
Милана, грубое сфверное нарзч!е, засверкаль свфжими красками подъ 
вляшемъ флорентинскаго поэта Беллинчюни. Такъ говоритъ объ о 
моментЪ Танци, издатель его стихотворений, въ предислови 
обращенномъ къ Людовико Моро. По его словамъ, даже сканалы Ми- 
лана— Кантарана, Нироне и друге-—были полны теперь’ водами съ 
Парнаса. Самъ Беллинчюни восхваляеть Людовйко Моро въ напыщен- 
ныхъ выражешяхъ, проникнутыхъ низменною дестью. Огромный мура- 
вейникъ, среди котораго вдругъ развернулось и рабщефло „Шелкович- 
ное Дерево“, заволновался, суетливд, захлопоталъ, какъ это всегда бы- 
ваеть при внезапномъ усифхф властимхъ людей. И Леонардо-да-Винчи, 
этоть мровой генй, который моб "щий своимъ свфтомъ всфхъ вла- 
дыкъ м!ра, тоже поддался › польстить узурпатору. Онъ самъ 
описывает аллегорискую кф. оке имфющую цёлью прославить гер- 
цога. Людовико Моро, вь 9бразф Усифха, является центральной фигу- 
рой этой картины. ь ногамъ его склоняется придворный ГвальзЧери, _ 
въ то время, жакЪ Моро прикрываетъ краемъ своей одежды юношу, 
спасаю] озъ’ чудовищной фигуры Бфдности, которой герцогъ угро- 
жезломъ. Легко представить себЪ, съ какою благосклон- 
гла быть принята во дворцф такая аллегорическая картина, 
ервокласнымъ художникомъ. Леонардо-да-Винчи былть всегда 
нъ своему патрону, цфнившему въ немъ изобр®тательный умъ 
и выдержанное спокойстые въ притязашихт, которыя, при бфдности — — 
ломбардской казны, могли-бы даже оказаться поводомъ къ разрыву. = _ 
Известно, что Людовико Моро не имфлъ возможности дать Лео- ‘° 
нардо-да-Винчи тВхъ средетвъ, которыя могли-бы удовлетворить тро- 
бовашя его тонкаго, прихотливаго вкуса, и художникъь мало-по-малу 
смирялея въ своихь склонностяхь кь комфорту и изысканному ще- 
гольству, которыя онъ проявлялъ въ молодые годы. Однако, незадолго 
до падешя своей политической власти, въ 1499 г., Людовико Моро 
счелъ нужнымъ отблагодарить его за разныя услуги подаркомъ, быть у 
можеть, незначительнымь для другого, болфе богатаго герцога, но щед- | 
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рымъ при его обстоятельствахъ, а именно— шестнадцатью „пертиками“ 
виноградника, купленнаго для него въ полную собственность у мона- 
стыря Св. Виктора. Это было посл$днимъ подаркомъ герцога челов$ку, 
который, расточая на служб у него сокровища своихъ научныхъ 
и художественныхь откровенй, оставался при этомъ совершенно рав- 
нодушнымъ кь его судьбЪ и смотрфлъ черезъ его голову въ холодныя 
бездны безличныхъ, схоластически-безбрежныхъ интересовъ. Герцогь 
былъ ему совершенно чуждъ,—не потому, что онъ возмущалъ его сквер- 
ными свойствами своей натуры и дзятельности, а потому, что никакая 
частная жизнь, вообще, съ ея ограниченными, но живыми, теплыми ф 40 
мами, не трогала и не привязывала его души, не настраивала его фо 
Однако, и здЪсь, въ МиланЪ, какъ и во Флоренщи, онъ возбуя 


кь себЪ изумленное вниман!е вт» самыхъ разнообразныхъ ао тнеобиь 

ства, волновал”ь воображеше, создавалъ о себъ ме мались 
повсюду: при дворЪ и въ грязныхъ переулкахъ гбродёкой окраины, Бор- 

гетто, у военныхъ людей, какъ Галеаццо- ‚ и въ тихихъ 
кельяхъ монастырей, Никто не любилъ дечною любовью, но о 

немъ вездф говорили и спорили, иногда, о, съ ожесточешемъ. 

_ Можно себф представить, каке оду въ обществ его Ко- 

: аоссъ, его „Тайная Вечеря“, его’Нвбывалыя инженерныя сооружешя и, 
наконецъ, золотыя блестки его изобрЪтательности въ области механики. 
Аморетти разсказ 1489 году онъ придумалъ цфлую си- 
стему блоковъ одъ куполъ миланскаго собора священ- 
наго гвоздя— св ‚этой драгоцВиной для католиковъ ре- 
ликви. Оъ везти легкостью онъ дфлалъ то, что казалось толиф 
недоступ и ВЪ высшей степени знаменательнымь по своему со- 
де и «бу. Флорентинскй Апеллесъ превзошелъ всф ожида- 
; миланскаго общества. Онъ мужальъ, прюбрталъ все бо- 
олФе знанШ, все дальше уходилъ отъ толпы, съ ея будничными 
алями и мимолетными веселями, хотя, постоянно отыскивая на- 

| туру, онъ бродилъ среди нея съ пытливымъ, острымъ внимашемъ въ 

. свЪглыхь глазахь. Самый видъ его долженъ былъ производить особен- 
ное впечатлЬне. Высокй, съ широкими плечами, съ длинной, волни- 
стой бородой и густыми, мохнатыми бровями, одЪтый съ оригиналь- 
нымъ изяществомъ, онъ казался теперь настоящим магомъ,— придвор- 
нымъ магомъ, который все знаетъ и держить въ рукахъ тайныя пру- 
жины современныхъ событ!. Ген его раскрывался въ самыхъ разно- 
‚ образныхь направлешяхъ, но при этомъ въ немъ постепенно умирало 
все примитивно-человЪчное, простое и сердечное. Казалось, что онъ 
взираетъ на вопросы добра и зла съ недосягаемой художественной вы- 
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соты, но, въ дйствительности, Леонардо-да-Винчи было просто равно- 
душенъ къ нимъ по свойству своего умозрительнаго таланта, по тем- 
пераменту искателя отвлеченныхъ, научныхь истинъ. 

Такимъ Леонардо-да-Винчи былъ въ своемъ искусствЪ и такимъ 
онъ выступаеть въ жизни, какъ она рисуется сквозь дымъ миланскихьь 
и флорентинскихъ легендъ. Съ этими-же чертами безсердечной ген!- 
альности онъ является передъ нами и на страницахь Аморетти. Дру- 
гой, современный его б1юграфъ, Ущелли, старается придать ему ха- 
рактеръ возвышенной духовной полноты, вопреки фактамъ и логиче- 
ской очевидности, которой держится Аморетти, возбуждающий “ОУ 
роятный полемическй пылъ Ущелли. Ему кажется, что Аморетти, 
бЪгаеть къ систем распространительнаго историческаго толко 
которая, будто-бы, побуждаетъ его ставить на мЪото фактовъ  гадки 
и предположешя, не подтверждаемыя архивными документам. По миф- 
нйо Ущелли, Аморетти совершенно фантастичебки рабписываеть дьй- 
ствительную роль Леонардо-да-Винчи въ жизни“миланскаго общества. 

Такъ, ему кажется, что разсказъ о декоракорской” "дЪятельности Лео- 
нардо-да- Винчи просто невфренъ. Напримёрь,Аморетти принимаеть 
за фактъ, что Леонардо-да-Винчи был, оривнизаторомъ пышнаго празд- 
нества 13 января 1490 г., котороб ощъ ошибочно, впрочемъ, относить 
къ 1489 г., празднества, сл» жил ческимъ представленемъ вращаю- 
щихся планетъ, А зь Че $. `Фьюдовико Моро, съ цВлью лестью, шу- 
момъ, музыкой усы о а гу и подозрВня молодой и влюбденн09й — — 
четы, Джданъ ейццо”и Изабеллы Аррагонской. Аморетти основы- Е 
вается при этомъ ии словахъ Танци, предпосланныхъ сти- 
Беллинч!они, которые распфвались тогда предъ главными винов- 
коства. Воть эти слова: „Празднество или предотавлеве 
внемъ Рай (Рага!в0), которое было поставлено по заказу 
вико, во славу миланской герцогини, было такъ названо потому, 
‚ великимъ гешемъь и искусствомь Леонардо-да-Винчи флорентин- 
скаго былъ устроенъ (#аЪмсайю) именно рай, со всфми семью вращаю- 
щимися планетами, Эти планеты, были представлены людьми, имфвши- 
шими видъ и одфянте, описанные поэтами. И всф они восхваляли гер- 
цогиню Изабеллу“. Для Аморетти этихъ словъ совершенно достаточно, 
чтобы признать за достовфрный фактъ участе Леонардо-да-Винчи въ 2% 
торжеств, памятномъ многимъ поколфтямъ. И, въ самомъ дфаф, но- 5% 
вЪйшИя архивныя раскопки Сольми по этому вопросу окончательно {. 
подтвердили проницательныя догадки Аморетти: Леонардо-да-Винчи, > 
дфйствительно, устроилъ Рага4!0 и, конечно, руководить эффектнымь 5 
представлещемъ, заказаннымь Людовико Моро, при поэтическом сот- с 


*. 
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рудничеств% придворнаго лицемфра Беллинчюни, изготовившаго раз- 

ныя льстивыя вирши, чтобы угодить могущественному градоправи- 
телю Милана. Но Ущелли дфлаеть педантическую придирку къ раз- 
сказу Аморетти, обращая внимане на то, что у Танци говорится 
только объ устройств планетной системы, а не о личномъ режис- 
серствь и присутстын Леонардо-да-Винчи на представлени. Точно 
также собственная запись Леонардо-да-Винчи, относящаяся къ 1491 г., 

по поводу его руководительства состязанемъ у Галеаццо-Санъ-Севе- 
рино, не даетъ права Аморетти, по соображенямъ Ущелли, считать его 
руководителемъ двухъ другихъ празднествъ-—у Федериго и Аипоны У 
Мара Санъ-Северино. Документы ничего не говорятъ о роли Лосдьрл\, 
да-Винчи въ этомъ дфлЪ, и потому, не вдаваясь въ распр 

тельное историческое толковане, надо воздержаться ож ивлеченя 

къ пустымъ увеселенмямъ славнаго имени Леонардо- . Въ дру- 

гомъ мЪстЪ Ущелли такими-же доводами старавтся (10 чет доввре 

къ сообщенио Аморетти о пышной 
Леонардо-да-Винчи въ 1496 г. германско ру Максимилану, 
хотя при этомъ онъ готовъ приз что вленшя къ этому, мо- 
жетъ быть, не состоявшемуся у не обошлись безъ сотруд- 
ничества Леонардо-да-Винчи. у сообщенями Аморетти онъ 
не споритъ, но о оды ешями какъ-бы хочетгь набросить 


„нь на. него и т но укрВиить свой тезисъ о безмЪр- 


номъ нравственно ши Леонардо-да-Винчи, позволяющемт, 
поставить его Аристотелемъ и Христомъ! 

Все бодфе нь ролью защитника и панегириста 
"ОиНяЕ +8 Ушщелли доходить въ своемъ пылкомъ краснорф- 
ии ‚Афмияеской наивности. Онъ обращается къ самому себ съ 

лАРЩеМыМи замфчашями отъ лица читателя: „Синьоръ Густаво 

> ‚Говорить онъ,—зачфмъ тратить силы на разъяснене всфхь 
МУ распространительныхъ толкованй Аморетти?“ ВЪдь, въ самомъ 
дфлЪ, владыки того времени больше цфнили устроителей публичныхъ 
зр®лищь, чфмъ авторовъь хорошей книги. Паоло Джювю свидфтель- 
ствусть намъ, что и Леонардо-да-Винчи прюбрфль себф положеще 
скорзе въ качеств организатора публичныхъ празднествъ, чфмъ ху- 
дожника и человфка науки. На эти предполагаемыя возражешя Ущелли 
отвЪчаеть слфдующимъ образомъ: онъ считаеть возможнымъ и даже 
_ вфроятнымъ, что владыки также, какь и частныя лица, обращались 
къ Леонардо - да - Винчи за помощью въ описанныхъ празднествахъ, 
_— 0 ом не вфрить, чтобы художникъ, ушедиий въ науку, созидавиий 
колоссальную конную статую, роботавний надъ моделью для купола 
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миланскаго собора, участвовавий въ совфщашяхъ по устройству павйй- 
скаго собора, могъ сдфлать своимъ платнымъ ремесломъ суетную дфятель- 
ность декоратора. Леонардо-да-Винчи либо трудился, замкнувшись въ 
своей студ, либо дфлалъ наблюдешя надъ природою подъ открытымъ 
небомъ, либо выражалъ свою великую душу въ чисто-художественныхъ 
созданяхъ, и ему некогда было размфниваться на мелочи придворной и 
свфтской жизни. Такъ думаеть Ущелли о миланской полосЪ въ жизни 
своего излюбленнаго героя. Но мы полагаемъ, что вдумчивая критика 
документовъ, сдфланная Аморетти, критика, м5стами изящная по своимъ 
тонким, беззлобнымъ, но меланхолическимъ оговоркамъ, можетъ вым 
признана логически вполн% достовфрною и крайне важною для по 
настоящаго облика Леонардо-да-Винчи. Аморетти ничего не преув 
паетъ, не погрьшаетъ излишествомъ распространительныхь Толкован!й, 
Самъ исконный миланець, независимый и неутомимый, ‘изедователь 
архивныхъ документовъ, сохраняемыхъ въ Амбрбзанбкой библюотекЪ, въ 
томъ числ и „Атлантическаго Кодекса“, писатель, съ”яснымъ и трез- 
вымъ умомъ, свободный отъ флорентинскихъ увлечен! и флорентинскаго 
многослошя, онъ безпристрастно ворироизводить на страницахъ своего 
ученаго труда всЪ политичесве и обществейные кошмары ломбардской 
истори того времени. Безъ этой" праздничной помпы, без» кровавыхъ 
и коварныхъ распрей владыч СО Во нь соперниковъ, нельзя себЪ пред- 


ставить Милана ль ых нельзя себф представить и зага- 
дочной жизни Л. о ма безъ его змфиныхъ извивовъ среди 
запутанныхь жи ол и нравственныхъ противорфчай. Въ 


небольшой, т идложенной б1юграф!и Аморетти Леонардо-да-Винчи 
й, тогда какь объемистое, кропотанвое и безсистем- 
$ Густаво Ущелли,—эти всем1рно иавфстныя „Всегове 
паг4о Ча Ушо“, не возсоздаеть передъ нами’ его тонко- 
| образа и даже заслоняетъь его наивнымъ паеосомъ пре- 
х \ исломя и отдфльныхь замфчанй, относящихся къ нравственной и ум- 

$ ственной личности художника. 
>. Но не разобравшись въ сложном вопросв о личности Леонарда- 
да-Винчи, Ущелли подробно и Вполнф доказательно изучилъ и разсф- + 
ялъ знаменитую легенду объ „Академ Леонардо-да-Винчи“. Какъ и 24 
въ другихъ случаяхъ, онъ и здфсь обозрфваеть литературу предмета = 2% 
въ разныхь частяхъ книги, постоянно перебивая изложене побочными д 
и тоже распространительными толкованями отдаленныхъ или мало иду- № 
щихь кь данному вопросу фактовъ. Тфмъ не менфе, если собрать во- — 5 
едино всф доводы Ущелли, какъ хронологическе, основанные на кри- Е: 


+4 


тикВ источников, такъ и логическе, разсчитанные на знакомство въ 
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воздухомтъ эпохи, нельзя не придти къ тому заключенио, что никакой 
организованной Академш, художественной или ученой, подъ предеда- 
тельствомъ Леонардо-да-Винчи, въ Милан не было. Начать съ того, 
что о такой Академи нфть ни малЪйшаго упоминаня ни у Беллинч!- 
они, ни у Ломаццо, ни у Лука Пачюли, ни у другихь современныхъ 
Леонардо-да-Винчи писателей,—за исключешемъ одного только Ваза- 
ри, показашя котораго именно относительно миланскаго перюда его 
жизни не отличаются ни полнотою, ни обстоятельностью. Стбитъ, ме- 
жду прочимъ, отмфтить, что Вазари, упоминая мелькомъ объ Акаде- 
ми, пишеть: „[еопаг@ав Упс! АсаЧепма“, хотя было-бы правильщие 
во всякомъ случав, писать „Асаденза [еопагд1 Улс“, какъ пишутЪ, , 
обсуждая вопросъ, старые и новые б1ографы художника. Трудно допу- 
стить, чтобы Беллинч!юни, восифваций въ своихъ стихахь. авные мел- 
кю факты и событя миланской жизни, обошелъ ча цфлое 
учреждене, съ перодическими засздашями, по дствомъ фло- 
рентинскаго Апеллеса, учреждене, кото ры могло-бы 
дать ему право на самую восторже адресу Людовико 
Моро, покровителя и властнаго ената олагаемой Академии. 
"Точно также трудно повЪрить, пов Л о, собиравпий анекдоты 
изъ жизни Леонардо-да-Винчи, 1й Франческо Мельци, его 
ученика и душеприказчика, $ въ одномъ изъ своихъ произве- 


дешй, не отмфтилъ 8 ем въ области науки или искусства. 
Именно Ломаццо, мы ыпалъ очень много историческихъ и 
техническихъь свёдьшй в5 двухъ своихъ сочинешяхь о живописи, ар- 
хитектур® и скул птурЪ, долженъ былъ не мелькомъ и не гд%-нибудь, 
: а съ полною обстоятельностью, во многихъ отдфлахъ своего изслЪдо- 
наны,, 96: смотрьть дЪятельность Академш, руководимой Леонардо-да- 
. АБмежду тфмъ, онъ не проронилъ ни единаго, самаго отдален- 

: №. м на существоваше такого важнаго учреждешя. У Лука Па- 
ли, который, по вЪрному замфчанию Ущелли, гршить скорфе преуве- 

: личеннымъ и многословнымъ краснорфчемъ, ч$мъ скромностью и сжа- 
тостью выражен, мы тоже не находимъ, въ его „Пуушта Ргорог@опе*, 
ни слова о Винч!анской Академ!и, хотя онъ раскрываетъ о „достослав- 
номЪ научномъ состязани“ отъ 9-го февраля 1498 года въ присутствии 
Людовико Моро и при участи Леонардо-да-Винчи. Лука Пачюли пе- 
речисляеть всЪхъ знаменитыхъь мужей столицы, присутствовавшихъ на 
ы этом, торжественномъ собрани, причемъ о Леонардо-да-Винчи онъ го- 
воритъ въ самыхъ восторженныхь выражешяхтъ, прославляя его худо- 
жественный и научный ген, но слово Академ!я ни разу здЪсь не по- 
падается. Это было состизан, гд® главную роль играли ученые, тео- 
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логи и философы въ духБ тогдашняго ломбардекаго просвфщеня, еще 
не свободнаго отъ средневзковыхъ суевфрй. Въ этомъ сборищ ду- 
ховныхъ и высокопоставленныхь лицъ, какъ, напр., Бусти, настоятель 
монастыря 4еШе Сутазже, Галеаццо-Санъ-Северино и т. п., въ смфшенм 
съ толпою придворныхъ „медиковъ и астрологовъ“, среди которыхъь 
блисталъ знаменитый въ свое время Амброджю Варезе-да-Розате, Ле- 
онардо-да-Винчи и даже Лука Пачюли должны были выдФфляться, какть 
люди истинной науки, какь отщепенцы оть общаго строя умственной 
культуры. Лука Пачюли не даромъ упоминаеть имя Леонардо-да- 
Виичи послёднимъ въ ряду перечисленныхъ миланскихъ знаменитостей 
потому-что его учасле въ этомъ шумномъ словопрени должно. 61 
‹ быть самымъ незамЪтныъ, пассивнымъ. Онъ, навфрное, презри 
молчалъь на этомъ засфданшм, слфдуя своему собственному из оч 
въ трактат о живописи: „гдф крикъ, тамъ нЪтъ истиннаг “, Ему 
тутъь нечего было дфлать,—его суждешя и мысли почеринутыя изъ 
интимнаго наблюдешя надъ природою, могли-бет. разефять холодным" 
вфяшемъ ироши дымъ запутанныхъ богословскихъ’й астрологическихъ 
фантазий. Видфть въ этомъ единстиенномъ, ‘упомянутомъ у Лука Па- 
ч1юли, диспут одно изъ собранй ВиыЧанской Академпи, значить со- 
всфмъ невфрно представлять себ$ + тезки жизнь Милана. Дворъ 
Людовико Моро, какъ и ег твенниковъ, не обнаруживалъ ни 
малйшей склонности» же въ чисто-научные вопросы. Астро- 
логи вполнЪ на > ИНимашемь и симпатями. При молодом 
Дайанъ Галеацц дез почетомъ астрологь Георг изъ Россй. 
При немъ-жезнъ 1485 году состоять „замфчательнфйиий врачь, вели- 
к астродогь и превыше всего алхимикъ“—маэстро Левъ Тудей. Но 
| не единственные астрологи при миланскомъ дворь, зам фчаетть 
убсь было здфсь-цВлое множество, потому-что въ Милан- 
ео ничто не дБлалось иначе, какъ по совфту со звфздами-_ 
„рег рипсвю 4е азёгоюрла“. Болфани, вслюя домминя и общественныя 
происшеств, какъ, напр., командировка пословъ во Францию, не обхо- 
дились безъ влятельныхь указан астрологовъ. Въ 1489 году Моро 
сшышно вызываеть Амброджю Варезе-да-Ровате въ Виджевано, чтобы 
выслушать его предсказашя по важнфйшимъ дфламъ. Воть какой ха- 
рактеръ имфла умственная жизнь Милана. При этомъ легко понять 
истинную роль Леонардо-да-Винчи въ качеств придворнаго ученаго. 
Его знашя не раскрывались передъ толпою. Онъ оставлялъ ихъ про 
себя и даже, излагая на бумаг свои разсужденя о вопросахъ отвле- 
ченной науки, прибфгаль къ особаго рода хитроумной выдумкЬ—пи- 
салъ справа налфво. Ущелли и Равессонь Молльенъ предполагают, 
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что онъ опасался при этомъ непрошеннаго надзора со стороны цер- 
кви. Академ1я, которая систематически проводила-бы его взгляды, его 
научную методологию, была-бы совершенно нев$роятна среди милан- 
скаго общества. Эта Академя не больше, какъ легенда, обязанная 
своимъ существованемъ воображению его бюграфовъ. По справкамъ 
Ущелли, свфдБне о существованти такой Академи прошло въ литера- 
туру въ начал ХУП в. и затфмъ было повторено разными авторами, 
писавшими о Леонардо-да-Винчи, какъ-то: Маццента, дю-Френъ, Сасси 
и др. вплоть до Аморетти. Этоть послфднй говорить объ Академ 
съ полнымъ убЪфждешемъ, повидимому, даже не подозрфвая мимо 
ности какой-либо ошибки въ данномъ направлен!и, хотя передънима 
были всф тЪ первоисточники, которые должны были навести его ма . 
вфрную дорогу. Главнымъ доказательствомъ для Аморетти! служить 
показане Вазари и существован!е извфстнаго рисунка-квадрата съ за- 
путаннымъ орнаментомъ и круглой надписью № сербдинЪ: „АсаЧена 


Геопага! Узс1“. Въ 1884 году Ущелли, т вопросъ во 
второмъ том своихъ „ЕлосегсВе“, еще д; того мн$ён, что рису- 
нокъ, находящийся въ „Ат. Код и существующий въ 
вид гравюры звъ Амброзанской Биби! въ ПарижЪ, въ Саше 
Чев Езалирев, и въ британскомъ оч предназначень служить 
билетомъ для членовъ ь. настоящее время, какь мы уже 
знаемъ, Ущелли откровенно высказываеть другое мнфше, полагая, что 
рисунокъ реке. чо, уни есть лишь выражене какихъ-ни- 
будь мечтанй Лернардо-да-Винчи объ основаши научно-художественной 
Академ! подъ его руководительствомъ. Но и это объяснене Сольми 
справедливо считаеть черезчуръ „шикарнымъ“ и „ошибочнымъ“. Ри- 
сунокь Атйантическаго Кодекса“, по его словамъ, не больше, какъ 
овтъ личной печати Леонардо, для обозначешя всего, что выходить 
подъ_его руки, изъ его „школы“, чтб имфетъ ту или иную связь 
его научною или художественною „фирмою“. Эта правдоподобная 
догадка новЪйшаго итальянскаго изслфдователя, въ связи съ докумен- 
тами, обстоятельно разобранными Ущелли, П. Еррера и др., и общими 
разсуждешями, такъ сказать, принцишальнаго свойства, исчерпываеть 
весь вопросъ о миланской Академш. Такой Академ, подъ руководи- 
тельствомъ Винчи, не существовало и существовать не могло. 
Однако, если существоваше Академ и оказалось невфрною ле- 
гендою, то не подлежитъ сомнфнйю, что Леонардо-да-Винчи имфлъ въ 
Милан своихьъ учениковь и преданныхъь друзей. Надо думать, что, 
не умФя привязываться къ людямъ сердцемъ, онъ очаровывалъ ихъ 
своимъ необъятнымъ генвемъ и тёмъ артистическимъ изяществомъ, ко- 
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торымъ была проникнута его внфшность и, вообще, все то, что выхо- 
дило изъ его рукъ. Онъ завораживалъ людей, какъ змфя, приковывалъ 
къ себЪ ихъ внимане, держалъ въ гинотическомъ плфну ихъ умъ. 
Такими близкими къ нему людьми были Салаи или Андреа Салаино и 
Франческо Мельци. Вазари разсказываетъ, что Салаино — юноша съ 
прекрасными, вьющимися волосами, женственно гращозный—очень нра- 
Виля Леонардо-да-Винчи. Онъ былъ его креатуротю- -одновременно слу- 
гою и ученикомъ. Известно, что Леонардо-да-Винчи особенно забо- 
тился о Салаино. Онъ тратилъ деньги на его одежды, помогь, изъ соб- 
ственныхъ средствъ, сдфлать приданое его сестрЪ, давалъ ему ов 
ственныя поручешя и, наконецъ, оставилъ ему часть имущества вю 
духовному завфщанйю. Вт, примфчаняхъ Саверю-дель-Монте къ \ у 
тату Ломаццо о живописи, скульитурВ и архитектурв и вЪъ| прим ча- 
шяхъ Миланези къ блюграфи Вазари мы имфемъ повторен тьхъ-же 
свъдВнй. Саверю-дель-Монте наивно подчеркивает что) Салаино быль 
особенно пратенъ великому художнику своею красотою. Онъ служилъ 
моделью для многихъ его картинъ, а его собственный картины подправ- 
лялись кистью Леонардо-да-Винчи,«„Ёагопо и оссай Аа! таезго“. Дру- 
гимъ близкимъ ученикомъ Леонардо-да-Винчи былъ Бельтраффю-бо- 
гатый и знатный миланець, живийй 0т®”1467 г. до 1516 г. По легендЪ, 
Бельтраффю былъ преемникомо, Леонардо-да-Винчи въ управлеши Ака- 
демей. Затмъ, въ числ®людей, развившихьъ свое живописное даро- 
ване подъ непосре, ненны м, виянемъ Леонардо-да-Винчи, слЪдуеть 
назвать Чезаре-дь-С сто, Марко д’Оджюнне и Фраческо Мельци. О во- 
слфднемъ Ломаццо Говорить, какъ о замфчатьльномь миншатюрист®. 
Это былъ„богатый милансый юноша аристократическаго происхождения; 
тревожныя минуты общественной жизни Милана, им®ль 
предоставить Леонардо-да-Винчи спокойное убЪжище въ 
Фнйяхъ, въ Вапрю, на берегу быстро текущей Адды. Когда 
поблёдстви Леонардо-да-Винчи рьшилъ перефхать во Францио, Фран- 
ческо Мельци послфдоваль за нимъ. Повидимому, Франческо Мельци 
быль болфе другихъ приковань къ своему гешальному учителю и 
другу. По духовному завЪфщанио, именно онъ сдфлалея наслфдникомь  #. 
всфхь рукописей, рисунковъ и инструментовъ, принадлежавшихь Лео- 
нардо-да-Винчи. Мельци до конца жизни не выходилъ изъ-подъ гипно- 
тическихь чаръ великаго мага. Онъ разсказываль Ломаццо о чудесахл, 


ого механической изобртательности и, повидимому, служилъ автори- ‚23 
тетнымь источникомъ для всфхъ интересовавшихся дфятельностью ху- Е 
дожника. Въ Амброз1анской галлере® сохраняется до сихъ поръ порт- в 5 
ретгь юноши, который, по ‹преданйю, считается портретомъ молодом 
. 35 
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Мельци, сдВланнымъ рукою Вельтрафф!о. На этомъ портрет Мельци 
изображенъ съ н-жнымъ, женственнымъ лицомъ, съ густыми и длин- 
НЫМИ, свЪтлыми волосами, которые, закрывая уши, падаютъ на плечи 
плотною массою. Небольшие глаза его смотрятъ меланхолично и нф- 
сколько подавленно. Онъ одфтъ въ блузу со складками, на головф 
большая, мягкая шляпа съ широкими, завороченными полями. 
Салаино, Бельтрафф1о, Чезаре-да-Сесто, Марко д’Оджюнне и Фран- 
ческо Мельци- —воть та немногочисленная свита учениковъ, которая 
окружала Леонардо-да-Винчи въ Милан. Сюда, конечно, не ГО 
люди, не находивицеся подъ его непосредственнымъ влянемъ, 
Луини, Бернардино Конти, Гауденцю Феррари и друге, яви 
подражателями и продолжателями художественныхъ п 
да-Винчи. Имфя въ виду его повседневную жизнь въ Мл, прихо- 
дится говорить только о небольшомъ кружкЪ назван художниковть, 
къ которымъ надо еще присоединить, въ кач 47 
нардо-да-Винчи, замфчательнаго матема а 1 
нимъ Леонардо-да-Винчи познакомился, не ре 1497 года, 
т. е. когда была уже почти оконче Уи черя“. Лука Пачоли 
благоговфль передъ легкимъ, по, Угешемъ Леонардо-да-Винчи. 
Высокообразованный человфкъ, Юнъ длисалъ свои сочинешя какимъ-то 
хаотически запута! с ‚ представлявшимъ см$шене сквернаго 
итальянскаго нарфч! ими латинскими фразами. Долгое время 
об шя въ научныхъ плагатахъ,—обвиненя, ко- 
торыя теперь мо считаться разсфянными. Не подлежить сомнфийо, 
что Леонардф"да-} инчи, со своимъ математическимъ складомъ ума, 
былъ по; му и даже сдБлалъ для него геометрическе рисунки, 
по е въ его книг „Огуша РгорогЫопе“. Въ свою очередь, Лука 
У Овазывалть великому художнику услуги, помогая ему при вы- 
цяхь размфровъ и тяжести Колосса. Когда въ 1500 г., послЪ 
Аль политическаго могущества Людовико Моро, Леонардо-да-Винчи 
з УЪхаль изъ Милана во Флоренцио, Лука Пачюли послдовалъ за нимъ 
вмфст® съ Салаино. Мудрая змфя, долгое время обивавшаяся вокругь 
„Шелкозичнаго Дерева“, перекинулась теперь въ теплую, родственную 
Тоскану, увлекая за собою двухЪ загипнотизированныхъ друзей. 


ГлдавА ВТОРАЯ. 


Трагед!я. 


$ 1 
Библотека Леонардо-да-Винчи, — Его любимыя книги, — Сонеты Е® 
„Эрудитъ“ ХУ вфка Поджю Брачч1олини.—„Вральня“ при паиской канцедяр!и.— 


„Книга свинствъ“. — Манганелло. — Флоренщя и Савонарола. — 
ие Леонардо. — Изабелла д’Эсте. — Новыя художествениыя работы. — 


‚ Дракономъ и Магомъ ренессанса, — „Битва при Аийари“^и ея жестокое 


равноду- 


Картонъ св. 
Анны, —Наивныя слова флорентиискаго монаха.—На служб у Цёзаря Бордийа, — 
Подъ серафическимъ небомъ. — Микель Анджело и Лебпардо, — Состязане между 


аЪше, — Шарль д’Амбуазъ. — Подъ покровительством». иностранной державы. — 
Леонардо въ Римф. - Новые планы и нолое разочароваше, — Перефадь въ Ам- 
буааъ. -- Посл№днйя чудесв ивобритательнаго гешя Леонардо.—Смерть. 


На одной изь страниць ЗА: Аи аческаго Кодекса* имЪется запись, 
сдфланная рукою Лебнардо-да”Винчи и сравнительно недавно разобран- 
ная. Оказывается} ЧТо это краткое перечислене тёхъ книгъ, которыя 


составляли его частную библютеку. Составъ ея былъ обсафдованъ из- 
вфостнымъь итёйьянскимъ библюграфомъ, маркизомъ д’Адда въ неболь- 


шой подъ назван!емъ: „Леонардо-да-Винчи и его библютека. | 
ар юфила“. Врошюра эта напечатана въ Милан, въ 1873 г., у 
№ есяти пяти экземпляровъ, не предназначенныхь для 2% 

‚ 4 “и потому представляеть въ настоящее время величайшую — д 
. Маркизь д’Адда выбказываеть предположене, что запись 2 ее 
„Атлантическаго Кодекса“ есть летучая памятная замЪтка, относящаяся ея 


къ 1499—1500 гг., т. е. ко времени политическаго падешя Людовико 23 
Моро и. перефада Леонардо-да-Винчи изъ Милана во Флоренцию. Пе- 
речисленныя книги, повидимому, сопровождали Леонардо-да-Винчи на 
пути во Флоренцио, черезь Мантую и Венещю, и можно допустить, 
что онф были впослфдстыи перевезены имъ въ Амбуазъ. Не надо за- 


бывать, что хотя Леонардо-да-Винчи не былъ, по свойствамъ 


своего _ 


Виндзоръ. 


Портретъ Леонардо-да-Винчи, сдфланный нмъ самныт. 
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наблюдательнаго и созерцательнаго генйя, челов$комъ книжныхъ знаний, 
однако, онъ не могъ не дфлать различия между книгами, представляю- 
щими живой интересь для ума, и книгами мертвыми и педантически 
учеными. Голоса умершихъ людей, доносяшцеся до современниковъ 
черезъ ихъ твореня, кажутся ему значительнымъ средствомъ дия рас- 
ширеня духовнаго кругозора. „Надо читать хоропия книги,—говорить 
онъ,—и принимать ихъ къ свфдфнио“. Воть почему небольшое изсл$- 
доване маркиза д’Адда, полное самыхъ тонкихъ и драгоцфнныхъ замф- 
чан, можеть показать намъ настоящаго Леонардо-да-Винчи, въ его о 
@. 


интимномъ общени съ умственной и нравственной жизнью прошед 
шихъ эпохъ и современной ему эпохи. Среди книгь, немногочислень 
ныхъ, но избранныхт, его вкусомъ и его инстинктивными ие. Ч 
онъ являлся самимъ собою, безъ той величавой и застывшей маски, 
безъ той сдержанности скрытнаго и свфтскаго человфка, ко®брая длала 
его загадочнымъ для окружающихь людей. В® с общени съ 
книгами онъ произносилъ и повторять тв мы 
ходили откликъ въ его душЪ, были род 
маркизъ д’Адда указываетъ на то, по 7 сочинешямъ че- 
ловфка можно составить себф полно едставлене объ его духовной 
физюномш. „Судя по библютекЪ/Шео до-да-Винчи, онъ совмщаль 
въ себЪ красоту древняго м! аи безпокойство современнаго“, —гово- 
рить д’Адда. И вь свом д _вчитываясь въ небольшое изслЪдо- 
ваше итальянскаго учемаго,увйдишь и чувствуешь, какъ стройный, за- 
конченный древёйй м!ръ перерождался въ душ Леонардо-да-Винчи въ 
какую-то зыбкую} трввожную стихию, безъ опредЪленной границы между 
добромъ и вломъ: 

‚ Кайги, принадлежавийя Леонардо-да-Винчи, какъ собственность, 
2% за многочисленны, и, тёмъ не менфе, он обнимають 
1 


ь юруговорь-Х\ в. Здфсь мы находимъ Библио, трактаты по тео- 
ой, философ, морали, „О беземерти души“ Марсилю Фичино, с0- 
чинешя математическя, астрономичесвя, медицинскя, изсл$дован!я по 
анатомш, естественнымъ наукам, минералог и геологи. Знамени- 
тЪйшая работа Валтурю „Ое ге Нат“, повидимому, сильно повляв- 
шая на занятя Леонардо-да-Винчи прикладной механикой, отмфчена 
рядомъ съ историческими сочинешями Тита Ливя. За книгою о земле- 
дыши поставлено назваше научно-философской поэмы въ терцинахъ 
Франческо Фрецци, одного изъ пучшихъ подражателей Данте, и поэма 
„Морганте“ Пульчи. Затвмъ слфдуютъь сочинешя по музыкЪ, геогра- 
фи, письма Овидя, „Нюна пабигаз“ Плиня Младшаго, сочинешя по 
астролочи, алхим!и, хиромант!и, жизнь философовь Дзюгена Лаэртскаго, 
3 
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„Новая реторика“, псалмы Давида, басни Эзопа, „Сапхотеге“ Петрарки. 
Во области знаня захвачены въ этомъ небольшомъ каталогВ изъ 
тридцати книгъ, куда не вошли, конечно, книги, которыми онъ одол- 
жался у знакомыхъ и которыя также записаны маркизомъ д’Адда, со- 
гласно съ б1ографлею Аморетти. Земля и небо, тайныя сношешя между 
землею и небомъ, науки положительныя—съЪ древнфйшихъ временъ до 
работы Валтурю, и туманныя, суевёрныя науки среднихъ вЪковЪъ, клас- 
сическая поэа!я, съ ея строгимъ, кованымъ стилемъ, и веселая, болт- 
ливая поэз!я современной эпохи,—все это смфшалось здЪеь во что-то д 
безбрежное, запутанное и неуловимое. Надъ этимъ хаосомъ знанфи 
настроевй витаеть ген самого Леонардо-да-Винчи. Прозрачные, ры 


лубые глаза его глубокомысленно смотрять въ мфъ нау ск 
книги въ необъятную природу, скептически обозр№ сне ны 

ныя работы по алхимш, изъ которыхъ должна родиться” в экспе- 
риментальная наука. Душа его замираетъь въ пытии искани новой : 


правды среди божественно-безпредфльныхь горизонтовъ, а на губахъ 
блуждаетъь странная улыбка—улыбка Длиоконды“ и луврскаго Тоанна 
Крестителя. Отрываясь отъ сложной научной работы, отъ книгь раз- 
судочнаго или метафизическаго содержания, Леонардо-да-Винчи, не вы- 
ходя изъ своего кабинета, искаль отдохновешя и удовлетвореня въ 
трехъ книжкахъ, которыя ‚заимали”” у него равноправное м$сто среди 
классиковъ и титан п и новыхъ временъ. Онъ читалъ со- 
неты Бурюелло,\„ и“ Подяйо и почти исчезнувшую съ лица земли 
маленькую книжонку подъ назвашемъ „МапралеЙо“. Бурк!елло, Под- 
ж10 и Манганелло—9то выразители веселья ренессанса. Но какого ве- 
селья! ›чувственнаго сладострастйя, веселья откровеннаго ци- 


нервовъ. 
/„ Сонеты Бурюелло—это безсмысленный наборъ несоединимыхь 
собою образовъ и строчекъ, производящихъ комическое вие- 
чатлфн!е своимъ страннымъ жаргономъ, своею абсурдностью, на манеръ 
русскихъ потфшныхъ стишковъ; „Рано утромъ вечеркомъ, поздно на 
разсвфт, баба фхала верхомъ, въ раскидной карет“. Болтливые фло- 
рентиицы, склонные къ уличному шаржу, находили удовольстве въ 
сонетахь Вурк!елло, который создалъ свой жанръ и даже вызывалъ на Г 
подражаше такихъ стихотворцевъ, какъ Беллинч!они. Леонардо-да-Винчи, р 
при своей аристократической обособленности отъ толпы, при своемъ - 
научномъ глубокомысли и таинственной серьезности великаго мага, 
тоже находилъ какое-то удовлетвореше въ перечитывани пошлыхъ 
уличныхъ стиховъ, задфвающихъ нервы своими неожиданными, без- 


`, 
\, 
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смысленными сопоставленями. У себя въ кабинет, окруженный хими- 
ческими ретортами и анатомическими препаратами, онъ въ чемъ-то 
сливался съ толпою,—скрытно оть воЪхъ и мутно-загадочно для буду- 
щихъ поколЪнй. Но грубый, наивный хохотъ толпы переходилъ у него 
въ неловкую, сдержанную усм$шку, какъ у падающаго челов$ка. Вспом- 
нимъ, что, работая надъ портретомъ Джюконды, онъ искусственно вы- 
зывалъ ту-же усм$шку на ея губахъ, для чего приглашалъ на сеансы 
шумныхъ буффоновъ. . ы 
Иногда, вмЪсто Бурюелло, онъ перелистывалъ циническе анекдоты 7 А, 
Поджю, въ итальянскомъ перевод съ латинскаго, подъ назвашемь @./ 
„Касвже“. Поджюо Браччолини,—замфчательный `„эрудить“ ХУ $. 
одинъ изъ самыхъ характерныхъ представителей ренессанса въ облабти 
итальянской литературы. Онъ легко и свободно владфлъ ламанскимЪ язы- 
комъ и не лишенъ былъ н®которыхъ познай въ гречоскомъ, какъ со- 
общаеть о немъ правдивый исторюграфъ того, ‚ Веспасланъ 
Бистиччи. Онь дфлалъ путешествя съ 
древныя рукописи, и былъ счастливъ въ 
имя на весь мръ. Такъ, онъ наш есть ей Цицерона, цВльнаго 
Квинтил!ана, Лукрещя „Ое гегит пафита“, Илавта, Петров я, Тертулана 
и много другихъ манускриптов дно’время онъ служилъ секретаремъ 
при кури папы Мартина \'. Э%о быйо прятнЪйшимъ моментомъ въ его 
жизни. Здфсь, въ одной, че Ее обширной канцеляри, въ комнатЪ, 
получившей назван ” ня“, П Баре, онъ проводилъ длинные 
зимн!е вечера въ! общес своихъ сослуживцевъ, разсказывая веселые, 
неприличные анекдоты, осмфивая папу и кардиналовъ, безпечно издф- 
ваясь надьодогматами католической церкви, защищаемыми его-же пе- 
ром И) пайскихъ буллахъ. Несмотря на духовный санъ, онъ велъ 
Жизнь ‚далеко не лишенную чувственныхъ наслажденй. Однажды ка- 
к изъ кардиналовъ упрекалъ его за то, что онъ имфеть дфтей, 
преки его духовному сану, и притомъ—отъ наложницы, что непри- 
лично и для м!рянина. Браччюлини съ усмфшкой отвфчалъ: „Я имфю 
дЪтей,/—и это вполнф подобаеть м1рянину, я имВю ихъ отъ наложни- 
цы,—а это давнишн!й обычай у духовенства“. При откровенности 
и живости натуры, онъ умфлъ придавать своимъ произведенямъ лите- 
ратурный блескъ ничфмъ не стсненнаго краснорвчия. Его латинсвя 
фразы, пересыпанныя полуитальянскими выраженями, отличаются бой- 
костью и многочисленными стилистическими оттВнками. Онъ былъ же- 
стокимъ полемистомъ, хотя его нападки на литературныхъ враговъ ни- 
когда не имфли идейнаго смысла. Все дфлалось для того, чтобы пока- 
зать, какою гибкостью обладаетъ подъ его перомъ латинская рЪчь, все 
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считалось возможнымъ сказать на бумагБ, потому-что казалось, будто это 
вфрный способъ приблизиться къ совершенству латинской литературы. 
Подъ великолВиными сводами папской „вральни“ расцвфлъ въ немъ 
своеобразный сатирическ!й талантъ, который далъ себя почувствовать и 
въ н$—которыхъ раннихъ его произведешяхъ, каковы, между прочимъ, 
„№ ауаг вла ПБег ипиз“, „Сотёта ВуросгНаз ПЪег ипиз“ и др. Въ этихь 
сатирахъ, говоритъ итальянскйЙ писатель Виллари, нЪтъ ни одной серь- 
езной мысли. Он проникнуты пикантнымъ`скептическимъ духомъ ко- 
миковъ и новеллеровъ, съ однимъ, очень существенным, однако, раз- 
лич1емъ: новеллисты описывали нравы итальянскаго общества, & по 
яжю и друше „эрудиты“ возрожден дфлали упражнев!я въ латинско: 
рёчи, желая приспособить ее къ своимъ задачамъ, иногда не Зьу 
ничтожным, но и постыднымъ. На закатВ дней т ре 
лЪтнимъ старикомъ, Поджю Браччюлини р№шилъ воедино 
скабрезные разсказы папской „вральни“. Онъ сизл ихъ на при- 
вычномъ для него латинскомъ язык въ неболь@ой ЭкиижкВ „Еасема- 
тат |ПЪег ппиз“, которая много разъ ербводилась на итальянскай 
языкъ. Это собраше анекдотовъ, неприличныхь изречен!й и самыхъ гряз- 
ныхъ откровенностей, разсчитанныхъ ‘ва извращенный вкусъ ренессанс. 
Книга ота была прозвана „книгою винфтвъ“—НЬго 41 врогойе. Въ са- 
момъ дл, книга эта чит › палке въ исторической перспектив%, съ 
невольной нервной брезгливоелью. Итальянская рЪчь, представляющая 
довольно вЪрный пбреводь 5 латинскаго, звучитъ неприятно, какъ яв- 
ное искажене ло во ‘чувственно-красочной р$чи такихъ новблли- 
стовъ, какъь Мадуччо, Банделло, Саккети, Джюванни Флорентинок!й, 
не говоря уже. увлекательно-поэтической р8чи Боккаччйо. Знако- 
ы)новедль переданы здЪсь самыми низменными словами, и 
’анекдотами витаетъ образъ ненормальной, „безстыдной Ве- 
ы эти „Касеге“, эта маленькая „книга свинствъ“, которую 
рдо-да-Винчи держалъ въ своей интимной библютек$. Онъ имфль 

себф что-то, сроднявшее его съ этимъ эрудитомтъ, съ Подяйо ВБрач- 
ч1юлини, и любилъ пересматривать ‘книжку его въ итальянскомъ пере- = 
водВ. Въ замфчательнёйшую эпоху его жизни, при высшемъ напраже- ‘ — 
ши творческихь силъ, между „Тайной Вечерей“ и и „Дяокондою“, ооъ = — 
находилъ интересъ въ вульгарныхь шуткахъ и непристойныхъ анекдо- г. 
тахъ. Жизнь вь Милан, съ его суетной и развращенной помпой, съ 
неизбфжною придворной лестью и бездушнымъ этикетомъ, закончи- 
лась, разшевеливъ въ душ скрытые инстинкты. Новые образы выплы- 
вали среди одинокой жизни, наполняемой разрушительнымь отрица- 
шемтъ всего человфчнаго, сердечнаго и тайными утфхами чувственнаго — 
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воображеня. Стоя передъ генальнымъ портретомъ Джоконды, съ ея 
необъяснимою улыбкою, угадываешь это злокачественное вфян!е, иду- 


щее отъ виртуозныхъ, но непристойныхъь упражневй въ духБ Подийо 
Браччюлини. 


Наконецъ, въ библлютек® Леонардо-да-Винчи была еще одна уди- 


вительная книга, „Мапрапео“, о которой мы находимъ небольшое, но 
выразительное изсл$доване въ брошюр маркиза д’Адда. Манганелло 
есть, одновременно, и имя автора, и назван книжки. Повидимому, 
книжка эта появилась на границ ХУ и ХУТ вв., хотя на обложкЪ ея 
нфть ни года, ни имени издателя или типографии. Маркизъ д’Адда по- 


возхъ европейскихъ библюотекахъь существуетъ только два экзе . 
этой книги, въ ся первоначальномъ видЪф, хотя въ 1860, г. она, была 
перепечатана кружкомъ парижскихь библюофиловъ въ ста “эквемплярахъ, 


не предназвначенныхъ для продажи. По содержатйю иженка пред- 
ставляеть сатиру, направленную противъ же подражашемтъ 
Ювеналу, но сатиру, не имфющую го равнаго даже въ рас- 


пущенной литератур ренессанса. Повидим 
чмъ собраше игривыхъ „свинствъ“ »Подяй Браччюлини, Объяснивъ 
происхождеше и смыслъ этой книжки, змаркизъ д’Адда пишеть въ за- 
ключене слфдуюция характе ый суроки: „эта книжка, МапрапеПо, го- 
воритъ онъ, есть, бе ЕН Ч сомнЪнИя, скверифйшая изъ книгь, и не 
малое удивлене вф а@гь/ то обстоятельство, что мы находимъ ее 
среди книгъ такого | ч какъ Леонардо. Но обратимъ внимане 
на двЪ вещи: во-первыхъ, припомнимъ, что стыдъ есть чувство вполнЪ 
современное, ‘чему служатъ доказательствомъ почти вс№ наши классики, 
оть новелл Боккаччю до „ОШаю4о #иг1080“, и, во-вторыхъ, надо до- 
ть ато Винчи держался одного мнёшя съ Плинемъ младшимъ, 
/которому слфдовали Бейль, Арно и въ новфйшее время Нодье,— 

нфть такой книги, которая не могла-бы принести пользы какою- 
будь своею частью“. Въ примфчани къ этимъ строкамъ маркизъ 
д’Адда приводитъ рядъ именъ знаменитЬйшихъ июдей, которые въ то 
время приносили жертвы „безстыдной ВенерВ“. Итакъ, воть какая 
книга находилась въ библютекв любимЪйшихъ авторовъ Леонардо-да- 
Винчи. Передавая содержаню и смыслъ нфкоторыхъ подобныхъ книгъ, 
маркизъ д’Адда прибавляеть, что для боле точной характеристики 
ихь онъ ‘не рЬшился-бы, изъ умственной опрятности, назвать разсма- 
‘триваемые въ нихъ предметы даже латинскими именами. У современ- 
наго писателя, не лишеннаго чувства стыда, рука не можетъ написать 


того, что откровенно занимало людей, и величайшихъ людей, эпохи ре- 


© 


лагаеть, что она была напечатана въ Венеци. Въ настоящее время во. 
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нессанса. Одно только приходится замфтить въ возражене ученфйшему 
итальянскому библографу: оправдательная ссылка на Плишя въ дан- 
номъ случаЪ не иметь значеня, потому-что такая скверная и ничтож- 
ная книженка не могла принести никому никакой пользы и, во вся- 
комъ случа, была излишней въ небольшой, передвижной библютек$. 
Изъ нея можно было извлекать не пользу, & только своеобразное удо- 
влетворене для нечистой фантазш. Странно сказать, —нервы культур- 
нфйшихь ь людей, изможденныхъ бол зненной чувственностью, требують 
для себя _невфроятно, грубыхъ, чисто `лакойскихь. наслаждений. Но то, 
чт естественно и, въ своемь род, наивно для простыхъ, ь, грубыхь_ лю 
Дей, ирюбртаеть особенный, оскорбительный смыслъ у первокй 
_снаго, `художественнаго” и научнаго гешя. Въ душ `Леонардо-да- 
было что-то, броднявшее "его’не Только съ уличной толной;] забавляв- 
шейся сонетами Буркелло, не только съ циническими `Зралями пап- 
ской кури, изъ среды которыхъ вышелъ Поджю Брачяюлини, но и 
съ людьми, покупающими книги, на которыхъжипографя стыдится 
поставить свою печать. Правда, эпоха ренебсанса’”вообще, не знала 
стыда, но именно отсутств!е стыда,-—этой тонкой, человфчной боявли- 
вости передъ опасностями, угрожающими ‚свЪтлымъ началамъь души; — 
должно было отразиться разлагающимт> об разомъ на художественных 
талантахъ того времени. Им инф сиыдть, чутье, позволяющее обходить 
все грубое и унизительное, с ту мягкую, теплую температуру, 
въ которой созрЪ „поофимеская художественная форма. Такой теп- 
лой атмосферы т о при работЪ Леонардо-да-Винчи, когда оНь ии- 
салъ свою демоническую Дляоконду, эту мудрёную, соблазнительную 
загадку, ть к которой можно найти только въ изсавдовашяхъ его 
и Жизйи. Психологичесыя сообщешя Вазари, разсказы Амо- ча 
утые тонкой критикой, наконець, небольшая брошюра у 
дда,—все это бросаеть ярюЙ свфиъ на мощную фигуру” 
нардо-да-Винчи и на его генальныя произведен, вы окру- | 
ие его прекрасные миражи. А 
Во Флоренцию Леонардо-да-Винчи явился вполнф сложившимся в 
человзкомъ, съ душою, проникнутою безстрастемъ по отношенйо кь_ я 
чисто-человфческимъ интересамъ и волненямъ. Школа Милана раскрыла 
въ немъ тф инстинкты, которые шли въ разрЪэъ съ стремленями пыл- 
каго флорентинскаго патрютизма. Дфло Савонароды, сожженнаго во 
Флоренщи въ 1498 году, было тогда въ житейскомъ смысл уже про- 
играно, но идеи, брошенныя смфлымъ проповфдникомъ и фанатиче- 
скимъ врагомъ возрожденнаго латинства, бродили въ обществ и имфли 
своихъ горячихъ сторонниковъ. Тавше художники, какъ Фра-Вартоло- 
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мео, Лоренцо-ди-Креди, Сандро Боттичелли, всецфло вошли въ кругь 
его религюзной пропаганды, подчинившись его настроевямъ. Между 
этими людьми не было ни одного, который былъ-бы по настоящему 
близокь къ Леонардо-да-Винчи, съ его сухостью и нравственнымъ 
равнодуипемъ, при поражающей остротВ мысли и безмЪрности умствен- 
наго кругозора. Теперь, болЪе, чфмъ когда-либо, онъ былъ чуждъ имъ 

и одинокъ въ своихъ художественныхъ и научныхъ занятяхъ, которыя, 
однако, заставляли говорить о себ всю Флоренцию, всЪ классы обще- 
ства, говорить съ изумлешемъ, но безъ малЪйшей симпатш. Француз-, 
ск изслЪдователь Сеайль такъ описываеть этоть моментъ въ жизни 
Леонардо-да-Винчи: „Леонардо занимали не назидан!я монаха, а совофыь , - 
другое. Его свфтлый умъ отвращался отъ этихъ пустыхъ бредней юн 
зналъ, что нельзя овладфть идеаломъ съ разбЪгу, оторвавшиоь оть 
земныхъ вещей, что его нужно завоевывать день за днемъ, поднимаясь 


до него медленными усимями, опираясь ох духа на 
предметы реальнаго ма“. ПылкШ, но по француасюй 
критикъ готовъ превратить во что-то р грандюзное каж- 
дую черту въ жизни Леонардо-да- и, за нею скрывались 
бездны нравственнаго разложеня. шк ясно, что пропов$дь 
Савонаролы не была пустыми е и бреднями. Въ ней проби- 


валась глубокая струя духо. отеста противъ возрожденнаго и 
* искаженнаго язычест > отвфчавшаго потребностям ‚ самыхъ 
тонкихъ и благород душЪ. Даже Маюмавелли, который въ моло- 
дые годы слуш Саво лу съ усмфшкой на устахъ, впослфдетни 
воздалъ ему должное уважеше, какъ борцу за народную свободу. Самъ 
Сеайль разсказываетъ, что Микель-Анджело иногда отрывался оть 
своей, титаничебкой работы въ Сикстинской капеллф, чтобы перечиты- 

. < ‚$9 ва Савонаролы. Одного этого факта было-бы достаточно, 35 


о 


2% 
\ 


а 
к ОЖ битЕ въ совсфмъ иномъ тонЪ о дфятельности вдохновеннаго 
Ух а, въ рЬчахъ котораго горфлъ огонь священнаго безумя. Можно, 
| прочемъ, допустить, что пренебрежительныя слова Сеайла о_Савона- 

- рол ие болЪфе, какъ случайная подробность пышной фразеологи, ко- 

= торая для превознесен!я великаго челов$ка готова отвергнуть все, что 

= является по отношенио къ нему неблагопрАятнымъ контрастомъ. Въ 

_ _ ДЪйствительности, нфмое равнодушие Леонардо-да-Винчи именно къ 

ты этой полосз флорентинской исторш, озаренной высшими духовными 

откровенями, показываеть намъ не силу его, а безсиме,—ту холодную 
атмосферу, въ которой созидались его художественныя произведешя. 

ЧеловЪкъ, который держалъ среди своихъ любимыхъ книгь нелфпые 

сонеты Бурвелло, игривыя, разнузданныя „свинства“ Поджю Браччю- 
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лини и даже находилъ досугь для перечитывая неописуемо-разврат- 
ной кииженки Манганелло, не могъ, конечно, найти въ своей душ 
какого-нибудь отклика на энтузазмъ доминиканскаго монаха. Между 
ними не было ни единой точки соприкосновен!я, и ученфйпий кудес- 
никЪ равнодушно бродилъ по узкимъ улицамъ Флоренщи, среди толпы, 
еще не успокоившейся послф событ!й послфдняго времени, равнодушно 
приближался къ мЪсту казни Савонаролы, равнодушно переходилъ по 
Рошю Уессо черезъ Арно, куда былъ брошенъ прахъ сожженаго 
проповфдника. Онъ думалъ о томъ, гдЁ-бы и у кого-бы найти покро- { 
вительство для своихъ разнообразныхь талантовъ, потому-что здф®ь, 
во Флоренщи, несмотря на дружбу Шеро Содерини и на 4 
прибыльные заказы, онъ, очевидно, не могъ разсчитывать, 
молодые годы, на особенно широкую арену дЪятельностие | |“. 
Именно въ это время очаровательная мантуанская арки Изабелла 
д’Эсте, одна изъ немногихъ свфтлыхъ героинь ренессайса,Высоко-образо- 
ванная и тонкая цвнительница искусства, предметъ восторженнаго уваже- 
ня такихъ людей, какъ Мантенья, Корредяио; Фиманъ, Ар1осто, Тассо,— 
искала возможности заручиться его’вогласем’на какую-нибудь серьез- 
ную работу. 27 марта 1501 г. она пчапегь во Флоренцио, прося уз- 
нать, ЧЬмъ занятъ Леонардо-да{Винии, началъ-ли онъ уже какое-ни- 
будь новое произведеше, и’ ь ИОлго ему придется остаться во Фло- 
ренцщи. Она хочеть 13 ‚› принялъ-бы онъ предложене написать 
картину для ея ао. -бы Леонардо-да-Винчи согласился на это, 
она ничфмъ не свил ы его замысла и распредфлешя времени. Въ 
случаЪ, еслибонъ| не’выкажетъ сочувстыя этому желанио, она хотфла- 
бы, по. ейемЪ рф, получить оть него небольшую картину Мадонны, 
напишеть, конечно, со свойственной ему прелестью ри- 
окъ. Повфренный маркизы, Шетро Новеллара, отвфчалъ, 
Леонардо во Флоренци разнообразна и совершенно неуло- 
ма, такъ-что кажется, будто онь живеть безъ опредфленнаго плана, 
`изо дня въ день. Повидимому, со времени возвращен я во Флоренцию, 
онЪ сдЪлаль только одинъ набросокъ на картон%. „Этоть картонъ пред- 
ставляеть младенца Христа, въ” возраст приблизительно одного года, 
который тянется съ рукь матери, склонившись.къ ягненку и какъ-бы 
обнимая его. Приподнимаясь съ колЪиъ Св. Анны, маль придержи- 
ваетъ младенца, стараясь отклонить его отъ ягненка, который симво- 
лизируетъь Страсти. Св. Анна, тоже немного приподнимаясь, какъ-бы 
хочеть остановить дочь, чтобы она не отрывала младенца отъ ягнёнка: 
это изображаеть, быть можетъ, церковь, которая не желала-бы, чтобы 
страдая Христа были предотвращены. Этотъь эскизъ еще не окон- 
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ченъ. Ничего пругого онъ не сдфлалъ, если не считать того, что отъ 
времени до времени онъ подправляеть работы двухъ своихъ учени- 
ковъ. Онъ съ увлечешемъ предается геометри и непостояненъ въ ра- 
бот кистью“. Все это писалось 3-го апрфля 1501 г., а черезъ день 
тотъ-же корреспонденть Изабеллы д’Эсте сообщаеть ей слБдующ 
важныя подробности: „Я узналъ на этихъ дняхъ рёшене Леонардо отъ 
его ученика Салаи и другихъ его друзей, и это побудило меня пос%- 
тить его, чтобы лично убЪдиться, въ какомъ положени находится дЪло. 
Оказывается, —математичесвя заняты совершенно отвратили его отъ 
живописи—до такой степени, что онъ едва рфшается взать въ руки 
кисть. Однако, я сдфлалъ все, что могъ, употребивъ всф мои старанйа, , 
чтобы склонить его исполнить желаше Вашей Свфтлости, и, когда ми 
показалось, что онъ уже склонился поступить на службу кь Вашей 
Свфтлости, я откровенно изложилъ ему условя, и мызыришии къ слф- 
дующему соглашению: если онъ сможетъ отклойить ри 1 
цузскаго короля, не лишаясь благорасположев 
онъ надфется достигнуть, самое больш е одного м$сяца), 
онъ принялъ-бы службу у Вашей т. едпочтительно передъ 
всякой другой. Какъ-бы то ни было, зонъсдфлаеть портретъ и доста- 
вить его Вашей Свфтлости, пот аленькая картина, заказанная 
ему для нфкоего Роберте, ‹ французскаго короля, въ насто- 
маленькая картина изображаеть Ма- 


ящее время уже окончена», т 
донну, сидящую и т за веретеномъ, между тЪмъ, какъ дитя 


монарха (чего 


Христосъ, постви ножку на корзину съ шерстью, держитъ ее за 
руку и съ удивлешемъ смотритъ на четыре луча, которые падаютт 
въ форм „креста, какъ-бы направляясь къ нимъ. Онъ съ улыбкою бе- 

за/ верртёно, стараясь отнять его у матери. ВотЪ относительно 
удалось съ нимъ условиться“. Конечно, Леонардо-да-Винчи, 


же улыбалась служба могущественному французскому ко- 


лашеня на этотъь счетъ, повидимому, еще не состоялось, не могь 
польститься на службу у восхитительной, но стфененной въ полити- 
ческомъ положен мантуанской маркизы. Его необъятному, хищному 
гению нужна была другая, болфе просторная и видная арена. Онъ 
явно, хотя и съ изысканной вфжливостью, уклонялся отъ предложе- 
в, сдфланныхь ему повфреннымь Изабеллы д’Эсте, но неутомимал 
покровительница виднфйшихъ талантовъ того времени не переставала 
домогаться полученя оть Леонардо-да-Винчи какой-нибудь художе- 
_ ственной работы. Черезъ три года, 24 мая 1504 г., она сама пишетъ 
_ @му, напоминая о данномъ имъ обфщанш. Въ бытность свою въ Ман- 
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туЪ, когда онъ набросалъ углемъ ея портретъ, онъ изъявилъ соглас!е 

предоставить ей какое-нибудь свое произведеше въ краскахъ, и вотъ 

теперь, не разсчитывая больше на портретъ, она хотфла-бы получить 

оть него что-нибудь другое,—напримфръ, изображеше отрока Христа 

въ томъ возрастЪ, когда онъ. разсуждалъ съ раввинами. Такой кар- 

тины Леонардо-да-Винчи, повидимому, не сдЪлалъ для Изабеллы д’Эсте, 

хотя, быть можеть, со свойственной ему любезной готовностью на 

словахъ, не разрушалъ ея надеждъ. Ея флорентинскй повфренный, 

усифвиий присмотрЪться къ характеру Леонардо-да-Винчи, писалъ ей, 

что въ своей медлительности велик художникъ иметь только оков 

соперника, Перуджино, котораго онъ, вроятно, всетаки превзо 

въ этомъ отношеши. 
Если къ этимъ сообщешямъ присоединить факты, изв тные изъ 

другихъ источниковъ, то жизнь Леонардо-да-Винчи во ро въ 

этомъ перюдЪ его дфятельности обрисуется со всфх®. ‚сторонъ. Помимо ` 

указанныхь здфсь работъ, онъ, повидимому, вЯовьтвйнялся своимъ | 

смфлымъ проектомъ 1472 года относительво проведеня канала между 

Флоренщей и Пизой и другими инженерными ‘иланами, а также при- 

ступилъ къ писанно портретовь Джоконды и, можетъ быть, Джиневры 

Бенчи. Ни одна изъ этихъ крупныхь художественныхъ работь не была 

еще доведена до конца, и Лебнардо-да-Винчи, отрываясь оть нихъ, 


ь. 


въ то-же самое время, ь-же самые мЪсяцы, кончаль Мадонну 

для фаворита ф анбу № ороля и рисовалъ Св. Анну съ Бого- Е 
матерью. Отное о послЪдняго картона, описане котораго мы при- р 
вели выше въ наив словахъ флорентинскаго монаха, должно ска- Е 


явийся, вфроятно, переработкою другого картона на ту- 
аНнаго раньше, какъ объ этомъ свидЪтельствуетъ, между 
зсл$доваше Герберта Кука. Картина, находящаяся въ в 
Санная по картону, изображенному въ письмф повфреннаго = 
еллы д’Эсте, представляеть до нфкоторой степени омагчонную и 

ы даже подслащенную передачу смфлой композищи первона- 
чальнаго картона. Само собою ‚понятно, что истолкован!е второго кар- 
‘тона, сдфланное въ письмЪ монаха, отличается крайней наивностью. : 
Не было такого момента въ жизни Леонардо-да-Винчи, когда-бы онъ 
оказывалу, въ своихъь произведешихь какое-нибудь сочувстые догма- 
тамъ католической церкви, воплощенной будто-бы въ лицб Св. Анны. 
А вь данный моментъ, по отьфадЪ изъ Милана, по окончаши „Тайной 
Вечери“, онъ былъ въ полномъ внутреннемъ раздор$ съ какими-бы то 
ни было чисто-религюзными интересами. Картоны Св. Анны, и, въ 060- 
бенности, первый изъ нихъ, представляютъь ярк@ идейный протесть 


ча 
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противъ христ1анства и даже скрытую насмфшку язычества надъ раз- 
слабленнымъ, мечтательнымъ идеализмомъ. Можно сказать съ увфрен- 
ностью, что именно таково было настроеше Леонардо-да-Винчи въ на- 
чалЪ ХУТ в., когда общественное положене его было потрясено и все, 
происходившее во Флоренцш, оставляло его равнодушнымъ и холод- 
нымъ, Въ немъ шевелились недобрые, нечелов$чные инстинкты, ско- 
ванные при писан „Тайной Вечери“ возвышенной задачею картины, 
но прорывавийеся у него въ другихъ дфлахъ и занят1яхъ. Теперь они 
стали особенно ярко выражаться въ его художественныхъ произведе-&” 
шяхьъ, и кто хочеть ‘проникнуть въ смыслъ его Джоконды, величай- 
шаго дЗла этой эпохи въ его артистической дфятельности, тотъ не)доля” 
женъ упускать изъ виду его природнаго демонизма. Все Характерно 
рисуеть намъ этого человфка. Слова флорентинскаго монаха, показыва- 
ють намъ образъь Леонардо-да-Винчи такимъ, „какимь онъ былъ для 


воЪхь его окружающихъ. Онъ весь погруженъ нвужу, въ матема- 
тику, внфшняя жизнь его, по разнообраз цихь его интере- 
совъ, почти неуловима, Его научное вооб 1 исключительно 


почему, выходя изъ своего 
сЯ’на берегь Арно или обду- 
относительно Санъ-Минато, 
а за кисть берется рЪдко; щенемъ величайшей трудности: 
простыя формы непоер отиел о, сердечнаго искусства ему не даются, 
и онь насильственно рягаеть эти формы, вкладывая въ нихъ 
безмЪрное, сложное, отвлеченное содержаше. Настоящаго Леонардо-да- 
Винчи мы вийимЪ только въ его кабинет, гдф, мысленно витая надъ 
эпохами ирошедшаго и будущаго, онъ перелистывалъ самыя различ- 
ныянаучныя сочинешя и то зачитывалея псалмами Давида, то развле- 
сязтворчествомъ легкомысленныхь современниковъ., Соприкасаясь 
ивыми формами искусства, онъ невольно придавалъ имъ всю зло- 
чественную ядовитость и безмёрную сложность своей натуры, такъ- 
что простые человфческе образы становились подъ его рукою почьи 
химерическими. Они уже не кажутся воспроизведешемъ какой-нибудь 
правды и даютъ виечатльне искусства гешальнаго, но, такъ сказать, 
саморазрушительнаго. Такова Диоконда, такова Св. Анна, въ которой 
есть уже черты развратной Леды ренессанса, таковъ Тоаннь Крести- 
тель—художественныя создашя, въ которыхь отразилась вся умствен- 
ная энциклопедя Леонардо-да-Винчи, вся его библютека, оть Бибши 
и Плишя до Манганелло. Нравственнаго чувства нелзь уловить ни 
въ произведеняхъ, ни въ жизненныхъ дфлахъ Леонардо-да-Винчи. 


отвлеченными понятями и идеями: 
кабинета, онъ охотнфе всего 
мываетъ гранд1озные инженер 
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Кабинетная жизнь Леонардо-да-Винчи прерывается, однако, новыми 
проявленями его научно-прикладныхь дарованй. Уклонившись отъ 
приглашен й Изабеллы д’Эсте и еще не заручившись какими-нибудь 
опредфленными обфщашями со стороны французскаго короля, Леонар- 
до-да-Винчи отправляется путешествовать по Романьф. Въ 1502 году, 
18 августа, онъ уже состоитъ на служб у Цезаря Бордяжа, который 
выдаетъ ему бумагу для свободнаго профзда по только-что завоеван- 
ной имъ провинщи. Въ этой герцогской бумаг, раёетце Чиаса]е, обна- 
родованной у Аморетти и вь новфйшемъ объективнйшемъ сочинент 
Альвизи, подъ названемъ „Сезаге Вотрла, Часа 41 Вотаста“, Бордаый 
приказываеть всфмъ своимъ подчиненнымъ—кастеллянамъ, зи 
кондотьерамъ, солдатамъ— давать свободный пропускъ и всячес 
дЪйствовать своему „славнфйшему и прятн-йшему приближенному, 
архитектору и генеральному инженеру Леонардо-да-Винчий Ему по- 
ручено осмотрфть местности и укр$плешя Романьйу п производить не- 
обходимыя работы за счетъ герцогской казны, и съйомощью воЪфхъ' 
подданныхь герцога. Герцогь былъ уже“’тогда въ полной своей славЪ, 

и Леонардо-да-Винчи зналъ, къ кому онъ поступаеть на службу, хотя 

можно допустить, что Бордяма, видввший. ого дфятельность въ МиланЪ 

и мечтавийй овладфть не только’Всей УРоманьей, но и Тосканою, пер- 

вый обратился къ Воже ‚ намфреваясь извлечь этого хищ- 

наго гешя изъ демо песн лоренци и воспользоваться его та- : 

лантами для и к у нужент, былъ именно такой человЪкъ. ; 

Если-бы а + твились его завоевательные планы, и онъ сталъ-бы во | 

главЪ огромно сударства, то вотъ челов$къ, способный измыслить для 

него так! \. тва, таве пьпиные тргумфы, которые могли-бы удов- хе 

в его ненасытную, разнузданную и развратную натуру. 

иль всяческе парады, празднества, орйное веселье, пья- 

р откровенными воздаятями нормальной и ненормальн0й°  _ 

| Вонорамъ. Онъ былъ жестокь и кроважаденъ, хотя въ немъ не было у 

г зной мощи древняго военнаго челов ка. При неблагопраятныху по- | 
воротахъ судьбы онъ терялъ голову и даже пресмыкался передъ по- 

бфдоноснымь соперникомъ. Вся его судьба основана на авторитетв отца 

его, папы Александра УТ, и со смертью послФдняго счастливая карьера 

_его должна была рушиться. При этомъ надо замфтить, что всф аван- 

и тюристемя предпрятя человфка, съ его грубымъ насильниче- 
ствомъ надъ людьми и чудовищными злодянями,—отъ убйства родного - 
брата до знаменитЪйшей бойни въ Синигаллши,—имфють эгоистиче- 
ск характеръ въ самомъ узкомъ смысл этого слова. Сынъ разврат- 
наго сластолюбца, Цезарь Бордяйа или, какъ его тогда называли, гер- 
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цогь Валентино, не несъ съ собой никакой культурной мисеши,—хотя- 

бы даже въ такой степени, какь Людовико Моро, не говоря уже о деспо- 
тическомъ, но высоко талантливомъ Лоренцо Медичи, который яв- 
ляется живымъ создашемъ цвфтущей почвы и теплаго воздуха Тосканы. 
Цезарь Бордяйа служилъ себЪ и только себЪ,—и воть почему его 

дфло не могло пустить никакихь корней и должно было разсЪяться, 

какъ дымъ, при первомъ рЪзкомъ встрфчномъ вфтрЪ. Не его нрав- 
ственныя преступленя только, которыхъ было безчисленное множе- 

ство, но именно фатальная узкость его интересовъ, не озаренныхъ 

даже мрачнымъ блескомъ демоническаго геня, ставитъ его пообиакомь( 2) 
среди другихъ тирановъ возрождешя „ и даже ниже его отца, укот%, 
раго бывали проблески человфчности. Когда совершилось тайное Уби- 
ство Цезаремъ Бордийа его брата, Александръ УТ чуть, ве де отъ 


горя,—пишеть Альвизи. Въ вечеръ икры ео ии.на улиц, 
могли слышать его душу раздирающе вопли вет было такъ 
велико, что онъ готовъ былъ отречься и пору- 
чить кардиналамъ произвести широкую церкви. Несмотря 
на развратъ, на многочисленныя пр Е проявляетъ, въ этомъ 
случаЪ, живую, мятяжную душу. Когда Цезарь Ворджа явился къ отцу 
въ Ватиканъ, послВ своихъ еее р в Александръ УТ, сидя 
на папскомъ престол, окруженивй ва рдиналами, заплакалъ и засмфялся 
одновременно, 1ас ее Вх а по фтасю,—какъ разсказываеть 


объ этомъ одинъ бов енникъ. Цезарь приблизился къ ступенямъ 
престола, сдблаль покломь и произнесь нфеколько словъ на испан- 
скомъ язык. Анекбандръ УТ отвфтиль ему на томъ-же языкЪ и, 
когда замЪтилъ, Что сынъ наклоняется, чтобы поцфловать его ногу, онъ 
по, ъ престола и нфжно обнялъ его: отцовская кровь заговорила 

22. этомъ эпизод тоже виденъ живой человЪкь съ жи- 
дуфой” Но_Цезарь Ворджа былъ совершенно лишенъ теплыхь 
инктовь человфчности, и даже тавя случайныя проявлешя ея не 
были ему доступны. Онъ служилъ своимъ личнымъ страстямъ, и воЪ, 
становивицеся кь нему въ то’ или другое зависимое положеше, слу- 
жили только ему, лично ему. На такую личную, безплодную въ ум- 
‚ ственномъ и культурномъ отношени, службу поступил и великий Лео- 
нардо-да-Винчи. 

Услуги Леонардо-да-Винчи герцогу Валентино начались еще во 
время его перваго путешествя по Романь, въ апрлЪ 1501 г., т. е. до 
того, какъ оиъ получилъ герцогсвй пропускной листъ. Кахвязи об- 
слфдоваль вс работы Леонардо-да-Винчи этого момента на основан и 
подлинныхь документовь эпохи ХУТ в., сохраняемыхъ въ чезенской 
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библютек$, и личныхь розысковъ по всей Эмилш. Когда въ 1896 г. я 
осматривалъ эту удивительн5йшую въ мрЪ библотеку старинныхъ ма- 
нускриптовь и великол$иныхъ монументальныхъ издан, интересуясь, 
между прочимъ, почеркомъ Цезаря Борджа, старый библютекарь, 
услышавъ отъ меня имя Альвизи, съ особенной почтительностью про- 
изнесъ: „А, какъ-же! мн приходилось выдавать ему матерлалы для 
его работъ“. Въ самомъ дфлЪ, въ этой книг собраны всф документы, 
относящеся кь Цезарю Бордяйа, и немноМя страницы, на которыхъ 
говорится о дфятельности Леонардо-да-Винчи въ Романьф, представая- 
ють вполнф оригинальное изслфдоваше, воспроизведенное потомъ 
трудахь Ирарта и въ н8которыхъ бюграфяхь Леонардо-да-В 
Воть каве слфды остались въ РоманьБ отъ инженерной бое Де 
нардо. По его совфту, пишеть Альвизи, былъ совершенно азрушенуь 
укрЪпленный замокъ Болоньи, потому-что онъ стоялъ_ между 
Фаэнцей и Имолой. ЗатБмъ, на мфстВ разрушеннаго “замка, были воз- 
двигнуты, в8роятно, при помощи Леонардо-да-Ванчиуиовыя сооруже- 
вя— для герцогскаго войска, и самое м%ело,/по герцогскому приказу, 
было названо Тегга Сезатта. КромЪ, того, Вь август 1501 г., Леонар- 
до-да-Винчи разработалъ проектъ канала оть Чезены къ Ромо Севепа- 
@со,—мысль, вполнф достойная „6Ро инженернаго ген. Повидимому, 
это были тВ первыя я онъ зарекомендовалъ себя пе- 
редъ побфдоноснымъ ваитюристомъ. Можно допустить, что это были 
какъ-бы а ыыы герцога, безъ опредфленнаго общаго 
соглашеня. Въ в `вентября 1501 года Леонардо-да-Винчи Фдеть 
въ Римъ, чтобы ыы повидаться съ герцогомъ и получить оть него 
новый заказ. Отсюда онъ послфдовалъ за герцогомъ и папою въ Шом- 
бино, у _ерёди любимыхь имъ наблюденШ надъ прибоемъ волнъ, 


АЕ разныя военно-инженерныя работы. Начиная СЪ этого мо- 
№ абота принимаеть характеръ систематической службы гер- 


оманьВ по его собственнымъ рукописнымъ замфткамъ и аи 


\\.: Валентино, и туть мы можемъ уже слёдить за его трудами въ 


, 


нымъ наброскамъ на многихъ страницахъ превосходнаго издашя „Ма- 
нускриптовь Леёонардо-да-Винчи“ Равессона-Молльена. Когда эти ру- 
кописи были еще въ МиланЪ, вь Амброзанской Бибшотек, т. е. до 
1796 г. Аморетти, изучая. ‚ воспользовался ихъ хронологическими 
помЪтками и косвенными нями, такъ-что эта часть добросовфет- 
наго труда Альвизи сдфлана уже по книгв Аморетти. Сочинеше Аль- 


о виви вышло въ 1878 г., когда еще не было изданй Рихтера и Равес- 


сона, гдь путешестйе Леонардо-да-Винчи по Романьф обрисовывается 
въ довольно подробныхъ и совершенно достовфрныхъ данныхъ. Отсюда 
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мы узнаемъ, что 30-го поля 1502 года Леонардо-да-Винчи былъ въ 
Урбино. Съ своей особенной ореографей, разсчитанной на тонкую пе- 
редачу слуховыхъ впечатлЪнЙ оть человЪфческой рЪчи, а не на в$р- 
ность грамматической рутинЪ, Леонардо-да-Винчи дфлаеть краткую 
замфтку—въ двь строки, по обыкновению своему, справа налЪво: „Го- 
лубятня въ Урбино. 30 юля 1402 г.“. Обозначеше года—на сто лЪть 
ранфе настоящаго—предотавляеть очевидную разсфянность великаго 
человфка, поправленную въ квадратныхъ скобкахъ Равессономъ-Мол- 
льеномъ. На томъ-же маленькомъ листик записной книжки нарисована 
самая голубятня—мудренаго. устройства, вмфст съ проектомъ во-@ У 
досточнаго сооружешя. На слфдующихъ листкахъ имфются слфды дру _ 
гихъ работъ его въ Урбино. 1 августа Леонардо-да-Винчи находитея 
уже въ Пезаро, въ нфсколькихь часахъь фзды оть Урбино, ‘гдъ» рабо- 
таеть надъ сооружешемъ” военныхъ машинъ. ар семводней, 8-го 


августа, онъ находится въ Римини, гдВ ра тары оно въ шум 
падающей воды городского фонтана. 11 Чезен№, гдЪ 
онъ дфлаеть въ своей книжкЪ архитект ки и отм$чаеть 
особенную манеру чезенцевъ переносить ныя лозы. 6-го сен- 
тября онъ Фдетъь въ Чезенскй По] гдъ аетъ его рисунокъ. На 
Е слфдующихъ страницахъ ЗгваЙ и, переполненной математи- 
: ческими и другими м. адками, онъ вычисляеть, между 
прочимъ, разстояше Йо до Имолы, Фаэнцы и Форли. Изъ 
“ТГезенскаго Порта Ле Е Ъдеть въ Имолу, чтобы испол- 


нить нёкоторыя анод я предложешя Цезаря Бордяйа. Цезарь по- 
ручаеть ему украсить. его владфшя и особенно новую столицу Ро- +. 
27 маньи, Чезену, монументами, которые прославили-бы его герцогское 
управлейе. \Альвизи полагает, на основаши документовъ, что таюя 
ооружены Чезены, какъ Ра]а2жо 4еЙа Воёа, гимназя, фонтанъ, а также 
еставратя Порта, есть дфло Леонардо-да-Винчи. Надо думать, что 
4 /ЗЪзаэто время онъ выфзжалъ и за предфлы Романьи, посфтиль Перуд- 
$ по, Фолиньо, Орметто и Аквапенденте. Въ половин 16503 г., когда \, 
| уже стали проявляться зловфице признаки крушен!я завоевательной 
карьеры Цезаря Борджа, Леонардо-да-Винчи покидаеть Романью и 
Уфажаеть во Флоренцио, гдВ понадобились его услуги гонфалоньеру 
“‘Содерини въ борьбф республики съ Пизою. 

Путешестые по Романьф не могло внести въ душу Леонардо-да- 
Винчи никакихь новыхъ настроен, болфе нфжныхъ по сравненйо съ 
прежними. Романья— „страна всяческой душевной грубости“, по сло- 
вамъ самого Леонардо-да-Винчи. Эта грубость и первобытность ея 
обитателей чувствуется и теперь, такъ-же, какь въ ХУТ в., когда, 
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профзжая оть Фаэнцы до Пезаро, вы останавливаетесь для какихъ- 
нибудь развздокъ и справокъ въ ея маленькихъ, грязныхъ постоялыхъ 
дворахъ. Туть никогда не могло быть движен!я широкихъ уметвен- 
ныхь интересовъ, которые охватывали-бы не отдфльныхь людей, а 
сплошныя массы, какь это бывало въ Милан, Венещи, НеаполЪ, не 
говоря уже о Флоренщи и Рим. Если-бы Цезарь Бордийа надолго 
основалъ свое могущество на этомъ пространств итальянской земли, 
то здЪсь сложилась-бы настоящая маленькая деспот!я, съ самымъ гру- 
бымъ рабствомъ и развратомъ никёмъ не контролируемаго и ничфмъ 
не стБеняющагося герцога. Когда Леонардо-да-Винчи быстро порано- 
сился отъ одного конца Романьи къ другому, вся она, залитая кро 
и затоптанная герцогскими наемниками, представляла собою 5 
человфческй хаосъ, надъ которымъ тогда, какь и теперь, простира- 
лось мечтательное, серафическое небо. Между небомъ. ри здесь 
не было никакого созвучя. Люди задЪвали здфеь ( воображене Лео- Г 
нардо-да-Винчи только своею несносностью и, ор шейные оть неба 
въ своей душевной жизни, не могли внебфти въ еро’ творчество ника- 
кихъ новыхъ для него элементовъ. Посфтивъ на короткое время Урбино, 
это сказочное горное гн%здо, окруженное прекраснфйшими въ мфЬ 
горизонтами, онъ заносить въ свОЙ альбомъ рисунокъ голубятни—ма- 
ленькй, невинный Без и уразныхъ научныхь вычислешй и 
военно-инженерныхъ , въ которомъ чувствуется натурали- _ 
стическое вдохновейе т ет Онъ любилъ птиць, любилъ | 
наблюдать ихъ Нолеть и всю жизнь мечталъ о крыльяхъ для человзка. 
НигдЪ, какъ РД ча въ Урбино, въ этомъ гифздЪ, откуда въ то время а 
орелъ возрождешя, Рафаэль, онъ могъ отда- Е 
опт“ `смфлымъ головнымъ мечташямъ, въ которыхъ поэти- 
;роенёе расплывалось въ настроен!и безбрежно-научномть. $ 
этой части „Манускриптовъ Леонардо-да-Винчи“, издан- - 
Равессономъ-Молльеномъ, рисунки людей попадаются очень р$дко т 
аъ немногихь набросковь обращаеть на себя внимаше только 
эскизъ вооруженнаго юноши, стоящаго на колфняхъ. Мысли Леонардо- 
да-Винчи не встрчали на своихь путяхъ живого человфка. Въ Шюом- 
бино онъ наблюдаеть прибой морскихъ волнъ, въ Римини онъ вслу- 
шивается въ холодную гармонйо брызжущаго фонтана. Въ Чезен его 
интересуеть своеобразный способъ переноски винограда, а за этими 
интересами изощренной научной пытливости, сопровождаемой тончай- 
шимъ вниманемъ кь мелочамъ жизни, идутъ опять безконечныя ма- :- 
тематическ!я выкладки, цвлыя колонны цифръ, вертикальных и гори- 
зонтальныя, мересЪкаюция другъ друга, проекты вредоносныхъ соору- | 


-> 
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жен, нужныхь дерзкому завоевателю Романьи. Человфчной, теплой 
поэз1и, священной въ своей ограниченности, загадочной въ своей ма- 
лости, не чувствуется здфсь ни въ чемъ. Леонардо-да-Винчи возвра- 
щался во Флоренцио съ душою чуть-ли ни еще боле похолодзвшею 
и замкнутою,—какъ знаменитыя кр$пости Форли и Чезены, которыя 
и теперь еще давятъь своимъ суровымъ, безплоднымъ величемъ. 

Во Флоренщи всходила уже тогда звфзда Микель-Анджело. Со- 
хранились документы, рисуюцие первыя встрфчи Леонардо-да-Винчи 
съ этимъ величайшимъ мировымъ гешемъ въ его молодые годы. Такъ, 


25 января 1503 г. состоялось многочисленное собраше знаменитВйшихь @/\ 


художниковъ той эпохи, —въ томъ числ Боттичелли, Филиппино Лиц, 
Перуджино, Лоренцо - ди - Креди, — приглашенныхь флорентинскимъ” 
правительствомъ для обсуждешя вопроса, гдБ долженъ быть постав- 
ленъ Давидъ, этоть мраморный гигантъ Микель-Анджейо? Самое со- 


зданме этого удивительнаго произведеня было? о ено сказочною 
легендою. Воть какъ повфтствуеть объ этомъ 1 Карии ть Ми- 
кель-Анджело, его другь и а по Кортни У старость 
церкви Зала Мама 4е] Е юге быль окъ мрамора въ де- 
вять локтей вышины, прова и > ары художникомъ, жив- 
шимъ за сто лёть до Микель-Азджено. “Чтобы перевезти мраморъ, 


онъ обдфлалъ его въ каменоломни, но такъ, что ни онъ самъ, ни 
друге художники, замбчаеть. `Бондиви, не рёшались потомъ вырубить. 
изъ него статую—н® только. во. всЪ девять локтей вышины, но и зна- 
чительно меньшаго разм%ра. Этотъ испорченный кусокъ мрамора былъ, 
однако, превращенъ | рёзцомъ Микель-Анджело—и притомъ безъ вся- 
кихь надстанокъ--въ гигантскую фигуру Давида. Можно себф пред- 
ставить,/ какое” потрясающее впечатл$е долженъ былъ произвести 
0тойф ный мраморный боець на пылкую флорентинскую толпу, 
гда „художник снялъ съ него покровы. Въ эту смутную и тре- 
въ политическомъ отношеви эпоху `Давидъ 'Микель-Анджело, 

бъ камнемъ въ рукЪ, съ страстной сосредоточенностью въ глазахъ, | 
Вся кать-бы выражешемъ вдохновеннаго, протеста общества. про- 


———-с 


тивъ стремлен!й отдфльныхьъ лицъ къ тираннйи. _Онъь п шевелилъ рево- 
> инстинкты: ги | казался. _воплощешемъ _ современныхъ _интере- 
совъ. Художникъ ‚ чудеснымъ образомъ слилъ вЪчное съ временнымъ, 
м нь то, что есть въ этомъ мраморномъ гигантф именно вре- 
меннаго, преходящаго, но жгучаго, толна должна была съ энтумазмомъ 
превознести новаго героя въ царств искусства. Онъ, а не _Леонардо- г 
_да-Винчи, сразу овладфль симпатиями флорентинскагб общества. Межд 
этими двумя художниками  обозначилась глубокая пропасть, хотя 
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явныхъ враждебныхъ столкновенй между ними не было, если не счи- 
тать такихъ случайныхь, мимолетныхъ препирательствъ, каюя опи- 
саны у Анонима. Микель-Анджело, при пламенности своей натуры, 
‘долженъ былъ ненавидфть этого непроницаемаго, равнодушнаго къ че- 

тич тт и холоднымъ свфтомъ ума, проходилъ мимо 
своего соперника съ загадочною улыбкою, за которою, можеть ‘быть, 
скрывалась легкая самолюбивая тревога. На упомянутомъ `засфданйи, 

по поводу постановки Давида, горячо обсуждался вопросъ, предложен- 
ный первымъ герольдомъ республики, маэстро Франческо. Небольдая 
рЪчь его, изложенная въ протокол засфдашя, возбудила оживленные>/ 

и даже страстные дебаты. По его мнфиио, Давида можно поставить 
только либо рядомъ съ Юдифью Донателло, либо ал “Дази- 
домъ того-же Донателло (или Верроккю, какъ полагаеть Миланези). 
Правда, ни одна изъ этихъ статуй не достойна нах ся рядомъ съ . 
величественнымъ произведешемъ Микель-Анджело, говориль маэстро : в 
Франческо, потому-что Давиду не подобаефь стоять ни рядомъ съ 
женщиной, убивающей мужчину, Яы рядомЪ со статуей, у которой Е 
столь несовершенно сдфлана правая ога? Тфмъ не менфе, за отсут- — 25; 
стмемъ лучшаго мфота, герольдьь полагалъ возможнымъ поставить Да- в 
вида подлЪ Юдифи. За ним в) говорили, между прочимъ, Козимо Рос- Е 


селли, Сандро наменитый архитекторъ Джулано-да-Санъ- 
Галло. ет а доказывалъ, что статуя Микель-Андже- | 
ло должна ож ытомъ мфотЪ. Это мине поддержаль немно- — г. 


гими словами ее сари Давида нужно поставить подъ 
Брови едотвратить разрушительныя воздфйствя атмосферы, ‚2 
ИНО вр Говела 4е1 Гап2л, въ такомъ мЪфстф, гдф-бы онъ не слу- в 


шятств!емъ для народныхъ празднествъ. Благоразумное мн$- 
ь опытныхь художниковъь не было, однако, принято, и Да- 
зидъ долгое время красовался подъ открытымъ небомъ, передь дверью = — 
Ра]аижо УессШо, пока его, наконець, ие перенесли въ закрытое помф- = 
щение. 
Такова была первая вбтрьча двухъ великихъь соперниковъ. Но _— 
вскорф они должны были сойтись на поприщВ настоящаго художест- 
веннаго соревновашя. Имъ обоимъ было предоставлено республикан-  — 
скимъ правительствомъ разработать тему изъ недавней флорентинскй 
истори. И вотъ, съ 28 февраля 1504 г. Леонардо-да-Винчи уже рабо- к 
таеть въ зал 4е] Рара, въ сы Зап Мапа МоуеПа, надъ`своимт 
знаменитымт, картономъ, представляющимъ битву при Ангари и по- = — 
ОЪду, одержанную здфсь фаорентинцами надъ ломбардскими войсками — в 
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29 юня 1440 г. Картонъ этотъ долженъ былъ быть оконченъ не далЪе, 
какъ черезъ двЪнадцать м$сяцевъ, въ февралВ 1505 г. Судя по сохра- 
нившимся эскизамъ самого Леонардо и Чезаре-да-Сесто, по одному 
рисунку Рафаэля, а также по частичной репродукции Рубенса и гра- 
вюрф Эделинка, это должно было быть однимъ изъ величайшихь про- 
изведенй Леонардо-да-Винчи, наряду съ Длюокондой и колоссальной 
конной статуей Франческо Сфорца. Имъ восторгался архитекторъ Санъ- 
Галло и кошю съ него писалъ велик Рубенсъ. О немъ упоминается во 
всвхь первоисточникахь бюграфи Леонардо-да-Винчи: у Вазари, уд 7$. р. 
Анонима, у Паоло Дялювю и у Ломаццо. Въ самомъ дВлЪ, художеет- ( 
венная изобрфтательность Леонардо-да-Винчи достигла здЪсь ужасаюл 
щихь эффектовъ. Но самая картина имфла печальную судьбу: наий- 
санная масляными красками по штукатуркЪ, она скоро начала, осыйаться, 


и черезъ н$которое время отъ нея не осталось_ни сила. тЬмъ не 
менфе, произведене это все еще живетъ, какъ гУчео/домоническое 
предане, въ мелкихъ наброскахъ и упо пняхъ. Леонардо- | 
да-Винчи дфлалъ для своей картины рическ!я справки ; 


и неутомимо работалъ надъ рис 
вая въ своей фантазия всю © 
кость, которая обнаруживается 
валъ „животнымъ безуме 

° нардо-да-Винчи и 
выразить свое впечёл: 


п. ей и воиновъ, вызы- 
ровую жестокость,—ту жесто- 
и которую онъ самъ наз- 
ри описываеть эту картину Лео- 

ЧА А ’ словъ, чтобы съ достаточною силою 
1е представленныхь въ ней людей и жи- 
вотныхъ. Лош неменьшимъ ожесточешемъ борются между со- 
бою, чмъ люди. Ой кусаются, бьють другъь друга ногами. Одинъ 
солдалть,, защищая знамя, дерется съ двумя нападающими, поддержи- 
ее зу товарищами. На землЪ валяется поверженный, надъ ко- 
, ыыы руку торжествующий противникъ. „Нельзя опи- 


\> ЗА 8 ою точностью Леонардо изобразилъ одежду солдатъ, во 


мъ ея разнообразш, шлемы и друге досифхи, не говоря уже о не- 
есь мастерств® въ воспроизведеши формъ и линй лошадей, - 
которымъ Леонардо, лучше вофхъ другихъ художниковъ, съумфлъ при- | 
м дать сильные мускулы и своеобразную красоту“,—говоритъ Вазари. | 

а Описавше это не сходится въ подробностяхъ ни съ однимъ изъ сохра- 
нившихся подготовительных рисунковъ, ни съ кошею Рубенса и гра- | 
вюрою Эделинка и возбуждаеть мало вфроятную мысль, что Леонардо- ) 
да-Винчи сдЪлалъ сюжетомъ своей батальной картины только одинъ | 
_ изъ эпизодовъ битвы при Ангчари—защиту знамени. Какъ-бы то ни 
было, нельзя сомнфваться въ томъ, что это произведене явилось са- 
мымъ яркимъ отражешемъ идей, имфвшихь корни вь его душ и 
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окрфишихь въ дикой Романьф. Въ наброскахъ Леонардо-да-Винчи есть 
маленьк! рисунокъ съ изображенемтъ разъяренныхь лошадей, несу- 
щихся, вмфств съ всадниками, навотрёчу другъ другу. Одинъ всад- 
никь налетьль сбоку на другого и сбросилъ его на землю, а его 
разбЪжавшаяся лошадь вскочила на спину лошади повергнутаго и вц®- 
пилась въ нее зубами. Въ другомъ рисункБ нам чена свалка при борьбь 
за знамя. Есть рисунокь двухь отдЬльныхъь группъ-—@ъ изображе- 
н1емъ конной и пфшей борьбы. Еще одинъ, обширный, почти совер- 
шенно стерпИйся рисунокь передаеть хаотическое смятене битвы. , 
Наконець, эскизъ Чезаре-да-Сесто, сдфланный съ части картона Лео-` 

* нардо-да-Винчи, отчетливо обрисовываеть группу лошадей, изъ 
- рой на первый планъ выдвигается здоровый мясистый крушь ло (и 
} съ развфвающимся хвостомъ. Эту-же лошадь мы видимь въ малень- 
| комъ карандашномъ наброскЪ Рафаэля, —въ духь того-же, картона. Лео- 
{ нардо-да-Винчи. ЗатЬмъ, имБются отдфльныя головы бражювощихся, сдЪ- 
} панныя чернымъ и краснымъ карандашами, и вполнвВ. соотвЪтствуюция 
! литературному указанйо Леонардо-да-Винчи»На-ету тему въ „Трактат 
} © живописи“: рты солдалъ раскры, какъ-бы оть звфрскаго крика, 
брови сдвинуты надъ мрачными ижебтокими глазами. Немногими ка- 
‚  рандашными штрихами передаефся изступлеше дикой и, можеть быть, 
| побфдоносной атаки гихЪ ‘подлинныхь данныхь для суждешя о 
`  Замысл8 ино пя фи, Лвонардо-да-Винчи не имфется. На гра- 
} вюрф Эделинка пред ъ настоящая бойня-——не людей и лошадей, а 
| какихъ-то центапровъ: люди здфсь какъ-будто срослись съ лошадьми, 
` которыя обращены къ публик своими толстыми крупами и припод- 
нятыми хвостами. Ни одной фигуры, которая не отталкивала-бы ©во- 
ольскимъ изступлешемъ. Одинъ воинъ опрокинуть внизЪ го- 
‚щитъ, а врагь, склонившись надъ нимъ, схватилъ его за < 
р оба другою рукою прикончить его. Другой воинъ, въ пра- а 
№4 углу гравюры, только-что свалился на землю, и лицо его обра- : 
\ щено къ убфгающей лошади, которую схватываетъ за узду молодой хз 
отрёлокъ. Въ лфвомъ углу повергнутый солдатъ прикрывается щи- 
} томъ, въ то время, какъ поднявшаяся на дыбы лошадь готова затоп- го — 
тать его своими плотными, тяжелыми копытами. Наконецъ, на второмъ 
планф ужасающая сцена: старый воинъ въ шлемЪ, съ развфвающеюся ; 
бородою, съ острыми чертами лица, напоминающими портреть самого в: 
художника, направляетъ кинжалъ въ морду лошади, которая схватила А: 
зубами его лЪвую руку. Въ воздухВ цфлый лфсъ скрестившихся са- ый 
бель, штыковъ и мечей. Такова гравюра Эделипка, воспроизводящая, 


повидимому, только часть ‚ картона `Леонардо-да-Зинчи, и можно. сб — 
— вы рн у 


у 


ЧО ГА 
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представить, по этимъ намекамъ, какое ошеломляющее впечатлВн!е \ 
долженъ быль производить весь этотъ картонъ, не говоря уже о кар: \ 
тинЪ, исполненной, какь пишеть Бенвенуто Челлини, съ „божествен- 
нымъЪ совершенствомъ“. Именно такое произведене могло выйти изъ 
`рукь этого ученаго кудесника, съ демоническими фантазями, направ- / 
ляемыми холодными, безстрастными знанями точной науки. Такой ( ба- ^ 
тальной картины флорентинцы, никогда не видали, и Леонардо-да-Винчи, 
Ужаснувъ ихъ своимъ гошемъ, долженъ былъ, однако, остаться для. 
их чуждым: ъ, непроницаемымъ художникомъ. Картина не говорила д С 
‘КБ сбрдцу. Злые языки, способные на сплетню и придирки, могЯи 
указывать на поразительную гибкость нравственной личности Лео-у 
нардо-да-Винми: оиъ, который еще недавно служилъ миланскому гбр- 
цогу, съ жестокимъ великолЪшемъ раснисалъ теперь побъду флорен- 
тинцевъ надъ ломбердскими войсками. Его серр» ть не смуща- 
лось. Картонъ былъ ре однако, съ самь ‘ ЫМЬ 
шенствомъ, и к линя въ немъ свидфтедкотвоь оной 
борьб® с удожник Е 
который долженъ былъ стать от 
безконечная › онциклопедуя з г анан Лео 
11в`и произвбла въ въ его могуче душ о . вихрь, про-_ 
рвавшйся въ этомъ ЧА Че ой борьбы. “”^^- Е 
АА "время тоже кончалъ свой картонъ, ра- 
ботая, по обыкновон! енно и замкнуто. Когда этотъ картонъ 
сталь извзстенъ’ | фле рентинцамъ, ими овладфла свЪтлая радость. Ген!- = 
альный молодой ху къ, откинувъ обычную концепцио батальной 
картины, ввялъ_ сюжетомъ своего произведеня н%фчто тревожное, но въ } 
| 
| 
. 
7 


№ 


7 


то-же према’ свфжее и человЪчное. Дфло происходить лётомъ, флорен- 
некто, `‘бблдаты купаются въ Арно. Вдругъ раздаются трубные звуки, 
Же приближен! непр!ятеля. И воть купаюпеся воины вы- 
бЪГають изъ рёки, сибшать къ оружйо,—„съ такими прекрасными же- 
стами, съ такими тБлодвижешями—пишетъ Бенвенуто Челлини, —что' 
ни древше, ни новфйшие народы не могуть похвалиться ничфмъ подоб- 
нымъ“. Даже по слабой гравюрЪ этой картины, сдЪланной Скавонетти, 
можно судить объ ея высокой прелести. Битвы еще нфть, но бу- 
дупие побфдители, застигнутые врасплохъ во время невиннаго отдох- 
новешя, уже полны воинственнаго энтузйазма. Одинъ молодой солдать, 
перегнувшись съ берега кь рёкЪ, протягиваетъ могучую мускулистую ° 
руку товарищу, находящемуся въ водф. Другой торопливо отыски- 
ваетъ одежду, нЬкоторые съ взволнованными лицами бросають безпо- | 
койные взгляды по сторонамъ. На второмъ планф—сторожевые воины у 


54 Лвгендл о Леонлргдо. 


съ длинными трубами. Рисунокъ живетъ двойною жизнью: изъ-за сцены 
приближаются ужасы битвы, смерти, а передъ глазами плещется 
свфжая вода, изъ которой высовываются члены ныряющихъ, видны 
\ здоровыя, мокрыя спины, еще не стянутыя военными доспфхами. Та- 
` кая картина должна была сразу плВнить всфхъ флорентинцевъ: непри- 
нужденность и титаническая сила изображенныхъ героевъ сочетались 


( 
в _Леонардо-да-Винчи продолжалъ работу въ томъ мА. № 
Е» 4 ” зто 


онъ просто не понять флорентинцами,—этими простодушными цфни- 
телями искусства, не прозрёвшими его демоническижь откровенй, его 
новой, нечеловЪ ческой красоты, безднъ еро научнаюо. гешя. Но онъ не 
могь не понимать, что невольное предпочтене, ‚оказанное флорентин- 
скою толпою его сопернику, самый” ‘онтузазмЪ толпы, вызванный мо- 
| лодымъ художникомъ, являются многозвачительнымъ приговоромъ даже 


м 


для его замысловатаго таланта.( Флорёнщя, какъ нфкогда Аеины, шу- 
мфла не напрасно передъ, произведоними искусства, и сужденя фло- 
рентинской толпы, я несла въ самой своей крови теплыя краски 
природы, никог, в маловажными даже величайшим талан- ха 
тамъ Тосканы. * еонврдо-да-Винчи долженъ былъ знать таинственный 
смыслъ и невыразимую цнность массовыхъ увлечен, хотя въ своем 
творчествй юн» никогда не руководился чуждыми ему настроешями и 


‚ алф 1506 года онъ уже почти прекращаетъ работу надъ 

Е. й при Ангари“, въ которую хотьль перелить, какъ нфкогда въ 

бт йную Вечерю“, свои изысканиЪйшия знания и натуралистическую 

` философию. Картина осталась неоконченной. Леонардо-да-Винчи увле- 

кается другими дфлами, помогаеть скульитору Рустичи въ изготовле- 

ни трехъ статуй для флорентинскаго баптистер!я, продолжаетъ свои 

отвяеченныя научныя занят, а въ маЪ 1506 г. его вызываеть въ Ми- 
лань Шарль д’Амбуазъ, маршалъ Шомонъ, намфстникъ французскаго | 

короля Людовика ХИ, съ которымъ Леонардо-да-Винчи находился въ 

сношешяхь еще съ 1503 г. Республиканское правительство, уже раз- 

драженное медлительностью и капризами Леонардо-да-Винчи, согла- 

шается дать ему отпускъ на три мфсяца, подъ условемъ вернуться 

во Флоренцно къ назначенному сроку и представить поручителя, обя- 
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заннаго уплатить за его счеть денежный штрафъ въ 150 флориновъ, 
если-бы онъ не выполнилъ договора. Леонардо-да-Винчи долженъ былъ 
вернуться во Флоренцию въ августВ 1506 года. Но, встртивъ въ Ми- 
данЪ великое сочувствие со стороны просвфщеннаго французскаго на- 
мЪфстника, Леонардо-да-Винчи не торопился на родину. Стромя требо- 
вашя и формальныя юридическя обязательства, которыми была связана 
его новая поЪздка въ Миланъ, могли только возбудить въ немъ 
глубоюя неудовольствя. Онъ не деть къ назначенному сроку во Фло- 
ренцию, и воть флорентинская Синьор!я получаеть два письма—отЪ 7®, 
миланскаго намфстника Шарля д’Амбуаза и вице-канцлера Гоффредо С 
Карди. Къ флорентинскому правительству обращаются съ просьбою 0 
томтъ, чтобы, въ виду одной незаконченной работы, оно продлйло срокъ 
отпуска Леонардо-да-Винчи. Гоффредо Карди указывает въ своемъ 
письмЪ, что Леонардо-да-Винчи снискалъ себЪ зпобовъ?у. представите- 
лей французскаго монарха, и что будетъ боль ою любезностью со. 
стороны Синьор!и, если она позволить х таться въ МиланЪ 
на весь сентябрь. На эти два письма Си 1 чала общимъ по- 
сланемъ отъ 28 августа. Она со. про, срокъ отпуска на весь _ 
сентябрь, но если Леонардо-да-Винчи не явится во Флоренцию черезъ 
мЪсяць, то пусть возвратить получе деньги, взятыя подъ работу, 
почти еще не начатую,—то е будетъ имфть никакихь претен- 
зй къ художнику. о му, неделикатное упоминаше о взя- 
тыхъ авансомъ , девы несправедливымъ пренебрежешемъ къ 
исполненному картову и окоичениой картинЪ, которая признана „по- 
чти не начатою“) вовмутили аристократическую гордость Леонардо- 
да-Винчи. Онъ ‚не возвращается во Флоренцию и по истечени сентя- 
бря,. „Тогда Заступник его, вице-канцлеръ Гоффредо Карди, получаеть 
о ‚от самого гонфалоньера республики Содерини—письмо корот- 
е полное оскорбительныхь выраженй по адресу неаккуратнаго 
ожника; Леонардо-да-Винчи „ведетъь себя по отношению къ респуб- 
лик неподобающимъ образомъ“, „онъ взялъ большую сумму денегъ 
и далъ за нее только маленькое начало большой картины“, и, вообще, 
онъ „повель себя, какь измЪнникъ“. Содерини полагаеть, что слфдо- 
вало-бы покончить съ вопросомъ о продлеши отпуска, потому-что Лео- 
нардо-да-Винчи взялъ на себя отвфтственное дЪло, и флорентинское 
правительство не желаеть понести ущерба оть его незккуратности. 
Надо, однако, думать, что пофздка Леонардо-да-Винчи во Флоренцию 
состоллась не раньше декабря 1606 года и сопровождалась новымъ 
письмомъ кь Синьори оть маршала Шомона. Покровитель и другь 
. художника, онъ является теперь его краснорфчивымъ адвокатомъ 
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передъ раздраженными флорентинскими. властями. Несмотря на спокой- 
ный стиль письма, оно звучить, какъ упрекъ по адресу нетерпЪли- 
выхьъ представителей республики, готовыхъ даже бросить хулу въ 
славное имя великаго художника. Еще не зная лично Леонардо-да- 
Винчи, Шомонъ уже любилъ его за его превосходныя произведешя, а те- 
перь, лицомъ къ лицу съ его различными достоинствами, приходится 
сказать, что „его слава, какъ живописца“, меркнеть въ его глазахъ 
„передъ его великими качествами, какъ человЪка“. Заказы, сдЗланные 
Леонардо-да- Винчи французскимъ правительствомъ, исполнены имъ 
съ такимъ совершенствомъ, что вызывають глубокое удивление. в 
перь, когда Леонардо-да-Винчи возвращается на родину, онъ, Шюмонл 
считаеть дБломъ совфсти принести флорентинской Синьор ии свохби& - 
годариость за продлене его отпуска. Письмо кончается @конкими ди- 
пломатическими любезностями, сквозь которыя проеввчиваеть явное 
желан!е, чтобы художнику было воздано по засдунамгьь/) ибо все, сдВ- 
ланное въ этомъ направлен, встрфтитъ полное сочувстве у предста- 
вителей французской короны. е 
зы Легко понять, что, явившись во, Флоренцию подъ защитительнымь 
покровомъ сильной иностранной державы; въ качеств челов$ка, почти 
перешедшаго въ подданство другой’ страны, Леонардо-да-Винчи не 
могь не возбудить въ флорейтинекомъ обществ глухого, хотя и сдер- 
жаннаго негодования. ^ Его" ‘ох храняль авторитеть враждебнаго государ- 
ства, и, какъ либицец раицузскаго владыки, онъ дфлался неприко- 
сновеннымь для | маденькой и слабой въ военномъ отношеши респуб- =_= 
лики. Вазарирадказываеть, что, собравь неибходимыя деньги, Леонар- . 
до-да-Виичи, предлагаль Содерини условленную неустойку, мо Соде- 
Жбпреки договору и предшествующимъ требовашимъ Синьорйн, 
еб предложеше художника. Есть бюграфы, которые ука- 
этоть поступокъ Содерини, какь на проявлеше утончен- у 
уваго такта съ его стороны, но не трудно понять, что поступить иначе 
`флорентинская Синьорйя не могла-бы и рышиться. Принить оть Лео- 29% 
нардо-да-Винчи деньги по договору о неустойк®—значило не только ы 
р№зко осудить и оштрафовать “его за неаккуратность, но и не оказать 5 = 
ему почета за велик!я артистическя заслуги передъ всей Итамей, о < 
чемъ ходатайствовалъь маршалъь Шомонъ. Въ эту минуту онъ уже не 
пользовался во Флоренщи никакою популярностью, но, можетъ быть, 
внушалъ нёкоторыя опасеня, потому-что за его спиною чувствовалась 
большая посторонняя сила. Эта догадка подтверждается еще двумя 
документами, относящимися къ той-же эпох. Въ среднихъ числахь 
января 1507 г. посолъ флореитинской республики при французскомъ 
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королз, Франческо Пандольфини, отправиль письмо Синьор!и ниже- 
слБдующаго содержаня. Онъ имфлъ бесфду съ благочестив йшимъ 
(Вуз ализзиао) королемъ, который замфтилъ ему: необходимо, чтобы 
Синьор!я согласилась оказать ему услугу, ибо онъ имфеть надобность 
въ Леонардо-да-Винчи, ея художникЪ, который находится въ настоящее 
время въ Милан. Онъ хотфлъ-бы, чтобы Синьор!я написала Леонардо- 
да-Винчи по этому поводу, съ предложешемъ не уфзжать изъ Милана 
до прибытя туда его, Людовика ХП. Леонардо-да-Винчи——прекрасный 
художникъ, и французскй король надфется прюбр$сти н$которыя про- 


изведен!я его руки. Можеть быть, ему будетъ заказано сдфлать пор- (@. 


6 / 


третъ самого короля. Людовикь ХИ туть-же поручаеть Пандолёфивиу” > 


написать объ этомъ дфлЪ не только флорентинской Синьор!и, но’и 
самому Леонардо-да-Винчи. ДалЪе, мы узнаемъ, что фиорентинский 
посолъ поспфшилъ увфрить французскаго короля, что биньор!я будеть 


вся къ его услугамъ, и что онъ самъ не мо ы лучше распоря- 
диться въ свою пользу, чЬмъ это сдЪл ювременные представи- 


тели флорентинскаго правительства. Въ ” дЪлВ, черезъ нф- 
сколько дней, 22-го января, Синь отп тетъ два письма—одно 
къ Пандольфини, въ Блуа, о ара фито въ Ми- 
ланъ, въ совершенно другомъ ‚)ЧФмъ прежня письма по тому-же 
длу. Она съ особеннымъ удов |емъ готова предоставить королю 
услуги не одного Но <> оливы но и другихь своихь ху- 
дожниковъ. Леонардо-да-В она выражаеть свое полное благово- 
лен!е по поводу 'работъь, исполняемыхь по заказу французскаго пра- 
вительства. Эти письма показываютъ, что Флоренщя чувствовала себя 
стфоненною въ выражеши своего неудовольствя на Леонардо-да-Винчи, 
неудонольств я, которое за это время ничфмъ не было разсфяно. 
дж рь, при Анг1ари“ оставалась неоконченною, взятый аванст,—непо- 
Рышеннымъ, юридическй договоръ о неустойк5—неприведеннымъ въ 
сполнеше. И, кромВ того, самъ Леонардо-да-Винчи оказывалъ явное 
предпочтене чужеземному правительству передъ итальянской респуб- 
ликой и т%мъ долженъ былъ возбуждать ропотъ въ патрютически на- 
строенныхъ флорентинцахъ. Ясно было, что вс его отношен!я съ Фло- 
ренщей приходили къ концу, обрывались, заканчиваясь взаимными не- 
доумВнями, которыми, вообще, была полна жизнь Леонардо-да-Виичи, 
сухая жизнь гешальнаго человзка, съ увлекательными миражами въ 
пустынв душевнаго одиночества. Если онъ иногда прВзжаеть изъ 
Милана во Флоренцию, то только на коротве сроки, по вифшнимъ лич- 
нымъ надобностямъ, и опять-таки съ покровительственными грамотами 
оть французбкихь властей. Такъ, для судебнаго состязавя по поводу 


уз 
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наслЪдства, оставленнаго его дядею, онъ заручается письмом къ 
Синьорми оть Шомона (15 августа 1607 г.), въ которомъ французскй 
маршалъ проситъ оказать содфйстве живописцу благочестивЪйшаго 
французскаго короля, отпущенному во Флоренцио съ большими за- 
труднешями для выясневшя его споровъ съ братьями. Шомонъ хотфлъ- 
бы, чтобы дфло это было окончено въ самомъ скоромъ времени. Самъ 
Леонардо-да-Винчи, черезъ нЪкоторое время, 18 сентября 1507 г., пи- 
шетъ кардиналу Ипполиту д’Эсте, прося у него воздфйствя на одного 
изъ вшятельнВйшихь членовъ флорентинской Синьор!и, потому-что 
онъ не хотлъ-бы поступиться своими правами, признанными за нимъ У 
духовнымъ завфщашемъ дяди. Онъ былъ-бы крайне признателенъ, ка 
диналу, если-бы тоть „отрекомендовалъ Леонардо-да-Винчи“, „Гео 
Ушею, его нижайшаго слугу“, означенному члену фло нтинской 
Синьорш, и если-бы ему была оказана не только си сть, но 
и содфйстне къ ея быстрому достижению. Это списьмо помфчено наз- 
ваннымъ числомъ и подписано: „Геопагив Уттсиав рИефот“. Черезъ н%- 
которое время онъ еще разъ является во »Фяоренщио для завершешя 
дьла о наслфдотвз и, повидимому, проводить здЪсь н$фоколько мЪся- 
цевъ въ утомительныхь хлопотахь м хожденяхь по оффищальнымъ 
учрежденямъ, гдЪ на него, может быть, смотрВли косо, съ тайнымъ 
несочувстшемъ. Не дождавшисвьопредвленной резолюцщш, но уже со- 
бираясь обратно въ Милащь, `онъ отправляет Салаи въ столицу Лом- 
бард съ тремя, ето. ча. миланскому намфстнику, къ главному 
начальнику водвыхЪ сообщенй Милана и къ своему неизмфиному 
‚другу, Франческа Мельци. Онъ безпокоится, что ему не отвфтили на 
его прежшя письма, и хотЬлъ-бы вступить въ пользоваше предостав- 
леннымв ему Воднымъ участкомъ Большого Канала. По прИзздВ въ 
9) надЪется быть прятнымъ французскому королю разными 
А аническими изобрфтенями и художественными трудами. 


\ ьмо кь Мельци начинается слфдующими ‘фамильярно-шутливыми 7 
| ’бловами: „Добрый день, мессерь Франческо! Почему, ради Богд, в = 
всф письма, которыя я вамъ послалъ, вы не откликнулись ни единымъ 
отвфтомъ? Воть подождите,—сЪ Вожьей помощью я вернусь и застав- 
лю васъ писать такъ много, что вы, пожалуй, заболфете оть этого“, 
Содержаше письма сводится къ просьбф похлопотать о дфлЪ, изло- 
женномъ въ письмахь къ намфстнику и къ начальнику каналовъ. Онъ 
возвращается въ Мильнъ, гдё, среди разнообразныхь занят пра- 
вительственными заказами, работаетъ особенно усердно по анатоми у 
вмфотВ съ Маркомъ Антоню делла Торре въ Паши. По соображеншямь = 
Аморетти и Ущелли, это относится уже къ 1511 году. че 
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ы 


Но въ судьбЪ Леонардо-да-Винчи вскорф должна была произойти 
р®Ьшительная перем$на. ПослФдовали событя политическаго характера, 
которыя разрушили у него всякую надежду вновь и прочно основаться 
въ Милан подъ покровительствомъ французскихъ властей. 11-го фев- 
раля 1511 г. умеръ въ Корреджю его просвЪщенный покровитель, 
попечитель и почти другъ, Шарль д’Амбуазъ, маршаль Шомонъ— 
„Втай@ тпа1вге 4е Етапсе“. А начиная съ 1512 г. въ жизни Ломбарди 
возникаетъ цфлый рядъ новыхъ и, въ политическомъ отношении, крайне 
важныхь событШ. Престижь французскихь властей сталъ здфсь па- 
дать. Въ Итати, при непосредственномъ участи папы Юмя П, обра- 

<Зовалась священная лига съ цфлью низвергнуть французское владычени 
ство въ Миланф. Наконець, сынъ Людовико Моро, Максимил | 
раясь на сильную помощь швейцарскаго войска и на по ронительство 


германскаго императора, овладёлъ варки ‘абр 1512 г. 
торжественно вступилъ въ Ра]а2хо Оиса]е, какъ наслдникъ 
иж Человфкъ 


престола. Ему было въ это время всего КЕ 
ничтожный по образованию и мелочной р 
сталъ, однако, на короткое время оемъ нь не умфлъ напи- 
сать толковаго письма, сознавалъ нейфжество, извиняясь за него 
плохимъ воспиташемтъ, но, выдвинутый ’папскою политикою и наемными 
солдатами, всетаки могъ Зы „Жакя-то надежды однимъ и устра- 
шить другихъ. и, Милана и другихъ земель, какъ свидф- 
тельствуеть объ ее и новЪйшИ историкь Ломбарли, 
Лука Бельтрами) принесли ему свои извинешя за прежнее послушане 
французскому правительству. Мы уже знаемъ, что этому слабодушному 
‚фртирыску хищнаго Моро были устроены городомъ помпезныя вотрфчи 
и что въ Этихь торжествахь сыграль свою роль и Леонардо-да- 
ии Велиюй магь и ученый кудесникь Леонардо-да-Винчи, уже 
ый помятый житейскими бурями, потериЪвпий обидныя разоча- 
ваня въ артистической Флоренщи. Однако, оставаться въ МиланЪ, 
при новыхъ политическихъ обстоятельствахъ, почти не представля- 
: ‚ й0еь возможнымъ. По словамъ историка тогдашней эпохи, это было 
<. время смутъ, мести и всеобщаго разореня. А Леонардо-да-Винчи, кь 
| тому-же, былъ крайне скомпрометтированъ, какъ сторонникъ Шомона 
и генерала Тривульцю, какъ постоянный протеже Шомона, наконецъ, 
какъ „живописець французскаго короля“, отм$ченный особеннымъ вни- - 
_ _ Манюемъ Людовика ХИ. Жить попрежнему въ интимномъ кругу немно- 
СВ _ Гихь друзей, или въ Вапрю, подъ гобстепримнымъ кровомъ Франческо 
Мельци, было теперь для него уже не безопасно: положеше дЪлалось, 
во всякомъ случаЪ, двусмысленнымъ. Оставалось-—уЪфхать изъ Милана. 


% до 
’помфщен!е въ самомъ ВатиканЪ. 
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Есть что-то глубоко печальное въ строкахь Леонардо-да-Банчи, 
занесенныхъ имъ въ это время въ свою записную книжку: „Оставилъ 
Миланъ для Рима 24 сентября 1513 (1514) г., вмфстВ съ Джованни, 
Франческо Мельци, Салаи, Лоренцо и Фанфойа“. Судьба на старости 
лЪть рфзко мфняется, впереди лежитъ невфдомый путь, съ новыми 
огорчешями и, быть можеть, глубокими разочаровашями. ПослЪ завле- 
кательныхь грезъ молодости и обезсиливающихь кошмаровь наемной 
службы у различныхь владыкъ—отЪ коварнаго Людовико Моро до 
малоумнаго Максимилана Сфорца, посиВ торжествъ, 4. ОУ 
Карлу УПТ, германскому императору Максимилану, Людовику С 
послЪ унизительнаго покровительства, оказаннаго ему Цезаремъ 
яма, послЪ непрятныхь исторШ съ Флоренщей—посл воЪхь 
тягостныхъ и безплодныхъ жизненныхъ перипет!й приходится пуститься 
на поиски новой службы. Записная книжка своими паконичёекими от- 
м$тками передаетъ намъ только внфшийй фактъ, но з бтими отмфтками 
невольно видишь великаго челов$ка какъ-бы побфжденнымъ собственною 
разрушительною мудростью, перебрасываемахо. съ мВота на мото ка- з 
кимъ то холоднымъ, сухимъ вфтромы\»-такимъьже вВтромъ, какимъ онъ 
самъ всю жизнь безпощадно обвфвалъ людей. Онъ совершенно оди- 
нокъ среди своей маленькой свиты, которая чтить въ немъ царствен- 
ное велич!е его гешя и его оригимаЯьную неприкосновенность къ люд- 
скимъ треволненямь О, ужо Флоренщи, по пути вь Римъ, ему 
оказываеть почти восторженное внимаше Джущано Модичи, сынь Ло- 
ренцо Великолфйнаг, —ЧбловЪкъ съ фантастическимь полетомъ, осо- ч 
бенно оренда \ь артистическому обществу, щедрый въ своемъ ме-, Г 
ценатотв оБрать ‘его, Джюванни Медичи, былъ незадолго передъ тВмъ г 
изб ’на Папск! престолъ подъ именемъ Льва Х, и Джулано мойь 
`ШЕбонардо-да-Виичи внушительное покровительство въ папской 
Ш: Они вмЪотв отправляются въ Римъ, и можно признать 
овзрною догадку Рихтера, что Джумщано предоставилъ художнику 


Уже одолфваемый старческими болфзнями, Леонардо-да- Винчи 
продолжаетъь въ РимЪф свои научныя занят! законами полета, изготов- 
ляеть изъ воска механическихь птицъ, летающихь въ воздух, и раз- 
влекается странными выдумками, достойными изобрЪтельчости его мо- 
лодыхь лЪтъ. Вазари разсказываетъ, что, въ бытность свою въ Римф, 
онъ прикрёпилъ къ живой ящерицВ крылья изъ кожи, ободранной имъ 
съ другихъь ящерицъ, и наполнилъ ихъ ртутью. Кром того, онъ при- 
дЪлалъ ей глаза, рога и бороду, приручиль ее и держалъ въ коробк%. 
Когда ящерица выбфгала изъ коробки, крылья ея трепетали, и всЪ 
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присутствующие пугались этого маленькаго чудовища. Такого рода 
выдумки, говорить Вазари, повидимому, со словъ Франческо Мельци, 
были довольно многочисленны. Можно, однако, допустить, что въ это 
время онъ работалъ и надъ серьезными художественными произведе- 
вами, до насъ не дошедшими. Но воть, подь вмянемъ Джутано 
Медичи, папа сдЪфлалъ ему, наконецъ, заказъ. Леонардо-да-Винчи, не- 
устанно поддаваясь роковымъ для него увлочешямъ техническими 
новшествами, которыя погубили его „Тайную Вечерю“ и „Битву при 
АнНари“, осыпавиияся со штукатурки, началъ съ того, что сталъ колдо- \, 
вать надъ какимъ-то новымъ травянымъ лакомъ для прочнаго сохрё- = 
нешя еще не существующей картины. Когда объ этомъ донесли Лу Ху’ 
папа, бывиий очевидцемъ волшебной быстроты въ работф Микель-Анд- 
жело и легкой артистической подвижности Рафаэля, наохбыпливб вос- 
кликнулъ: „Увы,этоть ничего не сдзлаетъ! Онъ„думябтЪ, о конць, еще 

не приступивъ къ началу“. Слова эти должны быди'елмть извЪстными 


Леонардо-да-Винчи, и легко понять, как ечатаБн1е могло произ- 
вести на него пренебрежительное вос . Въ соперничествЪ 
съ двумя молодыми гигантами, Ле до- уже не могь рас- 
крыть своихъ художественныхъ с Онф былъ одинокъ, безконечно 
одинокъ, при всемъ сознанйи своего; ятнаго геншя, среди людей, 
чуждыхъ ему по воззрёнямв» палчямъ и не уступающихь ему 


ества. Мысль вступить въ открытое состя- Е 
заве съ Микель-А: ИК поприщф скульптуры, въ работВ надъ < 
монументомъ пай Юлно П, можеть быть, возникала въ его умё, но 
не должна была ‘внушать ему увБренности въ успфх. Дии тянулись 
за днямиутириближались новыя событя, и въ положеши Леонардо-да- 

Винчи“ наступала послфдняя роковая перемфна. Въ рукописяхь его, 

а апащихея во Французскомъь Институт, имфется сл6дующая помфтка, 

. с м. обычнымъ для него способомъ—справа налфво, съ своеоб- 

У ореографей—по слуховому методу: 

| Рат в! пари оо агаНапо 4е 

тес! а441 9 41 влеппало 1515 
шзиЙаигога Фаттота рег апаге 


) аззрозаге 1а торе 1лвауо!а — 
: е ша! 41 са 1вшоме Чеге 4 тгалейа. 


Въ буквальномъ перовод® слова эти значать: „Отправилея Вели-' 
колфиный Джулано Медичи 9-го января 1516 г. на зар изъ Рима, 
чтобы жениться въ Савой. И въ тотъ-же день сюда пришла смерть 
(извЪст1е о смерти) короля Франщи“. Такь должна быть понята эта 
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замЪтка: Джулано Медичи, дЪйствительно, отправился въ Савойю 9-го 
января, а Людовикь ХП умеръ 1-го января 1516 г., и къ 9-му могла 
придти въ Римъ веть объ его смерти. Отмфтимъ, кстати, что Сеайль, 
книга котораго о Леонардо-да-Винчи вышла въ 1892 г., передаеть это 
мфсто несогласно съ исторей и несообразно съ упрощеннымъ тек- 
стомъ леонардовской рукописи, полагая, что 9-го января произошла 
самая смерть французскаго короля. Эта ошибка производить тЪмъ 6бо- 
лЪе странное впечатлЪне въ прославленной книгВ Сеайля, что она 
вышла два года спустя по обнародован соотвфтетвующаго тома ру- 
кописей Леонардо-да-Винчи, съ точнымъ и вЪрнымъ французс 
переводомъ Равессона-Молльена. Еще болЪе поражаеть та-же ость 
въ огромномъ изслёдоваши о Леонардо-да-Винчи, при ежа, 


Эжеву Мюнтцу и вышедшемь въ 1899 г. (стр. 465). ы то ни 
было, съ отъьфздомъ изъ Рима Джулано Медичи, ое еонардо- 
да-Винчи становится все болЪе и болфе тягост Он» пишетъ ему 


письма, жалуется ему на разныя моелкш неприятности, на нездоровье, 
которое одолфваеть его, хотя тутъ-же с\ изысканной галантностью 
выражаеть свое удовольстве по Иоводу его’ выздоровлешя оть 6бо- 
лфани,—удовольств!е, которое поднимаеть”зъ немъ его слабыя, старче- 
свя силы. Скоро ему нечего будеть дфлать въ Римф, 


Въ это А 3х мы г. Францискь Ангулемсюй ко- 
ронуется въ Рейм мы Франциска Т и тотчасъ-же прини- 
маеть мЪры, жа въ исполнене незавершенный военный 
планъЪ ро Е къ Ломбард. Обезпечивъ себя 
со стороны урн ‚› Гермаши и Венещанской республики, онъ быстро 
омефича | въ’ сфверную Италию. Напрасно швейцарцы, пишеть = 


ги, пытались защитить альшйск!е горные проходы, которыми 
анцузсюя войска проходили въ Ломбардию. Генералъ Три- 


ываеть имъ новую дорогу, и въ течене нфоколькихъ 55 Г 
Францискъ 1 уже достигаеть Новары, Павш, Буффалоры, откуда = 
^ посылаетъь въ Миланъ своихъ герольдовъ, увзщевая жителей ломбард- к 
ской столицы принять его, какъ друга. Молодой герцогь миланскй, | 
Максимиланъ Сфорца, укрылся въ СазеЦо 41 Рома Сноуа съ боль- = 


шимъ отрядомъ солдать, выдерживая осаду со стороны Тривульцю и 
Петро Наварро. Между тфмъ, Францискъ Т, въ союзВ съ венещан- 
скими войсками, отрзавь швейцарсюе отряды отъ папскаго войска 
и милищи короля аррагонскаго, которыя шли на помощь Милану, 
далъ большое сражеше миланскому войску у Меленьяно, сражеше, наз- 
ванное въ истори „битвою гигантовъ“. Побфда осталась на сторон% г 
Франциска 1. 17 сеитябри 1515 г. Францискъ 1 торжественно вступаеть — 


‚ 


5 
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въ Миланъ, а въ октябрв Максимиманъ Сфорца подписываеть свое 
отречеше отъ миланскаго престола. Узнавъ объ этихь событяхъ, Лео- 
нардо-да-Винчи направляется въ ПавШю, участвуеть при торжествен- 
номъ пр1емф Франциска Г и еще разъ, въ послфднйй разъ, явно пере- 
дается на сторону побфдителя. Францискь Т зналъ о великихъ талан- 
тахъ этого загадочнаго человЪка, котораго судьба страннымъ образомъ 
постоянно толкала на службу французскому правительству, и долженъ 
былъ вполнф сочувственно отнестись къ его готовности отдать въ его 
распоряжене послЪдюя силы своего гешя. Въ декабрЪ того-же года 
Леонардо-да-Винчи сопровождаетъь французскаго короля въ Болонв®, 


гдЪ и былъ подписанъ унизительный для папы мирный договоръ между 


Франщей и Римомъ. На торжественномъ свидан!и побфжденяаго папы 
съ французскимъ королемъ Леонардо-да-Винчи, мы увы 
н 


среди королевской свиты, долженъ былъ испытывать” о отношенйо къ 
Льву Х какое-то. мстительное удовлетвореше. 1е его люди, 


въроятно, проходили мимо него съ само внфшнею почти- 
въ нихь скры- 


тое негодованше и упорство въ не нани художественнаго вели- 
“ия. Можеть быть, ему вспоминал этомъ Микель-Анджело, кото- 
рый уже производить Е работу надъ монументомь 
папё Юлно П. Можеть быт домой, взволнованный и потрясен- 

з ный соботвенною пб рать сы онъ набрасываль уродливыя 
карикатуры папе диналовъ, стараясь излить на бумагу разъф- 
давшую его горёчь 


р ихъ оскорблен!й. 

Онъ быль глубоко одинокъ и глубоко несчастенъ. Итамя, страна 
искусстваунеб А въ м!рь, оъ ея фантастическимъ пейзажемъ, ва- 
питым® волшебными красочными полутонами, Итал!я уплывала изъ подъ 


+ 


Дего` ‘вогь. `Черезъ нфсколько м$сяцевъ, по догадкамъ Де Тони и Сольми, 
%. %7 У’ 


| ВЪ_ декабрЪ 1516 г. Леонардо-да-Винчи уже собирается во Францно, 
2 придворный живописець новаго французскаго короля, съ ыре 
, обусловленнымъ жалованьемЪъ въ 700 скуди въ годъ. Судьба, съ ея таин- 
ственными силами и невфдомыми задачами, выбрасываетъ его на чуж- 
дую ему почву. Съ нимъ Ъдуть его ближайше друзья— Франческо 
Мельци и преданный ему слуга Виланисъ, Перефзжая черезъь Альшй- 
свя горы, покрытыя вфчнымъ снфгомъ, старый Леонардо-да-Винчи 
долженъ былъ въ послЪднШ разъ оглянуться на всю свою прошед- 
шую жизнь. Въ воображенши, которое никогда не ослабфвало у него, 
выплывало дьтство въ маленькомъ Анюано, среди Албанскихъ горъ, 
зал мъ Флоренщя и первыя увлекательно-странныя откровешя въ школь 
Верроккю, холодное вфяве всеобщаго изумлешя передъ его моло- 
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дымъ, но уже непроницаемымъ ген1емъ, оскорбительная хула, приво- 
дящая его на скамью подсудимыхъ. Онъ явился въ Миланъ въ пол- 
номтъ обладаши своими разнообразными талантами,—и воть потяну- 
лись годы вдохновеннаго художественнаго и научнаго труда, суетно- 
пышныхъ придворныхь празднествъ, подтачивавшихь въ немъ какя-то 
внутренн!я основы. Вспоминаются блестящая, остроумная Цециля Гал- 
лерани, слегка демократическая куртизанка Лукреця Кривелли и мо- 
лодая, несчастная герцогиня Беатриче д’Эсте, законная жена Людовико 


Моро, умершая въ расцвЗтЪ молодыхъ сидъ, оть преждевременныхъ «У 


родовъ посл ‘танцевъ. Людовико Моро, Джанъ Галеаццо, уче 
друзья и почитатели, какь Лука Пачюли,—всВ они ры 
Мо 


‘воспоминани, шевеля холодную тоску. А затмъ крушене и 
печальныя превратности жизни, оскорбительныя неудачисво Фйорен- 
ци, великое соперничество молодого и непобфдимаго-“Драко „боже- 


отвеннаго“ Микель-Анджело. Онъ никогда не вызывёть ХЬхъ горячихъ 
симпатШ, которыя и въ величайшихъь людях заглушаютъ хоть на. 
одно счастливое мгновен!е критическое отношеве‘къ толиф. Его кар- 
тонъ Св. Анны привлекалъ массы йюбознательнаго народа, вызывалъ 
удивлен!е,—холодное удивлене, но, на» сердечный восторг. А Джо- 
конда! Изъ его души вышель сфинксъ, великое создан!е живописи, 
захватившее всф силы его, ума, `'Нб; можеть быть, ничЪмъ не шевель- 
нувшее его соботвенйщо вёрдий, Онъ любилъ это отражеше своей ку- 
деснической души, | ея. `демоническими безднами, но и его онъ пи- 
салъ при ре обстановкВ, въ той атмосферв, которую онъ при- 
несъ съ собою изъ Милана. Ни одна человЪчески-отрадная минута не 
соединядавь, влюего представлении съ исторей этого портрета. Онъ 
8 ить Въ немъ тайны своей души, зачаровалъ его своимъ схола- 
ет вдохновенемъ, но сердце не горить даже при мысли о 
'окондф, можеть быть, самой умной и обольстительной женщин 
во Флоренщи того времени. Недолгое ‘путешествие по РоманьВ проно- 
°сится въ умЪ, какъ одинъ изъ самыхъ тягостиыхъ эпизодовъ жизни. 
Потомъ снова возвращен!е во Флореицио, смерть отца—восьмидесяти- 
лЪтняго старца, обидные перезады изъ Флоренщи въ Миланъ и изъ 
Милана во Флоренцио, неудачная попытка основаться въ РимЪ, оскор- 
бительное недовфр!е папы къ его таланту и, наконецъ, вотъ это путе- 
шестве во Францию, вь Амбуазъ, откуда уже-не предстоитъ вернуться 
въ Италию, къ любимому морю съ прибоемъ иЪнящихся валовъ... 
Эреди холодныхь пограничныхь горъ къ нему еще доносятся 
гармон!я итальянскихъ водъ и безмолвная р8чь свЪтлыхъ горизоитовъ, 
уже далекихь, все болЪфе и болфе удаляющихся, но неиам$ино блив- | 
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кихъ его душь, какъ родная стих!я, которая воспитала его ген и.те- 
перь безпощадно выбрасываеть его въ чужую страну. Съ каждымъ 
новым поеревалоз\гь онъ чувствуетъ, как» въ немъ ростетъ незамЪт- 
ная, невыразимая скорбь. Онъ уже во владфшяхъ французскаго коро- 
ля—новыя земли, повая природа замелькала передъ его любознатель- 
нымъ взглядомъ, но этихъ впечатлЪнШ ему уже не переработать въ 
магическое искусство, потому-что время отечитываеть свои часы п 
смерть вфеть на него издалека своимъ холодом. 

Маленькая коловя итальянскихь изгнанниковъ, какъ ихъ называ- 
стъ французскй историкъ Мишле, -сЪдоволосый, болфаненный, но все 
еще величавый Леонардо-да-Винчи, благородный миланскШ дворявянь 


Франческо Мельци, его нензмфиный другъ, слуга его Баттиста Вила“” 


нисъ,—прибыла въ Амбуазъ и поселилась въ Кло-Ллосе, ‚небольшом ь 
ай пребоотониваномь въ распоряжене Пеовардо-ла а: на раз- 


точнымъ изысканямтъ, 17-го мая 1617 г. Нач 
первых порахъ, можеть быть, интерес 
комъ случа, почетная и неизмфнно-надеж 
чайшее виимаше славному 
кой культурь французскаго общества, сдфлался предметомъ како- 
го-то свЪтекаго идолопоклонства. _ Саму король и весь дворъ стали 
подражать ему въ мане аться, одфваться, носить бороду и 
стричь волосы. Въ и хворной’ бесЪдЬ замелькали итальянсвя словца. 
Имя Пе А ю У всЪхъь на устахъ. Но старый магъ 60- 
лфлъ и угасалъ. Въ |шебтьдесять пять лЬтъ,—въ возраст, который, 
при его прославленной физической мощи, не должень былъ-бы счи- 
таться обобенно преклоннымъ,—у него уже стала отниматься правая 
рунше За Кло-Ллосе открывалась панорама чудесныхъ окрестностей, съ 
Кро уромь, гдз къ тому времени былъ законченъ великолфи- 

кокбтливый.соборъ съ двумя башнями, къ услугамъ Леонардо-да- 
инчи были лошади королевской конюшни, но, удовлетворивъ,—на 
этотъ разъ только внфшнимъ образомъ,—свою обычную любознатель- 
ность, онъ печально замкнулся въ своемъ маленькомъ замкф, выходя 
изъ него только въ особенно торжественныхь случвяхъ. Сохранилось 
описаше’ его жизни въ это врема, сдЪланное Антоно де Беатисомъ, сек- 


‚ регаремтъ кардинала Людовика Аррагонскаго. Кардиналъь съ секрета- 


ремъ посфтили Леонардо-да-Винчи 10 октября 1517 г.—черезъ пять 
м%$еяцевъ по прЁздф его во Францию. Онъ долженъ былъ обрадовать- 
ся своимт, соотечественникамъ. Онъ развернулъ передъ ними свои бу- 
маги и показалъ имъ картины, находивийяея въ его мастерской. „Одна 
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изъ этихъ картинъ,—пишеть де Беатисъ,—представляеть портретъ из 
вфстной флорентинской дамы, сдфланный по желанио Джулано Медичи 
ВеликолЪинаго. Другая картина — изображене молодого Тоанна Кре- 
стителя, и третья— Богоматерь съ ребенкомъ на колфняхъ Св. Анны. 
Вс эти картины въ высшей степени совершенны, хотя, при параличв 
его правой руки, казалось-бы, отъ него уже нельзя было ожидать ни- 
чего хорошаго“. Де Беатисъ сообщаетъ, далфе, что Леонардо-да-Винчи 
сдфлалъ себЪ креатуру изъ одного миланца (ип сгеабо шапезе), кото- 
рый работаетъ довольно недурно—подъ руководетвомъ маэстро, ОУ 
лишеннаго возможноети класть прежнш сладостныя краски, но 
способнаго набрасывать рисунки и обучать другихъ. „Этотъ бл 

ный старець написаль анатомпо—и такъ нии, съ р 
сунками членовъ, мускуловъ, нервовъ, кровеносныхъ со овъ, Яо 
вовъ, внутренностей и всего доступнаго изученйо въумужскомъ и жен- 
скомъ тфлЪ, что никто никогда не видЪлъ ничего, подобиаго“, — разска- 
зываеть де Беатисъ. „Мы видфли это собственными глазами, и онъ 
сказалъ намъ, что занимался анатомтей надЪ @ридцатью слишкомъ тру- 
повъь мужчинъ и женщинъ вофхъ нбврастовЪ> Онъ написалъ также о 
природь воды. Разсуждешями о разныхъ ‘машинахъ и другихъ вещах 
онъ наполнилъ`безчисленное множество томовъ, написанных просто- 
народной рёчью. Когда = + а увидять свфтъ, они окажутся 


полезными и въ о енань 
Несмотря ть, это сообщене де Беатиса представляеть 
н. 


интересъ подли кумента эпохи. Леонардо-да-Винчи казался 
старцемъ, явно дряхлЪвшимъ, до такой степени больнымъ, что отЪ 
него „и уже было ожидать ничего хорошаго“ въ искусств. Онъ 
раз ередъ своими соотечественниками работы, очевидно, ис- 
не здЪсь, въ Кло-Люсе, а ранфе, въ Италш, гдВ онъ— за 

еб время— особенно усердно занимался анатом!вй въ Павт, 

сть съ Маркомъ Антово делла Торре. Картины, отмфчаемыя въ 
записи де Беатиса, тоже были задуманы и начаты еще въ Италш. РЬчь 
идеть объ „1оаннф Крестител“, о „Св. Аннз“—картинах», находящихся 
въ Луврь и извЪстныхь теперь всему мру,—и о портретВ флорентин- 


`ской дамы, сдЪланномъ по заказу Джущано Медичи. Во Флоренщи, | 


какъ свидфтельствуютъ объ этомъ всф бюграфы, Леонардо-да-Винчи 
написалъ только два знаменитыхъ портрета: Дижйоконды и, можеть быть, 
Джиневри Бенчи. Портреть послфдней, во всякомъ случаф, остался 
тамъ и по перезздв Деонардо-да-Винчи во Францию. Но можно-ли, _ 
спрашивается, допустить, что упомянутый у де Беатиса портреть есть 
портреть Дияоконды? Повидимому, этому противорфчить только одно — 
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сообщене, а именно сообщене Вазари, что портреть Дижбюконды быль 
заказанъь ел мужемъ, Франческо Дядокондо. Однако, если принять во 
вниман!е, что повфотвованя Вазари, вообще, не отличаются фактиче- 
скою точностью, тфмъ болЪе въ вопросахъ, данныя для которыхъ по- 
черпались изъ общественной молвы, то сообщеше де Беатиса можетъ 
быть отнесено именно кь ДжюкондЪ. Остается, правда, еще предиоло- 
жене, что это былъ женсюй портреть, находяцийся въ настоящее 
время тоже въ ЛуврЪ и извфетный подъ именемъ „Га БеПе Кёгопвте“. 
Но повфйшие изслЪдователи почти всз пришли къ убЪфжденио, что 
этоть лувреюй портреть изображаеть не флорентинку, а миланскую 
куртизанку Лукрецио Кривелли,—и такъ какъ иътъ никакихь друвихву 
ь указашй на портретныя работы Леонардо-да-Винчи во Флоренциг “За 
послфднй перюдъ его дфятельности, то остается приняфь_ вамчан!е 
Ущелли, что портреть, видзнный де Беатисомъ, > быть только 
портретомъ Джюконды. Она именно была знатной инской дамой 


м 


желавшимъ увЪковфчить ея образъ кистью 
знаетъ, какя жизненный обстоятель: помимо уважешя къ его таланту, 
| настолько сблизили мечтательн но съ Леонардо-да-Винчи, 
что онъ явился впосльдетни его покр! влемъ передъ папой Львомъ Х! 

. Умная, загадочно-сложная К) а, рядомъ съ болЪзненно-фантази- 
рующимь Джума е /Ф0бчеташе именъ не возбуждаеть ни- 
хологическихь недоумфн!й. А вопросъ о 
романф между кондою и Леонардо-да-Ввнчи, это излюбленное 
предположеще ныхъ людей, долженъ считаться совершенно раз- 
сфиннымрмафугмут мъ еще, между прочимъ, что упомянутый въ письмЪ 


< Креатурою, есть, какъ думаеть Ущелли, Франческо Мельци, 
раго, какъ и работы Сала, подправлялись рукою Леонар- 
да-Винчи, 

Несмотря на усиливающуюся преждевременную дряхлость и тоскли- 
вое настроеше, Леонардо -да- Винчи продолжаеть свои обычныя за- 
_ НЯТя, съ разными тонкими и сложными затфаями, которыхъ, однако, ему 
_ уже сне пришлось привести въ исполнене. Въ „Атлантическомъ Ко- 

_дексЪ“ имфется проекть перестройки Амбуазскаго дворца—планъ, со- 
провождаемый письменными объясненями. Дворець долженъ быть 
очень обширенъ и выходить на дворъ, окруженный портиками. Ниж- 
НЙ этажь занять большими залами—для пр1емовъ, празднествь и тан- 
Е _ цевъ. Все здаше, съ толстыми стЬнами и солидными сводами, дер- 
жится на прочномъ фундаментВ. Во избЪжан!е пожара, балки обернуты 
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огнеупорными матерйалами. Въ стфнахь проведены трубы, отводя- 
ийя къ крышЪ испорченый воздухъ. Множество отдфльныхъ комнатъ 
и кабинетовь—съ дверями, закрывающимися посредствомъ особенной 
системы блоковъ. Согласно вкусамъ того времени. къ разнымъ играмъ 
и состазанямъ, поддВ дворца расположенъ большой прудъ для плава- 
шя. Проекть этотъ, столь характерный для Леонардо-да-Винчи, вт» ка- 
чествЪ практическаго механика, остался, однако, на бумаг. КромЪ того, 
Леонардо-да-Винчи замьшляль сложную водную систему, которая дол- 
жна была одновременно осушить и оплодотворить нездоровую боло- 7%, в 
тистую почву мфетностей, прилегающихь къ Амбуазу, и соединиль, 
посредствомь большого канала, оть Лауры до Соны, Итално съфце 
тральною Франщей, ожививь коммерчесмя сношевшя этихъ стран 

какъ подробно объясняетъь Равессонъ-Молльенъ. Къ этому-жё вуёмони 
Ломаццо относить кивописную работу надъ „Ледою“-?, Помоною“,— 
картинами, не дошедшими до насъ и врядъ-ли закойчениыми. Это со- 
общене Ломаццо, если только оно достовфрно; унёвываеть на то, что 
берлинская картипа „Помона и Вертумнусъ“/прицисываемая Франче- а 
ско Мельци, такъ-же, какъ и „Леда Содомир” которую мы знаемъ по 
находящейся въ РямВ коши, передатоть биамъ замыслы самого Лео- | 
нардо-да-Винчи, ` '@) 

Одинокая жизнь ЛеонарЯо-лаяВинчи, ®го научные труды и новыя 
художественный по питались, однако, —даже и теперь, на закатВ 
его дней,--суетвы лворными празднествами, которыя и прежде 
безплодно исто | его изобрЪтательный генй. Вскорз по прибытти 
его въ Амбуазъ, въ ‘октябрь 1517 г., вь южной Нормандш, въ 28 иео- 
графическихь миляхъ оть Амбуаза, начался рядъ торжествь и лико- 
ван} Яфидвёрнаго общества, для которыхъ, по новЪйшимъ и, на этотъ 

врови достовфрнымъ изслёдовашамть, Леонардо-да-Виичи и изо- 

ы то’новое чудо механики, о которомъ мы говорили выше, -дви- 
“Эгающагося льва, сыплющаго изъ груди лилш. Затёмъ, въ маф 1618 г., 
„^вь АмбуазЪ, по поводу рождешя ребенка въ королевской семьВ и бра- 
косочетаня герцога Урбинскаго, Лоренцо Медичи, съ дочерью герцога 
Бурбонскаго, открылся цвлы№ рядъ новыхь шумныхь и пышныхъ зрё- 
лицть. Это былъ съфздъ коронованныхъ особъ разныхъ странъ, передъ 
которыми Францискъ Т блеснулъ еще небывальзии во Франши зр$ли- 
щами и увеселешями. Шесть дюжинъ переодьтыхъ въ разные нацю- 
нальные костюмы дФвицъ тапцовали передъ дворомъ подъ шумную 
музыку. На королевскомь ужинф блюда выносились при звукахъ трубъ. 
Были, кром того, устроены игры и состязашя самыхъ различныхь 
родовъ, какихь не бывало еще „не только во Франц, но и во всемъ 
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христанскомь мр$“, какъ выражается французск й хроникеръ того врэ- 
мени. Въ заключене празднествъ была устроена примфрная осада города, 
воздвигнутаго для этой цфли среди поля и окружениаго рвами. Дере- 
вянныя пушки, окованныя внутри желфзомъ, палили пустыми бомбами 
ини, вЪрифе, мачами, которые, однако, сваливали съ ногъ людей и за- 
ставляли ихь дБлать „забавные прыжки“. Подъ конець устроенъ быль 
обний бой кавалерм и инфантерйи, не обошедиййся безъ серьезныхь 
человфческихь жертвъ. Повфтствователь этихъ собылй, Боссбефъ, ука- 
зываеть на то, что эти танцовальныя и военно-театральныя зрёлища д 
не могли быть организованы никфмъ инымъ, какъ Леонардо-да-Винм®, ( < 
Съ великою паивностью, достойной скорфе стариннаго хроникеразьон? м” 
замБчаеть при этомтъ, что хотя для художника миновала “пора ири- 
дворныхъ празднествь Милана, но теперь, при новыхъ фра у8&кихь 
великолВшяхъ, ему не приходилось жалёть о „сво прошедшем! 
Однако, Сольми, разработавиий вопросъ о про Леонардо-да- 
Винчи во Франщи по архивнымъ матер! по поводу 
эго дфятельности въ Амбуаз довольно м ески. Приведя бли- 
стательные документы этой эпохи, нужд 
: ментари, онъ, въ оправдане Леона дфлаеть нЪсколько ссылокъ на 
я ого соботвенныя изречешя о су ж ‚ © безуми войны, и указы- 
Е: ваеть при этомъ на тоть эиФу ‚ съ которымъ велиюй челов къ 
отдавался, вЪроятно, имымъ занаямъ математикою, архи- 
- _ тектурою, монеты м несклонности итальянскаго б1ографа къ 
ы какой-бы то ни — критик по отношению кь Леонардо, немногя 
сдержанныя оло о режиссеретв Винчи при дворв Фраяциска Т 
обличають и. хотя и довольно слабую, попытку увидЪть 
го Леонардо, со всфми великими противорч ями его замы- 
уши, сквозь пынгное славослове и старыхъ, и новыхь по- 
ватслей его артистической жизии. 
А время отсчитывало для Леонардо-да-Винчи послдн!е часы. 
23 апрфил 1619 г. Леовардо-да-Виичи составилъ свое знаменитое ду- 
ховное завЪщаню, а 2-го мая 1619 года, кацъь свидЬтельствуеть объ 
этомь Франческо Мельци въ письм$ къ его братъямъ, онъ скончался. 
Передавая молву, которая быстро иеренеслась изъ Франщи въ Италио, 
Вазари сообщаеть намъ, что Леонардо-да-Винчи, тяжко болфя, вернулся 
въ лоно католической церкви и доброй христанской жизни. Неза- 
долго до смерти онъ всталь, опираясь на друзей, съ постели, нспов%- 
дался, проливая слезы, и съ благоговз нем приналъ св. причастю. Фран- 
цузскйЙ король навЪщалъ его въ эти дни, причемъ Леонардо-да-Винчи, 
почтительно приподнимаясь съ своего ложа, жаловался ему на 
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удручаюнця его болфзни, каялся въ своихъ грфхахь и сожалфль о 
томъ, что его произведешя не были проникнуты подобалещимь благо- 
чест1емъ. Въ одно изъ такихъ посфщенй короля, умираюций старець, 
прииоднявшись, по обыкновению, съ постели, потатнулся, и, когда Фран- 
цискь ТГ поддержаль его за голову, „божественный духъ его, сознавая 
оказанную ему воличайшую честь, отлетЪлъ, оставивъ тВло въ объя- 
чяхъ короля“. Эта наивная сказка о покаянныхъ слезахъ Леопардо-да- 

Зинчи и о велякой чести, оказанной его генальному духу объятиями 
короля, долго держалась въ литератур и даже пъ настоящее время | | 
иметь своихь легкомысленныхъ защитниковъ. Въ дЪйствительно 
она разсфяна еще въ 1804 г. Аморетти приводить на этоть сч ; 
дуюпия неопровержимыя соображеня, ирннятыя теперь всёми( лучшии ы 
изслфдователями жизни и дфятельности Леонардо-да- Вабвчи, Вб пер- х. 
первыхъ, доказано съ полною дост овфрностью, что хуложи ь умеръ . 
въ Кло-Люсе, и что въ день его смерти Францис®ь У не находился к. 
даже въ Амбуаз. Во вторыхъ, въ письмё Мельци къ братьямъь Лео-  _ сы 
нардо-да-Винчи нфть ни малЪйшаго упомананы объ этомъ факт, о | 
которомъ онъ, конечно, не преминул ь-бы разеказать, какъ объ обетоя- 
тельствЪ, достойномъ всеобщаго вниманИй. Наконецъ, Ломаццо, кото- 
рый тщательно собиралъ все, чо, пр 6го мнфнио, говорило въ пользу 
Леонардо-да-Винчи, -и дос’ уриивея, и анекдотическя сообщешя,—не 
только не повторяе’ гой легенды, но дая:е прямо указываеть — 

процуи 


на фактъ, ей и, Воть что говорить онь вь своихь 
эбгоцевсЬ*: | | 
© Рциве шезёо Ргапсевсо ге 41 Егапиа 
Физи4о И Мел, све шомо ега 5Й @вве 
Ж; И Ушерь съе ш МИай змепге све уве 
Га сепа разве сВе ортй ао рга ауапха. 


Слова эти значать: „Плакалъ огорченный Фрапцискъ, король 
Франщи, когда Мельци сказалъ ему, что умеръ Винчи, который, живя 
въ Милан, напибаль Вечерюхя иревзошедшгую всв другш произведения“, 
Ломаццо, какь извфстно, былъ лично хорошо знакомъ съ Мельци, и 
нЪфгь никакого сомнвыя въ томтъ, что щедрый на похвалу великому 
живопиецу, онъ пышно расписалъ-бы такое „собые“, озарившее по- 
слфднш его мгнонены. Вообще, весь этоть эпизодъ въ бюграф!и Ва- 
зари, и перваго, и второго издания (1650 и 1568 гг.)—не болфе, какь — 
реторика. Гораздо проще передаетъь этоть моменть въ упомянутомь 38 
письмф самъ Мельци—съ тёмъ сердечнымь прискорбемъ, которое 
вполнф понятно у друга и неизмфниаго почитателя покойнаго. Лео- — 
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нардо-да-Винчи быдъ его „лучшимъ отцомъ“—орйшо райге, и онъ не 
можетъ выразить всей своей печали. „Пока не распадется мое тфло, я 
буду постоянно чувствовать это горе“,—говорить Мельци,—горе, ко- 
торое должны раздфлять всЪ люди, потому-что „не во власти приро- 
ды создать още одного такого человЪка“. Да успокоить всемогупий 
Вогь душу его—„онъ ушелъ изъ этой жизни со всфми обрядами Ма- 
тери Святой Церкви и мирно настроенный (Ъеп 91зроз{0)*“. Остальныя 
части письма представлають передачу послфдней воли Леонардо-да- 


у 5 
Винчи, согласно съ его духовнымъ завъщанемъ и, можеть быть, нЁ- А, 


которыми дополнительными распоряжешами его. Однако, письмо Мельщи $ 


не даеть чувствовать, чтобы въ Леонардо-да-Винчи произошел, нау 
стоящй душевный переломъ въ сторону христанской религюзности. 
Не пренебрегая всю жизнь торжественными обрядами можно ска- 


зать, воспитанный въ ихъ атмосферЪ, онъ не мерти соста- 
вилт, подробное расписанше своихь похоронъ, от 1апоминальныхь 
службъ. Все въ этомъ завВщани про м сухой дисци- 
плины и систематики, которая должна въ порядокъ даже 
проявлешя дружеской печали и придать нченное, торжествен- 
ное благолыше, Упомянуты вов ерковной 1ерархш, всф церкви 
Амбуаза и Кло-Люсе кое, ›чальному параду, шестьдесять 


наемныхъ бВдняковъ должны ип ествовать погребальной колесниц 


съ зажженными о Укахъ. Надо всфмъ этимъ даиннымъ и 
томительно-пышнимь Духовнымъ завЪфщашемьъ какъ-будто стелется 
дымный желтоватый! с восковыхъ свфчей и монотонное колоколь- 
ное гудфше придворныхъ церквей. Даже въ распредфлен!и небольшого 
имуществаз» оставляемаго художникомъ своимъ друзьямъ и родствен- 
никам5 чувствуется большой порядокъ, сухая точность, которая не 
лять прорваться въ словахъ ни одному неожиданному, сердеч- 
`бщущенйию по отношению къ тфмъ, кто оберегалъ его послфдше 

и. Онъ никого не забылъ, всЪхъ отблагодарилъ по заслугамъ. Его 
отношеше кь людямъ и въ эту послёднюю минуту, когда, при раз- 
ставани съ землей, хочется особенно нфжно приласкать все земное, 
блистаеть холоднымъ изяществомъ математическихь формулъ, въ ко- 
торыхъ разлагается и стнрается все индивидуальное, личное и важное 
для пониманя таинственнаго взаимодфйствя неба и земли. Намъ хо- 
тЪлось-бы уловить въ словахъ завъщаня облики окружавшихъ его 
живыхь людей, Мельци, Виланиса, Матурины, чтобы ясно представить 
себЪ, какъ эти люди, со своими маленькими человфческими особен- 
ностями, отражались въ его великой душЪ, и какъ онъ самъ, могучий 
и безмфрно вдохновенный, входилъ въ ихъ ипреданныя души и вель 
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нхъ за собою. Намъ хот$лось-бы видЪфть, хоть въ одной собственно- 
ручной строкВ Леонардо-да-Виичи, это таинство человбческаго обще- 
ня, которое разрЪшается примирительною смертью. Но ничего этого 
нельзя открыть въ строго расиланированномъ духовномъ завфщани, 
которое обладаеть всфми свойствами его художественныхь и науч- 
ныхъ произведенй. Передъ нами медленно движется безбрежнаи сти- 
хя его ума, холоднаго и величаваго, но неспособнаго’ замыкаться— 
для высшихъ, таинствениыхь цфлей--ни во что конечное, ограниченное 
и вь своей божественной малости безконечно поэтичное. 

Леонардо-да-Винчи не любилъ и не умЪлъ любить людей, «У 
любилъ природу. Ей онъ отдавалъ весь свой глубовй, пы . 
и все то нфжное, что было свойственно ему, какъ всякому «челов ч6- 
скому существу: онъ любилъ безсловесныхь животныхь, | лотадей, 
итиць, кошекъ, змВй, не различая въ этомъ отношенихищиыхь и до- 
машнихьъ тварей. Его изащная натура не нозволяда 66бЪ/по отношенйо 
кь нимъ никакой безполезиой жестокости. Дфлай эксперименты или а 
даие развлекаясь полуигривыми опытами, ‘Он -готовъ былъ совершать. : | 
надъ ними самыя мучительныя опбращи, приставляя, напримфръ, къ 
живой ящериц крылья изъ кожи, содраняой съ другихь ящериць, по 
виЪ своихъ научныхь запятй оНъ восхищался ихъ свободой. ИзвЪетно, 
что онъ покупаль на базар и, выходя за городъ, выпускалъ 
ихъ изъ клфтокъ на’ зумнаго, безцфльнаго стфененя и му- 
чешя животных, къ к У склонны менфе утонченные люди, онъ 
не допускалъ: ри именно смыслъ имфютъ относяцияся кь нему 
слова путешественника Андреа Корсали въ письмф къ Джушани Медичи, 
гдз онъ сказ объ одномъь индШскомъ племени, особенно жа- 
ь животнымъ, вспоминаеть при этомъ Леонардо-да-Винчи. 
м“ь быль всегда вЪренъ своей натур, оть которой взяло 
лодной красотою Албанскихь горъ. 
— Онь аегь вь могилу шестидесяти семи лфтъ отъ роду. Мы легко 
можемъ воспроизвести себф его внфшшя черты з8& послдне годы 
жизни по портрету, ата РБ въ Турин и сдБланному 
сангвиною,—какт, утверждаетъ Мюнтць, его собственною лф- 
вою рукою, вь АмбуазЪ. Съ полысфвшей головы его ниспадають все 
еще длинные, давно посфдфвиие волосы, сливаясь съ безпорядочно 
волнистой огромной бородой. Теперь въ этой бородв и волосахъ ва- 
мфтна уже нБкоторая небрежность. Выпуклый лобъ изрыть морщинами, 
Мохнатыя торчашия брови судорожно сдвинуты и нависли надъ 
глазами, глубже ушедшими въ орбиты, но глядящими съ орлиной 
остротой и неподвижною силою. Они окружены тоже морщинами, рас- 
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ходащимися во всфхъ направленяхъ. Части щекь, не покрытыя боро- 
дою, кажутся слегка одутловатыми и дряблыми. Прекрасно очерчен- 
ный носъ потерялъ свою крфиость и склонился книзу надъ запавшей 
верхней губой. Нижняя губа выдвинулась впередъ и, смежаясь съ 
верхиею, оставляеть углы широкаго рта опущенными, что придаетъ 
ему выраженю Фдкой горечи. Усы, какъ и въ былые молодые годы, 
подстрижены спереди щеткою, и эта подробность сообщаетъ всему 
лнцу жесткость и р№зкость. Такимъ онъ долженъ былъ быть въ Ам- 
буазЪ, въ этомъ добровольномт, изгнан, непонятый людьми и разъф- { 
даемый собственной сухою мудростью. Портретъь гешаленъь въ пой- и’ 
похгь смысл этого слова, и каждая черта его запечатаЪна гордймею, 
которая уводила художника изъ м!ра человЪ ческих интересойь на `56- 
лодныя высоты отвлеченной науки. Ничто адЪсь не ото руть о 
какомъ-либо человфчномъ переломЪ, о ель глубо- 


кихъ иастроевшяхъ, хотя все говорить о страд о состарив- 
ттейся плоти и безпроевьтной замкнуто С етниль острота 
и сухость прошаи чрезъ всю его жизнь лись на всфхь его 
портретахь, сдБлаиныхь имъ сами Пора та теперь 
въ ВнндзорЪ, тоже сангвиною, преде ляфщий его въ возраств около 
пятидесяти лЬть,—другое великде р ведеше его руки,— показываеть 
мамь его въ полномъ рас и удивительной красоты. Голова 
нарисована въ р ыы али лица, въ переливахъ красныхъ 
тВней и тЕЫ ають своими твердыми, хорошо размф- 
ренными тя адный выпуклый лобъ— идеальной чистоты. 


Носъ длинный, г и и крьпкй. Глаза устремлены вперед свфтло 
и спокоймо» Подетриженные спереди усы, съ длинными, вьющимися 
пр А по) ‚бокамъ, переходящими въ бороду, придаютъ всему лицу, 
а туринскомъ портретё, выражен е жесткости, хотя тонкя 

зы жены магко и спокойно. Длинные, свфтлые волосы, завитые 
оконами на концахъ, падають на плечи сплошною массою, закрывая 
уши. Густая борода, замБтно приподнятая на подбородк$ и ниспадающая 
мягкими волнами, расчесана съ необычайной тщательностью, —волосокъ 
къ волоску. Это Леонардо-да-Винчи, только-что окончивиий службу у 
Людовико Моро и Фдущ во Флоренцио, съ свЪтлыми надеждами и 
замысловатыми планами, Леонардо-да-Винчи — оригинальный щеголь, 
въ красномъ плащ до колфиъ, какъ его описываеть Анонимъ. Есть 
еще иеоконченные наброски его портретовъ среди рисунковъ Внндзора 
и мапускриптовъ, изданныхь Равоссономъ- Молльеномъ, сдфланные 
мелькомъ и, можетъ быть, съ какими-нибудь неопред$лившимися за- 
мыслами. Очень характерно рисуется также Леоцардо-да-Вмнчи на 
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фрескБ Вазари, въ Ра]а2хо Уесс№10, гдЪ онъ поставлен въ профиль, ;- 
за плечомь Джушано Медичи, и напоминаеть поворотомъ головы 
‚виндзорскй портретъ. Гораздо менфе выразительна его голова, при- 
данная, съ вар1антами, двумъ разнымъ фигурамъ, на картинв Луини въ - 
Сароннской церкви. Большое сходство съ портретомъ Леонардо пред- 
ставляеть фигура Платона въ картоив „Аоинской школы“ Рафаэля. 
Неподвижный взглядъ глубокихъ глазъ, большой, открытый лобъ, гор- 
дая осанка и поднятый къ небу указательный палець правой ру- 
ки,—все обвфяно величемъ, силою и понимашемъ души Леонардо. 
. Наконець, кое-каюя черты молодого Леонардо-да-Винчи можно - 
в вить въ фигур архангола Михаила на картинф, находящейся воФл 
т рентинской Акадехи и приписываемой одними изслфдователями - 


тичелли другими—Верроквю. Въ тБлосложенши, въ тв й побтупи, 
въ высокомфрномъ выражен и лица съ рЬзкими ко о, въ 
самомъ дЬлЪ, напоминает Леонардо-да-Винчи. «Па ы, писаиные 


съ него другими лицами, ие передаютъ 9 че иной жизни, его маги- 
ческой красоты, его демоническаго обзяншя. ок 


Гллавл ТРЕТЬЯ. 


Монологи Стараго Энтузаста. 
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сенье Христа“. — Верроккю. — Леонардо и Тищанъ. — Старые и новые бю 
Леонардо-да-Винчи. — Аристотель, Христосъ и Леонардо. див 


Въ одномъ изъ тихихъ, отдаленныхъ оть, урга, угловъ Е 
Европы мн пришлось познакомиться оъ страннымь, человзкомъ. Онъ . 
жильъ въ глухомъ городк®, окруженномъ скалами, занимая небольшую — 
комнату въ единственной м$отной’тостиниц; Я узналь объ его су- 
ществованйи случайно, въ разговорв въ провинщальнымь имецкимь ый 
литераторомъ. Въ течеше нфекб хъ минуть предо мною обрисо- | 
вался оригинальный образъ. шельника, не то фанатика особен- 
наго типа. Отыскивая” и о стариннаго итальянскаго худож- 
ника, не отмфченный каталог извфстнаго музея, я невольно выра- 
зиль досаду сопровдждавшему меня литератору. Объ этомъ рисункф 
я прочелъ н№бколько словъ у итальянскаго критика Морелли, и рису- 
нокь покбЗвисяемиЪ, по двумъ строкамъ описашя, нъ высшей степени 
характерным. УвидЪть его собственными глазами стало для меня дЪ- 


ъ)арейвычайной важности: художникъ, Содома, изъ плеяды послф- г 

: № Леонардо-да-Винчи, отразилъ. въ немъ, быть можетъ, очень 

т мысль, направленную противъ своей эпохи. Воть заинтересо- 
вавийя меня слова Морелли: „я имфлъ удовольсте открыть замфча- 
тельную акварель Содомы. Она представляеть Ддану, которая, въ со- 
провожден!и своихъ цфломудренныхъ прислужниць, загоняеть въ лЪеъ 


многочисленную семью сатировъ. Это одинъ изъ лучшихь рисунковъ 
т художника“. Нфмецюй литераторъ тотчасъ сказалъ мн, что если этотъ 
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рисунокъ, дЪйствительно, существуеть, то подробныя свъдфшя о немъ 
я, навЪрное, могу получить у стараго собирателя картинъ и фотогра- 
фи, который теперь отдыхаетъ за городомъ. Онъ не писатель, не ли- 
тературный критикъ,—всего справедливФе было-бы назвать его мечта- 
телемъ на старинно-вдохновенный ладъ. Искусствомъ онъ занимается, 
какъ страстный любитель. Но никто не можеть сказать, какому прош- 
лому или современному богу отъ отдаеть свой восторгь. Изъфздивь 
всю Европу, онъ сохраняетъ у себя мномя сотни лучшихь снимковть 
съ картинъ старыхьъ мастеровъ, и среди необозримаго хаоса этихъ по- р 
стояннно пересматриваемыхъ фотографий онъ чувствуетъ себя легкофи 
свободно, Въ его зимней квартир стоять многочисленные мин, 
прочитанныхъ и изученныхъ книгъ. Х 

— Обратитесь къ нему,—сказаль мн иБмецюй дитераторь въ 
заключене.—Онъ навфрно быстро откликнется на вуи5?запросъ. 

Я такъ и поступилъ, и черезъ два дня подучйль/ короткую за- 
писку съ приглашентемъ пруВхать и посмотрфть искомый рисунокъ. 
„Если вы интересуетесь искусствомъ, —пибадььми почтенный незна- 
комець,—вы найдете у меня довольй9, много брауновскихъ снимковъ съ 
картинъ лучшихь представителей, ранесванса“. Я тотчасъ-же взялъ 
желфзнодорожный билетъ и пофхХалы ^ 

Дорогою я не перестанй ки о предетоящемъь мн знаком- 
ств съ челов$комъ; сю жизнь занимается искусствомъ и 
даже во время ха разстается со своею коллекщею художе- 
ственныхъ сним Онь не нашелъ для себя бога среди великихъ 
мастеровъь прошедш времени, но при этомъ безъ затруднен я даетъь 
отвфть навсякйе частные, спещальные вопросы зафзжаго туриста. И 
почему ть оосредоточиль свое вниман!е на ренебсансв? Что именно. 

эго въ этой эпохВ? Я съ нетерпфшемъ ожидаль прибымя 


Е. 


Черезъ полтора часа я уже поднимался по лестниц гостиницы. 
Постучавшись въ дверь, я услышать довольно сильный, звучный го- 
лосъ, который приглашать меня войти. Ко мн пошелъ навстрьчу че- 
ловфкъ высокаго роста, съ широкрю, сфдою бородою, съ ясными, при- 
вЪтливыми, голубыми глазами. Онъ былъ въ старомодномъ сюртукф. 
Изъ его свЪжихъ манжеть протягивались ко мнф, съ неожиданнымъ 
радушйемъ, красивыя, нфеколько худощавыя руки, съ длинными паль- 
цами и продолговатыми ногтями. 

— Радъ познакомиться, — сказалъ онъ.—Вы путешествуете съ ху- 
дожественными цфлами. Мн праятно оказать вамъ хотя-бы ничтожную 
услугу: кто занимается искусствомъ, тотъ мнЪ другъ. 


и 


_ 
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Онъ подвелъ меня къ большому столу, на которомъ были разло- 
жены группы превосходныхъ фотографий, съ бфлыми полями, испещ- 
ренными разными карандашными помфтками. МнЪ бросился въ глаза 
маленьюй четырехъ-угольный рисунокъ, наклеенный на широк кар- 
тонъ, съ изображешемъ удивительнаго юноши, съ фантастическою, 
львиною гривою волосъ. Я узналь въ немъ одинъ изъ великолфиныхъ 
рисунковъ Леонардо-да-Виичи, оригинать котораго находится въ ЛуврЪ. 
Яркш бфлый свЪть падаеть на высок лобъ юноши, на его длинный, 


ток носъ и узкЙ, маленьк! подбородокъ. Ротъ небольшой и сж -б 


тый. Глаза, подъ нфжными бровями, глядять спокойно и задумчи. 
Рисунокь сдЪланъ темно-оранжевынъь карандашомъ и даеть 1 

зимо-волнующее виечатльше. Только ген Леонардо-да-Вийчи, тво- 
ривпий неуловимыя художественныя идеи въ рисункахть въ. отбрымть 
краски почти ничего не прибавляют, могь набросал, ое загадочное 
лицо,—Богь знаеть, съ какими цБлами и настроен! нъ мыслилъ 
це, внЪ логендъ и 
рыя должны были 


направить современное ему искус 
путямъ. Его дерзостному вдохновен! 
теръ, казалось возможнымь создать особенную, небывалую кра- 
я гривою огненныхъ волосъ, могь 
анна Крестителя, котораго Леонардо- 


быть наброскомъ 
да-Винчи поним р 
Пока я смотрЬль на рисунокъ, хозяинъ отыскивалъ для меня аква- 

рель Содомы» Стар казался особенно озабоченнымъ, и, протянувъ 
мн най ую, фотографио, извинился и опять сейчасъ-же сталъ чего- 
то мой». Рисунокъ Содомы поглотить все мое внимане. Я не ошиб- 
: ь. цержанию и исполненно—это, въ самомъ дфлЪ, вещь, полная 
окаго смысла. Дана, въ развфвающихся одеждахъ, съ копьемъ въ 
Ъвой рукЪ, стремительно выбфгаеть изъ храма и угрожающимъ же- 
стомъ правой руки повелфваетъ сатирамъ очистить поляну. ДвЪ изъ 
ея прислужниць, вооруженныя щитами и копьями, уже сбЪжали съ 
холма и вступили въ битву съ тремя сатирами, изъ которыхъ одинъ, 
поднявъ дубину, пробуеть защищаться, Другой сатиръ, съ тБломъ 
кенщины, лежитъ на травЪ, трет, согнувшись за спиною борющаго- 
ся сатира, поднимается съ земли, уклоняясь отъ удара. Двое сати- 
ровъ, мужчина и женщина, бфгуть, унося на спинф своего младенца, 
съ козьими ногами. На первомъ планф купаются въ пруду дв пары 


я сатировь-—мужчины съ женщинами. Вдали отъ разгнфванной Дланы, на 


опушкБ лЪса, въ цинически откровенныхъ позахъ, завершають безоб- 
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разную вакханалйо еще нфсколько сатировъ. Н%которые уже ва- 
ются въ тфни деревьевъ, а въ глубин картины, на заднемъ пл 
бЬгаются центавры. Пейзажъ представляеть поляну у поднолия хОЫХ 
съ храмомъ Дланы. Направо—дубовый лфеъ, налЪво оть Дланы-—горы 
и каая-то строеня. 

ПривЪфтливый хозяинъ все еще озабоченно перебираль кипы фо- 
тограф!!. Отложивъ рисунокъ Содомы, я обернулся и не могь ие за- 
мЪтить н-которой тревоги на его лиц$. 

— Извините меня,—произнесъ онъ скороговоркою, съ нервностью 
въ голбеж.—Не могу успокоиться, пока не найду одной фотогр 
Запропастилась куда-то. За сегодняшний день эта глупая потере 
чается уже второй разъ. 4 

Наконецъ, старикъ нашелъ пропавшую фотографию, д ое 
передъ своими радостно вспыхнувшими глазами, воскликну: 

— Воть она, Венера Воттичелли! Она все убъгаекь ‹ ть меня, точно 
играеть со мною, Но уже теперь я ие выпущу. ее. Она будеть 
здфсь, передъ нами, пока мы будемъ разговафиваль. Вы знаете, Ботти- 
челли—моя пережитая болЪфзнь, а эт% Венера 

Старикъ остановился, стать спиною Кь окну, все еще держа въ 
рукахь фотографию. Онъ смотр } па нее,’ приподнявъ свои гуетыя, 
пушистыя брови, УЧ 5 гхь его мелькала свутлая, едва уло- 


ъ 


вимая ироня. Ви ‚ № онъ изучиль эту картину во вофхъЪ 
подробностяхъ, ав. него-—живое существо, осмысленное имъ 
до самыхъ затаей ъ оттВиковь и особенностей. Поворачивалеь съ 
фотограф1ею въ р я стороны, ОНЪ, ВИДИМО, наслаждался собственными 


и слями, которыми онъ одержалъ побфду надъ ста- 
‚ вовродившимся для современнаго общества художником. 
за нимъ съ глубокимъ интересомъ, ожидая любопытной 
арикъ, въ самомъ дфлЪф, заговорить, на этоть разъ съ меч- 

ательнымт, воодушевлешемъ: 
— Вы знаете, —сказаль онъ,—я угидываю, что заинтересовало 


 васъь въ рисункЪ Содомы. Судя по вашему письму, вы ир!хали изда- 


лека, изъ страны лютыхъ морозовъ и сердечной теплоты. По двумь 
строкамъ литературнаго описашя вамЪъ показалось, что художникъ вт 
этомъ рисункЪ, полномь фантастическаго движен, обнаружиль раз- 
ладь своей души съ окружающимъ его м!ромъ. О, вы знаете, каковуь 
былъ эть Содома! Вазари не пощадильъ его памяти, понося его за бур- 
ный темпераменть, и великая хула до сихъ поръ еще лежитъ на ого 
имени, несмотря на всф старашя старыхъ и новыхъ изслЪдователей 
его жизни окончательно разсвять ее, начиная съ Рю и кончая авто- 


Е 
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ромъ прекраснаго трактата, ему посвященнаго, Чезаре Фаччю: „Сиоуап 
Алфопо Ват.“ Но, что-бы ни говорила о немъ легенда, въ его ма- 
доннахъ, съ нфжными, тонкими очертанями лица, ушей, рукъ, иногда, 
можетъ быть, случайно, незамфтно для самого живописца, вдругъ, за- 
свфтится теплый огонекъ. Онъ и въ эпохЪ, и внЪ эпохи’ ренессанса. 
Его Длана, несмотря на классический замыселъ въ изображен внфш- 
нихь подробностей, на сильный, почти воинственный жесть, всетаки 
чвляется носительницею новыхъ идей; объятая религюзнымъ экстазомтъ, 
она съ негодовашемтъ разгоняетъ соблазнительныя видзвя распущен- 
выхъ страстей. Еще одинъ шагь, одинъ только шагь, и въ успоко 
ной душ Даны проснется ощущене новаго, чистаго божеств в, 
если хотите, новой красоты, какъ теперь говорятъ въ Зеро 
Старикъ умолкъ, призадумался и затфмъ, порывшись Бит у 


ихь фотографй, вынулъ нфсколько картоновъ, = столЪ, 
другь возлВ друга, и опять заговорилъ: 
Ге вас 


— Чтобы дать вамъ понять мою мысль, срав- 
нить нфоколько Венеръ, вдуматься въ ‚ которая, въ са- 
момъ дВлЪ, кое-чЪмъ напоминаетъ красоту енной женщины, за 


исключешемъ одной Венеры—вотъ й молоденькой Венеры Меди- 
цейской, не похожей ни на вр овременную женщину. Посмотрите, 
—какая она, эта же мр атуя, которую флорентинцы мо- 
гутъ видфть ежеднев и разъ, когда я, бывало, стоялъ передъ 
нею, мнЪ мае оръ звучить ровнымъ, чистымъ, овфт- 
лымъ звукомъ. И этоть) укъ, не сильный, но’ полный, опьяняеть и 
побЪждаеть, хотя | сама Венера не думаеть о побЪдЪ, не слышитъ своей 
собственной мунцки, Поймите меня— въ этомъ вся красота клас- 
сическаго эра: “’божество показывало себя людямъ въ явлешяхь цфль- 
ных и Женосредственныхъ, свободныхъ отъ внутреннихь противор$- 
ыы тяжелыя трагедш— при стройномъ м'росозерцани людей и, 
А обаннобяй; великихъ художниковъ — разрёшались примиряющею 
расотою, холодною, но вфчною. Никакой борьбы между м'ровоззрЪн!- 
емъ и инстинктивною жизнью людей, въ чемъ-бы она ни проявлялась, 
—въ жестокихъ-ли подвигахъ политическаго разрушеня или въ твор- 
ческой дфятельности избранныхь натуръ. Повсюду красота — какъ 
факть и какъ радостное для народнаго сознаншя обозначене всякаго 
настоящаго славнаго дла. Красота гордая, величественно-холодная. 
Слова моего собес№дника звучали нфсколько торжественно. Онъ 
говорилъ съ увлечешемъ, сильно жестикулируя, но глаза его сохра- 
няли мягк, добрый свфтъ. Нфкоторыя мысли его совпадали съ тёмъ, 
что мн приходилось думать по этому предмету, и, желая приблизиться 
б 
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ый поль иди принт против 


къ центру занимавшихъ его, повидимому, вопросовъ, я невольно 
сказалъ: 

— Вы говорите: холодная красота. Но что вы думаете о той теп- 
лот, сердечной, умственной, идеальной, которая родилась съ новымъ 
Прометеемъ, ‘на границ языческой и христ1анской ‘исторшм? Я хочу 
сказать, что понимаю и принимаю ваши мысли: холодная красота, в$р- 
нфе сказать морозно-жгучая красота, суровая, безпощадная, можеть 
быть названа символомъ классическаго божества. Но история не стоитъ 
на одномъ мфетЪ, и. ея движене развило и накопило, въ противо- 
положность жгучему холоду древней души, мягкую, нёжную топот. 
въ противоположность прежней, суровой гордости, —смиренную, искуй- 
ляющую скорбь. Я думаю, что классическая красота уже умег : 
новая только нарождается. г ы 

Энтуз1асть взволновался, съ старомодной торжесл стью по- 
жалъ мн руку и прошелся по комнат, какъ-бы ища’словъ и фразъ 
для новаго бурнаго изшяшя. Я сталъ пересматриватьяежкания на стол 
фотографи. Он были собраны группа о шибламъ и художни- 
камъ. Передо мною воскресла Флоренщя, ‘6ь °бя чудными здашями, 
церквями и галлереями, Римъ, съъего,, виллами, величественными 
останками классической древносй; безфисленныя картины Сикстинской 


капеллы, ея плафонъ и стЪн ски, Венешя, съ ея драматиче- 

| скимъ Тищаномъ, тот 4 и пфвучимъ Дядордийоне. Между 
всЪми фотограф! пан высокая груда снимковъ съ кар- 

—` инь Боттичелл ‚ снимк ‚ собранныхъ во всфхъ углахъ Европы. 
Здфсь были ‚не ‘тоько общеизвфстныя картины Боттичелли, о кото- 
рыхь теп упоминается въ газетныхь и журнальныхъ компилящяхъ, 3 
но ‚ скрытыя отъ суматохи банальныхъ словопревй въ ти- т 
ч галлереяхъ. Боттичелли былъ весь на лицо, въ пол- `. 

1яхь и деталяхъ—цфлая `коллекщя не только картинъ, | 

о_й р$дкостныхъ рисунковъ, превосходно передающихь его нервное, 
сихологическое творчество. На самомъ верху лежалъ портреть пре- 
краснаго знатнаго юноши, изъ вфнской галлереи Лихтенштейна— стиль- ‚ 
ное создаше Боттичелли, зрфлаго перюда его дЪятельности. На лиц 2 
выражен!е мягкаго душевнаго благородства и меланхоли, сдержанной : 
аристократическимъ самообладашемъ. Изъ-подъ круглой суконной 
шапки выбиваются темные, слегка вьющиеся волосы, расчесанные съ 
проборомь по серединз. Въ утомленныхъ глазахъ— раздумье и само- 
углублеше. Подъ этимъ портретомъ лежала одна изъ лучшихъ кар- 
тинъ Боттичелли, „Поклонене волхвовъ“, гдз тоть-же юноша, вь 
длинныхъ одеждахъ, легкимъ, лЪностнымъ движешемъ правой руки, — ; 
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повернувъ лицо къ своимъ рядомъ стоящимъ спутникамъ, указываеть 
на Мадонну съ младенцемъ. Портреть юноши изъ лихтенштейновской 
галлереи, завершавпиий груду снимковъ съ Боттичелли, приходился 
почти на одномъ уровнф съ огненнымъ красавцемъ Леонардо-да-Винчи: 
энтузаоть, быть можеть, сознательно, дия живого контраста, положилъ 
ихъ рядомъ, какъ два образа красоты, овладфвающей современными 
умами. Старикъ подошелъ ко мнф и какъ-то таинственно и востор- 
женно прошепталъ: 
— Вы сказали правду. Новая красота только нарождается, мед- 
леннио нарождается—съ тфхъ поръ, какъ пришелъь въ мфъ и созер- (Оу 
шилъ свой подвигь Прометей новой умственной эпохи. Съ ее. 
духовная теплота борется за существоваше съ великимъ холодом» 
3 умершаго, но все еще обаятельнаго классицизма, въ холодвомъ воз- 
; духЪ грубыхъ до дикости и жестокихъ нравовъ. Но 2 олоть, все 

развиваясь и развиваясь, будетъь имфть когда-нибудь” своихъ достой- 
возродится къ 
основ своихъ 
о то, что называется 
ю вернуться къ старымъ 


новой жизни, потому-что онъ будетъ пе 
основъ, въ новомъ и цфльномъ боголоним 
итальянскимъ возрожденемъ, съ его попы 


Г богамъ, несмотря на затраченныя<Филы, ‘почти титаническя, несмотря 
НЯ на шумный блескъ эпохи, модой дЪломъ ошибочнымъ и без- 
5 плоднымъ. Оно было р только въ томъ случа, если-бы с0- 

знане могло верну\ьс ымъ логическимъ ошибкамъ, предать 
> забвению вс ведиюмя открытя въ области тонкихъ идеальныхъ настрое- 


\ нй. Да, да, старая красота умерла, а новая только нарождается! Эти 
картины мастеровь ренессанса, отъ Мазаччю до Леонардо-да-Винчи, 
Е этоть гичесяй плафонъ Микель-Анджело въ Сикстинской капеллЪ, 
С изн Богоматери Рафаэля, съ ихъ минутнымъ просвЪтлешемъ, 
а \ Й, великолвиный, гешальный Джюрдяюне, съ его не- 
пребзойденною спящею Венерою въ дрезденской галлереЪ, съ вели- 
ественно гармоничной музыкою красокъ его Мадонны въ Кастель- 
франко или такой его картины, какъ „Тешрезва*, въ венещанскомъ 
палаццо Дяйованелли, и этоть кошмарный Боттичелли, —все это ничто 
иное, какь мучительная борьба сердечной теплоты, рожденной. духов- 
нымъ процессомъ человфчества, съ могуче прекраснымъ холодомъ клас- 
сическаго времени. Какъ я радъ, что вы меня понимаете! По вашему — 
письму я уже чувствовалъ, что мы сойдемся въ этихъ вопросахъ. Вы = 
_ знаете, я нфсколько лЪть изучаю Леонардо-да-Винчи и могу сказать— 
объфхалъ всю Европу въ поискахъ за Леонардо-да-Винчи. Я обыскаль = = 
всф углы, всф музеи, знакомился съ спещалистами, пиль ванти съ = 4 


кв тИА 4.2% 


конем 


_вомъ смысл этого слова, а фантастическй искатель, быть можеть, 
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простыми крестьянами въ томъ самомъ домикЪ, въ Анкано, гдЪ, мо- 
жеть быть, родился Леонардо-да-Винчи, у поднояйя Албанскихъ горъ... 
И воть что я скажу вамъ: Леонардо-да-Виичи—почти миеъ, легенда, 
завлекательный образъ, за который хватаются люди современной эпохи, 
еще не способные къ великому умственному перерожденшюо. Этоть 
Леонардо— загадочный, глубокомысленный генй, отъ котораго до насъ 
дошло только нфоколько картинъ, вмфстВ съ множествомъ рисунковъ, 
боле чфмъ на половину апокриеическихъ, этоть Леонардо-да-Винчи 
почти не поддается изучению. Онъ нигдЪ: даже въ его Дяйокондь 
нельзя уловить цфльной, органической, художественной идеи, а „оу 
„Тайной Вечерв“, которая постепенно тускнфетъ, линяеть и умирает 
на отьнЪ въ бала Мага аеПе Сгазе, нётъ какой-то одной черточки, 
стой и теплой, безъ которой невозможно ощутить человЪка. | Вотъ они, 
почти вс рисунки Леонардо-да-Винчи, генальные побил непости- 
жимые по замыслу, смфшные до трагическаго вуродотвц красивые и, 
воздушные, какъ мечта въ пустынЪф, а его самоб9, Лебйардо-да-Винчи, 
не чувствуешь. НФтъ въ нихъ невиннаго, \ыелосредбтвеннаго проявле- 
шя благоуханной сердечности и той скромной, мудрости, которая тихо 
видить и тихо отрицаетъ безцфльную, суезу такъь называемой ориги- 
нальности. Нельзя найти Леонардо-да-Винчи ни вь одномъ изъ его 
зе. | гущественнаго художника—почти 
одна легенда и ниче потому-что неотразимая, неоспо 55 
красота въ иску т "держится на этой благоуханной сердеч- — 
ности. Она должна быть>вЪ произведени, потому-что она должна быть $ 
Въ художникВ, какыбы далектическя бури ни клокотали въ его ду- :: 
шф. Но нардо-да-Винчи, этоть великй инженеръ, архитекторъ, ма- 

тем льпторъ и живописецъ, и даже музыкантъ, не показал 

о й тончайшей черточки, можеть быть, потому, что ему 

К. ылб употребить весь свой огромный генй, чтобы навфки скрыть 

т’ людей мрачныя, болфзненныя тайны своей души, которыя были 
нью цфлой эпохи. Е 52 
Я не останавливаль Стараго Энтузаста. Его отрывочныя слова = — 
съ летучими обобщенями, очевидно, таили въ себЪ неподвижный вну- 5 
тренн!Й центръ. Онъ перебиралъ имена, дфлалъ характеристики отдфль- ы $ 
ныхь мастеровь ренессанса, причемъ каждая Фраза его прибавляла = — 
какую-нибудь новую черту или важную подробность къ тому, что уже 
было сказано раньше. Предо мною былъ не знатокъ искусства въ обыч- 


проповфдникь одухотворенной красоты. Я слушалъ его съ тЪмъ вни- Я 
машемъ, съ какимъ прислушиваешься иногда къ мечтательному полету = 
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собственной мысли. Были мгновеня, когда мнЪ казалось, что гра- 
ница между моею душою и душою этого почти незнакомаго мн эн- 
тузласта совершенно стирается, и что два теченя мысли, зародившихся 
подъ небомъ разныхъ странъ, сливаются въ одно, И можно сказать, 
ощущалъ каждый его выводъ, какъ нЪчто неразлучное съ моею соб- 
ственною внутреннею ЖИЗНЬЮ, 

Мн было странно легко и весело. И вдругъ мн показалось, что 
этотьъ старикъ произнесъ то простое, но важное слово, которое можеть 
объяснить очень многое при изучен!и такого художника, какъ Леонар- 
до-да-Винчи. Предо мною, въ живомъ воспоминанш, пронеслись всЪ Хх 
его картины, сотни рисунковъ, которые я разсматриваль еще совсёмЪь 
недавно, въ вфнской Альбертинф, и около года тому назадъ во `Фдо- 
ренщи, въ МиланЪ, вь Парижф. Не только то, что дЪйствитёльно при- 
надлежитъ Леонардо-да-Винчи, но и то, что приписываетсялему, отча- 
сти по невфдфиЦо, отчасти по нькоторымъ естеетве ан 
даже самой остроумной и вполнЪ освфдомле ‚ явилось для 
меня въ новомъ освЪщени. Слово © и стало понятнымъ. 
Ни вь БерлинЪ, ни въ ДрезденЪ, въ нфть ни одной кар- 
тины, написанной ео вааще о вЪ, эТихъ трехъ лучшихъ галле- 

а реяхъ Германи посфтитель может® н либо незначительныя, либо 
` прямо уродливыя вещи, подък и красуется его имя. Такою урод- 
ливою вещью нельзя очитатьбольшой картины, висящей въ одной изъ 

заль стараго королев › музея въ Берлин: воскреспий Христосъ, 

съ побфднымъ рукЪ, съ развЪвающимся саваномъ, пере- 
кинутымъ “оро ечо, взлетаеть изъ могилы. НалЪво, молитвенно 
сложивь руки, ‹ стоитъ на колфняхь святой Леонардъ, въ костюмЪ ка- 
толичодшйьгО мОбаха, направо—тоже колфнопреклоненная св. Лющя, съ 

и. ясистыми руками и полными, словно подпухшими, щеками. 
5 нфть ни одной черты, достойной кисти не только Леонар- 
а-Винчи, но даже какого-нибудь его второстепеннаго подражателя 
ли кошиста. А между тВмъ, и Боде, и Мюллеръ-Вальде, при ядови- 
томъ смЪхЪ такого остроумнаго критика, какЪ недавно умериий Морелли, 
Е упрямо и долго настаивали на том, что она принадлежитъ никому иному, 
р какъ Леонардо-да-Винчи. Впрочемъ, въ настоящее время, можеть быть, 
и самъ Боде уже не считаеть ее произведешемъ Леонардо-да-Винчи. 
По крайней мЪрЪ, на это намекаютъ слова Зейдлица, который, въ трудЪ 
своемъ объ Амброджю де ПредисЪ, разсказываетъ, при какихъ усло- 
зяхъ производилась экспертиза этой картины, экспертиза осторожная, 
съ постоянной оглядкой на капризный генй Леонардо-да-Винчи, кото- 
рый въ то время, до публикаци Рихтера, до монументальныхь изда- 


ный Французскаго Института и „Атлантическаго Кодекса“, до новаго, 
такъ сказать, критическаго этапа въ изучени всего винч1анскаго во- 
проса, еще ни передь кёмъ не стоялъ во весь свой ростъ. Теперь 
Зейдлиць готовъ приписать картину Амброджю де Предису, ‘и надо 
думать, что Боде, всегда довфрявпий критическому чутью этого уче- 
наго знатока искусства, сниметъ, наконецьъ, кричащую подпись подъ 
Берлинскимь „Воскресенемъ Христа“. Картина несомнфнно плоха и 
уродлива, но, отыскивая художника, который никогда не показывалъ 
въ своихь произведещяхъ нфжной, теплой черточки человфчности и 
сердечности, даже очень искусные регистраторы естественно ппаданой 
и виадаютъ въ грубыя ошибки: то, что достуино критику-виртуо 
который тонко воспринимаетъ неуловимое различ!е лиш и крабовъ, 
оказывается иногда не по силамъ даже академически ученому! цфнителю 
искусства. Не видя въ картин именно того, что у „всякаго другого 
художника, отъ простыхъ талантовъ до генев ненольно привлекаетъ 

къ себф человЪфческое вниман!е, онъ наивно готов. опозорить великаго 
мастера живописи, приписавь ему любую} преимущественно бездуш- 

ную, картину. А \. 

Въ берлинскомъ музев нётъ Лёонардо-да-Винчи, хотя почти ря- 
домъ съ „Воскресшимъ Христом“, вибить въ своемъ родф замфча- 
тельная картина „Ротопа Уенишитив <, приписываемая н$которыми 
изслфдователями орз ры, и „Св. Варвара“ Бельтраффю: два 
произведен я, въ.к рейкь, ибИствительно, отразился загадочный генй 
Леонардо-да-Винзи, учитёйя двухъ названныхъ художниковъ: вмяне его. 
узнается по таинетвённой улыбкЪ, сухости формъ и остротВ очертанйй. | 

Всп лись мн также двз Мадонны въ дрезденской и мюнхен- к 
еряхъ, изъ которыхъ первая еще недавно признавалась, а вто- 
до сихъ поръ признается мфотными каталогами за произведеше ие 
нардо а-Винчи. А между тфмъ, дрезденская Мадонна, съ пухлымъ, Е 
‚ пузырь, младенцемъ и маленькимъ Тоанномъ, лицо котораго ни- 
‘чего, кромф тупости, не выражаеть, является только отдаленнымъ от- 
голоскомъ вмяшя Леонардо-да-Винчи, или Веррокк!ю, въ слабомъ, изу- 
родованномъ вид$. Въ старой ПинакотекВ Мюнхена подъ изображешемъ 
Мадонны того-же типа и понын® не снято имя Леонардо-да-Винчи. 

Ни вь Берлин, ни въ Дрезденф, ни въ Мюнхен Леонардо-да- 
Винчи нЪть,—есть только отблески этой великой легенды въ произве- 
дешяхъ его учениковъ: Чезаре-да-Сесто и Луини, этихъ „первыхъ огней 
миланской школы“, въ произведещяхь Содомы, Гауденщю Феррари, 
Дианпедрино и другихъ. Н%ть Леонардо-да-Винчи и въ ВфнЪ, хотя 
въ Лихтенштейновской галлерев висить превосходный женскй пор- | 


оды, 
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третъ, который упорно приписывается собственникомъ галлереи Лео- 
нардо-да-Винчи. Въ этомъ портрет что-то напоминаетъь Джюконду— 
не внёшними чертами, которыя здфсь не остры, но какъ-бы притуп- 
лены и округлы, а своимъ душевнымъ складомъ, лишеннымъ ясности, 
мягкости и теплоты. Узюй разрЪзъ глазъ, подъ тяжелыми вЪками, 
чуть намфченныя приподнятыя брови, равнодушно сложенныя губы съ 
оттВнкомъ нЪмой, привычной и уже не волнующей тайны, непропор-_ 
щонально высокШ, выпуклый лобъ, обрамленный расходящимися пряд- 
ками завитыхъ волосъ,—все это даеть впечатл$н!е подчеркнутой зага-д 
дочности въ картинЪ и утомленной чувственности художника. Зджеь 
не видишь даже самаго слабаго проявлешя душевной красоты иъсер-” 
дечной святости, котораго невольно ищешь въ произведен искус- 
ства. Что-то странное, непрйятно оригинальное, исключиедьное, какъ 
видЪн!е ума, утомленнаго безсонницей, что-то молч -циническое и 
увБренное въ себЪ поражаеть и отталкиваеть этомъ лицф. 
Предъ ‘нами не Джюконда, но одна иск] о оническаго свфта 
зажглась и вь лицё Джюконды, ядовито тельнаго произведе- 
ня Леонардо-да-Винчи. Вфнок! п аллерев Лихтентштейна, 
скорЪфе всего, создаше т имфвшаго на Леонардо 


такое огромное, сложное, неизг. ое вшян!е. 

Да, а легенда о замфчательномъ ху- 
дожникЪ, къ котор о приближаешься, но котораго нигдё не 
находишь и уго нельзя уловить даже въ его подлинныхъ 
немногихъ карт ‚ Старикъ правъ: той черты благоуханной сер- 
дечности, которая сообщаетъ аромать художественному произведено, 
нельзя вобмфстить никакими достоинствами кисти, никакою виртуоз- 
носфь10, да философскимъ полетомъ. Миф захотВлось еще разъ вы- 
Ау собесфднику полное сочувств!е, и я сказалъ: 

Ъ/— Кажется, вы правы. Ваши слова о Леонардо напомнили мнь 

а портрета одной и той-же женщины, Изабеллы д’Эсте: одинъ— 
Тищана, другой—Леонардо-да-Винчи. Вотъ они на вашемъ стол$. Какъ 
различны эти портреты, не только съ внзшней стороны, но, главное, 
съ внутренней, хотя оба по своему гешальны. Набросокь Леонардо- 
да-Винчи—настоящая загадка въ человЪческомъ образф. Въ немъ все 
остро, насм$шливо сухо, изысканно и нечеловЪчно-красиво. Голова по- 
вернута въ профиль, распущенные волосы падаютъ сплошною пеленою 
до плеть, закрывая ухо и шею. Они перевязаны узкою ленточкою, 
проходящею черезъ верхнюю часть лба. Тлаза гладять съ легкимъ 
вызовомЪъ изъ-подъ весело раскрывшихся вфкъ. Брови чуть намфчены. 
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Таковъ этоть портретъ. Пусть это Изабелла д’Эсте въ идейномъ наб- 
роскф Леонардо-да-Винчи или, можеть быть, какъ хотфлъ-бы доказать 
А. Луцщю, портретъ какой-нибудь другой женщины ренессанса—для меня 
это безразлично. Я очарованъ гешемъ великаго художника, смЪлымъ и 
оригинальнымъ, но мн кажется, что этотъ набросокъ, какъ и многое 
другое у Леонардо-да-Винчи, не само искусство, а только экспери- 
ментъ въ области искусства. Изабелла д’Эсте Тищана, въ вфискомъ Ху- 
дожественно-Историческомъ Музев— воть само искусство, безъ эксие- 


дочное безъ загадокъ. Передъ нами челов$къ, живой человЪкъ, съ егс 


риментовъ, челов чное, сердечное, съ теплою плотью, искусство зага- й 


ограниченностью, въ которой есть своя непобфдимая прелесть, съ 
нЪжными, сердечными волненями, не оригинальными только пою му, 
что въ мВ, вообще, нфтъ ничего оригинальнаго, и что самое стрем- 
леше къ оригинальности банально. Какой портретъ! Обворожительная 
мантуанская маркиза, не совсфмъ счастливая въ’свовйсемейной жизни, 
тонкая цфнительница художественных произиеЯен И" бвоего времени, 
живая и бодрая среди окружающей ее Ваажной атмосферы мантуан- 
скаго климата, Изабелла д’Эсте здфеь вся налицо, безъ всякихъ ухищ- 
ренй. Какой портретъ! Форма и дужь—вь ‘неразрывномъ соединен!и. 
На кругломъ лиц —выражене дтбкаго’довр и трогательной серьез- 
ности. Оно глядить на васъ почти ирямо своими ясными, прозрачными 
глазами, въ которы винт с. ики. Тонкя, пушистыя брови, лобъ съ 
мягкими кудрями, Клтьы ися изъ-подъ большого тюрбана, губы, 
сложенныя ‘бы для ’мевиннаго привфтственнаго поцфлуя, малень- 
я кое открытое»ухд съ висящею жемчужною серьгою—какъ все это че- 
ловЪчно итомь тепло и обаятельно! И этого портрета никто не 


м кому, кромв Тищана. Тутъ ошибки невозможны. 
а 
ый 

7 


перебилъ меня. 
тво человфчности! Теплота, которая накоплялась, накоп- 
ся и будетъ накопляться, разливается въ истинно-художественныхт 
5 роизведеняхъ новаго времени. Эта теплота прокрадывается въ кар- 
р. тины художниковъ, растопляя смерзийяся глыбы классическихъ сн%- 
_ Говь. Вы говорили о Тищанв и Леонардо-да-Винчи, какъ близк@ мн 
| человфкъ, и я радъ, безконечно радъ, что мы понимаемъ другъ друга. 
ай Старикъ нервно сталъ перебирать на стол% фотографии и еще разл 
_ разложить передо мною н%сколько Венеръ и Мадоннъ Боттичелли. 
> — На этомъ художникВ, сказаль онъ, вы можете провфрить 
ваши мысли. Онъ хотьлъ воспроизвести въ нфкоторыхъ своихъ карти- 
нахъ мотивы и содержанию классическихъ произведен, правда, по 
указашямъ ученаго поэта Полищана. Но посмотрите, что изъ этого 
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я 
^ 
- 


И нтвьмеццо. 89 


вышло. Его Венеры не имфють въ себф ничего кассическаго. ОнЪ 
безвольны, мечтательны, безсильны въ своихъ порывахъ, разсфянны 
въ своихъ настроеняхъ. А его Мадонны не передаютъ сосредоточен- 
наго религюзнаго чувства. Вы знаете, какое вшяне имфли на Бот- 
тичелли чулия книги, слова и указаня. Но изъ всфхь вшаянй вшяне 
извфстнаго въ то время поэта Матео Пальм1ери стало для него самымъ 
рЬшительнымъ: человфкъ показался Боттичелли нейтральнымъ суще- 
ствомъ, не склоннымъ ни къ чему опредфленному—ни къ добру, ни 
къ злу. Если хотите, эта мысль о нейтральномъ человЪкф, а, слЪдо- 
вательно, и о нейтральной красот, была уже шагомъ впередъ въо 
эпоху, которая хотфла увлекаться зломъ, которая создала Макавелла, 
Это быль уже проблескъ теплоты въ неръшительномъ, а 5 ‘ежви- 
ражени. Въ мечтательной пляск® нимфъ въ его „Риауе ится 
вЪяше теплаго весенняго воздуха. Классическ!й с ” самом 
ДЪлЪ, таеть въ этомъ душистомъ цвфтущемъ с еры. Отъ антич- 
ной Венеры здЪсь не осталось ни слфда. Въ ка ен1е Венеры“ 
богиня плыветь на раковинЪ, направля зефирами, 
приближаясь къ берегу, на которо ее гъ богиня весны, съ 
развернутымъ плащемъ въ рукахъ. я вуете, что это не холод- 
ная красота древняго о Ч угая, нерЪшительно стыдливая кра- 
сота, еще не кары сво а ‘чарами. Обратитесь къ другому про- 
изведению Боттич. ерно для него въ высшей степени. 
Это—Юдифь съ пр ‚ возвращающаяся домой послф кровавой 
побфды надъ Олофе но. 35:5 фигурф прислужницы, несущей мертвую 
голову Олоферна] чувствуется стремительное движене. Но Юдиеь за- 
медлила 4 на) лицв ея выражеше раздумья и мягкой печали. Она 


не пог; Фоны подвигомъ, сердечная теплота растопила въ ней 
'аасич жестокость. И такъ повсюду у Боттичелли. Переберите 
х го’Мадоннъ, за исключешемъ самыхъ первыхъ его произведе- 


"въ которыхъ кисть его была еще не свободна и то слфдовала за 
ра Филиппо Липпи, то поддавалась разъфдающему гешю Верроккю. 
Несмотря на увлечеше книжными теорйями и образами, Боттичелли 
всю жизнь искалъ божества, которому онъ могъ-бы вполнф покло- 
ниться. А послфдн!е годы, свои послВдия увлеченшя, онъ отдалъ Саво- 
наролВ, этому ярому ненавистнику латинскихъ, языческихь элемен- 
товъ возрожденя. Таковъ Боттичелли, съ его робкой, невольной сер- 
дечностью, которая одерживала небольшия побфды надъ холодною кра- 
сотою старыхъ языческихъ боговъ. Я говорилъ вамъ—Боттичелли это 
дия меня уже пережитая болфань. Я увлекался имъ, но теперь я по- 
нялъ, что, при огромномъ талант, онъ сдфлалъь не самое главное, — 
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онъ искалъ новую одухотворенную красоту невфрными путями. Теперь 
я часто не могу выносить его нервныхъ ломаныхь лин, его неустой- 
чивыхъ человфческихь фигуръ, всего этого болфзненнаго кошмара пси- 
хопогическихъ раздвоенй и умственной нейтральности. Боттичелли 
ожилъ какъ разъ теперь, среди разгрома омертвфвшихь кумировъ, въ 
обществф, еще безсильномъ выбрать опредленную идейную дорогу 
ясную и вфчную. Онъ умреть, этотъ болЪзненно-притягательный Бот- 
тичелли, когда люди овладфють своими духовными инстинктами и най- 


дутъ свое настоящее богопонимаше, свою вфчную, свЪтлую красоту. й 


Наша бесфда подходила къ концу. НФсколько часовъ пронеслись 
какъ одна минута. Я не замЪчалъ времени, но старикъь былъ сл 
комъ взволнованъ, и мнВ казалось, что онъ былъ на границу у 
ня. Онъ, навЪрное, еще долго говорилъ-бы объ искусствьЪ, ] тмъ бо- 
лфе, что, изливаясь по поводу Боттичелли, онъ случайн днялъ со 
стола, вмфсто какой-то картины флорентинскагб художника, „Спящую 
Венеру“ Джюрджюне. Онъ умолкъ, голубые глаза’его” `ибжно и бодро за- 
свфтились, чудесная картина венещанскаГо художийка, какъ живое су- 
щество, возбудила въ немъ, быть можеть, новое; "свфжее течеше мысли. 
Дйствительно, нфть картины въ м!рф, въ которой было-бы столько 
плЪнительной гращи и пЪвучаго "Яро “какъ въ этой ВенерЪ, спящей 
подь скалою, съ Па одъ голову, на красной подушкВ. 
Подъ нею разостл а ыы полян®, длинный бЪлый плащуъ. 
Лицо, склоненн: къ 1 выражаетъь самообладан1е благородных 
чувствъ, а ль а лебла вдоль тфла, стыдливо прикрывъ его обна- 
женную красоту. А во снф это теплое, ритмически сложенное тфло 
спокойно мринимаетъ отъ зрителей чистый восторгь очарован. Мнь 

Ь, что ата картина дала-бы старику поводъ по-новому 
- ополнить свои мысли объ одухотворенной теплой красот, 
осъ’его звучаль прерывисто, и я хотВлъ какъ-нибудь полегче 
ивести къ концу наше свидан!е. Я прошелся по комнатВ и увидфлъ 
на стфнной полк нфсколько книгъ, относящихся къ искусству ‚ренес- 
санса: старинныя сочинены, прермущественно итальянскя, извфотныхъ 
авторовъ, и почти ни одной работы новфйшаго времени. Старикъ обер- 
нулся и, замЪтивъ, что я стою около его дачной библютеки, сказал 
другимъ, нёсколько игривымъ тономъ: 

— Я взяль съ собою изъ города только т книги, съ которыми 
я не люблю разставаться. Новыя остались тамъ: онф мнЪ не нужны. 
Я ихъ не люблю. Но эти книги, которыя вы видите, —ихъ не очень 
много—ваключають въ себф все главное, важное, необходимое при 
изучеши Леонардо-да-Винчи. Можеть быть, только читая эти книги, 


И нтЕРМЕЦЦ 0. ИЕ. 
начинаешь иногда чувствовать жизненные источники этой великой, 
загадочной легенды. Авторы ихъ говорили о немъ подъ впечатлёшемъ 
того, что еще витало въ воздухЪ, не надъь однимъ только Леонардо- 
да-Винчи, и безсознательно вносили живую правду въ свои слова. Не- 
смотря на мноме недостатки, б1ографя Вазари, пламеннаго сторонника 
Микель-Анджело, временами ставить передъ читателемъ почти живого 
Леонардо. Чувствуешь себя въ его эпохЪ. А эта коротенькая бюгра- 
фя Анонима, всего какя-нибудь три печатныхь страницы, недавно | 
обнародованная Миланези, какъ старинный, неизданный документъ, 7 


несмотря на многя неточности и ошибки, содержить въ себф нфсколькое 
строкъ, чудесно рисующихъ живого, утонченно - щеголеватаго.+ Лоб. 9 
нардо, въ его красномъ плащЪф до колЪнъ. А эти послфдая сВрокй’ | 
Анонима объ уличной стычкЪ между львомъ-Леонардо. и 


дракономъ-Микель-Анджело... ВеликолЪино! Я слышу ‚ споры 
и ссоры флорентинской молодежи подъ свод@ми тыхъ 1обеле. 
А Ломаццо? Никто лучше его не описалъ Леонардо, съ 
его мохнатыми бровами и длинной, в дой! Кто хочетъ 
проникнуть въ жизнь Леонардо, осмыслить для себя 
его отношешя къ Лука ты ‚ что разсказывается о 
немъ въ новеллЪ Банделло. М а лучше всего обри- р 
сованъ у писателя ХУТ въ теля. Никто не передаль проще 
и выразительнфе св ‚а „Тайной Вечери“, чфмъ кар- 
диналь Борромео, Ее удьте, объ этой фрескф писалъ самъ 
Гете. Даже на цв блюграфи Паоло Джювю я нахожу нЪ- 


сколько строкъ, 7 условно необходимыхъ для пониманя Леонардо-да- 

з Винчи. Кто Хочегь представить себф его кипучую дВятельность въ 
МиланЪ,/ не долженъ оставить безъ внимательнаго изучешя поэта Бел- 
ничбоня$ его стихахъ воскресаютъ мномя, показныя и интимных, 

ровы жизни миланскаго герцога Людовико Моро, при двор кото- 

айб Леонардо-да-Винчи провелъ свои лучийе годы. Замфтьте одну. 
собенность: съ течешемъ времени образъ Леонардо-да-Винчи_ все бо- 

лЪе окутывается дымомъ, который теперь почти совсмъ застлалъ его. 

Въ сочиненыяхь девятнадцатаго столфйя, за исключешемъ очень не- 
многихъ, какъ, напримфръ, Аморетти, отъ_ Леонардо осталась одна 

. только кричащая загадка. Я не могу читать этихъ новыхъ произведе- 
`ВЙ; съ ихь трескучими фразами, безсильными обобщешями, нелфпыми 
критическими придирками. Они плохи въ цзломъ, какъ создашя умовъ, 
лишенныхъ философской проницательности. НЪтгь простого отношеня 
къ этому художнику, который, какъ-бы то ни было, является живымъ 
и великимъ героемъ въ трагед!и медленно просвзтляющагося человЪче- 


92 И И нтермеццо. 

ства. Чтобы не говорить о многихь другихь бюграфахъ и критикахъ, 
укажу вамъ на одинъ ярк примЪфръ. Въ концЪ 1896 г. вышелъ первый 
томъ новаго, переработаннаго издашя труда Ущелли, извЪстнаго фло- 
рентинскаго ученаго, подъ названемъ: „Васегсве имогпо & Теопат4о 
Ча Ушс“. Это огромный томъ, въ 670 страницъ, не считая длиннаго 
предисловмя, почему-то совершенно не раздЪленный на главы. Ущелли 
большой знатокъ своего предмета, настоящий ученый изслфдователь: 
онь роется въ архивахъ, сличаеть документы, побфдоносно спорить 
съ Аморетти, устанавливаетъ хронологию жизни Леонардо-да-Винчи, но 
въ цфлой книг вы не найдете ни одного свфтлаго критическаго „Оу 
мфчашя. Онь живеть въ нЪсколькихъ часахь фэды оть м%ета рожа. 
шя Леонардо-да-Винчи, а между тфмъ, онъ былъ тамъ, въ Анюано, 
всего только одинъ разъ за двадцать лЪть и то мелькомъ, находясь 
поблизости въ гостяхъь у Шеро Мазетти, которому ' ‘принадле- 
жить Анюано. Ему некогда смотрфть на Албанск!я "хоры, на дивный 
пейзажь съ темными кипарисами, который разбтилается между Ан- 
кано и Винчи и который, навЪрное, ’повлялъ па молодое вообра- 
жене Леонардо. Даже картины Леонардозда- Винчи не слишкомъ 
интересуютъ его, хотя онъ собирает у себя отзывы разныхъь людей 
о ДижлокондВ. Настоящий а учный, съ большимъ именемъ! Но 
воть посмотрите, какъ онъ _ дить/ о Леонардо-да-Винчи: въ истори 


человз чества онъ з  трехъ людей, которымъ прилично 
стоять на ок ты м мы Христосъ и Леонардо-да-Винчи! 
”ВЪ 


Подумайте, что этой ученой голов! Христосъ и Леонар- 
до-да-Винчи! «Это! ме во, Флоренщи, гдз каждый камень сохра- 
няетъ на „СИфды ожесточенной борьбы между христанскими и 
языче Чалами, гдф имфются документы, бросаюпце тревожную 


ношешя Леонардо-да-Виичи къ прекрасному натурщику 
тарелло, съ котораго онъ писаль отрока Христа... 
ель расхохотался. 
— Душно!— проговориль онъ--душно оть веЪхъ этихъ книж- 
ныхь нелфпостей. Я усталъ. Пойдемте, погуляемъ на чистомъ воздухф. 
Мы спустились на узый дворъ у поднолйя скалъ. Безконечно 
длинная лЪетница, высфченная въ скалЪ, вела на ея вершину. Медленно, 
безъ словъ, мы стали подниматься. Старикъ вабирался бодро, иногда 
шагая черезъь дв ступени. На склонф горы лфпилась старинная 
католическая церковь, съ которой въ эту минуту раздались звуки ве-_ 
черняго колокола. Въ прохладномъ воздухВ эти звуки неслись нфж- 
ные, протяжные, и замирали въ отдаленм, гдЪ, надъ потемнфвшею 
равниною, свфтлфли сифговыя вершины. Мы поднялись. Передъ нами. 
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открылись обширныя пространства: городокъ внизу, лфса, во вофхъь 
направленяхъ, сквозь вечернюю мглу, бЪжали, встрёчались и пере- 
крещивались длинныя бфлыя дорожки. Сумеречная картина теряла 
дневныя краски и становилась таинственнфе и строже. Небо оживало 
въ звфадныхъ огняхъ. Старый Энтуз1асть казался мн теперь сказоч- 
нымъ видфшемъ. Тихо, точно говоря съ самимъ собою, онъ переда- 
валъ мнф свои воспоминашя о томъ, какь онъ поднимался на Мот{е 
АБапо въ сопровождении одного юноши, тонко чувствительнаго къ 
природЪ, немножко болфзненнаго. Они шли вмЪстф, н5сколько часовъ. 


подъ-рядъ, и старикъ иногда бралъ въ свои руки его худеньке п : 
и растиралъ ихъ, потому-что они мертвфли въ холодной а ер® 
этихъ горъ, воспитавшихь хищный ген! Леонардо-да-Винчи!: Они по- 
знакомились въ одной изъ флорентинскихъь церквей, г, рикъ въ 
сотый разъ изучалъ фрески Джютто. Юноша сразу елъ въ душу 
старика, какъ голубь въ теплое гнЪздо. Уже дри какъ они не 
видфлись, потому-что юноша, воспр 1е его энтузазма, 
увлекся и позхалъ изучать искусство по и малымъ горо- 
дамъ Европы. Они изрфдка пере : рикъ направляетъ его 


путь, посылая ему отъ времени до, времейи совфты и трудныя задачи. . 
Но пришель моментъ, когда свидаще” между ними кажется уже сер- 


дечною необходимостью. уть жить въ разлукЪ, и каждый 
вечеръ, когда по сится свистокъ приближающагося по- 
Ъзда, старикъ б сердцемъ отправляется на станцию. Вотъ- 
воть онъ прВдеть, | о возрожденная мечта его юности, его самая 


пылкая, живая любонь, какъ и его любовь къ искусству. 
кс. -бы я хотЪлъ, чтобы онъ прЁВхалъ именно  сегодня,—ска- 
‚—Вы увидфли-бы мою красоту,—теплую, нфжную, чи- 


8 : ы ' 
о» уже тускиЪютъ. Пофздъ недалеко. Идемъ, идемъ,.. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Кошмары. | 


< Кошмарная ночь. — Мар1я Магдалина. — Шаржи Леонардо и его школы. 

г. Христа, — Новые монологи Стараго Энтуз!аста. — Буря въ описанйи Леона 

2 Ничего иррацюнальнаго. — Потопъ. — Пыльные вихри и ия во- 
ды. — Риторическ!я восклицан!я великаго человЪка. — Кровавая’ войны. — 

Ужасъ односторонней физюлогической 6 РЕН и 


смерть Леонардо. 


Мы вернулись со станщи втроемъ. котораго ожидалъ 
Старый Энтумасть, дЪйствительно,АйруВх "бу вокзала и по 
пути въ гостиницу, въ темнотВ ве 
Какой-то худенькй мальчикъ 
которой ниспадали А № ‚ шель рядомъ со старикомъ, не-_ 
сифшною, неувфрен и Жи походкою. Кром двухъ-трехь 


незначитель въ, ничего не сказалъ. Старикъ велъ его подъ 
даль минуты, когда они останутся наодинЪ. Я. 
ть‘оть нихъ, но старикъ любезно протестовалъ, го-_ 
е стЬсняю, что черезъ короткое время мы всЪ трое 
одна душа. 


руку и, казалос 


Я пробовалъ отет 
8 завтра, —сказалъ онь, мы проведемъ прекрасный день. 
2 №. римъ еще о Леонардо-да-Винчи, котораго мы только ко-_ 
сь въ ‘нашей бесЪдЪ. Будеть пиръ, настояций пиръ для насъ. : 

Вь номер гостиницы, куда мы пришли черезъь нфсколько ми- = 
нуть, я тотчасъ-же простился съ этимъ необыкновеннымъ челов$комть, 
_ который въ течене нфсколькихъ часовъ волновать и увлекалъ меня 
_ неожиданными „фразсуждешями. Глаза его теперь горфли молодымъ 
огнемъ, и мнЪ казалось, что въ душ онъ былъ преувеличенно тро 
нуть моимъ молчаливымь сочувстйемъ къ ихъ свиданно, свиданйю 


ГОЛОВА МОЛОДОЙ ЖЕНЩИНЫ 


Винчи] 


, 


[Леонардо-да 
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двухъ беззав$тно любящихь другъ друга людей. Онъ не сказалъ ни 
слова и только слфдилъ благодарными глазами, какъ я подходилъ, 
прощаясь, къ стоявшему возлф лампы юнош$. Я протянуль ему руку 

и ощутилъ легкй, лихорадочный холодъ его тонкихъ костлявыхъ паль- 
цевъ, Предо мною было болЪзненное лицо съ нёжными очертавшями, 
съ большимя глазами, въ которыхъ мёня сейчасъ-же поразило выра- 
жене задумчивой тоски. Онъ взглянуль на меня какъ-то робко, и мн 
подумалось, что онъ боится моего видимаго интереса къ нему. Когда 
я отходилъ отъ него къ двери, я слышал, какъ онъ сдфлалъ нЪсколько 
шаговъ въ томъ-же направлении и сейчасъ-же остановился. П ву 
творяя за собою дверь, я еще разъ мелькомъ видфлъ его почт А 
ское лицо, въ профиль, съ длинными, бфлокурыми волосами, зацри- 
вающими уши. Не знаю почему, мн почудилось, что ‘смущенъ, 
почти растерянъ, что встр$ча его со старикомъ, при-ф д; востор- 
женной любви, чЪмъ-то отравлена, что свидан!®—это’воввращене мо- 
лодого голубя въ теплое гнфздо—не оправдало“ ожилан!Й старика. Я 
ушель въ сосфднй номеръ съ чувствомт 
болЪзнованя, страха, неясной, но ревоги. Эти два чело- 
вБка волновали меня такъ, какъ це не волновала меня чу- 
жая жизнь. ВпечатлВ ня Рам разнаго путешествя, съ ин- 
тересными встрЪчами, бесЪ тени въ лучшихъ художествен- 


‚  ныхь галлереяхъ хх расплываться, уступая мЪфето новымъ 
| ощущенямъ. Я з 
вершается нЪчто 
м 


это самое время за моею стфною со- 
ыы многозначительная драма, хотя 
не имфлъ при, эт никакихъ доказательствъ, никакихъь данныхъ для 
правильнс дога и. Душа моя волновалась, замирала въ тревожной 
ась чуть слышными отражешями далекихъ, чужихъ 
стей. Старикъ и юноша овладфли моимъ сознашемъ. МнЪ 
ткб за нихъ, за этихь людей, которые вели за стЪною вели- 
енную бесфду объ искусствЪ, навфрное, перемфшанную съ пе- 
чальными признашями безсильнаго челов$ческаго сердца. Вокругъ 
меня, въ маленькой гостиницф, все уже спало глубокимъ сномъ. Я 
открылъ окно. Ночь была теплая, нфсколько душная, полная неразря- 
о дившагося электричества. Въ отдаленши черныя горы на темно-синемт 
_ небЬ казались фантастическими чудовищами, а близк!е дома и деревья, 

_ окутанные ночными тфнями, какъ-будто шевелились и двигались на- 
встрёчу темнымъ призракамъ моей души. Вдругь мнф подумалось, 
что я могь-бы просто войти кь старику и по-человфчески принять 
° Участе въ ихъ бесЪдЪ. Почему-бы не открыть передъ ними всфхъ 
_моихъ невольныхь сомнфий и дружескихъ тревогь, чтобы въ отвфтъ 


Я 
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на безкорыстное участе услышать откровенную, можеть быть, успо- 
коительную правду. Постучаться, войти къ нимъ въ комнату, и ко- 
нецъь этимъ смутнымъ догадкамъ, этой тяжелой внутренней духотф. 
Я вглядывался въ темноту ночи, чуткимъ ухомъ ловилъ каждый звукъ, 
каждый шорохъ, быстрое мелькаше тфней въ отдалени. Все кругомъ 
казалось тяжелою загадкою, нёмымъ откровешемъ божественнаго твор- 
чества, для котораго человфкъ самъ долженъ находить точныя слова и 
точныя наименованя. Ничто само себф не даетъ никакихъ опредф- 
лен: все молчить и ждеть, пока человЪкь дастъ ему новую жизнь, 
уловивъ въ слов его внутреннее идейное содержане. Самому понят 
до глубины явленя жизни, внутреннимъ чутьемъ, незримо со 

саясь душою съ душою цфлаго м!ра—такова задача, которая 
ОЪжно становится на пути мыслящихъ людей, Эти два п 
разговаривающихъ за стфной, въ ихъ свободномъ го любо- 
пытства уединенши, должны быть поняты мною ©безь -ихъ прямого со- 
дЪйствя, точно такъ-же, какъ понимается молчёйивая природа и нЪ- 
мая поэзя изобразительнаго искусства. амф пойми ихъ,—сказаль я 
себф—не вторгаясь никакими безтактными разепросами въ ихъ интим- 
ную жизнь, уважь ихъ душевную тайну, онфжнымъ словомъ коснись 
только того, что, не трогая чужия т "неа обвфваетъ человвческя стра- 


даня слабыми, минутными, ельными утЪшешями. 
Я закрылъ окн пась Фу пост. 


Миф представи я стою у небольшого стола въ мюнхен- 
скомъ КирЁегзиойка тей и разсматриваю принесенный сторожемъ рису- 
нокъ Содомы,.сд анный тушью, „апооеозъ Св. Мари Магдалины Юги- 
ск ощущешя, пережитыя въ тотъ день, когда нам%- 
ость знакомства съ интереснымъ старикомъ, который 
такъ близко подойти къ моей душ. Я вижу этотъ рису- 
., ый произвелъь на меня странное дЪйстве. Сторожъ долго 

`бтходить оть меня, ожидая новыхь порученй, но ми хочется какъ 
можно скорфе остаться одному, и я говорю ему разсфянно, чтобы онтъ 
принесъ мнф карандашть и бумагу. Странный рисунокъ—сухой, неприятно 
симметричный, съ выражешемъ напряженной риторики и приподнятаго 
павоса. Плоское, вульгарное, старческое лицо, на фон лучистаго 
вЪнца, съ широкимъ ртомъ, жидкими бровями, съ закатывающи- 
мися къ’ небу глазами, длинныя космы мертвенныхъ волосъ, при- 
крывающихь изсохшее тфло, воздфтыя руки, поддерживаемыя подъ 
локти двумя ангелами. Два другихъ ангела, въ одинаково развЪваю- 


щихся одеждахъ, держать Магдалину за поясъ, и еще два ангеля обни- | > 


маютъ, неся, ея ноги. Эта группа, въ общемъ, кажется тажелою и не 


ы 
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производить впечатлЪн!я воздушнаго полета къ небу. Но что мн ста- 
новится все болфе и болфе непрйятно,—это тлЗнный характеръ каю- 
щейся и восхищенной Магдалины, отсутстые свЪжести душевнаго пе- 
*» рерождешя и благородной мягкости въ ея образЪ. Она не плачетъ. Ка- 
жется, она и не умЪфетъь плакать, потому-что душа ея, истощенная 
тупою чувственностью, не можеть открыться для новаго свфта и ра- 
достныхъ настроенй. Вся она, кажется, пропитана земнымъ прахомъ 
и, пылью, обвфяна изсушающимьъ вЪфтромъ. Это та степень психиче- 
скаго падешя и распаден!я, при которой уже начинается безславная и 
смерть человзческаго существа. Эта Магдалина не можеть эхх 6 р У 
ей предстоитъ только разложеше... ; 
Смотрю и съ тоскою думаю о художник, который, оба 
великол$инымъ талантомъ, но былъ такъ неровенъ, шатокъ ‚въ овоемъ 
творчествв. Этотъь рисунокь рядомъ съ его-же Да ой конт- 
расть! Я продолжаю всматриваться и невольно по. р пролом 
ему рисунокъь въ вфнской АльбертинЪ, -то приписы- 
вается Леонардо-да-Винчи. ЗдЪсь Маг, -же вульгар- 


+ нымъ лицомъ и толстымъ тфломъ, по оверхь длинныхъ во- 
лосъ, съ молитвенно-сложенными кажется еще болфе не- 
притной, отталкивающей: на са ве ‚ льстивая улыбка, глаза не 
молянце, а заискиваюццие, искал“ е, Т№-же шесть ангеловъ, сопро- 
вождающихъ ея поле ее симметрическомъ расположен, 
хотя съ иными по и. Рисунокъ, конечно, не достоинъ ве- 
> ликаго таланта бы Винчи, но скрытый чувственный демо- 
. НизМЪ и е углубивпийся въ произведешяхъ Леонардо- 
Л да-Виичи,„дветь знать не тольло въ общей композищи, но и въ 


отдфльнахь дитрихахъ. Эти два рисунка навфяны именно опустоши- 
енемъ Верроккю. Можно сказать съ увфренностью, что 
ми/ набрасывая рисунокъ возносящейся Магдалины, знать глиня- 
модель Верроккю на ту-же тему, сохраняемую теперь подъ стек- 
ломъ въ берлинскомъ Королевскомъ Музев. Вотъ гдф Магдалина пока- 
зана во всей безнадежности душевнаго растл\ня и непоправимаго т%- 
леснаго уродства. Эта совершенная, по работф, модель, которую я во 
сн замфчаю тутъ-же рядомъ, вмфоть съ другими изображениями Маг- 
далины, передаеть всЪ черты гнилостнаго распадешя человфческаго 
`°ТВла, при видф котораго мысль испуганно убВгаеть въ сторону, обез- 
силенная безобразнымъ зрёлищемъ. Ядъ, которымъ пропитаны работы 
Верроккю, здфсь обнаружился въ своемъ сгущенномъ, грубомъ видЪ. 
_Какъ физическая наслфдственная зараза, онъ передавался его учени- 
камъ, просочилея, при сродств® обфихъ натуръ, въ произведеня Лео- 
: т 
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нардо-да-Винчи, отравилъ нфжный и разнообразный талантъ Содомы, 
проникъ въ творчество Лоренцо ди Креди. Вотъ черноволосая, не ста- 
‚рая, но пожилая Магдалина этого художника. Какъ живо стоить она 
п@редъ моими глазами въ своей колфнопреклоненной позЪ, съ манер- ^ 
но-сложенными, длинными, безжизненными пальцами, съ ханжески воз- 
дфтыми глазами. Уродливо оттопыренный большой палецъ ноги, не 
прикрытый темнымъ плащемъ волосъ, неприятно раздражаетъ глазъ, 
какъ ненужная реалистическая подробность. Я видЪлъ эту картину 
вслЗдъ за моделью Верроккю, въ томъ-же берлинскомъ музеЪ, но 3 
теперь странные образы, созданные школой Верроккю, собрались г 
чему-то вмЪотф, обступили меня, какъ душный, раздражающий, т 

волнующий кошмаръ. Этимъ уродливымъ кающимся женамъ н ы 


слезы. Имъ нужно выплакать свое горе, залить въ душ в новых настрое- > 
шями грубое, скверное прошлое. Онф ищутъ спасительно ры, утф- 4 
шающаго Бога, но слезъ н$фтъ, душа не а творцы не й 
нашли для нихъ въ своемъ сердцВ смиреннагб\ и Зобвободительнаго 7 
р г 

и 


экстаза. ь / 2 
Кошмарныя видфшя блфдифють, отодвигаЮтся въ темную даль, 
въ душф шевелится тревожная скорбь. Чутб-то тихо плачеть,—не то 
во мн самомъ, не то гдЪ-то Посдфтски всхлипывая и замирая ые 
въ жуткомъ безмольи. Я н с ани хотя сонъ мой уже на- 3% 


рушенъ тренетомъ ‘крылъ, словно надо мною проноситея = — 

въ темнотв ночи лёг бдящихъ ангеловъ. Я открываю глаза = — 

вслушиваюсь, но въ пер: минуту слышу только удары моего бол%з-= — Бе: 

ненно-быющагося |сердца. Въ моей маленькой комнат ничего ие видно. = — 

Я приподиимаю, голову и опять вслушиваюсь: теперь для меня несо-  — 

: въ самомъ дфлф, кто-то плачеть. За моею стёною, тамъ, — 
о Отараго Энтузаста съ бфлокурымъ мальчикомъ, слышны — — 


‚ медленные шаги и тонк@, нервный плачъ, 
Отяжелфвшая голова падаеть на подушку. Я стараюсь не думаль = — 

: 0 томъ, во что еще не могу проникнуть собственнымъ разумфшемъ, — . 
р. 


и вокругь меня опять начинаехся игра фантастическихь образовъ, ви- 
° дьиныхь въ разныхь галлереяхъ, пережитыхь и продуманныхь при 
изучеши разныхъ старинныхъ издан, какъ, напр., издаше Джерли в: 
1784 г. гдВ. между прочимъ, мы находимъ, огромную коллекцио вин- 
\Чанскихь уродовъ, въ старательнйшей репродукщи того времени, 


< Воть блфдный профиль молодой дфвушки, со вадернутымъ носомъ, = 
Ё: я длиинымъ, острымъ подбородкомъ и тонкими, растянутыми губами. Ма- :: 
_ ленью выпуклый лобъ, свфтлые глаза, глядяпие съ веселым, нео эй 


нымъ цинизмомъ, жидье, словно обдерганные волосы, распу е 


ой 


Луврь. Парижъ. 
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по спинф,—это типъь заурядной итальянской субретки, въ ея первыхъ, 
но безнадежныхъ падевшяхъ. Леонардо-да-Винчи, который любилъ смЪ- 
шиваться съ базарною толпою, изучать уличную жизнь, имфлъ при 
себЪ всегда небольшую тетрадку, куда заносилъ свои моментальные ка- 
рандашные снимки, генальные по виртуозности и сознательно утри- 
рованные до безобразнаго шаржа. Недалеко отъ субретки, представ- 
ленной по поясъ, въ другомъ рисункЪ, изображенъ старикъ въ чудо- 
вищно нелЪпой шапкЪ, похожей на птичйй хохолъ, съ длиннымъ, хищ- 


нымъ носомъ, какъ у коршуна, съ выпятившейся нижней частью лица. у 


ляясь за субреткой, или, можеть быть, при другой комбинащи 

ковъ, стремительно и гордо отъ нея удаляясь. Невинная улич 

въ двухъ отдфльныхь портретахь, —но я чувствую,  художникъ 
нарушилъ какую-то ‘правду, что юморъ его, несм ‚ не 
одухотворенъ настоящимъ поэтическимъ мотивбМъ. (ЭТи/два лица без- 


просвфтно уродливы, и можно подумать, что ихъ создав- 
шая, танла въ себь рВзюЙ диссонансъ, авиий органическую ра- 
боту художественнаго таланта. У. сц скрываетъ за своимъ 
уродствомъ никакой красоты ме ысла. Самый этотъ замы- 
селъ пропитанъ Ъдкой уличной ще два уродливыхъ лица, от- 
вращенныхь другь оть друга, о совсфмъ стертое, старушечье, 
другое— съ горба о обртомлинньжь носомъ на одномъ уровнЪ 
съ огромной С пяченной надъ подбородкомъ. Широкая 
шея съ зорчииаа обо гладко облипаюцие голову распущенные 
волосы,—все вРто] совдаетъ виечатлЪше невыносимаго кретинизма. И 
опять—нипроблеека красиваго внутренняго замысла, который просвф- 
возь маску человЪческой физономш. Я спрашиваю себя, 
ю настроене Леонардо-да-Винчи, когда онъ набрасывалъ 
тительный профиль? Было-ли это минутнымъ облегчешемъ 
собственныхь внутреннихъ кошмаровъ, которые застилали его за- 
тадочную душу, или это злой, сухой смхь надъ людьми при без- 
душно-скентическомъ взгляд на ихъ природу? Каюя задачи для раз- 
‘рЬшеня! Въ эту минуту я безсиленъь сосредоточиться на нихъ, но я 
знаю, что эти фигуры, мелькаюция предо мною, находятся въ связи 
съ исчезнувшими образами безнадежно-растлВнныхь Магдалинъ. Все 
идеть изъ одного источника, измфняясь въ подробностяхъ, во внЪш- 
нихъ формахъ, но неизмфино сохраняя разъфдаюцщий ядъ чувственнаго 

_  демонивма и холоднаго сладострастйя. Эти люди всЪ стремятся къ пе- 
®—  Мальному концу, не сознавая трагеди жизни, не извфдавь въ себЪ 
с борьбы безплотной красоты съ земной ограниченностью. Направляемые 


Онъ осанисто выставилъ грудь и смотритъ впередъ, какъ-бы направ- 
с 
с м 
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рукою великихъ виртуозовъ съ недобрымъ, хищнымъ гешемъ, они пу- 
гаютъ, волнуютъ и раздражаютъ воображене, не давая никакихъ осво- 
бождающихъ настроенй. Меня охватываетъ глубокая тоска, а дик, 
чудовищные образы кружатся одинъ за другимъ въ кошмарномъ вихрф: 
человф ческя головы, похожя на головы бульдоговъ, обезьянъ, лягу- 
шекъ, птицъ, съ приплюснутыми или крючковатыми носами, съ не- 
помфрно вздутыми, растянутыми или обвислыми губами, съ откину- 
тыми лбами и остроконечными черепами, съ торчащими клыками. Ме- 
жду ними мелькаютъ и красивыя мужеюя и женсюя лица, съ неиз- 
м№Ьнною загадочною улыбкою, ифжныя головки, склоненныя на бокь 


или запрокинутыя назадъ, съ распущенными, волнистыми волосами) 


хомъ патера. Я не знаю, какъ прорваться сквозь тьму обступающихъ 
меня образовъ. Хочется остановить мятущийся мръ.эатогоздемониче- 
скаго искусства, чтобы дохнуть свЪжимъ воздухомъ. Жакой-нибудь но- 
вой, скромной и смиренной красоты, дать исходь душЪ, жаждущей 
чистаго восторга. Хочется коснуться нетявыной правды, позабывъ все 
уродство этого циническаго хохота, дэтихъ соблазнительныхъ, двусмыс- 
ленныхъ улыбокъ, съ ихъ незавидною \привлекательностью для ограни- 
ченныхъ умовъ, этого паооса старыхь, растлнныхь Магдалинъ, съ ихь 
жалкими грЪхами и безс „ибкаян1емъ. Забыть, забыть все это, 
потому-что хочется, ирое\ой, п красоты. Я чувствую, что душа 
опять наполняется озами. " уже почти не сплю, и вновь надо мною 
проносится ле вфян!0; отъ котораго я открываю глаза, 

Вь комватВ тихо, но уже не такь темно. Шаги за от®ною 
ья сдьйшу ровный, успокаивающий голосъ старика, добрый и 
ный, въ которомъ мнф чудятся скрытыя слезы. Что-то 


ироть болфзненныя черты бфлокураго юноши, которому старикъ пере- 
‚даеть свою свфтлую мудрость, прюбрётениую долгими годами опыта 
и глубокой умственной работы. Но вотъ эти черты уже покрываются 
легкимъ дымомъ, теряють краски, юноша ирюбртаеть подвижность и 
оживлен!е, какъ въ горячей бесфдф. Онъ повернулъ голову и, убфждая 
стоящаго рядомъ съ нимъ старика, мечтательно простеръ и раскрылъ 
правую руку, а лвою поддерживаеть мягюя складки верхняго плаща. 
Онъ стоить въ групп молодыхъ людей, но лицо его, тихое и покор- 
ное, обращено только къ старику, который слушаеть его съ довфруемтъ, 
въ устойчивой поз, передающей сильную, энергическую натуру. Ка- 
жется, что они думаютъ различно, но старикъ постигаеть душевную 
правоту и красоту своего собесфдника. Онъ не остановить ого, хотя 


бо 


и тутъ-же, въ ихъ толи, жирное лицо заливающагося сквернымъ\ - 


{ 
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его слова, всВ его доводы и, можеть быть, вся его одухотворенная 
жизнь похожа, въ его глазахъ, на призрачное сновидфне. Я вематри- 
валось, мучительно стараюсь уловить какое-нибудь слово изъ ихъ раз- 
говора, но предо мною глубокая тишина картины, даже не картины, а 
знакомаго рисунка: это поблфднфвиий, нфсколько туманный рисунокъ 
Перуджино: „Шесть апостоловъ“,—н%жное создане, проникнутое тон- 
кими, мечтательными настроешями. Я видфлъ его недавно, но только 
теперь я понять его настоящее содержаше. Юноша и старикъ ведутъ 
разговоръ духомъ, и каждый изъ нихъ, по-своему, оправдаеть свои 
слова цзною всей жизни. И при этомъ никакого кричащаго шитрась У 
или банально - изступленнаго вдохновеншя. Влагородная скромно 
каждой чертВ, деликатность и самообладаше въ фигурахъ, т не. 3. 
рисунку идейную трогательность. Но этоть юноша Пер кино кото- 
раго я вижу глазами моей души, живое измяше роенй 
великаго художника, тонк и чистый, почти ор тутъ-же воз- 
буждаеть во мнф мысль объ еще болфе сове 04” воплощен и че- 
_ ловфческой скорби и человфческой касается моей 
души, настраиваетъь ее въ трепетно чего-то лучшаго, без- 
мфрно плфнительнаго. Новая эпоха, на смфну старому бо- ` 
гопониманйо, дана здЪеь 5 9 кВ, который волнуеть, но не 
разрЪшаеть еще задачи -же образъ того существа, того 
человЪка, котораго я Е его обычнымъ именемъ, потому- 


ЧТО ЭТО имя, т ротъ исторш, уже не звучить съ перво- 


начальной идейной чис й? По мЪрБ того, какъ оно распрострёня- 


лось, оно зажи въ разныхъ концах м1ра челов ческя распри, 


давало и. враждф и ненависти, къ преслфдовашямъ, къ про- 

клят! Гыя безсмысленно произносились именемъ Бога. Вели- 
2 сео явившееся на смфну старому, классическому Прометею, 
сть ся здЪсь такъ, какъ называеть его моя душа, утомлен- 


мутною и несвободною рЬчью современнаго человфка. ГдЪ въ 
ых цфлаго мгра образъ этого существа, сотворившаго слабыми 
человфческими средствами сверхъ-челов®ческое дфло? ГдЪ въ созда- 
нмахъ воликихь художниковъ та красота, которая была-бы осуществле- 
<. щемъ вефхьъ мечтанй: сердца, всфхъ стремленй ума, пережившаго глу- 
бок внутреный переворотъ? Нужно показать въ живомъ человфче- 
скомъ облик идеальную новую красоту, столь-же цфльную, гармонич- 
ную, не нарушенную никакими противорфчями, какою была для ста- 
раго м!ра холодная греко-римская красота. Богопонимаше, идейно от- 
рЬшенное отъ древняго, жестокаго культа, должно и можетъ показать 
себя въ небывалыхъ творческихь образахъ—лучезарно теплыхъ, дели- 
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катныхь и правдивыхъ, но оно еще не проявило себя, потому-что оно 
остается до сихъ поръ только отвлеченной системой, не проникшей въ 
челов ческую жизнь. Оно не одухотворяетъь мелкихъ фактовъ повсе- 
дневнаго существовавшая, не соединилось еще съ мфомъ въ его пест- 
рыхъ, обыденныхъ событйяхъ, не создало для человЪка новыхъ, по-но- 
вому понимаемыхъ явленй. Вотъ почему его ныть въ искусствЪ ни 
стараго, ни новЪйшаго времени, и вс велиюмя работы мастеровъ ренес- 
санса, не исключая Рафаэля, только до н®которой степени предвосхи- 


таническими порывами, и ужъ, конечно, не исключая Леонардо- 


№ 


щавшаго будупйя гармонши, не исключая Микель-Анджело, съ его ти- 


Винчи, съ его научною сухою остротою,—нигд$ не приблизились къ Н@- 
тлфннымъ формамъ чистой, духовной красоты. Художники возрож 
в! я творили въ умственной атмосферЪ, которая м8шала слянно разъе- 
диненныхъ, еще не окрфишихъ силъ идезлизма. Сознатбльно| они даже 
готовы были принести свои ныжнЪйпия чувсФва и ‘художественныя 
предвосхищешя на алтарь устарЪвшихь боговъВот®” почему они не 
могли создать настояций, цфльный и совершенный “образъ новаго Про- 
метея. Они сбивались въ своихъ настроен яжь, Згутались въ понятяхъ, 
не постигая скрытыхъ движенй религюзнаго духа. Не обладая про- 
стотою созерцашя, невольно слфдуя, за’веселою суетою окружающаго 
м!ра, они даже Тоанну Кр ’ придавали кокетливо-грацюзный, 
возбуждающий обр пери Вакха. Въ ихъ картинахъ нфть того 
чудеснаго, спас аз 
словесной легенд... 
Видится»мнф печально-наклоненная голова въ терновомъ вфицф, 
съ вью ся вопосами, съ тщательно проведеннымъ посредивв про- 
бор ицф, съ тонкими, заостренными чертами и стыдливо опу- 
Бками, съ мягкими, полными губами—выраженю какого-то 
наго покоя: кажется, что это лицо принадлежить чело- 
‚ заснувшему въ полудфтскихъ грезахь. Ничего, что возбуждало-бы 
мысль о м!ровой трагедш, сосредоточенной въ одномъ существ. 
Рисунокъ находится въ Альбертинф, среди другихъ рисунковъ, при- 
писываемыхъ Леонардо-да- Винчи, но опытный глазъ Морелли уло- 
вилъ въ немъ премы и художественную натуру Содомы. Онъ внушенъ 
генемъ Леонардо-да-Винчи, какъ и двф картины на ту-же тему въ 
вфнскихь галлереяхъ: одна изъ этихъ картинъ приписывается Андреа 
Соларю, другая—въ чудномъ дворцф Лихтенштейна—отм$чена только 
подписью: „изъ школы Леонардо-да-Винчи“. Дфйствительно, самого 
'Леонардо-да-Винчи,—его всесторонней умственной далектики, ого про- 
низывающаго глаза, его виртуознаго вдохновеня— нётЪ ни въ этихь 


а, который рисуется въ поэтической 


[Леонардо-да-Винчи] Брера. Миланъ. 
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картинахъ, ни въ рисунк$ Содомы, и стфить только положить рядомъ 
сдфланный имъ рисунокъ головы въ терновомъ внцЪ, изъ венешанской 
Академи, чтобы обнаружилась вся разница въ темперамент и въ харак- 
терЪ творца цфлой школы и его учениковъ. Въ рисункБ Леонардо- 
да-Винчи есть сила, и страдальческая маска полна художественной 
экспресс. Изъязвленный лобъ, глаза, глядяцие съ трагическимъ отчая- 
немъ, амфистыя волны безпорядочно разсыпавшихся волосъ, цфлая 
стимя мукъ, истребившихь нфжныя черты индивидуальности, —вотЪ 
гдз виденъ настоящий Леонардо-да-Винчи. Въ небольшомъ наброскЪ, ‹ 
относящемся, какъ полагаеть Мюнтцъ, къ первому, фаороитииокому У 
пер!оду его художественной дЗятельности, цфлое м!ропонимаше, ут ) 
ченно натуралистическое, недоступное его ученикамтъ, таланты - 
рыхъ меркли въ холодномъ блескВ его гешя и потому часто вызывали 
о себЪ раке, даже несправедливые отзывы, какъ, наарим рь, отзывъ 
Паоло Дияовю. А вотъ набросокъ Леонардо-да Вин 

чер“. Это молодое, безбородое лицо еврейск: 
ной горбинкой на носу, съ магкимъ лбом’ 
волосами, съ почти закрытыми —оЕ 
какъ во снф. Рисунокъ этотъ, ч ни 


о ел В 
ворили о немъ его новЪй- 
пе критики, Вентури, Каротти ‚ какте-бы недостатки они ни 


| открывали въ немъ—вфрные енные,—кажется мн подлинной 
Я _ или скопированной ть рекраснёйшаго замысла художника. 
а 


Г. Можеть быть, Леонёр, нчи никогда еще не былъ такъ близокъ 
къ той красотВ, которая овладфваеть мгромъ, побфждая всявя суетныя 
ухищрены разсудка. | Правда почти коснулась его, когда онъ творилъ 

г свой великод в эскизъ, передавая отвлеченную мысль кроткаго стра- 

ы дан людей. Онъ уже улавливалъ ея скорбныя и смиренныя прояв- 

- и подошелъ къ индивидуальному облику, достойно ее вопло- 

ь му: этомъ эскизЪ скрытъ какой-то мечтательный нап вЪъ, съ 

нкимъ отражешемъ невидимой стихи божества. Среди безчисленныхъ 

рисунковъ, лишенныхъ души, и картинъ, выражающихь убйственныя 
сомнфня отравленнаго духа, этотъ образъ является свЪтлымъ исключе- 

щемъ и, можно сказать, великимъ вознагражденемтъ за безрадостную и 

безкорыстную работу его пытливаго духа въ области знашя. Это спокой- 

ное лицо съ закрытыми глазами кажется созданнымт изъ новыхъ худо- 

3 жественныхь элементовъ и выражаетъ настроене, чуждое всякаго раз- 

в. лада. Почти такимъ-же является лицо. новаго Прометея въ полномъ 

_ первоначальномь эскиз „Тайной Вечери“, который сохраняется среди 

®  [рисунковь Леонардо-да-Винчи въ венещанской Академш. Рисунокъ 

`* сдфланъ краснымъ карандашемъ, и это случайное обстоятельство при-. 


>“ 
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даеть ему оживлеше и солнечную теплоту, съ которою такъ р$дко 
встр$ёчаешься въ произведеняхъ Леонардо-да-Винчи. Но и тутъ лицо 
великаго страдальца изображено съ опущенными глазами—черта, воз- 
буждающая тревожную мысль: какимъ показалось-бы это лицо, если-бы 
художникъ открылъ ему глаза? Онъ точно нарочно упростилъ свою 


‚ задачу, прибфгнувъ, по обыкновению, къ завлекательной красотЪ недо- 


молвокъ—тамъ, гдЪ нужно показать красоту ясную, свЪтлую и про- 
зрачную. 


Я спалъ и не спалъ, думалъ сквозь сонъ, перерабатываль густо У : 


столпивицяся впечатлЪн!я предыдущихъ дней. Что-то шевелилось ‚лю- 
кругъ меня, слышались сквозь сонъ каще-то шорохи, но возбужденн 

воображеше по инерщи продолжало томиться образами воднующаьго, 
но не успокаивающаго искусства. Молодое, нфжное лицохопять вобету- 
пили противные уродыр—изъ семьи демоническихтъудовищь Лео- 
нардо-да-Винчи. Мелькали руки въ странной Гимнабтикв. Непнр!ятно 
видфть, какъ этоть мальчикъ, съ круглымъ/нфмМецкимъ лицомъ, съ 
выраженемъ кротости и доброты, что-то `юфечитываеть по пальцам, 
среди безобразныхь стариковь съ/хищным® носами и плотоядными 
зубами, которые тоже жестикулируют» руками, поднимая пальцы. Это— 
Дюреръ, который воспринялъь душу одну каплю яда изъ разруши- 


тельнаго искусства Леона "5 
Н\Ъфгь силъ выновить е болЪфзненный кошмаръ. Я сдфлалъ 


усиле и оли #2 
Псы лвфнее. утро. Я быстро одфлся и спустился на улицу. 


Моихъ со было видно, и я воспользовался досугомтъ, чтобы 
погуля Въжемъ воздухЪ. Чистое лазурное небо, казалось, не 
ры ни дождя, ни грозы, хотя воздухъ былъ тяжелый, спертый, 
Вы дален!и вставали, точно въ дыму. Я пошелъ по дорог, 

молока у крестьянки изъ массивнаго, высокаго стакана и за- 


м, обогнувъ желЪано-дорожную станцио, возвратился домой черезъ 
горы. Въ гостиниц все уже двигалось, шумЪло, начиналась дневная 
работа. Проходя по коридору, я“встрЬтилъ у дткрытой двери Стараго 
Энтузаста. На лицЪ его не было замфтно слфдовъ ночныхъ тревогь и 


_ огорченй. Онъ быдъ уже совсфмъ одЪть и, увидфвъ меня, привфтливо 


заговорил: 

— Вы знаете, что я придумалъ? Мы совершимъ прогулку на паро- 
ход по Штарнбергскому озеру. Котати, заглянемъ въ хорошеньюй 
дворець Людовика Баварскаго. Освфжимся новыми виечатлВ ями, Мой 
мальчикъ... не любить сидфть на одномъ мЪст$. 


Е Тита Ы Иаию ЕВЫ 


Я выразилъ сочувстве его плану, и черезъь часъ мы уже кати- 
лись въ небольшой коляскь къ Штарнбергскому озеру дорогою, ко- 
торая все время шла лБсомъ. Попадавииеся навстрфчу крестьяне вЪж- 
ливо приподнимали шляпы. Мелькнула ветхая, старинная католическая 
церковь съ скульитурнымъ распятемъ на стЁнз, а на поворотЪ къ 
деревн$ мимо насъ прошла веселая толпа дЪтей, направляясь, какъ 
объяснилъ намъ кучеръ, на какой-то школьный празднкъ. Мы почти 
не говорили. Мальчикъ сидфлъ напротивъ старика, прижавшись къ 
нему своими худенькими кол$нками. Прояснившимися большими гла- ы 
зами онъ смотрфлъ ему въ лицо. Повидимому, ему стало легче и со. 
койнфе на душф. Я видфлъ его нфсколько сбоку: откинутые водо 
открывали маленькое, тонко очерченное ухо, нфжную кожу съ пр - 
чивающими голубыми жилками на вискахъ. Его костлявыя руки сво- 
бодно лежали у него на колфняхъ, купаясь вь с Ч теплЪ. 
Иногда онъ дфлалъ краткым замфчаня о деревьяхъ, (о’переливахъ кра- я 
сокъь въ ихъ листвЪ, оживленно вспыхи " летая изъ ку- :4 
стовъ, надъ нами поднимались лЪеныя Слова, которыя онъ про- за 
износилъ, передавали не какя-нибудь мы дЪльныя, мимолетныя 
ощущеня, похояйя на внезапный мск въ ясный, безвфтрен- 


ный день. Онъ ни къ кому, въч сти; не обращался, хотя глаза его 
постоянно останавливались . Я думалъ о немъ, не рЬшаясь 


въ душ опредлить удь словомъ этотъ неуловимый харак- 
теръ, эту свфтя я въ хрупкомъ, неокрфишемъ молодомъ 
тфлЪ. Кажется,-фегф ж не больше, какъ мечта: онъ Фздить по 
ЕвропЪ, насла гбя проиаведенами искусства и нигдв никогда не 


е соприкасавхся с мрскою суетою. Онъ не участвуетъ ни въ какихт, 
житейо&ихь буряхъ, и даже трудно себф представить, что сталось-бы 
а ю`Невинною красотою, если-бы ее захватила и понесла настоя- 
Зы ВИзнейная стихя. Въ этомъ мальчик не должно быть никакихъ 

ф дая разлада съ самимъ собою и не только съ самимь собою, что 
; всего тажелЪе, но и съ внЪшними обстоятельствами и силами. Это— 
душа безъ далектики. Безпорочная и ясная, какъ звукъ свирфли въ 
горахъ, она не можеть бороться и должна растаять, когда передъ нею 
предстануть сложныя испытан. Но о чемъ-же плакаль этотъ худень- 
к‘ мальчикь сегодня ночью? Неужели мена обмануло воображене, 
утомленное слишкомъ пестрыми впечатлВшями и занятями? Неужели 
я ошибся—въ ту минуту, когда собственная моя душа плакала о чу- 
жомъ, невЪдомомъ гор? Такая ошибка была-бы обидифе всякаго ум- 
ственнаго заблуждешя, потому-что, когда душа плачеть о чужомъ не- 
_вфдомомъ гор, то это значить—самъ Богъ хочеть человческихь 


° нердко разыгрываются опасныя бури. Въ это время надъ горами про- 
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слезъ. Я всматриваюсь осторожно ему въ лицо, и вдругъ мн кажется, 
что я вижу на немъ тонкое волнеше туманныхъ слфдовъ, каке сте- 
лются надъ ложбинами въ свфтлое, раннее утро послЪ ночной грозы, 
Я начинаю что-то чувствовать и постигать, мнЪ хочется взять его руку 
н нЬжно, молча, ее поцфловать, какъ ребенку. Конечно, я не коснусь 
его тайны ни однимъ словомъ. Я буду остороженъ, потому-что, ка- 
кова-бы ни была его тайна, она неприкосновенна для меня въ своемъ 
безмолыи. Если ей суждено открыться передо мною, она откроется. 
Наконець, мы подъвхали къ Штарнбергскому озеру. Подняв- | 
шись на просторную палубу парохода, мы сфли всф трое родом 
Солнце пекло еще жарче, и было душно, несмотря на то, что отъ_вб 
струилась влажная свфжесть. По берегамъь были разсыпаны 1 
выя виллы, видны были копошапиеся люди, & вдали, на ЗоризонтВ, 
вставали снфжныя Алыийсвя горы. На пароход было вевейо и па- 
радно. Машина ревфла и пыхтВла. Расходяциеви мохнатые ифнистые 
валы бфжали отъ колесъ въ прозрачной голубойвой®одЪ. Дамы въ 
нарядныхъ туалетахъ, съ разноцвфтными”“ Яонтиками, мужчины въ ак- 
куратно сшитыхъ сюртукахъ, болтайи, спу жались въ каюту, подни- 
мались, требовали чернаго кофе съ малочькими рюмочками коньяку. 
Друге пили пиво изъ толстыхъ”ОЖеклянныхь кружекъ съ откинуты- 


ми металлическими кры я душно. Вдругь мальчикъ зам%- 
тилъ въ отдалении ш@еся изъ-за горъ бЪлое облачко. 
— Гроза б я ь оть тихо, 


Старикъ поем ры’ въ бинокль, забезпокоился и предложил 
сойти на ближайшей! станщи—у дворца Людовика Баварскаго. Мы 
‚ Черезъ нфсколько минутъ мы сидфли за столикомъ 
ой, открытой верандВ въ прекрасномъ мфотномъ ресторан%, 
завтраку. Молодая нёмка, прислуживавшая за нашимъ 
тавила приборы, принесла бутылку благо вина. Мы не- 
тно вовлеклись въ легкую, безпредметную бесфду. Озеро шумнфе 
плескалось внизу. БЪлое облачко теперь уже разрослось, потемнЪфло, 
раскинулось на полнеба. Пробфждаль тревожный вфтеръ. Старикъ опять 
забезпокоился, заботливо застегнулъ на своемъ мальчикв легкое лЪт- 
нее пальто и предложилъ перейти въ кабинеть ресторана. Дфвушка, 
которая прислуживала за нашимъ столомъ, замфтила, что на озерь 


катился сухимъ разсыпчатымъ грохотомъ первый громъ. Мы посиф- 
шили въ комнату. Юноша, едва притронувшись къ нищф, всталъь и съ 
поблЪдиввшимъ лицомъ подошелъ къ окну. Гроза разыгрывалась. Озеро 
потемнфло, покрылось трепетной, мутной зыбью. Вфтерь вылъ, виз: 
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жалъ, свисталъ, опрокидывая легке стулья на верандЪ. Длинныя 
молнши пролетали въ гром надъ кипящимъ озеромъ. Съ каждымъ 
мгновешемъ кругомъ становилось темнфе. Хлынулъ дождь, см шав- 
иийся съ озеромъ въ одну стихю. Я сталъ возаЪ юноши, любуясь 
разъяренной природой, съ чувствомъ облегченя, посл кошмарной 
ночи и душнаго дня, и невольно замфчалъ, какъ лицо его вздрагивало 
при каждомъ раскатВ грома, а глаза нервно жмурились оть молний. 
Онъ казался мнЪ безпомощнымъ, подавленнымъ внфшними силами, 
для которыхъ въ душф его не было ни созвучй, ни равнодЪйствую- 
щихь инстинктовъ. Когда старикъ, подойдя, обналъ его рукою. го. 
плечи, онъ напомниль мнф птенца, прикрытаго заботливымъ крцаомь, 
птицы. Старикъ заговорилъ повеселЪвшимъ голосомъ: и 
— Не надо бояться грозы,—вфдь это все только чсаофершость 
_ Внутри тихо. Впрочемъ, это трудно, именно потому „жру, что ви- 

р дишь ярк@ контрасть въ этомъ возмущен и И бе внутренней 
тишиной. Воть кто не долженъ былъ Леонардо-да- 
Винчи, МнЪ кажется даже, что она была 
всю жизнь изучать природу, а воду, поним 
ликъ. Благодаря ему, Ломбардя р ревосходную систему ир- 
ригащи, и вся она до сихъ ыы дешь изъ Паши въ Миланъ, 
напоминаеть своею системо шя объ изобрЪтательномъ гени 
Леонардо-да-Винчи. ЕЕ въ водЪ, разливающейся изъ 


искусственно пр т наловъ. Леонардо-да-Винчи любилъ воду. 


А 


юри 


р. 5 


маке ых, 


О 


Пфлыми часами о даль въ Шомбино движене ифнистыхъ 
волнь и думаль объ его физическихь законахъ. „Морсеюя волны у 
Шомбинохащисадть онъ въ своей карманной тетрадкЪ, всВ покрыты иф- 


_ ной на’ етрока, а между тБмъ, въ ней передается научно-художе- 
тЫ ке кстазъ этого человЪка! Знаете,—продолжалъ старикъ, обра- 


ли, 
ь 


нЪ:—я сдфлаль случайно маленькое открыт: читая трак- 
„Гоопаг4о 4а Упс! а1з шрешеиг пп РЬоворЬ“ извзетнаго н%- 
-^мецкаго изслфдователя Германа Гроте, я наткнулся на удививиия меня 
слова. Гроте пишетъ: иж етьле пугался звона колоколовъ, 
ифня мопаховь и дфтскаго” крика,—во время грозы онъ по дЪтски 
прятался подъ одфяло, только плескъ дождя доставлялъ ему удоволь- 
_ стше, и онъ любилъ смотрфть на падеше дождевыхъ капель“. Это го- 
_  пворится о Леонардо-да-Винчи,—о0 человзкВ, который былъ при Це- 
зар Борджша военнымъ инженеромъ, всегда возился съ громоздкими 
`машинами, мялъ конскую подкову въ рук, устраивалъ разныя тр1ум- 
Ффальныя встрфчи и процесейи, неизбЪжно связанныя съ трезвономтъ, 
шумомъ и пальбою. Какое тонкое понимане его натуры и всей его 


одновременно» тонко-научныхъ и потребныхъ его непостоянной худо- 
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души! Прочитавъ у Гроте эти поразительныя строки, вФроятно, выз- 
ванныя какою-нибудь книжною перетасовкою, я бросился къ моему 
любимому Вазари, этой богатой хроникБ нфсколькихъ художествен- 
ныхъ эпохъ. Мнф мерещилось, что я читалъ эти строки въ его „Жизне- 
описашяхъ“, но по отношению къ другому художнику. И, дЪйотви- а 
тельно, я нашелъ ихъ,—почти слово въ слово, но подумайте—гдф? Вь 
превосходной б1юграфи Шеро-ди-Козимо. Вазари говорить, что этотъ 
художникъ, болЪзненный по натурЪ, боялся дЪтскаго плача, кашля, 
звонй колоколовъ, пфийя монаховъ. Во время дождя онъ любилъ смот- Ве 
рЪть, какъ вода стекаеть съ крышть, но очень пугался молний, и, ког аб У ’ 
гремфлъ сильный громъ, онъ завертывался въ плащь и уход ыя 
дальн уголъ комнаты, закрывъ окна и двери. Вы понимаете, № 
черты естественны для нервно разстроеннаго Чань: ао бы- Е 
ли-бы совершенно непонятны въ мощной, вфчно дфялет натурЪ } 
Леонардо-да-Винчи. Устраняясь отъ участя въ полёгическихь буряхъ, | 
въ отлич!е отъ человф чески мятежнаго Микель-Авджело, онъ долженъ 
былъ съ удовольетнемъ созерцать бури в»/ воздух и на вод, —въ 
этихъ стихяхъ, которыя онъ постоянно изучал во всфхъ ихъ прояв- 
лешяхъ. чи” * 
— Да, правда, ——вамЪтилъ /Я,- нардо-да-Винчи особенно лю- 
билъ воздухъ, съ его пыльвамиы ями, и воду, эту неустойчивую, 
съ ея ифнистыми волнами. Юго велико- 


зыбкую, предательс 
лфиныя литера саня бури и потопа бросаютъ свЪть на его _ 
характеръ и прёедс апоовозъ его наблюденй въ Шомбино, 


турв. Эти описаншя еще не оцфнены, какъ слфдуетъ, въ 
литератур. Я встрфчался только съ неразумными востор- 
поводу. 

отошелъ къ столу, глотнулъ вина и заговорилъ: 

— Именно, именно! Пыль, пна, точность и симметрия, —вотъ 
особенности его художественныхъь описанй, поражающихъь великими 
достоинствами, но не заключающихь въ себф тВхь внезапныхъ откро- 
венй, которыя и создаютъ поэтическую красоту. Они, эти описан, 
въ самой высокой степени рапшюональны, Это, можно сказать, верхъ 
научнаго изящества, но, читая ихъ, я позволяю себф нфкоторый скеп- 
тицизмъ въ смыслЪ остетическомъ. Я ихъ помню очень хорошо— к 
ихъ не трудно запомнить при строго-симметрическомъ расположении. 

и логической связности отдфльныхъ частей. Правда, кодификаторы | 
его рукописей часто разъединяютъ слитныя по смыслу тирады и с0е- = 
диняютъ, на основани внфшнихь признаковъ, описаня, относяпияся къ 
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разнымъ предметамъ, но, занимаясь манускриптами Леонардо-да-Винчи, 
я никогда особенно не затруднялсл этимъ обстоятельствомъ: раз- 
розненныя части имЪють непреоборимую силу логическаго тягот$ня 
другъ къ другу. Какъ все это характерно для Леонардо-да-Винчи! И 
вотъь вспомните его описане бури. Въ немногихъ строкахъ вы имЪете 
въ строгомъ порядкВ вс естественныя черты бури. Надъ моремъ 
проносится сильный вфтеръ. Разорванныя и разсфянныя тучи несутся 
по вЪтру, который вздымаетъ съ морскихъ береговъ облака пыли. Въ 
воздухф мечутся листья, оторванныя вфтки. Деревья гнутся къ землЪ. 
Изъ людей— одни повалены вЪфтромъ и засыпаны пылью, друмеб 
хватаются за деревья, стараясь удержаться на ногахъ. Многе» при, 
гнувшись къ землЪ, закрываютъ глаза оть пыли, а ихъ одежды и во- 


лоса развфваются вфтромъ. Море полно брызжущей иЪны, которую 
к вЪтеръ разбиваетъ въ туманъ, стелющийся надъ море п хностью. 
Судна съ порванными снастями. Тучи бьются 6’ ве горъ, а буй- 


_ ныя воды ударяютсея о прибрежныя с ь № анъ и густыя 
облака. Вотъ его описане! Оно начи ми и кончается 
облаками. На картинЪ, ‘которую о написать,—облака, 

о 


п 
бьющияся о скалы, и волны, ударяюйй рега, симметрично заклю- 
чаютъ въ себЪ, какъ въ рамЪ, и туманную воздушную сти- 


хно, а люди должны быть ны, какъ ничтожная, безсильная 
жертва природы. ов отток сухою, Ъдкою пылью. Да, 
и вы правы: пыль и изображенных съ почти классическою сим- 
; метр!ею,—воть постфя матералъ его описан, въ которыхъ фа- 


к: тально ева: разъдающий умъ, его воеразлагающая натура. 
з Но внезацныхь, ирращональныхь откровешй въ нихъ нфтъ.. 
Е: ЯАфрибавиль оть себя то, что не разъ приходило мн на мысль 
М Поорловиити 
9 кровенй нфтъ,—потому, что въ этихъ описашяхъ все пра- 
но и разсчитано до чрезмфрности. Все слитно, неразъединимо, за- 
ключено въ неподвижную раму, такъ что негдЪ пробиться этому ирра- 
щюнальному свёту поэаи, которая проста и не выражается никакими 
механическими распредфленями въ описашяхъ. Явлешя не живутъ ин- 
дивидуальною жизнью у него: они сочетаются въ одно цЪлое, какъ 
механическя части, а при этомъ самая точность и совершенство науч- 
ной обработки только мЬшають поотическому впечатлфнйю, которое 
всегда связано съ индивидуальными предметами. Его описаня произ- 
водать на меня общее, слитное впечата® ше, впечатльше почти отвле- 
ченное, потому-что вь нихъ мы имфемъ метафизику природы, а не 
поэзию.... 


‘ 
‘ 
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\ О 2 Сен Пе 5 ЗОНЫ 

— А вы помните описаня потопа,—перебилъ меня старикъ. Лео- 
нардо-да-Винчи н$фсколько разъ возвращается къ мысли о потоп и каж- 
дый разъ старается переработать описаше этого хаотическаго волнен, 
которое занимало его воображене, склонное къ необъятному, безфор- 
менному и, стало-быть, не поэтическому,—какъ вы замЪфтили. Сперва 
мы находимъ у него небольшой отрывокъ, подъ назвашемъ „Представ- 
лене потопа“. Это лейучЙ набросокъ, напоминающий описаше бури: 
опять—пыльные вихри, клокочупия иънныя воды,—прибавлены только | 
молн!еносныя стрфлы въ тучахъ, неожиданно-классическе образы Неин- ь т 


туна, приподнявшагося изъ воды, и Эола, люди и итицы, укрываюцуе 
на высокихъ деревьяхъ. Затфмъ слфдуеть довольно большое : 
не подъ назватемъ: „Потопъ и его изображене въ живописи“. и 
сосредоточено все главное въ смыслф художественной изобразитель- | 
ности. Краски сгущены, картина дышить научнымъ экстазомь худож- 
ника. Люди и животныя показаны въ моменть ‹ прафческой гибели, и 
Леонардо-да-Винчи хотЪлъ-бы вызвать къ ним чает" челов ческое 
сострадане. Я много разъ перечитывалъ 5 Чшальное, въ своемъ родф, 
описане, провфряя свои кентуву. > о его характера, по я’ 
не вынесъ того, чего искалъ. ЛеонаВдо-да-Винчи, который не боялся 
громовь и молнй и относился дБ’ съ научною мудростью, къ 
смерти не умфлъ относить оды простотой. Описывая чело- 
вфческую гибель, о свои чувства только риторическими 
восклицанй ями, ©), ые крики оглашаютъ воздухъ! О, сколько 
людей, которые вакры руками уши! О, каме вопли! О, сколько | 
матерей оф адЪ своими захлебнувшимися дЬтьми! Воть какъ вы- 

И роешя Леонардо-да-Винчи. Вамъ можеть показаться 
ь, но я уже слышу въ этомъ описанйи того человВка, ко- - 
олько лфтъ спустя, диктоваль нотарйусу свое пышное ду- 
у завЪщаше. И туть, и тамъ—передь нами Леонардо-да-Винчи, 
обез твор собственнымъ скептицизмомъ и, можеть быть, пугаюцИйся 
при мысли о смерти, безпомощно. прибфгаюций къ традищюнному 
ЕЕ краснорфчно и традищюннымъ обрядамъ. Въ этомъ умирающемъ львЪ 
возрождался, но не возродился человфкъ... За этимъ описашемъ слф- | 
дуеть конспектный отрывокъ, подъ назвашемъ „РаздЪленя“, и, нако- 
нець, еще обширный отрывокъ, подъ назвашемъ „Описане потопа“, 
Это послзднее есть собственно научное разсуждеше, поразительное по — 
своей точности. Это изыскан!е законовъ въ области водныхъ волненй. 
< Каждая фраза представляетъ тонкое наблюдеше, на какое былъ спосо- 
-* бенъ экспериментальный гей Леонардо-да-Винчи. Какь ооазовианЫй 
о пруговить волнахъ, которыя ес 


у’ 
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оть м$ста своего удара и, при встрЪчВ съ противоположными волнами, 
всилескиваются въ воздухъ, не отрываясь оть своего основашя! Гор- 
ные обвалы рушатся на широкую поверхность воды, которая взлетаеть 
въ воздухъ, образуя уголь отражешя, равный углу паденя. Велико- 
пВино въ смыслЪ научномъ, но о поэзш здфсь не можеть быть и рЪчи! 
Конечно, во всЪхъ описашахъ видна необъятная фантазйя, но фантазя 
холодная, неспособная нфжно сосредоточиться на маленькихъ индиви- 
дуальныхъ предметахъ, которыми дышитъ всякая поззйя. Сеайль былъ 
совершенно правъ, называя Леонардо-да-Винчи „Прометеемъ съ холод- 
ною кровью“, хотя, по обыкновенйо современной критики, онъ тутъ-же 
наговорилъ много общихъ словъ о великой поэтичности правильны 
и точныхьъ леонардовскихь описанйй, А 

Мы не замфтили за разговоромъ, какъ прошла тр Иыкрочио 
тилось. Озеро посинфло. Юноша, который съ восхи е мотрфлъ 
на старика, безпокойно оглядываясь при каждойвеп молни, самъ 
прояснился. Лицо его было теперь спокойн ы- . Старикъ по- 
смотрЪлъ на часы и замфтиль: = 

— Мы еще успфемъ побывать дво довика Баварскаго. 
Мы имЪемъ еще часъ времени. Пойдемт скорЪе. 

Мы направились по аллеф коре” уже осматривали, въ сопро- 


вождени сторожа, небольши нькя, совсЪмъ простыя комнаты 
покойнаго молодого загадочнаго короля. Особенно понра- 
вился мн его ую еть, съ высокою рабочею конторкою и 


окномъ, выходящим прЯмо на озеро. Внизу большой тЪнистый садъ, 
въ отдалении „ровн спокойная поверхность Штарнбергскаго озера. 
Повсюду стЪн висятъ изображеня различныхъ моментовъ изъ ват 
фибрь. Есть, конечно, и бюсть Вагнера. Странное впечат- 
елъ на меня этоть дворець. Я ходилъ по комнатамъ, почти 
Г вниманя на’ фотограф!и, думая не о ВагнерЪ и загадочномъ 
орблЪ, а о другомъ несчастномъ и несомнфнно замфчательномъ чело- 
вЪкЪ, жизнь котораго закончилась сумасшествемъ. Въ моихъ стран- 
ствовашяхь по Германи я имфлъ случай познакомиться съ людьми, 
которые лично знали его, и даже внимательно прочесть довольно боль- 
шую переписку его съ двумя нынВ живущими литераторами переписку, 


еще не опубликованную. Я думаль о Ницше. Каждый разъ, когда я 


слышу имя Вагнера, я невольно думаю о немъ, объ этомъ странномъ 
человфкВ, въ жизни котораго Вагнеръ играть большую роль и имя 


_ котораго уже окружено легендою. Онъ создалъ на своей родинВ цфлую 


школу, которая свято чтить его память. Я встрЪчался съ убфжденными 
ницшеанцами, которые неохотно выслушиваютъ какля-бы то ни было 
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возражен!я противъ системы учителя, Когда о Ницше съ нфкоторымъ 
сожалЪшемъ говорятъ, что болфзнь остановила развит1е его умственной 
дфятельности, ученики волнуются и готовы назвать преступлешемъ 
всякое упоминаше объ этомъ обстоятельств$. А между тЬмъ, теперь, 
пока еще сохраняются живые слфды его личныхъ знакомствъ и отно- 
шен!, возможно освободить его настоящий образъ отъ ненужных преу- 
величенй въ ту или другую сторону. Это былъ болЪзненный человЪкъ, 
близорукй, съ нфжно очерченными губами, тонкими, женственными 


лосомъ, но р$чь его, полная образовъ и внезапныхь вспышекъ геналь- 
наго ума, производила неизгладимое впечатл ше. Съ нимъ было дн 
спорить. Способный быстро раздражаться до степени злой про 
Ницше не любилъ, когда ему возражали. Онъ довольно долго писалъ, 
не умВя еще открыть въ самомъ себ тЬ настроеня,.которыя потомтъ 
овладЪли всВмъ его существомъ. Когда, наконейъ, &5 нбмъ зашевели- 
лись первыя черты его демонической философш, \онЪ” сталъ говорить 
своимъ друзьямъ, что у него есть великая’ тайна. Онь, вообще, любилъ 
придавать таинственность своимъ сиовамъ № дФйствымъ. Безуме на- 
двигалось на него все ближе, и Ницше, Зувсавуя неминуемую катастрофу, 
изобрфталь фантастическая оправдашя дия своего нервнаго недуга. Онъ 
говорилъ, что этотъ ера, +, аненный Ницше есть только рас- 
падающееся зерно, и 3 > олжно выйти новое существо, Сверхъ- 
Ницше, Оерег-№е68сЬ, Сверхъ-Ницще освобождался изъ тума- 
новъ его духовной зкизый: Передавая отдьльныя мысли изъ своего 
будущаго „Заратустры“, онъ принималъ видъ разсказчика, изумленнаго 


пальцами и маленькими, красивыми ушами. Онъ говорилъ тихимъ го- ь 


собстве сн’ идфвями. Ему снились странные, вфице сны, гораздо 

ные, чВмъ его прозаическая жизнь, съ болфзнями, съ 
К о курортамъ. Однажды, подъ самый конецъ его лите- 
Ха Зовь ности, онъ сталъ, въ Нициф, плясать на многолюдной 


ощади. Ему казалось, что это пляшеть вышедний на свободу Сверхъ- 

цше... Обь этомъ человзкВ я думать теперь, переходя изъ комнаты 
въ ка: спускаясь затмъ по маленькой лЪстницв въ садъ. Я пе- 
редалъ свое настроене старику. Онъ замфтно измфнился въ лицф и, 
остановившись, сказалъ дрогнувшимъ голосомъ: 

— Не говорите, не говорите мн о Ницше. Онъ меня волнуетъ, я 
еще не вполнф разгадаль его натуру. Это самый больной вопросъ въ 
современной культурВ. 

Пора было возвращаться домой. Было уже четыре часа дня, и мы, 
перевхавъ опять на пароход Штарнбергское озеро, сфли въ ожидав- 
шую насъ коляску. Къ шести часамъ мы подъфзжали къ нашей гостин- 
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ниц. Выходя изъ коляски, я замфтилъ волнене на лицф юноши. Онъ 
смотрлъ испуганно-остановившимися глазами на крестьянина, который 
велъ на веревкЪ молодого бычка. Бычокъ какъ-то неестественно под- 
прыгивалъ, не то рЬзвился, не то старался оборвать веревку, на которой 
его тянули. Когда крестьянинъ, подойдя кь дому, недалеко отъь нашей 
гостиницы, повернулъ къ калиткВ, бычокъ передними ногами изо всёхъ 
силъ уперся въ землю, дрожалъ и отбивался. Онъ чуялъ готовившуюся 
ему смерть. Мы вздрогнули и стали быстро подниматься по лфстницЪ 
гостиницы. Въ комнат мы просидфли нёсколько минутъ молча. Посл 
разнообразныхь дневныхъ виечатлЬнй и тихаго перефзда среди освф-0 «У 
женныхь гровою лЪеовъ, это грубое виечатлЪн!е человфческаго насилы „ % 
надъ безсловеснымъ животнымъ дохнуло на насъ ужасомъ. Умъ `оцб- 
пенфлъ при видЪ этой наглядной обыденной жестокости, идущей въ 
разрВзъ со всфми лучшими требовавями человфческой души. Каждому 
изъ насъ подумалось, что полная побфда надъ ®9то. стью есть 


только вопросъ времени, но никто не вы черезчуръ _ 
очевидной истины. Въ комнат сгу Старикъь ходилъ 
изъ угла въ уголь медленнымъ, . Наконець, онъ 


заговорилъ: 
— Воть какая странность: 5 Ч -АЕЕЬ любилъ животныхъ. 

Онъь покупаль на базарахь изиць вр клфткахь и потомъ, выйдя за го- 

_ родъ, выпускалъ ихъ дна „овободу. Но онъ-же описываль кровавую бой- 
ню войны СЪ такою точноетью, съ такимъ застывшимь реализмомъ, 
который омущаеть читатия. Правда, онъ называлъ войну грубЪфйшимъ 
животным безумемЪ, рада, БевМаНввипа, но его картина войны остается 
всетаки выражешемь хищной и холодной души. Я имЪю въ виду не 
рисунка, его) знаменитой »Битвы при Ангари“, т. е. оставииеся немно- 
1. Мастичные наброски этой картины, и не кошю Рубенса, а литера- 
но6” описаше войны въ „Трактатв о живописи“, Какь и описано 
и потопа, это въ овоемъ родф великое художественное произве- 
10, достойное таланта Леонардо-да-Винчи. Но оть него вфеть ужа- 
сомъ односторонней, я-бы сказалъ—физ!ологической правды. Если при 
описаши бури и потопа Леонардо-да-Винчи не нашелъ ни одной теп- 
пой, истинно-человфчной краски, и это составляеть недостатокъ его 
описаншя, то здВсь отсутстве художественно-воплощенной жалости, 
святого сострадатя людей кь живымъ существамъ, является доказа- 
тельствомъ коренных» недочетовь его духа. Предъ нами настоящая 
кровавая бойня. Пыль, дымъ, красный огонь выстрфловъ, цфлые потоки 
крови-—вЪъ строго обдуманномъ;, симметричномъ расположенш. Побф- 
дители бфгуть съ развфвающимися по вфтру волосами, съ насуплен- 
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ными бровями. Побфжденные—съ поднятыми бровями, со страдальче- 
скими морщинами на лбу и раздутыми ноздрями. НФкоторые убёгаютъ 
съ крикомъ-—у нихъ широко открытъ ротъ. Мертвыя тфла лежатъ, по- 
крытыя пылью, сброшенные съ коней всадники волокутся по кровя- 
нымъ лужамъ. На картин, говорить Леонардо-да-Винчи, не должно 
быть ни одного ровнаго мфота безъ кровавыхъ слфдовъ! ВсЪ эти ужа- 
сы представлены какъ-бы застывшими въ театрально-условныхъ по- 
захъ, съ однообразною научною твердостью и правильностью. Леонар- 
до-да-Винчи не забываеть напомнить, что у бфгущихь побфдителей 
должны быть выставлены впередъ ихъ противоположныя конечности, т.е. № 
если выставлена впредъ правая нога, то должна быть выставлена впредь “> 
лЪвая рука. Это очень вфрно, точно также, какъ и замфчашя о бровахь, 
морщинахъ, расходящихся отъ раздутыхъ ноздрей къ глазамЪъ. Но, мн® 
думается, эти тоныя подробности производятъ впечатл® ще чего-то 
научно-педантическаго въ картинф битвы. Битва” можеть быть наблю- 
даема на извЪстномъ разстояни,—тогда она, должна представляться 
суетливою борьбою маленькихъ существъ» или даже вблизи, но тогда 
эти физологичесюя подробности воспринимаются безъ холодной отчет 
ливости, и невольно выступаетъ на первый планъ все ничтожество, все 
безсиле человфка даже въ его’ЗКестокости, вся святость человЪче- 
ской слабости. Этой несомиЪнной’ правды о человфческой  слабо- 
сти, которая должна, мезамтно проникать всю картину битвы, Лео- 
нардо-да-Винчи не преподалив своимъ ученикамъ. Онъ обучаеть ихъ 
только вифшией, | опытной ‘правдЪ, обучает ихъ, надо сказать, съ вир- 
туознымъ совершенбтвомъ научнаго гея. Если ты представишь ло“ 
шадей, 75; хе фреЫ битвы, —говорить онъ—сдфлай пыльныя облачка, 
Бы 3. угъь отъ друга на разстояне лошадиныхъ скачковъ. Ве- | 
“въ смысл живописной техники! Но, боюсь, это сухо, какъ * 
Атвиль. ‚ть пыли, поднятой бфгомъ лошади,—говорить онъ въ дру- |: 
мъ мфстЪ, которое, очевидно, только случайно оторвалось отъ опи- 
‘сашя битвы-——совершается какъ разъ съ такою быстротою, чтобы на- з 
полнить пустоту, оставляемую т тВломъ лошади,—съ тою именно быст- = — 
ротою, съ какою убфгаеть лошадь. Опять-таки великолВипно въ смысль ‘ й 
тонкости опредфленя, но я боюсь, что на эту научную тонкость Лео- ие 
нардо-Да-Винчи потратилъ всф силы своего духа. Точныя ращональ- 
ныя опредвлешя вытфснили все иррацюнальное. 
` Старикъ остановился, прошелся по потемнфвшей комнать и, по- 
думавъ, прибавилъ: 
— Да, вов оти батальныя картины, въ краскахъ или словахъ, 
только суета. Суета, суета, если только за ними не свфтится свя- 
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тая жалость. ВФдь рёчь идеть о смерти. Если есть на свётЪ н$что, 
несоединимое ни съ какою суетою, такъ это именно смерть. И кому- 
же, какъ не великому художнику, понять это! Насъ, на каждомъ 
шагу, ожидаетъ вЪчность, въ которую мы входимъ путемъ смерти. Тамъ, 
за смертью—покой, тишина, неслышная и невидная побфда надъ инди- 
видуальными разграниченями и распрями страстей. Понять ограничен- 
ность этого м1ра и, готовясь къ смерти, освободить свою мысль отъ 
всякой суеты, значить показать настоящее, достойное человЪка 


велич1е, Какъ я люблю смерть Сократа. И какъ я не люблю смертих’ : 


Леонардо-да-Винчи, съ его пышнымъ и суетнымъ духовнымъ за8ф- (/_ 


щанемъ и съ глупой, опровергнутой, но характерной легендой, что 

онъ умеръ на рукахъ короля Франциска Т-го. И жизнь 6го миф не 

очень нравится,—вЪфроятно, она не удовлетворяла его самого, Это видно 

изъ двухь записанныхь имъ басень-—0о бритв$ и © ками. Онъ то 

ищетъ одиночества, подобно высоком рной б которой надофло об- 

чищать намыленныя мужицвя морды, А на профэжую до- 

рогу, подобно камню, который не ка на вершинЪ горы. 

Жизнь его не связана съ смертью ствомЪ общаго настроения. Уче- 

никъ его, Франческо Мельци, писать @го братьямъ, что онъ скончался 

въ примирен!и съ церковью и нь полномъ благомысти—Леонардо-да- 

Винчи, который всю жизнь ХотЬлв; чтобы его считали философомъ, а 

не христаниномъ! Оньхотфлть, чтобы тфло его было перенесено въ 

придворную церковв, въ. Амбуаз, въ’ сопровождени всего причта, — 

ректора, настоятеля, ‘капеллановъ и викар!евъ. Три большйя мессы въ 

этой церкви и по тридцати малыхъ мессъ въ трехь другихъ церквахъ 

Амбуаза иКлу должны быть отслужены въ день его похоронъ. Въ погре- 

бальномъ. кортежф—шестьдесятъ бфдныхъ, несущихъ шестьдесятъ вос- 

ковыхь свфчей. Каждой изъ четырехъ церквей Леонардо-да-Винчи да- 

уеть по 10 ф. воску, въ вид толстыхъ свфчей, которыя должны го- 

Ве. на похоронныхъ мессахъ. Какой пышный и суетный ритуалъ! 

Какой неожиданный и мало поучительный переворотъь для челов$ка, 

который написаль Джюконду, съ ея тонкою, презрительною улыбкою, 

и придаль Тоанну Крестителю выражене вакхическаго экстаза. Я не 

люблю его духовнаго завёщаня, хотя оно достойно кончаеть эту жизнь, 

шумную, несмотря на научную сосредоточенность, съ неутомимою ра- 

ботою на иждивени грубыхъ итальянскихь кондотьеровъ, или фран- 

цузскихъ королей. Какь проста и хороша смерть Микель-Анджело! 

Онъ умеръ безъ духовнаго завфщаня, словесно отдавая душу— Богу, 
_ _ ТЬло-вемлЪ, а имущество—друзьямъ. 
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Въ комналЪ было уже совершенно темно. Старикъ говорилъ 
громко, патетически, повидимому, развивая свою любимую мысль. 
Онъ остановился. Въ наступившей тишинф раздался мечтательный 
голосъ юноши; темный силуэтъ котораго выступалъ у окна: 
— Я думаю, что лучше всего умереть одному, вдали отъ июдей, 
гдв-нибудь въ полЪ, подъ отрытымъ небомъ. 
Старикь встрепенулся, подошелъ къ нему и положилъ ему руку, 
:: на голову, 
:$) — Полно, полно, что ты говоришь, —пробормоталъ онъ смущенно, 


кА и разстроенно.—Пора зажечь огонь... 
в МнЪ показалось, что старикъ своими разговорами неос 
и м 


та коснулся тайны, которая омрачала теперь ихъ взаимную пора 
_- общую любовь къ искусству. р мы] ® 


ИЯ сяр их: 


г 


59 
> ° 
це 


Демоническое Искусство 
< 
и 


1. 


Я 


°, +. 
2% АА 
п щеыь 
| р, к 
и д и я 


к & 


и 


ие ИоХ) р 


| 
3: р 
АУ 
Я 


у 


уч, о 
в и: кт 


ИИА 


т И, 


Главл ПЯТАЯ. 


Дж! оконда. 


музыканты. —Критическ!я замфчашя Ломаццо.—Дацоконда въ яркомъ бл 
цузкой стилистики. Стендаль и Тэнъ.—Улыбка Моны Лизы.— Немолодой 


‹ | Передъ живописнымъ сфинксомъ.—Воспр!ят!я разсфиваются въ туманф сл < у 
т соображешй. — Длёоконда и Венера Милосская. — Описан о ее 5$ 
Е р 


о Патетичесь ! цфиитель Леонардо, Гуссе.—„Безконечность природы’не познающей 
у самой себя“.—„Удивительная“ и „ужасная“ красота Диоконды.- свЙ кри- 
5 тикъ Потеръ. — Леонардо и Верроккю. — Насиле надъ, н Энциклопедя 
я% противорфчивыхъь идей.—Даоконда стара.—Ни одной й черты.—Лобъ 
Е: Диюконды.—Н%фгь бровей.—Тонк!йЙ носъ съ трепет ыльями.— Руки Джю- 
=: конды. — Руки въ картинахъ художниковъ ре о лыбка Диоконды.— 
| Демонизмъ безтемпераментной натуры.- „Идеи Леонардо въ произведешяхъ его 


учениковъ и послфдователе, Эрмир ая Джоконда. 


Миф казалось невозмож равстаться съ Отарымъ Энтузастомъ 
прежде, чфмъ я не узнаю е о главныхъ картинахъ Леонардо- 
да-Винчи. До сихъ йо издали касались его крупнЪйшихъ 
художестве загадокь. Никто изъ насъ еще не упоминалъ имени 
Джюконды. Но ы | пр ближались къ этой темЪ и потому должны 
были, наконейь, выдвинуть ее для всесторонняго обсуждешя. Не могу 
не сов 4го, предвидя н$которыя скептичесвя замфчашя Ста- 
ат та, я даже немного боялся этого разговора. Въ течеше 
т нихъ лЪть я не переставалъ думать о Джоконд. Чтобы за- 
ъ мое первое путешеств!е по Итали, полное впечатлЪнЙ, такъ или 

наче относящихся къ Леонардо-да-Виинчи, я пофхалъ прямо изъ Милана 
въ Парижь. НаканунЪ отъфзда я побывалъ въ Вапр!о, гдф Леонардо- 
_ да-Виичи жилъь подъ дружескимъ кровомъ Франческо Мельци, полю- 
_бовался на быстрое течеше Адды, на чудесныя окрестности, по которымъ 
_ художникъ бродилъ, отдыхая отъ политическихъ треволнешй миланскаго 
_ герцогекаго двора. „Шелковичное Дерево“, какъ называлъ себя милан- 


к. 
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скЙ герцогь Людовико Сфорца—Моро—быстро высыхало, лишалось 
своихъ жизнедфятельныхь силъ и уже не давало той спокойной тфни, 
въ которой привыкъ работать изобрЪтательный художникъ. Къ сожа- 
лЪнНо, мн не удалось, по случайной причин, проникнуть въ домъ 
Мельци, гдБ до сихь поръ сохраняется полуразрушенная фреска— 
изображене Мадонны, приписываемое Леонардо-да-Винчи. Но я уфхалъ 
изъ Вапро съ живымъ впечатл5емъ природы и вн-шней обстановки, 
среди которой онъ работалъ. На слфдуюций день я уже былъ на пути 
въ Парижъ. Глядя изъ вагона на обступавийя полотно желЪфзной дороги ь 
громады снфжныхъ Монъ-Сенисскихъ горъ, я невольно думалъ о Му 
чальной участи Леонардо-да-Винчи: на склонЪ лЪть, уже посфдввшимь 
старикомъ, съ уязвленнымъ самолюб1емъ льва, который не выде Мака 
соперничества съ всесильнымъ дракономъ Микель-Анджело и молодымъ 
орломъ возрожденя Рафаэлемъ, Леонардо-да-Винчи навсегда покидалъ 
итальянсюя границы, чтобы закончить свою широкую” дВятельность на 
служб у иностраннаго государя. Трудно представить себф, что онъ 
переживалъ, уфзжая въ Амбуазъ. Нигдь`вЪ м!р® онъ не могь чувство- 
вать себя такъ, какъь въ Итали. Франшя ‘авлялась для него только 
печальнымъ убфжищемъ послЪ многихь лЬтъ великихъ трудовъ, худо- 
жественныхь очарованй и тяжедыхь жизненныхъ разочарован Й. Онъ 
увозилъ туда послфдая произведен! немногочисленные, но несомн%н- 
ные документы, даюце ираво ва безсмерт!е, и безчисленное множество 
научныхъ записей, нь поторыхь до сихъ поръ еще разбираются св$тила 
европейскаго учёнайо ма. Италмя оставалась позади, и вмЪетВ съ 
тЬмъ блфдифла мечта о какихъ-нибудь новыхъ, достойныхьъ его ген, 
художественных» ' создашяхъ. Леонардо-да-Винчи, который, въ своихъ 
манусириптахъ, прекрасно объяснилъ зависимость художника отъ жи- 
выхь виечатльнйй, непосредственно проникающихъ въ душу, и тёмъ, 
можно” ‘сказать, обосновалъ, какъ никто ‘до и послф него, теорйо ренес- 
а вь искусств, не могъ, конечно, творить новыхъ образовъ въ 


‘чуждой ему природь и обстановкВ. Его проиаведен!я, при всем!рности 


его умственнаго генйя, остаются глубоко итальянскими по темпераменту, 
по особенной сухости и остротВ лин и чувственной нфжности красокъ. 
Его женсвя фигуры являются воспроизведешемъ миланскихъ и фло- 
рентинскихъ аристократокъ, а мужсюя фигуры представляютъ велико- 
лЪпную переработку наиболфе характерныхъ типовъ изъ иташанской 
толпы. Онъ привыкъ къ суетно-пышной жизни миланскаго двора, къ” 
миланскому обществу, съ его учеными дфятелями, красивыми метрес- 
сами Людовико Моро, Цецилей Галерани, Лукрещей Кривелли, съ 
льстивыми иоэтами, шутами и обжорами, каковы отихотворець ВБел- 
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линчюни и „ртац тапе1абоге“ Франческо Тапоне. Тамъ онъ, несравненный 
„флорентинскй Апеллесъ“, среди своихъ величественныхь художе- 
ственныхъ занят находилъ время принимать участ!е, какъ декораторъ, 
въ постановкЪ разныхъ аллегорическихь представленй, для которыхъ 
иногда придумывалъь сюжеты самъ Людовико Моро и писалъ свои 
‚напыщенныя вирши Беллинчюни. Въ АмбуазЪ вполнф сложившемуся 
генно Леонардо-да-Винчи уже нельзя было развернуть своихъ настоя- 
щихъ силъ: чуже люди, чужой языкъ, чуже костюмы и правы, которые, 


несмотря на неизбфжное сродство дворцовой мишуры и властнаго . 


распутства всЪхъ странъ свфта, отливали совершенно новыми, непри-^ 
вычными для итальянца красками. ЗдЪсь Леонардо-да-Винчи могъ юг. 5 
дать, созерцать, судить и оцфнивать, но не могъ воспринимать въ 
душу этой чуждой пестроты. Жизнь его замирала въ „Узкдмускругу 


немногихьъ безсильныхь друзей. На старости лфтъ.духъ чего, быть 
можеть, уже потерялъь прежнюю каки узмекс въ способность 
къ высокому полету. ТЪломъ его овл ‘а ого теряла 


твердость и, наконецъ, отнялась. Кто аиветъ, были-ли для него ка- 
кимъ-либо утЪьшешемъ его прог изъ Кло в въ Амбуазъ, гдЪ 
ген!альный человфкъ удостоивался иногда ’бесфды съ французскимъ 
королемъ? Каюя мысли и чувства Чповвлились въ душ его, когда онъ 
возвращался, посл милостивой зудленцуи, по узенькой дорожкВ къ 
себЪ домой, гд$ ожидаыти ого немног!е хранители его посл$днихъ дней— 
добродушный ть Мельци, слуга Виланисъ и преданная слу- 
жанка Матурина 
ПрёВхавъ утромь въ Парижъ, я сейчасъ-же отправился въ Лувръ. 
Н»Ъсколько. минуть прошло прежде, чёмъ я попалъ въ залу, гдЪ на- 
ходится, портреть Джюконды. Со стЪиъ на меня глядфли великолЪиные 
вофхъ европейскихъ школъ, но я не смотрёлъ на нихъ. Я искалъ 
поконду-—эту. м!ровую извфстность, которую описывали безъ конца 
чёные и литераторы, но никто не описалъ съ художественною ясностью, 
1оконду, которая стала опять идейною силою въ современномъ эстети- 
ческомъ движенш. Мн думалось, что первое впечатл не отъь Дяйюконды 
должно захватить и взволновать меня. ПослЪ „Тайной Вечери“, кото- 
рую я изучать въ Миланф, и немногихъ апокриеическихъ и подлинныхъ 
проивведенй Леонардо-да-Винчи, которыя сохраняются въ РимЪ и 
Флоренщи, именно она, Джюконда, должна была слить мои разрознен- 
ныя настроешя и размышления въ нфчто цфльное и законченное. Я 
ждальъ живого ощущешя съ жадностью человфка, который въ течен!е 
нВсколькихь мфсяцевь шелъ къ теоретическимъ выводамъ именно пу- 
темъ непосредственныхь воспрятй, питаль свой духъ поблекшими, 


> 
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но все еще великолиными красками старинныхъ мастеровъ. Я ждалъ 
чего-то, столь-же ошеломляющаго, магически притягательнаго, какъ 
произведеня Микель-Анджело. Конечно, Леонардо-да-Винчи не Микель- 
Анджело, по характеру своего творчества онъ другой, но они оба 
должны дфйствовать посредствомъ искусства, т. е. должны обращаться 
прежде всего къ глазамъ, къ нервамъ, вызывая невольное очарован!е, 
тие очароваше овладфвало мною въ РимЪ, когда, лежа на спинЪ, я 

мотрёлъ на вдохновенный плафонъ Сикстинской капеллы, иногда ц%- 
лыми часами не отрываясь отъ этого фантастическаго, населеннаго 
неба. Ни о чемъ опредфленномъ не думая, я переживалъ, насколь 
это доступно современному человфку, душевное движене титаническ: 
таланта, который, создавъ величайшее въ мЪ произведение, нигдф н 
переступилъ за черту искусства, нигдВ не обнаружилъ своих® прямыхъ 
намфренй. Этотъ плафонъ дфйствуетъ непосредственно на ’всякаго че- 
ловфка, на какой-бы умственной ступени он® ниНаходился. Какъ 
создан!е поэтически настроеннаго ума, онъ тайиственно овладЪфваеть 
вами уже при первомъ взглядф. Точно “Такъ-же дЪйствуеть на васъ 
Рафаэль, когда изъ Сикстинской капеллы вы _поднимаетесь въ Эапие 
и Гореле, гдЪ васъ сразу обнимает левркая, воздушная атмосфера, 
полная мягкихъ и св%тлыхь красокъ,) нЪжныхь линШ, передающихъ 
свободное и законченное творчество художника. | 

Здъсь, въ Лувр отмскиввя Джожонду, я вдругъ остановился съ 

нфмымъ изумлешемь перед» пояснымъ изображенемъ женщины, кото- 
рая глядфла на Меня своими узкими, черными глазами. Я отступилъ 
на нфсколько> шаговь, испытывая странное, раздражающее волнене. 
ожиЯа руки, повернувшись въ кресл почти лицомъ къ 
Равдфленные проборомъ, гладко и плоско лежашйе волосы, 
‚оКвозь накинутую на нихъ прозрачную вуаль, падаютъ на плечи 
егустыми, слегка волнистыми прядями. НФжныя красныя губы 
подняты въ углахъ загадочною улыбкою. Зеленое платье въ тонкихъ 
сборкахъ, съ желтыми рукавами въ складкахъ, вырфзано на бфлой не- 
высокой груди. Голова слегка повернута на красивой точеной шеф. На 
второмъ планф каменная баллюстрада, въ глубинф— гористый. пейзажъ, 
съ иавилистыми потоками, и озеро, окруженное снфжными горами. Воть 
что бросается въ глаза, когда смотришь на эту картину. Я подошелъ 
ближе, вглядываясь въ лицо, въ руки, въ отдфльныя подробности— 
меня все больше и больше безпокоили разныя мысли. Незамфтно для 
себя я уже пересталъ воспринимать, ощущать, отдаваясь мучительной 
тревогф ума. Непонятная улыбка возбуждала во ми что-то непр!ятное, 
разбивала мысли, создавала чисто головныя настроевшя, сложныя и 
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неясныя. Въ течеше нЪсколькихь минутъ я успфлъ передумать цфлый 

рядъ вопросовъ и каждый разъ, взглянувъ на картину, я чувствовалъ, 

что нервы безплодно раздражены, а умъ не устанавливаеть никакой 
опред$ленной точки зря на этоть загадочный портреть. Въ душу 

ни откуда не проникалъ свётъ художественной красоты. Что-то хитрое, 
скрытно-ядовитое отравляло и убивало вс мои воспрАят!я: они воз- 
никали и тутъ-же разсфивались въ сухомъ туман разсудочныхъ со- 
ображешй. Я не могь остановиться ни на одномъ своемъ ощущен!и, 

хотя употреблялъ вс силы духа, чтобы какъ-нибудь схватить этотъ 
образъ не умомъ, а въ цфльномъ чувственномъ созерцания. Вотъ когда’ ‘У 
я сталъ передъ настоящимъ Леонардо-да-Винчи. Велик! художник 
который овладфваеть мыслями, но разлагаеть дфятельность, „тростыржь 
воспраят!, который, при богатств идей и тончайшихъ пр!вмозь, ни- 
когда не въ силахъ создать поэтическаго впечатлЪн чистаго 
и свободнаго, Леонардо-да-Винчи въ первый Е 
типичнымъ представителемъ многозначитель ческой эпохи, 
отравленной ядовитыми тенденщями и ры художе- 
ственному идеализму. У Леонардо-д и у Верроккю, школЪ 
котораго онъ не измФиялъ до конца И, зни, ядъ идейнаго демо- 
низма, разлагаюций нЪжные ера е образы, сгустился и при- 
велъ къ внутреннему разруше искуства. Остался величайпий 
виртуозъ, художестве + = ейкеА который не могъ довести 
до конца ни одной &вовй работы, постоянно мфняль свои планы, бро- 
салъ однв мысли ради другихъ—и не потому, чтобы его натур%. было 
свойственно диллетайтство, а только потому, что имъ постоянно овла- 
дЪвали м непригодныя для создан я художественной красоты, 
ни на стар ‘ни на новый образець. Одфтый, несмотря на вфчную 
нужду, всегда съ утонченнымъ франтовствомъ, гешальный 
бр№татель вь области науки, Леонардо-да-Винчи, съ его тихими 
аибрами и немногосложными разговорами съ людьми, является въ 
бласти искусства какимъ-то Каиномъ по отношению къ самому себЪ. 
Его всесторонность, которая выдфляла его во всякомъ обществ, давала 
ему возможность первенствовать между замфчательными учеными эпохи, 
работать въ Пав!и за однимъ столомъ съ лучшимъ анатомомъ Маркомъ 
Антошемъ делла Торре и помогать въ математикВ Лука Пачюли, вся 
его неистощимая умственная оригинальность м$шала ему, при отсут- 
ств простыхъ страстей и чувотвъ, находить тЪ божественно-человЪчныя 
настроевя, которыя пригудны для искусства. Я думалъ о Леонардо- 
да-Винчи, смотрфлъ на Джюконду, и это великое произведене его 
2 кисти показалось мн вдругь генальнымъ уродствомъ. 


: 
„. 
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Я долго бродиль въ тотъ день по заламъ Лувра, разсматривалъ 
друга, сохраняемыя здЪсь, произведешя Леонардо-да-Винчи, нёкоторыхъ 
его учениковъ, представителей флорентинской и ломбардской школъ, 
рисунки разныхъ итальянскихь мастеровъ. Трудно было оторваться 
оть этихь произведен, въ которыхъ оживаеть одна изъ самыхъ инте- 
ресныхь эпохъ. Посл Анюмано, Вапрю и Милана, Лувръ авляется 
самымъ поучительнымъ м%стомъ, среди другихъ картинныхъ галлерей 
Европы, ддя понимашя великаго идейнаго движеня въ его самомъ 
характерномъ представителф. Именно здЪсь, въ Лувр, лицомъ къ лицу 
съ Джюкондой, приходишь къ убфжденио, что ренессансъ не бызь( 7) 
воврождещемъ классической красоты, съ ел цфльнымъ умственнымьы 
иравственнымъ кругогоромъ. Въ ДжюкондЪ, при разнообразия элемен- 
товъ, которые были необходимы для ея создавя, отсутствуеть ‚самый 
типичный и самый человзчный элементь—нравственная сила, которая 
оживляла древнее искусство, сливалось тамъ с® рейигЮзными стрем- 
леншями, и которая здфсь замфнилась нравственнымъ ‘безсимемъ, при- 
крытымъ загадочной улыбкой, Спускаясь въ нижея залы, чтобы по- 
смотрфть на Венеру Милосскую, ядумалъ: Дяйоконда—это женщина 
безъ темперамента, безъ внутренняго огня, безплодная въ своихъ 
чувствахъ, безсильная для героическаго подвига, неспособная даже на 
прямое злодЗяне, хотя, быть. можеть, способная, какъ современница 
Цезаря Бордяйа, устр сЪусвоего пути соперницъ посредствомъ 
наемныхъ убць и тихо-дЪйствующихь ядовъ, Передъ Венерой Ми- 
лосской я остановилея вь полномъ очаровани. Вотъ поистинф живое 
древнее божеетво; уже невозвратное, но все еще обвятельное по своей 
великой }-божественно-человфчной правдф. Такого мрамора нфтъ нигдь 
въ ‚ Овъ живетъ, звучитъ той трагической музыкой, которою | 
пр  всф велиюя произведеня греческаго искусства. Это жен- й 

на, Г на подвигь, сдержанная, но дфятельная натура, неспо- Ех 
застыть въ безплодномъ двоедуш!и. Около такой женщины м 
должны были кипфть страсти, рождалась и совидвлась жизнь, возникала В. 
красота въ законченныхь человфчныхъ выражешяхъ. Она величественна | 
и свободна, и люди, которые ей поклонялись, должны были таить въ ых 
себЪ могучя силы для высшаго духовнаго экстаза, доступнаго ихъ 


эпохф. Мръ, вь которомъ она жила, тЪ люди, которые, сртворивъ ее, 2% 
воздавали 6Й потомъ божесвя почести, отошли уже въ область исто 
рическихь предан, но нельзя не видфть, что тая произведеня 2 
являются откровешемъ и назидашемъ для возхъ эпохъ. Художникъ 5. 
сумЪлъ отыскать и собрать воедино тв черты, то лучшее, что было = 
разсфяно вокругь него въ жизни, и его божество явилось живымъ \ 
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символомъ плодотворной любви и красоты, не только для него самого, 
не и для цфлаго народа. Эта радостная Венера была для древняго м!ра 
тВмъ, чфмъ скорбящая Богоматерь была для вфрующихъ пюдей 
новаго м!ра... 

Я передыть Старому Энтузасту мои виечатлВвя отъ Дяюоконды, 
и онъ, по обыкновению, сейчасъ-же оживился. у 

— Этого портрета,—началъ онъ—не изобразить словами. зади: 
разъ, когда я хочу думать е ДжиокондЪ, я ставлю перецъ собою 
красную Брауновскую фотографио. И, странная вещь: сколько не я 
ни всматривался въ нее, мнЪ казалось, что предо мною не ивоб о 
живого человВка, а условный символъ весьма сложной идеи. 
черта на свовмъ мфотЪ, краски, теперь поблекиия, расположены, ©ъ 
удивительной гармошей. Нельзя достигнуть ббльшаго совершенства въ 
сочеташи тончайших подробностей, изъ которыхъ таить въ себъ 
какую-нибудь значительную мысль. Въ этомъ пбр цфлые 
м1ры идей. Конечно, для насъ пропала можносат 
ственнаго суда надъ его пеианеыт | 


надо перенестись мысленно во Фло нц, въ тотъ промежутокъ 
времени, когда Леонардо-да- окинувь Миланъ, съ его крова- 
выми трайедлями, съ откро циниамомъ придворныхъ баловъ, 
съ торжественными и льстивой литературой двусмы- 
сленныхъ сонетовъ, себя работы въ высшихъ кругахъ 
флорентинскаго 06. `Тутъ онъ, между прочимъ, написалъ, какъ 


утверждают древнфйние б1ографы, портретъ знаменитой красавицы Джи- 
невры Венчи, и, ебли он дёйствительно былъ написанъ, надо считать ве- 
ликимъвесчастьемъ, что онъ не дошелъ до насъ: мы могли-бы сравнить 
вго/въь портретомъ той-же женщины въ чудесныхъ фрескахъ Гирландайо. 
Тогда-бы мы увидфли, какъ натура измнялась подъ рукою Леонардо-да- 
х “винчи, какъ она усложнялась, и, можно сказать, по гевальному запутыша- 
лась. Леонардо-да-Винчи рядомъ съ Гирландайо—вы понимаете, какой это 
великолЪиный матералъ для современной критики: простая, чистая, по- 
вседневная психоломя-—©Ъ одной стороны, и психоломя замысловатая, 
темная, куда-то уводящая, но никуда не приводящая—©съ другой сто- 
роны. Этого портрета Джиневры Венчи у насъ нфть. Но Джюконда 
дошла до насъ, и воть мы можемъ составить себБ представлене о 
художественныхь пр!емахъ Леонардо-да-Винчи по этому загадочному 
творенно. До сихъ поръ оно никёмъ еще не истолковано. Современники 
Леонардо-да-Винчи не поняли его Дяйюконды: объ этомъ можно судить 
по описанию Вазари. Странная вещь, Леонардо-да-Винчи, велик пси- 
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хологь, рёдюк экспериментаторъ, человфкъ, обнимавпий своимъ умомъ 
всЪ эпохи, предшественникь Бэкона по любви къ точному, опытному 
знанию, этоть Леонардо-да-Винчи въ ДяйокондЪ является какимъ-то 
фантастическимъ чародфемъ, мечтателемъ, какого, быть можеть, еще 
не бывало, и притомъ, мечтателемъ въ духЪ самой темной схоластики. 
Можно себф представить, какое впечатлён! должна была произвести 
эта Джоконда на толпу веселыхъ, болтливыхъ флорентинцевъ, которые, 
несмотря на ученыя тенденщи эпохи, сохраняли въ себф всю свЪжесть 
и безпечность цвфтущей Тосканы. Джоконда должна была глубоко 
поразить ихъ тонкочувствительные нервы. Въ самой Флоренщи и (У 
леко за ея предфлами кипфла жизнь, полная отравленныхъ страстей, , 
разливались волны предательской политики, но кто изъ флорентинцеву, 
ваглянувъ въ Застывшее лицо Джюконды, могъ увидфть въ Немъ отра- 
жен!е своей души? Мрачный ген витаеть надъ этимъ портретомъ. 
Несмотря на свфтлые, весенн!е тона пейзажа, Дяокойда кажется вы- 
шедшей изъ темнаго подземелья. А надъ, Флоренщей никогда не пе- 
реставало свфтить теплое южное солнце! Леднардо-да-Винчи, о которомъ, 
со времени его молодости, сохранились во. Флоренщи позорные слухи 
и сплетни, долженъ былъ теперь казаться какимъ-то кудесникомъ, 
который злобно колдуетъ въ тиши своей мастерской, творя загадочныя, 
непонятныя произведеня. С ая ‘его жажда изобрфтательной дфятель- 
ности—безразлично,, н& чийю позьзу, подъ тфнью-ли миланскаго „Шел- 
ковичнаго Дерева“, ©ъ ‘его кроваво-красными плодами, подъ военнымъ- 
ли знаменемъ наглако авантюриста Цезаря Борджиа, для утЪхи-ли папы 
или ‚оо короля—должна была возбуждать подозрительность 
а флорентинцевъ. Этотъ высокй, плечистый, длиннобо- 
родый Чел ов къ съ огромнымъ выпуклымъ лбомъ и густыми бровями, 
зи” надъ голубыми глазами, какъ два распростертыхъ крыла, 
би на слова и постоянно трудящййся надъ какими-то таинственными 
работами, которыя онъ записывалъ уродливыми каракулями & 
справа налЪво, на семитическй манеръ, этоть Леонардо-да-Винчи не =. 
могь ине казаться особеннымъ судцествомъ даже рядомъ съ Микель- а 
Анджело и другими гешальными людьми Итали... х 
Я попросилъ старика найти фотографию Джюконды. Онъ сталъ З 
перебирать на стол груды снимковъ, нашелъ Джюконду ‘и передалъ == 
ее мн. На лицф юноши, который сидфль у открытаго окна, я вдругь =. 
замфтилъ легкое волнеше. Подъ его тонкой кожей 'разлилась слабая 
краска. Миф показалось, что онъ сталь прислушиваться къ словамъ 
старика съ болфзненнымъ внимашемъ. Въ глазахьъ ого свфтился лихо- 
радочный огонекъ, 
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— Я сказалъ,—началъ опять старикь—что надо перенестись во 
Флоренцию, если хочешь живо представить себф, какое странное вие- 
чатлн1е Джюконда произвела на современниковъ Леонардо-да-Винчи. 
Беру моего любимаго Вазари и читаю его описаше, въ которомъ только 
отдЪльныя слова показываютъ, что онъ иногда ощущалъ темную тайну 
этого великаго портрета. Фразы его живы, полны восторга, заключають 
въ себф н$которыя драгоцфиныя историческя свфдЪя, но въ общемъ 
он чужды правды. Духа Леонардо-да-Винчи Вазари не постигалъ. Вотъ 
что мы находимъ въ его краткомъ описан. Во первыхъ, мы узнаемъ, 


что Леонардо-да-Винчи писаль Джюконду четыре года и всетакий 
не считалъ портретъ законченнымъ. Во-вторыхъ, самое произведёне 


кажется Вазари величайшимъ подражанемъ природ. Кто хочетъ, ви- 
дЪть, до какого совершенства человЪкъ можеть верь ‘алфдован!и 


природ, пусть посмотрить на портрегь Джюконды, говорить Вазари. 
Въ немъ воспроизведены вс подробности, как! доступны живо- 
писи. Въ глазахъ Джюконды-—свфть и влажный въ живыхъ 
глазахъ, а въ вЪкахъ замфтны то оватыя жилки. Рфсницы 
растутъ по краямъ вЪкь съ неравномфрно й. Носъ съ нЬжно- 
розоватыми ноздрями, какъ у живо овзка. Ротъ съ красными губами 


производить впечатльне настоящей | оти. Внимательно вглядываясь 
въ шею, чувствуешь блеше пуйьса) Такими словами Вазари описы- 
ваетъ Джлоконду. ие Ч. < эВихь великолВиныхъ деталей уже пропали 
для насъ. Но Вазари ихь видфлъ и говорить о нихъ, какъ живописецъ, 
оцфниваетъ ихъ,какъ виртуозъ. Но собственно критическихъ замфчан!й, 
которыя выражади-бы извфстное пониман!е этого портрета или пере- 
давали-бы цфЛьное ощущение отъ него, мы не находимъ въ его словахъ, 
Законченнато буждешя нельзя прочесть и въ послфднихь строкахъ 
опибаняо Можно сказать, говорить Вазари, что Джоконда написана 
къ, чо должна привести въ трепетъ воёхъ художниковъ. Такъ какъ 
Фконда была красавицей, замфчаеть онъ, то Леонардо -да-Винчи 
© время сеансовъ приглашалъ музыкантовъ, иЪвцовъ, шутовъ, которые 
должны были забавлять ее, чтобы устранить неизбфжную меланхолно 
живописныхь портретовъ. Въ результат получилось произведене, до- 
стойное божественной, а не человфческой руки. На этомъ кончаются 
разсуждешя Вазари о ДжюкондЪ. Я считаю это описаше, въ смысл 
передачи внфшнихъ особенностей, въ высшей степени характернымъ и 
притомъ чуть-ли не единственнымъ описаншемъ, дошедшимъ до насъ 
отьъ современниковъ Леонардо-да-Винчи. Лиловатыя жилки, н-жно-ро- 
_вовыя ноздри, удивительный артистическй эффектъ, даюций иллюзию 
пульсащи въ шеф, — но за этими словами я не вижу всетаки души 
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Джюконды, какъ не видфлтъ ея и Вазари. ЗамЪтьте при этомъ сафдуюция 
странности: онъ даже не упоминаеть о высокомъ выпукломъ лб Дужю- 
конды, „Почти преувеличенно высокомъ лбф, неженственной подроб- 
ности, въ которой сказалось нфчто очень важное и серьезное, Зат®мъ, 
дальше, описывая ресницы, Вазари не упоминает, что Джюконда безъ 
бровей,—необычайно характерная деталь, которая долго не обращала в на 
себя внимашя и была впервые отм®чена Отендалемъ. Вазари ничего не 
говорить о волосахъ Дияйоконды, не оттфняетъ генальнаго дань 
Леонардо въ создани ея безподобныхъ, притягательныхъ рукъ. Не отм% 
ченъ и костюмъ Джоконды въ мелкихъ сборкахъ и складкахъ 
ставляющихъ изящное, утонченное подражане классическимъ со 
Наконецъ, что всего важие, Вазари не объясняет характера ея 
ея неподвижной, смущающей улыбки. При этомъ все разсуждеше Ва- 
зари основано на крупной ошибкЪ, будто Леонардо-да-Виичи, созидая 
Джюконду, точно слфдоваль природЪ. Талантливый (бографъ предста 
вителей итальянскаго искусства не сознаетъ, утб, при всей научности 
премовъ, Леонардо-да-Винчи именно въ Экомъ произведен!и яваяется 
таинственнымъ кудесникомъ, какимъ-то холоднымъ мечтателемь, пре- 
вратившимъ живую человфческую натуру нь демоническую химеру. Но 
какъ-бы то ни было, Вазари гово ‚о ДжюкондВ подъ непосредствен- 
нымъ впечатльнемъ, и слова ст лы положительную цфн- 
ность для характеритийи художника. Ломацио, писатель ХУТ в., 
говорить о ДжюкониЪ, ‘повиЖимому, съ чужихъ словъ, потому -что въ 
одномъ м%стф сноего трёхтомнаго трактата о живописи, скульитурв п 
архитектур юнъ| утверждаеть, что Леонардо-да-Винчи сдфлалть два 
портрета: Дяйоконды и Моны Лизы, ие подовр®вая, что 
Герардини есть только дФвическое имя Дяйоконды. Котатя 
томъ-же второмъ том своего сочиненя, Ломаццо припи- 
юнардо-да-Винчи одинъ сонотъ, который и приводитъ цф- 
Омь, хотя, какъ вамъ, вфроятно, навзстно, Ущелли неопровержимо 
доказать, что произведеню это приивдлежить другому лицу. Пере- 
числивъ услошя, при которыхъ* художникъ можеть создать хоровий 
портреть, Ломаццо съ полнымъ удовлетворенемъ указываеть на порты 
ы Длйоконды, какъ на совершенный образець этого рода искусства. 
ицо Дайоконды выступаеть для него въ весенией оботановк®, & раза 
41 рийоауега. Это очень важное, хотя идейно-ошибочное замфчане. 
Ломаццо, который не могь видфть Джоконды, потомуччто она нахо- 


дилавь уже во Франши, передаеть то, что, можеть быть, говорилось о  — 


ней тогда въ Милан и во Флоренщи. Поверхностный теоретикь ис-. 
кусства, недостовёрный историкъ живониси, Ломаццо менфе, чЪмь Ва- 
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зари, могъ разгадать и понять это замысловатое произведеше. Онъ не по- 
дошелъ къ его смыслу и тогда, когда онъ въ своемъ небольшомъ трактат 
„4еа Це] 4етар1о еЙа рога“, еще разъ коснулся Джоконды и‘выразилъ 
мысль, что въ этомъ портретЪ Леонардо-да-Винчи превзошелЪ природу. 
Разойдясь въ этомъ пункт съ Вазари, онъ говоритъ, что портретьъ 
Длйоконды служить доказательствомъ превосходства челов$ческаго ис- 
кусства надъ творчествомъ природы. Я не могу отрицать нзкоторой 
интересной въ данномъ случав мысли, но, признаюсь, всфмъ этимъ 
философскимъ разсужденшямъ Ломаццо я предпочитаю одно его слово: 
указаше на то, что Мона Лиза была не флорентинкою, а ноаполитанкою. 
Въ самомъ дЪлЪ, Дяйоконда — уроженка не поэтической Тосканы, в , 
именно Неаполя, съ его морскимъ горизонтомъ, предательскимъ Везу- 
`шемъ, съ его сухимъ и острымъ сирокко, съ его класси’ кимислеген- 
дами и погребенною подъ лавою греко-римскою ку — 


Въ это время по корридору раздались тяжелы и стукь въ 
дверь. Юноша насторожился и, когда въ п ри показался 
, почтальонъ, онъ быстро пошелъ ему з письмо въ длин- 


номъ, узкомъ конвертЪ, вернулся къ окну аспечатавъ, торопливо 

обЪжалъ его глазами. Лицо его В о слегка поблфдн%ли, 

к съ испугомъ въ гл на юношу, который на- 

прасно старался подавить свое волнеше. На минуту въ комнат воцари- 

лась тишина, но юно п своимъ слабымъ, нервнымъ голосомъ: 

= эжааг: Ничего не случилось новаго. ЕЙ 

даже лучше... в интересуеть то, что вы говорите о Джю- 

кондф. Она с евожила цфлый годъ. Мнф думалось, напротивъ, что 

: Леонардо-да- Винчи показалъ въ ней настоящую новую красоту. Помните, 

когда, мы поднймались на Монте-Албано, было такъ хорошо, прекрасно, 

“4 рязна холодный вфтеръ. Я такъ люблю это воспоминан:е. И когда 

отрьлть на Джюконду, я чувствовать то-же самое. Какъ-будто тотъ- 

олодный вЪтеръ, та-же высота. Скажите мн, разв это не то-же 
ое впечатлн!е, что на Монте-Албано? 

По лицу юноши разлилась болЪзненная краска. Видно было, что онъ 


ыы я 
че неожиданно для себя излилъ волновавиия его мысли, и что мысли эти 
_ связаны съ его интимными настроешями. МнЪ чувствовалось, что это 
54: былъ какой-то непроизвольный полетъ робкаго итенца, подхваченнаго. 


_ неаполитанскимъ сирокко. Въ течене послфднихъ дней я такъ сбли- 
_зился со Старымъ Энтузастомъ, сжился съ его суждешями, такъ мало 
допускал возможность какихъ-нибудь разноглаей между воспитате- 
‚ лемъ и обожающимъ его ученикомъ, что нЪсколько внезапныхъ фразъ 
юноши, да еще въ связи съ таинственнымъ для меня женскимъ письмомъ 
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въ кокетливомъ конверт, произвели на меня тревожное впечатльн!е. 
Какая-то догадка стала смутно носиться передъ моимъ воображешемъ, 
и вопросъ о ДжюкондВ сразу получилъ жгучую остроту жизненнаго 
интереса. Вдругь я подумаль, что въ своемъ одинокомъ путешестви 
юноша, въ самомъ дБлЪ, поддался какому-нибудь повфтрио, одному 
изъ тЪхъ современныхъ повЪтр@, которыя, являясь въ обществ передъ 
глубокимъ духовнымъ кризисомъ, сами по себф приносять только ядо- 
витое разложен!е. И мн$ стало страшно за него: съ его слабыми нервами, 
неспособными на мужественную борьбу, съ его мечтательнымъ умомъ 
безъ длалектики, съ его склонностью къ поэтическимъ очрованимть 6 
при бездЪйств!и трагически возбужденной воли, сможетъ-ли онъ, 
юноша, вынести наркотическй дурманъ того подражательнаго 
низма, безъ широкаго научнаго кругозора историческаго ренессанса, 
который сталъ овладЪвать расшатанными душами современные европей- 
скихъь поколфн!? ; 
Старикъ заговорилъ съ особеннымъ одущевльние ть. т 
— Сейчасъ, сейчасъ мы перейдемъ Мь фтому вопросу о красот г 
Диллоконды, потому-что мнф хочется напомнить В | восторги, которые она 
вызывала у новЪйшихъ любителей искусства, такъ называемыхъ знато- [ 
ковъ и цфнителей. О, эти т Ужуж ”’восторги передъ молчаливыми У 


картинами! Эти неумЪре в сы о великольши красокъ, ориги- ре 

| нальности рисунка оэтическаго пейзажа! О картинЪ, если зе 
| только она талантл о сказать, что угодно. ВФдь она молчитъ, 5 
вфдь она не то, Уто которая говорить съ вами вашимъ-же язы- 

` комъ, спорить и, наставляеть васъ. Я въ свое время собрал = 


ди всф отзывы о Джюокондь, и—Боже мой—какое море 
г | за словатыхъ, съ претеншей на мудрость! А Джйоковда 
} `ОСтается загадкой, можеть быть, именно потому, что она ни 
‘омь ие возбуждаетъ простого, цфльнаго ощущеня и чувства кра- 
юты. Въ этомъ трудно сознаться, и, чЬмъ банальнзе умъ, разсуждаю- 
ций о ДяйокондЪ, чфмъ онъ поверхности%е, тВмъ болфе онъ старается 
вымудрить какое-нибудь оригинальное мнфи!е, основанное будто -бы 
на тонкомъ артистическомъ ощущени, Изъ болфе старыхъ писателей 
а привелъ мньшя Вазари и Ломаццо. Ими кончаются историческ!е источ- 
ники при изучен!и этого портрета. Друге писатели ХУТ вЪка, Ано- 
нимъ, Паоло Дидовю, даже не упоминають о немъ. Затфмъ идутъ сте- 
реотипныя повтореня того, что сказано у Вазари и Ломаццо, и даже 
въ своей прекрасной бюграфФи Леонардо-да-Винчи 1804 г., 

не прибавилъь къ этому вопросу ни одной оригинальной черты. Онъ 
сухо упоминаеть о двухъ флорентинскихъ женщинахъ, ЛизЪ дель Длю- 
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кондо и Джиневр$ д’Америго Бенчи, прославившихся красотою и вос- 
произведенныхъ кистью Леонардо-да-Винчи. Теперь перейдемъ къ но- 
вфйшимъ теоретикамъ искусства. Стендаль пересказываетъ, въ сущно- 

сти, то, что говорится у Вазари, но съ н%сколько легкомысленнымъ 
блескомъ стиля, неизбфжнымъ даже у самыхъ замфчательныхъ фран- 
цузскихъь писателей. Возвратившись изъ Милана во Флоренцию, пи- 
°шеть онъ, Леонардо, вмфсто того, чтобы заниматься церковной живо- 
писью, которая казалась ему слишкомъ большимъ дфломъ, принялся 
изображать хорошенькихъь женщинъ изъ общества: замфчан!е, недо- 
стойное Стендаля и, можетъ быть, обнаруживающее неполное внаком- У 
ство съ бюографей Леонардо-да-Винчи. Принимая у себя въ оу 
ской свои прекрасныя модели, продолжаетъ онъ, Леонардо, при ! 
блистать въ свфтскомъ обществЪ и охотно выслушивави июбез- 
ности, собиралъ къ себЪ наиболфе извфстныхь люде 


не жалфлъ, чтобы превратить свои худ 
ы лыя ратЫез 4е р! вт. Замфчане, ог 
не совсЪмъ обдуманное: едва-ли Ин 
нюю женщину изъ аристократическа у не говоря уже о томъ, 


‚и Рлубокомысленнаго человЪка, кото- 
м, зрЬлища, никогда не позволялъь себф 
кность. Онъ тихо, какъ мудрый наблю- 
: датель, высвсы щаго веселья свои кудесничесвя мысли 
и затфи. Подоб тендалю, и Тэнъ говорить о ДичокондЪ съ не- 
| избфжною дегкосфью французской стилистики, Заинтересовавшись ле- 
гл гендо омайЪ между Леонардо-да-Винчи и Диокондою, онъ ука- 

-25 то, что мужь Моны Лизы, имфвпий ее своей третьей же- 
уже не молодъ, когда писался ея портретъ. Принимая во 
аше красоту, изящество и славу Леонардо-да-Винчи, чрезмфрную 
родолжительность работы надъ портретомъ и готовность художника 
покрывать всф расходы по веселой „иыве еп 5сёпе“, Тэнъ склоняется 
кь предположенно, что „улыбка Моны Лизы относилась, быть можеть, 
_ КЪ ея мужу изъ насмфшки, быть можеть, къ Леонардо-да-Винчи—изъ 
_ биагосконности, а, быть можеть, къ тому и другому вмфст“. Воть 
какъ гадаютъь знаменитые европейске критики надъ жизнью и произ- 
_ ведешями Леонардо-да-Винчи. Отмфчу интересную подробность. По 
‘соображешямтъ Тэна, улыбка Дийоконды могла относиться къ немоло- 
дому уже мужу. А между тЁмъ, въ это время мужъ Джюконды былъ 
моложе Леонардо-да-Винчи. По изыскашямъ архивнаго ученаго Ми- 


рый, устраивая у с 
вдаваться въ сует. 
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ланези, онъ родился въ 1460 г., т. е. быль моложе Леонардо-да-Винчи 
на восемь лЪтЪ и, стало быть, не былъ старъ во время писавя портрета, 
который былъ начатъ въ 1600 г. Изъ цфлой тучи другихъ отзывовъ 
о Леонардо-да-Винчи стоить упомянуть еще отзывы Арсенъ Гуссе, 
Сеайля, Клемана и, въ заключение, двухъ англйскихъ писателей. Книжка 
патетическаго цфнителя Леонардо-да-Винчи, Гуссе, представляеть ка- 
кое-то сплошное легкомысл!е и притомъ съ отвратительными патрю- 
тическими претензями. Онъ дфлалъ раскопки въ Амбуаз, отыскалъ 
череть Леонардо-да-Винчи, шумфлъ по этому поводу на весь м!ръ, 
съ непоколебимымъ убфждешемъ сообщалъ, вопреки непреложны 
историческимъ документамъ, что Леонардо-да-Винчи умеръ-та 
рукахъ Франциска Т. Какая честь для Леонардо-да-Винчи въ г 
француза! О ДляокондВ Гуссе говорить и въ текст, и вЪ| прим ча- 
ныхъ, но и тутъ, и тамъ вы, конечно, не найдете не_тТОЯько живого 
пониманя, но даже полной освфдомленности в® бюграфическихъ фак- 
тахъ. Одна изъ главъ его книги начинается словами?” Поэть ВБеллин- 
они говорить въ своихъ стихахъ о знаменитых” портретахъ Джи- “А 
невры Бенчи и Лизы дель Длйокондо“. Е ‘бы Туссе, въ самомъ дфлЪ, ре 
титалъ когда нибудь „ле гнае 4} Вехлатао Ве тс101“, онъ, конечно, р 
не впалъ-бы въ такую грубуб’ ошибку: у Беллинчюни нфть ни ы 
слова ни о Джиневрь тык онЪ ЛизЪ, по той простой причинЪ, 


что онъ умеръ за м5) : до того, какь Леонардо приступиль 
къ этимъ по пишутъ по документамъ о жизни Лео- - 
нардо-да-Винчи! Се ‘передаль на одной страниц нфсколько очень | 5 


возвышенныхь, но спутанныхъ мыслей. Съ наивнымъ французскимъ 
романтиз: Ь олъ восторгается судьбою, которая позволила Леонардо- ы 
Вил одъ наступлешемъ темныхъ дней его жизни, „освЪжить 
въ кроткомъ свфтЬ этой безподобной улыбки“. Мессеръ 
Ческо Джюкондо могь утЬшитьея, въ случаф надобности, вос- 

\\ минашями о двухъь первыхъ женахъ, а Мона Лиза „безспорно при- 
надлежала тому, кто такь ждалъь и предчувствовалъ ея красоту, что 
- она кажется рожденною изъ его артистическаго каприза“. Великолфи- 
5е: ное замфчане съ оттфнкомъ великодушнаго французскаго легкомыслия! 
Не имя въ рукахъ никакихъ достовфрныхъ свидЪтельствъ, можно ска- 
У зать, фантазируя за собственный страхъ, Сеайль говорить съ чувст- 
у: вомъ безкорыстнаго удовлетворешя о томъ, что, быть можеть, было 
_  Цустою легендою. Затёмъ Сеайль ударяется въ глубошя философокя 
соображеня. Леонардо-да-Винчи любилъ въ ДиюкондЪь „безконечность 
природы, не познающей самой себя“. Онъ медленно изучалъ ве вь е 
красотЪ, наслаждался ея душой и тфломъ и предоставилъ намъ разаби- 
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раться въ тайнЪ, которая его вдохновляла. Джйоконда поддавалась оча- 
рованшю его гешя, которому она не была чужда. Ихь любовь не была 
радостнымъ безум1емъ жизненной весны: она отличалась утонченно- 
стями, сладостями и ученымъ очарованемъ того произведеня, которое 
изъ нея родилось. Такъ разсуждаеть Сеайль, то приближаясь къ истинЪ 
въ своихъ замфчашяхъ о характер Дилоконды, то удаляясь оть 
нея—въ разсуждешяхъ о ея любви и кроткомъ свЪтЪ ея улыбки. Фран- 
цузскй писатель нарушаеть м$ру настоящей художественной критики, 
которая, при малЪйшемъ забвен1и строгихъ законовъ историческаго и „ 
психологическаго изслЪдовашя, превращается въ легкомысленный бредъ,6 
достойный самоувфренныхъ профановъ. Нужно, впрочемъ, замфтить, , 
что Сеайль, въ своихъ романтическихъь толковашяхъ портрета, ‘ел- 


дуегь за Клеманомъ, извфстнымъ авторомъ сочинешя 10е№Апре, 
Теопата 4е Уше, ВарВае“. Клеманъ тоже нахо полномЪъ 
упоеши отъ этого портрета, сдВланнаго, по сЯо ри, не че- 
ловфческою, а божественною рукою. Тысячи возрастовъ 
и народностей, говорить Клеманъ, по, острастному и 


чарующему образу Моны Лизы, смо ея прозрачные и жгу- 
ч16 глаза, улавливали лживыя слова едательскихъ губъ и раз- 
носили по всему мру отраву отн сердцЪ. Недурно, 
очень недурно для пониман! 1овонды, но, безстрашно подвигаясь 
по этому пути, ти зъ мало-по-малу впадаетъ въ изступ- 
ленный риторический в . „ДоколЪ сохранятся как!е-нибудь сл$ды 
этой удивитель ": ужасной красоты, всЪ, кто ищетъ разгадки 
душевныхь та чертахъь человфческаго лица, будуть подходить 

и спрашивать у Нея новаго слова“. Воть гдь Клеманъ находитъ новое 

| слово—Ъ красоть удивительной, но ужасной и лживой. Обвороженный 
| аботой, Клеманъ восклицаетъ: „влюбленные, поэты, мечтатели, 
| те Умирать къ ногамъ Дячоконды,—ваше отчаяне, самая смерть 
а ` не изгладить съ этого насмфшливаго рта чарующей улыбки, без- 
| ощадной улыбки, которая обфщаетъ блаженство и которая никогда не 
дасть счастья!..“ Я думаю, что этими словами Клеманъ послужилъ тому 
з: демоническому повфтрию, которое производить тёмъ большее дЪйст- 
у ве на слабые и встревоженные умы, ч6мъ меньше въ немъ настоящей 
живой красоты. Въ лживой улыбк Дямоконды онъ ищеть разгадки 
вЪчныхь истинь человЪческой души. Такими общими словами распи- 
сываются достоинства Джоконды, которая безмолвно глядитъ своимъ 
кошачьимъ взглядомъ. Продолжаютъ говорить о ея касотф— замфтьте, 
© красот, хотя красоты-то въ ней нфтъ. Предполагается, повидимому, 
что если велик художникъ сдфлалъ портретъь женщины, то, зна- 
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читъ, она непремфнно должна была быть красавицей, а самое про- 
изведене художника отличается вс$ми внфшними прелестями, Эта 
коренная ошибка по отношению къ ДжюкондВ проходить чрезъ всю 
литературу предмета, не исключая даже такихъ цфнителей итальянской 
красоты, какъ Вазари, Ломаццо и Аморетти. Можеть быть, Рихтеръ 
былъ довольно близокъ къ истинному пониманйо Джюконды въ своей 
небольшой книжкЪ о Леонардо-да-Вунчи, когда, слегка коснувшись во- 
проса о красотв Джюконды, онъ тутъ-же замфтилъ, что достоинство 
портрета не вь его колорит и не въ красот изображеннаго лица, & 
въ замыслЪ художника и въ его выражени. Правда, правда, —Дяйоко 
интересна именно какъ замыселъ, какъ гешальное выражен! - 
вфстной идеи или, вЪрнфе, цфлаго м1ра идей, можеть быть, нес 

ныхъ воплотиться въ простыхъ, красивыхъ формахъ. Еще до Рихтера 
это было превосходно понято талантлив йшимъ англ йскям®вритикомъ 
Пэтеромъ въ его блестящихъ очеркахь о реневсаноф: Я) считаю нЪко- 
торыя его разсуждевя о Леонардо-да-Винчи безподобиыми по глубин 
и см$лости. Онь былъ очень близокъ къ ‘воЧиманйб Джюконды. Хотя - 
онъ не нашелъ какого-нибудь одноро красочивгб слова для опредЪае- к 
Шя этого портрета съ его „ученымъ’®чарован!емъ“, по выраженио Се- 
айля, но онь намфтилъ многое, ‚бЧёнь многое и важное,—то, что само 
собою складывается въ цфль тельное суждене. Статья Пэтера 
напечатана въ 1 1 онё’до сихъ поръ сохраняетъ свЪжесть и 
цфнность проникио «де надъ великимъ произведенемъ итальян- 
скаго искусства. Вы замфтили, можеть быть, что всф эти прослав- 
ленные евроцейсше ‘критики, въ своихъ краснорфчивыхъь суждешяхъ 
ь не вспоминаютъ о Верроккю,—пустыя, обийя слова 
отсутстви исторической перспективы. О Верроккю нельзя 
гда разсуждаешь о Леонардо-да- Винчи. Юго надо по- 
въ виду, потому-что, какъ-бы ни былъ самобытенъ ге- 
еонардо-да-Винчи, онъ, Верроккю, влилъ въ него свой особенный 
ядъ, свой острый скептицизмъ и равнодупие къ маленькимъ человЪ- 
ческимъ дфламъ, къ страстямъ и чувствамъ, съ которыми имфетъ дфло 
5 настоящее искусство. Пэтерь тонко подмфтилъ родство Дяоконды 
77 съ произведенвями Веррокк1о, хотя онъ не указываетъ при этомъ на 
_  Портреть женщины, находяшуйся въ Вфиской галлереф Лихтенштейна 
ег? столь сходный съ Длаюкондою по внутреннему типу. Англ Иск кри- у 
тикъ совершенно вфрно говоритъ; „не замфтить, что женск лица Лео- 

| нардо-да-Винчи находятся въ прамой связи, какъ съ своимъ перво- 
и источникомъ, съ произведенями и рисунками Верроккю, значить сд 
-.: лать большую ошибку“. Дфйствительно, улыбка, которая играеть на = 
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этихъ лицахъ, улыбка злокачественная, перешла къ Леонардо-да-Винчи 
отъ Верроккю. Собственныя умственныя наклонности Леонардо, въ 
связи съ воспиташемъ, ядовитая природная фантазя вмфстф съ рёши- 
тельнымъ вляшемъ такого характера, какъ Верроккю,—вотъ т эле- 
менты, изъ которыхъ сложилась Джюконда. Я не сказалъ-бы даже, 
что это портретъ въ точномъ смыслЪ этого слова: достаточно вспом- 
нить усиленныя хлопоты Леонардо-да-Винчи о томъ, чтобы во время 
сеансовъ Дяоконду забавляли шуты и настраивала извфотнымъ обра- 
зомъ музыка. Вы понимаете—такъ не пишутся портреты, такъ совер- 
шаются только эксперименты надъ человфческою душою, съ кыльюб У 
вызвать на лицф выражене, нужное художнику. Онъ эксперименти рб 

валъ, Леонардо-да-Винчи, какъ человкъ науки, но при этомъ онъьиё- 

сомнфнно до нфкоторой степени производилъ насиле 
- Онъ заколдовывалъ ее, наводилъ на нее чары свое 


не портретъ, а произведеше великаго 
звать улыбку, неиавЪстно какую, ве 
мощи буффоновь—надо считать по 1 только его собствен- 
ной неблагодатной натуры, но и п чек, ренившихся въ немъ 
при двор развратнаго миланс гервога. Можеть быть, сама Дию- 
Си конда, въ иной, болЪе твенной обстановкЪ, открыла-бы ^ 
их художнику насто. пеней души, но Леонардо-да-Винчи ис- . 
на ебть 


_ Жаль не правды, ‚ а правды смФлаго, но искусственнаго 


эксперимента. нужна не художнику, а психологу, фи- 
лософу, челов ‚—кому угодно, только не художнику. Вазари 
я сдфлалъ маивн ошибку: Леонардо-да-Винчи не слфдовалъ природЪ, 
-* создав [ это ‘странный, малохудожественный и малопоэтическ! пор- 
ыы 1 °выка не помогла! 
2. емя своихъ длинныхь лекторскихъ объясненй, которыя, по- 


димому, были измяшемъ одинокаго, долго молчавшаго человфка, и 
®— \- которыя теперь какъ-бы облегчали его насыщенную книжными зна- 
ей 


ними память, старикъ вставалъ, ходилъ по комналф, опять садился и, 

вообще, казался боле обыкновеннаго взволнованнымъ. Было ясно, что 
— _ ФНь не отойдеть оть предмета, пока не выскажется до конца, потому- 
г. О Даюконда мутила его духъ, какъ злой врагъ всфхъ его лучшихъ 
—  Настроенй. Онъ боролся съ неаполитанскимтъ сирокко, идя ему на- 
_ ^ вотрьчу, зыцищая оть него своимъ стойкимъ энтузмазмомъ что-то нфж- 
Е ® завфтное. “Теперь онъ подошелъ къ окну, вдохнулъ свъжБющй 
воздухъ и провелъ платкомъ по своему лбу. На лиц$ юноши я замъ- 
тилъ выражене внутренняго испуга и безсильной умственной тревоги. 
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Мн показалось, что молчане было ему тягостно, что ему хочется 
что-то возразить въ защиту Джоконды какими-то особыми, интимными 
доводами, но онъ смущенно молчалъ. Старый Энтузасть обернулся 
ко мн$ и съ сердечной, какой-то виноватой улыбкой произнесъ: 

— Что вы 0бо всемъ этомъ думаете? Вы согласны, что Джю- 
конда—только экспериментъ? 

— Да, конечно, —отвфтилъ я. — МнЪ хотфлось-бы только кое-что 
прибавить. Меня давно занимала мысль о томъ, не было-ли рискованно 
со стороны Леонардо*да-Винчи приглашать музыкантовъь на свои 
сеансы. Мн кажется, что музыка, по самой своей природЪ, не выдви: 
гаеть индивидуальныхъ чертъ въ человфческой физюономиу а, 
тивЪ, застилаеть лицо мглою неуловимой, неземной мечтатель ы 
Посмотрите на толпу людей въ концертной зал: она стал чЬмъ-то 
единымъ, слилась въ своемъ экстаз въ подвижную, “Збкую, какъ 
море, стихшо. Это фонъ для великол$иной трагичбокой картины, ея 
тайная идея, какъ хоръ въ древне-греческой тракедиу но это не ге- 
рои живой пластики, законченныя модели изобразительнаго 
искусства. Музыка уводить человфческую душу’изъ м!ра индивидуаль- 
ныхь явленшй вь мръ безформеннаво божества. Леонардо-да-Винчи, 
желая сдфлать экспериментъ въ области’ искусства, создалъ, мнЪ ка- 
жется, не художественное, е произведен1е, съ опредфленною 
строгою формою, а и метафизическое, въ расплывающейся, 
неуловимой и пото зплодно-загадочной форм. 

Старикъ запов илЪУбь новымъ оживлен!емъ: 

-— Метафиз ка не искусство. Но Леонардо-да-Винчи оказался ме- 


тафизико 


его произведене—цфлая энциклопедйя знаний, взглядовъ, 
противорЪчивыхъ идей. Это замфтиль Пэтеръ. Онъ такъ 
’ Длаюконда—это цфлый сводъ. „странныхь мыслей, фанта- 


ескихь мечтанй и исключительныхъ страстей“. Замфчательньйшее С 


красотою. Это образъ, говорить Пэтеръ, въ который вошла человф- 
° ческая душа со всфми ея недугами. ЗдЪсь мы находимъ въ странномъ 
сочетани „одушевленныя страсти грековъ и сладострасте римлянъ, 
мистицизмъ среднихъ вВковъ, съ его духовною превыспренностью и 
мечтательной влюбленностью, возвратъ къ язычеству и гр$хи Вордяаа“. 
Дийоконда „старфе тхъ скалъ, которыл видны за нею“. Долгое время 


она изучала тайны гроба, теперь она ожила. „Она, какъ Леда, родила | 
Елену и она-же, какъ святая Анна, родила Богоматерь, она вопло- — 
щаетъ въ себ жизнь вофхъ вфковъ, она сосредоточила въ себф опыть 


на особенный, чисто схоластическй манеръ. Я могу ска- 
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тысячелЪтней истори человфческаго рода. Передъь нами символъ не- 
прерывной жизни“. Вотъ какъ понимаеть этоть портреть Пэтеръ,— 
вполнф оригинально, какъ тонк! критикь. Въ самомъ дфлЪ, Джю- 
конда стара, полна многослойнаго историческаго содержашя. Но въ 
этомъ-то и вся бфда сложнаго произведешя Леонардо-да-Винчи: Дию- 
конда стара! Посмотрите на этоть портретъ. Въ немъ вы не видите 
красоты именно потому, что это старая женщина, хотя на лицЪ ея нёть 


-ни ОДНОЙ морщинки. Молодая неаполитанка, въ первые годы своего 


замужества за флорентинскимъ аристократомъ, подъ магическою ру-, 
кою великаго схоластика, превратилась въ старуху. Пусть Вазари го 
ворить о портрет красавицы, а за нимъ и Ломаццо, и Аморетти,\ ', 
всЪ знаменитые, и мало-извфстные, старые и новые цфнитеди к. 
ства. Для меня въ ДжюкондЪ нЪть молодости, нЪтъ ни одной ласкаю- 
щей дЪтской черты, которая сохраняется и подъ м 
людей. Это обширная энциклопед1я жизней, но 
возрождающаяся, вЪчно новорожденная, 
сячелЪй, теперь, какъ и всегда. стара культура 
общества, человЪкъ входитъ въ жизнь с есеннимъ созданьемъ, 
съ утонченными, но не отягче ервами. Воть почему красота 
каждой исторической эпохи, нес всЪ ея безсознательныя свази 
съ прошедшими эпохами, е мъ-то новымъ, свфжимъ, подвиж- 
нымъ и законченно- . Но Джюконда стара и некрасива, 
потому-что, захват душу всЪ прошедпия эпохи, съ ихь 
коренными ое она сама не вышла за предфлы этихъ 
эпохъ, не оставид за собою, какъ живое существо. Это энцикло- 
пед1я жизней, но ие новая жизнь, это энциклопедя опытовъ, но не но- 
вая ‚крафбта, )Борющяся въ ней культуры какъ-бы пожирають другъ 
ут®, назобтавляя для жизни никакихъ свфжихъь соковъ. Посмотрите 
№.) 'Побъ—чрезмфрно высок, выпуклый и нфсколько сдавленный 
ло висковъ. Это лобъ самого Леонардо-да-Винчи. Каюя за нимъ 
должны были таиться знашя, какой опытъ,—генй, родственный генпо 
Леонардо-да-Винчи, какъ сказалъ Сеайль. Вотъ откуда „ученое оча- 
рован!е“, которымъ невольно восхищается этотъ авторъ: ученое очаро- 
ван! не есть художественное очароваше! Надъ глазами нфть бровей— 
вмЪсто нихъ какая-то легкая припухлость. Очень многозначительная 
подробность. Чфмъ-то болфзненно вырождающимся вфетъ отъ этого 
лица, и чувствуется, что эта женщина обладаеть скрытыми недугами. 
ВЪки глазъ кажутся слегка отекшими и немного тяжелыми. Узке, 
умные глаза, сдЪланные съ удивительнымъ совершенствомъ, смотрать 
неопредфленно, точно издали. Уже въ этихъ немногихъ подробностях 
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мы имфемъ сложную философио и ничего, что тихо и ласково гово- 
рило-бы съ душей законченною поэтическою формою. Чувствуется 
что-то безмфрное, необозримое, неуловимое. Мысль зрителя возбуж- 
дена, но возбуждена безплодно: нфтъ простыхъ, живыхъ ощущений. 
Тонкй, постепенно расширяюпийся носъ съ нервными, трепетными 
крыльями—нфжно-розовыми ноздрями, какъ замфтилъ Вазари. Велико- 
лфиная подробность для понимашя Дийоконды: у нея, можеть быть, 

не очень хоропий слухъ, иначе уши ея не были-бы закрыты ниспа- ; 
дающими волосами, она больше-бы дорожила слуховыми впечатаЪ- 
ями, глаза ея смотрятъ неопред$ленно, но у нея тонкое обошше ы 
которое часто соединяется съ слабымъ воспраяемъ другого 
впечатлён. Ее чувственно волнуютъ запахи, но она не отзывч 

страдая живыхъ существъ. Чтобы сострадать, нужно отч@гливо ви- - 
дЬть и чутко слышать. О, эти тонк, нфжно-розовыя_крымьй носа! А 3% 
лицо у нея блЪдное, одутловатое, Овалъ его као? 27 Подбородокъ 


. к 4. 
маленьк!. Красныя губы нфсколько растянуты Тонкая верх- 


ная губа возбуждаеть мысль о ности ъ, лукавомъ. Все 


лицо, въ общемъ, при его интеллирентност сканныхъ ощущешяхуь 

въ области обоняня и признакахъ болЪаненнаго разложеня, отдаетъ 

—  безсимемъ темперамента и нраветвенны безвомемъ. Прибавьте къ 
| этому плоско приглаженные жидк!е волосы, ниспадающе по 
плечамъ мелко-вол и. Этотъ образъ всфми своими чер- 
тами говорить условнымъ, символическимъ языкомъ и 
не имфеть самодовлЪю прелести чисто-поэтическаго образа. Лицо 
ать по частамъ, а когда комментар законченъ, 
Остается запутанная система значковъь и идей, можно 
хъ изь теплаго и завершеннаго въ своихъ формахъ 
въ область безбрежныхъ замысловъ. Такой образъ не мо- — 
красивымъ. Еще обратите. внимаше на нфжную, гладкую = 
ею, съ совсфмъ незамфтными ключицами,—въ этомъ тлф не чув- 
ствуется мускуловъ, здоровыхъ и сильныхъ, способныхь къ работф.. 
Наконець, руки Дяшокойды! Недьзя представить себф болфе тонкой 
живописи, болЪе правдоподобной илаюзи при взгладф на эти восхи- 
тительныя руки. Морелли правъ, утверждая, что послЪ лица руки— 
самая одухотворенная часть человфческаго тфла. Такихъ другихь рукъ 
я не встрёчалъ ни въ одной картинф. Въ нихъ можно прочесть цфлую 
б1ографио этой женщины, ея характеръ, ея бездЪятельно-созерцательный 
Е: духъ. Когда я гляжу на этоть портретъ, который надо изучать цЪ- 
_ _  дЫми годами, миф кажется, что Джюконда только-что положила одну 

— РУКУ на другую—аегко, нфеколько’ дфниво, неплотно. Длинные, посте- 


ао 
з 
© 
Е 
ы 
Е 
= 
-з 
3 
5 


= че. > ‹ 
> = 


Демоническовк искусство. 139 


пенно утончаюциеся пальцы ‘съ круглыми ногтями—не исхудалые 
пальцы Филиппино-Липпи, а пальцы мягке, съ чуть замфтными т%- 
нями въ суставахъ, пальцы, подъ кожею которыхъ чувствуется нфж- 
ная жировая ткань,—таке именно пальцы должны быть у Джоконды. 
Я не забуду никогда того восхищеншя, которое овладфло мною, когда 
я въ первый разъ замфтилъ въ ЛуврЪ, что въ нихъ струится какой-то 
розовый свфтъ. Этой подробности Вазари не записалъ, а между тЬмъ, она 
не менфе замфчательна, чёмъ ифжно-розовыя ноздри Джюконды. Джю- 
конда чутко слышитъь каждый запахь и столь-же чутко улавливаетъ 
своими живыми, одушевленными пальцами края, поверхности, ива 
формы предметовъ. Цфлый м1ръ осязательныхъ и обонятельныхь4 0 ) 

_ щенй и, можеть быть, ни одного ощущеншя, въ которомъ отрази? 
бы внутреннйя свойства предметовъ, не говоря уже о ар арен 

Е людой въ ея наиболВе глубокихъ волненяхъ. Посм. эти руки 

ы вь цфломъ: теплыя, мягья, съ легкою риоузавотьм 3 дрнонаны боль- 

к шого пальца, он кажутся не природн уг кими, а выхо- 

| ленными. Ея вялому обаютъ именно ТИ. 
такя руки, способный `на поверхно которая выражаетъ не > 
нЪжность сердца, а любовь къ эгоистичес, нервнымъ ощущенямъ. 

_ Повторяю, нфжно-розовыя кр ея са и ея розоватые пальцыы— 

воть внфшнйя черты, за к ожно открыть настоящую натуру 


этой женщины. Для а ше не загадка, по крайней мЪрЪ, въ 

томъ смыслЪ этого | с: какомъ говорять о ДжюкондЪ, хотя я- 
считаю въ выс с загадочнымъ самое существован1е людей Е 
съ блфдными страстями, съ одностороннею любовью къ внфшнимъ фор- с 


_мамъ мрази жизви, помимо ихъ содержашя, этихъ людей безъ внут- 
ду Хфвнаго центра. Сравните руки Дибюконды съ руками на = 
нах-Йучшихь мастеровъ флорентинской школы или венещанской, 
руками” на картинахъь Андреа Мантеньи, Содомы, и вы увидите, 
ь глубоко былъ правъ Морелли, говоря, что по типу рукъ можно 
Узнавать авторовъ художественныхь произведенй. Воть, посмотрите: 
передь нами несколько фотографй съ картинъ Фра Филиппо Липпи. 
_ На двухъ изъ нихъ молодая Богоматерь съ нфжными заостренными 
чертами лица молится на лежащаго у ея ногь младенца, сложивъ руки. , 

альцы на узкомъ пястьЪ тоные, преувеличенно длинные, деревянно 
‘безжизненные. Вы понимаете, по‘такимъ пальцамъ можно догадаться, 
что художникь не воплотиль въ своей картин никакихъ сложныхъ 
душевныхь движен!й и настроенй. Теперь посмотрите на руки Ботти- 
_  Челли въ его картинахъ и отдфльныхъ рисункахъ. Посмотрите на руки 

въ рисункВ съ множествомъ фигуръ, изображающихь явление Христа 
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ученикамъ. Эти разнообразно жестикулируюция руки совершенно сходны 
между собою по анатомическому типу. Руки Боттичелли, въ типич- 
номъ для него перюдЪ дЪятельности, можно сейчасъ-же узнать по ло- 
манымъ лишямъ длинныхъ костлявыхъ пальцевъ съ четырехъ-уголь- 
ными рЬзко-очерченными ногтями. Аристократь Морелли называеть 
ихь плебейскими. Я не рЬшился-бы употребить такого слова, но я 
думаю, что по ломанымъ лишямъ, поманымъ, а не волнистымъ, легко 
разгадать ломаную, двойственную психологио этого кошмарнаго Вотти- 
челли. Теперь посмотрите на руки у Богоматери, являющейся св. мым 
нарду, Филиипино-Липпи. Широкое пястье съ чахоточно-исху, 
искусственно р$дко разставленными пальцами. МнЪ кажется, это, т 
подходить кь преувеличенному, риторическому паеосу УС 
Липпи, который не имфлъь въ своей душЪ драматическихь водненй 
Боттичелли. У Лоренцо ди Креди, ученика Верроккю, ру®м съ худо- 
сочными, аккуратными пальцами, которые въ мойнтнфиномь жестВ сло- 


жены между собою въ строгой симметри, Вы, твуете школу Вер- 
роккю съ ея художественною наукою \ Отс тотшемъ внутренняго 
нравственнаго одушевленя. Посмотрите д ‘руки Чезаре-да-Сесто, 


одного изъ талантливфйшихъ учениковъ Деонардо-да-Винчи-—на карти- 
нахъ и въ эскизахъ. Воть передь нами рисунокъ изъ венещанской 


галлереи—кисти рукь на бумаг6: дв ладони, набросокъ 
одной и той-же рук вбокъ какъ-бы съ нервной тревогой. 
Плотная, нёс о отаяу съ упругими выпуклостями, съ ие длии- 


ными и не то = здоровыми пальцами. Пястье почти квадратной. 
формы. Вотъ ь р й рисунокъ—мускулистой мужской руки, поверну- 
© лю„тыльной поверхностью и что-то сжимающей. Квадрат- 

@ пястье обрисовано во всЪхъ своихъ упругихъ мускулахъ. 
$. нами еще три руки на большомъ лист бумаги. Одна 
исана съ локтемъ, двЪ друмя только въ кистяхъ: тф-же ана- 

ческя черты, тотъ-же характеръ. Руки красивыя, безболфаненный, | 
но не обличающия особенно тонкой нервности и виечатлительнаго тем- 
перамента. Наконець, вотъ вамъ еще двЪ руки, тоже изъ венещан- 
ской галлереи. ЗамЪтьте ихъ: въ каталогь Брауна онф помфчены 
№ 78.245. Это правая и лфвая рука женщины. Лфвая рука взята выше 
локтя. Загнутыми пальцами она что-то придерживаеть. Пястье опять 
плотное ‘и почти квадратное, предплечье полное, здоровое, безъ замфт- — 
наго, столь красиваго сужен!я къ запястью. Другая л$вая рука съ т6ми-же 
анатомическими и психологическими особенностями, съ выдающимися 
подушечками на ладони и внутренней сторонф пальцевь. Мизи- — 
нець и безыменный налець подогнуты, а среды и указательный ее 
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стерты по направленцо къ какому-то предмету. Разглядывая картину 
„Ирод1ада“ того-же Чезаре-да-Сесто, я невольно вспомнилъ именно 
объ этомъ рисункЪ рукъ и, сравнивъ картину съ рисункомъ, убфдился, 
что венещанск! рисунокъ есть эскизъ именно для этой картины, на- 
ходящейся въ ВЪискомъ Художественно-Историческомъ музеЪ. Сличите 
сами, и вы увидите, что туть не можеть быть никакой ошибки: не 
только общий типъ рукь, но и положене ихъ, и всЪ детали совершенно 
тождественны. Если вы пересмотрите картины Чезаре-да-Сесто въ раз- 
пыхъ европейскихъ галлереяхъ, вы вездВ найдете тотъ-же типъ рукьъ— 
съ широкимъ запястьемъ, квадратнымъ пястьемъ, со здоровыми, нф-@ 
сколько полными и мало заостренными пальцами. Но воть Чезаре-да-, 
Сесто, измЪняя школф Леонардо-да-Винчи, сталъ поддаваться, > 4. 
стилю Рафаэля, и это сейчасъ-же отразилось на его В рисовать 
и писать руки. Посмотрите на его Мадонну въ Ва + ппа д4еПа 
сию“. Я ничего не говорю о лицахъ на этой 
вниман!е только на руки. Особенно 
касающаяся пояса и вся залитая св 5 стало уже, пястье 


болЪе длинное, расширяющееся кълпаль 

тонве, не имфюцЦ{е живой нервнос' малокровно-безсильные. Это въ 
высшей степени характерно. Об п на въ настроеняхъ худож- 
ника даетъ себя чувствовать «ореол рефлективно именно въ ру- 


я тВла, особенно въ рука представлена безъ кисти, какъ въ 
большомЪъ венетан рисунк, который приписывается одними 
| Винчи, другими Че ре-да-Сесто, то судить о дЪйствительномъ авторв 
3х рисунка схановитея почти невозможно. У Андреа Мантеньи руки до- 
вольно Абольфия, мускулистыя, сильныя, какъ и его лица, словно изъ 


кахъ — этой дЪятельной, 10 оживленной части челов$ческаго 
с 
ом 


5 &го Завфта. Такими онф являются на ого картинахь и въ его ри- 
у ‚5. Вь удивительномъ флорентинскомъ рисункВ, который .изо- 
‚А ажаеть Геркулеса, удушающаго Антея, правая рука `Антея судорожно 
> вытянута и напряжена въ мускулахь съ какою-то стальною силою. 
Такую руку могь написать только Мантенья. У Содомы пальцы длин- 
ные, подвижные, съ мягкими ямочками. Посмотрите на эту удивитель- 
ную Мадонну, находящуюся въ С1ен%. Какая рука! Тонкое предплечье, 
съ узкимъ запястьемъ, а пястье—продолговатое, нЪжное, съ мягкими 
закругленями. Пальцы длинные, тоненьюе, съ круглыми ногтями. Эта 
рука спокойно, точно задумчиво, легла на тЪло младенца. Во всЪхъь 
деталяхъ—чистота и духовность. Мы видимъ здБсь преображеше въ 
искусствЪ бурной и эксцентричной натуры Содомы. А вотъ эти руки-— 
въ разныхъ жестахъ, которые выражаютъ то нфжное покровительство 
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дЪтамъ, то величавое спокойстве знатной женщины! Несмотря на раз- 
личе вмянШ, подъ которыми находился Содома, и на различ1е инди- 
видуальностей изображаемыхъ лицъ, руки на его картинахъ неизмЪнно 
сохраняютъ однф и тф-же особенности: какую-то психологическую 
изысканность, какую-то теплоту въ своихъ лищяхъ и изгибахъ. Замфтьте, 
между прочимъ, что одна, часто повторяющаяся у Содомы деталь— 
рука, простертая вбокъ, съ нёсколько приподнятыми и раздвинутыми, 
какъ-бы трепетными пальцами—сближаеть его съ Чезаре-да-Сесто. 
Вы только-что видфли его рисунокь изъ Венещанской Академ подъ 
№ 116: это тотъ-же нервный жесть, который я отм$чаю тепе У у 
у Содомы и который сближаеть ихъ обоихь—Чезаре-да-Сесто и ; 
дому—съ Леонрдо-да-Винчи, съ его „Мадонною въ скалахъ“. У 6 
Венеры Джюрджюне природно-аристократическя руки, особенно тон- 
вя и мягюя, какъ его ифвучй генй. Оть этой Венеры Обратитесь къ 
его-же Юдиеи. Что за лицо, что за фигура, что за’руки! Рука сжи- 
маетъ окровавленный мечъ съ такимъ достоинствомвревь такимъ спо- 
койстшемъ, точно она замерла на шеф’ опущенной скрипки—послЬ 
быстрой, трагически бурной игры. Это ибкуество обворожительной 
Венеци: ея переливаюцияся краски, ея нЪжныя, подвижныя свЪтотни 
облекаютъ мягкимъ аристократиявекимЪь” покровомъ всв раздоры чело- 
вфческихъ индивидуальностей, неф диссонансы жизненныхъ рисунковъ. 
Пальцы этой Юдиоиг- выточенные — полны тихой красоты. 
Они звучать одним з.д аккордомъ, каждый въ своемъ за- 
конченномъ инд, пдуаль развит и, По закругленности формы что- 
то напоминаеть ЗдЪбь руки Джоконды, но тутъ не чувствуется тёхъ 
погибельныхъ `беаднъ, въ которыя увлекаеть насъ Леонардо-да-Винчи. 
и строгая чистота и прелесть музыкальной натуры. У 


ати Чьек жеств. Туть чувствуется взяв Дяждюрдяюне, но въ его 
больше физической силы и больше драматизма. Взгляните на 
вто „Аззита“— „Вознесене Мадонны“ изъ Венешанской Академш. Въ 
какомъ широкомъ порывистомъ „жеств Мадонна простерла къ небу 
свои сильныя материнсвя руки. Она хочетъ подняться къ Богу. Въ 
этомъ весь Тищанъ—съ его страстнымъ умомъ, за которымъ пошло, = 
которому подчинилось его сердце. Онъ съумВлъ именно гешальнымъ 
умомъ пробудить у себя въ сердцВ тревожное б1ене, чуткость къ б0-_ |. 
жоственнымъ тайнамъ. А эта великолЪфиная, сложная картина „Введене ы. 
во Храмъ“! Молоденькая Мадонна съ тяжелой, пышной косой подни- о 
мается по ступенямъ, бережно приподнявъ платье. На нее смотритъ — 
многолюдная—венещанскал, по характеру—толпа, и одна изъ зритель- — 


` 
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ниць, знатная, роскошно одЗтая женщина, указываетъ на нее сильнымъ 
энергическимъ жестомъ руки. Эта твердо выписанная рука съ простер- 
тымъ пальцемъ издали бЪлЪеть на пестромъ фонф картины. Помните 
этоть эффектъ, когда вы, удаляясь отъ картины по корридору, невольно 
оборачиваетесь еще и еще разъ, а рука, указывающая на Мадонну, 
все свтится и блистаеть своею живою бфлизною. И такъ, у каждаго 
великаго художника своя манера писать руку, и портретныя руки 
Длйоконды въ высшей степени характерны для самого Леонардо-да- 
Винчи, какь и улыбка ея лица. Повторяю, Дяюконда совсфмъ не за- 
гадочна, т.е. она загадочна только до тфхъ поръ, пока ее не дешнифри-6 7) 
руешь, а затмъ въ ней не остается для насъ именно тЪхъ прося ом 
элементовъ, которые есть въ каждой живой душ и которые, въ 4 


духовной перворожденности, остаются навфки Баня” Это 
сложная, хитроумная монограмма, а не органическое прот еше при- 
роды. Знаменитая красавица Джоконда, къ новамъ в Клеманъ 


призываеть влюбленныхъ, поэтовъ и мечтател 
восхищается Теофиль Готье и опис об энтузлазмомъ 
разные друме французсь авторы, ата Дж а совсфмъ не красива 
и не загадочна. Ея улыбка не болЪе, какъ выражеше душевнаго безсиля. 

Старикъ остановился и посмотрЬль на меня разгорфвшимися гла- 
зами. Онъ точно искалъ во мн ‚моддержки въ своей рЬшительной 


м1ра, которою 


борьбЪ съ а мроучто за этою борьбою болфзненно и ли- 
, хорадочно слфдилъ ‚ отбивиийся отъ него во время своего 
;. путешествя по р и родине сухимъ неаполитанскимъ 
вихремъ. ты ны вниманемъ критическя объясне- 


шя старика, я навап ливалъ въ душЪф отрывочныя мысли, которыя мнё 

\ хотфлооь слить съ его разсужденями, Я заговорилъ: 
=. А@- Вы самомъ дЪлЪ, улыбка Длйоконды безсильна. Какимъ экспери- 
| м4, вызваль Леонардо-да-Винчи ее на этомъ лиц, вы уже сказали: 
аведена при помощи сложнаго гипноза. Но что должна изображать 
в улыбка, какой дЪйствительный смыслъ она иметь въ этой картин, 
отразившей душу самого художника, теперь уже не трудно понять. 
Я думаю, что улыбка Джоконды безпредметна и потому имфеть не 
жизненное, а условное значене. Джоконда не является ни типомъ жен- 
щины-язычницы, ни типомъ христанки, Она не цфльное индивидуаль- 
ное существо и не типъ. Она не язычница, потому-что въ ней нфть 
дфятельнаго экстаза классическаго богопониманя, нётъ убфжденной 
трагической жестокости, нЬть и ничего жизнерадостнаго. Она не хри- 
станка потому, что ея равнодуцие къ людямъ и безцёльное самоуглуб- 
леше выражаетъ натуру, лишенную не спокойныхъ, но нжныхъ идеа- 
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листическихь инстинктовъ съ ихь реформаторскими стремлешями. 
Она не есть и многозначительное сляне обфихъ культуръ въ ихь не- 
многихъ родственныхъ основахъ, потому-что изъ такого слявя должно 
было-бы выйти существо живое, новорожденное, весеннее. А Дяцоконда, 
дЪйствительно, стара. Въ атомъ лиц нёть ни античной радости, ни 
христанской скорби. Ея улыбка порождена ея безпомощнымъ положе- 
немъ среди опредфленныхъ, различныхъ культуръ, не слившихся между 
собою. Такъ улыбаются обыкновенно люди, когда въ душВ у нихь 
нЪть отчетливаго отношеня къ окружающему м!ру. Улыбка можеть 

быть началомъ веселаго смфха или отблескомъ замирающаго аб у 
но это не та улыбка: Джоконда не способна къ жизнерадостному сз . 
Улыбка можеть выражать возвращен души отъ глубокой скор 
невиннымъ радостямъ жизни. Но это не та улыбка, потому3дчто_ 
конда не умфеть глубоко воспринимать въ душу мръ челов$ческихь 
страданй, потому-что она нравственно слфпа и тлухё. Она не способна 

къ свфтлому и радостному перерожденио и возрежденио. Она никогда 

не выходитъ изъ своей собственной внутренней смуты. Остается спро- 

сить себя, не есть-ли это презрительная улыбка | передъ началомъ из- 
ступленнаго демоническаго смфха? Но} во первыхъ, демоническй смЪхъ 

самъ по себЪ не больше, какъ бевсильная претенайя малой человфче- ; 
ской величины преодолЪфть ‚отвергнуть безмфрное, непостижимое и Е 


неуловимое божество, авно, что угрожать кулаками звЪзд- 
ному небу! А, во йторыхь емонизмъ Джюконды — демонизмъ без- 
темпераментной Ватуры, туры непростой и постоянно распадающейся ‚. 


въ своихъ искус@гвенно собранныхъ элементахъ. Ея улыбка не можеть 
выражать даже характернаго демоническаго презрёня къ мру и лю- _ 
дямъ. | ббльше я думаю о Джюкондь, тЬмъ болфе убфждаюсь, 
что, ка, во всякомъ случаЪ, не заключаеть въ себЪ никакой ве- 
облости которая требовалась по историческимъ задачамъ ренессанса, 

то” неподвижная гримаса, непр1ятная, раздражающая, придающая всему 
тцу Джюконды, при его общей мекрасивости, оттФнокъ какого-то — 
особеннаго уродства, невиданнато въ искусствв ни до, ни послв Лео- 
нардо-да-Винчи. Улыбка Дилоконды кажется загадочной только потому, 
что она не можеть быть объяснена ни однимъ изъ понятныхъ намъ 
божественно-челов$чныхъ чувствъ. 

— Это вфрно,—отозвался старикъ.— Улыбка Джюконды есть нфчто 
единственное въ своемъ родЪ и въ такомъ яркомъ, законченномъ вид 
уже нигдф не повторялась. Она осталась неизм$нною принадлежностью 
произведен: й Верроккю и Леонардо-да-Винчи. У нихъ она, во всякомь | 
случа, представляеть интересъ для художественной критики и для 


ДЕМОНИЧЕСКОЕ ИСКУССТВО. 145 


истори художественнаго ренессанса. Но если отъ произведен! этихъ 
двухъ великихъ мастеровъ перейдемъ къ ученикамъ Леонардо-да-Винчи, 
мы сейчасъ-же убфдимся, что улыбка Джюконды соблазняла и ихъ, 
хотя у нихъ она уже не иметь никакого идейнаго значеня. Мадонны 
Чезаре-да-Сесто, Бельтраффю, Марко д’Оджюне, Луини не престав- 
ляють никакой душевной сложности, никакой умственной замыслова- 
тости, и злокачественная улыбка Леонардо-да-Винчи кажется совсЪмъ 
напускною на этихъ невинныхь лицахъ. Они были талантливы, эти 
ученики и подражатели Леонардо-да-Винчи. НЪкоторые изъ нихъ, какъ, р ч 
напримфръ, Бельтраффю и Луини, обладали высокимъ мастерствомъ® № 
и тонкимъ художественнымъ темпераментомъ, но нельзя не видЪть, что < 
они не отличались оригинальностью. Гей Леонардо-да-Винчи подая- 
лялъ ихь собственное творчество. Картинныя галлереи „Милана, его 
церкви, Чертоза ди Пава переполнены ихъ работами. | пересмо- 
трлъ всЪ эти картины, фрески, имЪю, какь видите коллек- 
цию фотограф ломбардской живописи, но д. ать, что само- 
стоятельную и оригинальную работу ло ньоне я предпо- 
читаю цфлому десятку картинъ Марко д’ е, Андреа Салаино и 
— 


даже Луини, потому-что у Боргоньоне, у го фра Беато Анджелико 

Ломбард, свой стиль, свое вдох н1@усвое тонкое искусство. Посмо- 

трите хотя-бы на Мадонну в 9 ‚ съ младенцемъ, стоящимь на ея 

_ _  КолВняхь и срывающ ть и яго куста розы, изъ музея Борро- 

з мео. Мальчикъ съ фо ор утов ножкой, упругимъ и не особенно 

полнымъ тфльцемъ, | проето восхитителенъ, какъ и Богоматерь. Ея 

серьезное лицо, безЪ малЪйшей улыбки, выражаеть тонкое материн- 

ское удовлетвореше и задумчивую сосредоточенность. Простое темное 

платье © свромнымъ вырёзомъ на шеф, откинутая правая рука, осто- 

. держащая розу, самый замыселъ картины—Богоматерь съ мла- 

цем среди цвфтущей природы-—все это отличается чистотою и 

строгою ломбардскою прелестью. Я люблю эту Мадонну, какъ и, вообще, 

адоннъ Боргоньоне, которыхъ сразу узнаешь среди сотни картинъ, 

по ихь здоровому, сдержанному типу и по нфкоторому холодку свф- 

2 жихЪ красокъ. У Боргоньоне младенецъ почти всегда похожъ на мать. 

Его серьезное личико намекаетъ на трагическую будущность. Теперь 

переберите , нсколько картинъ Луини, который проназодить. Удиви» 

тельно нЬжное виечатлн!е, если встрёчаешь его произведеше гдЪ-ни- 

будь во Флоренщи, въ Париж и другихъ европейскихъ галлереяхъ. 

Тоныя, суженныя книзу лица, съ мягкимъ выражешемъ, кажутся 

приятно-благородными. Эти лица озарены улыбкою, которая отдаленно 

напоминаеть улыбку Леонардо-да-Винчи. Но воть вы прАзжаете въ 
10 
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Миланъ, гдф произведешя Луини разсфяны ио всфмъ церквамъ и гал- 
лереямъ. И эти нфжныя, аристократическ!я лица, озаренныя улыбкою, 
начинаютъ раздражать своимъ однообраземъ, какъ что-то стереотип- 
ное и, вь психологическомь отношени, совсфмъ неглубокое. Вотъ 
передъ вами нёсколько Иродадъ этого художника. Онф имфютъ обликъ 
красивыхъ, кроткихъ и благородныхь женщинъ, съ пухлыми руками 
и кокетливо убранными густыми волосами. Все показываеть въ нихъ 
жизнь ординарную и здоровую, а между тфмъ на губахъ играетъ 
какая-то безцфльная и безпричинная улыбка. Вы понимаете, что въ 

этой улыбкф сказалась только тенденщя школы Леонардо-да-Винчи, “у 
не живое настроен!е самого художника. Улыбка на лицахъ Ироди 

которыя держатъ окровавленную голову Тоанна Крестителя, выра } 
повидимому, демоническя притязашя Луини, но на таких незначи- 
тельныхъ лицахъ эта улыбка является нарушенемъ всякой поэтиче- 

ской естественности и правдоподобя. Теперь пересмотрите нЪсколько 
картинт, Бельтраффлю. Богатый и знатный миланещь, Вельтрафф!о зани- 
мался живописью не по заказу, а по вдохновенйо; "Ломаццо говорить 

о немъ, какь о художникВ, который хоть, ‘проникнуть въ идейную 
сторону творчества Леонардо-да-Винча и считался въ свое время однимъ 

изъ самыхъ сильныхъ его учениковъ. В» самомъ дл, его Мадонны, 
портреты и разныя друмя карт@ныи поражаютъ по манер сходствомъ 

съ Леонардо-да-Виняи. 'Маленькомъ монастырь св. Онуфря въ 
РимЪ вамъ акне про. укруглую картину, Мадонну съ младен- 
цемъ и вкладчиком монастыря, причемъ васъ увфряють, что это ра- 

бота Леонардо-дё-Винчи. Когда я посфтилъ этоть монастырь, распо- 
ложенный стати! сказать, въ восхитительной мЪстности, я переспра- | 
подо и авторф этой картины. Онъ н®сколько разъ съ 06о- Е: 
бенйвг убЪждешемъ говорилъ мн: „Леонардо-да-Винчи“. А между в 
Афмъ, еперь уже мало кто сомнфвается въ томъ, что это работа Бель- <: 
Ътраффю. Художникъ хотфлъ во что-бы то ни стало сдфлать свою Ма- а 
онну глубокомысленною, придалъ ея лицу чувственное выражене и 
улыбку, которая должна воплотить особенное, таинственно-демоническое 
отношене къ мфу. Но демоническаго или загадочнаго впечатлВ ня оть 
картины не получается. Лицо Мадонны-—расплывчатое, голова манерно 
склонена на бокъ, руки въ напряженномъ, искусственном положеши. 
Младенецъ, съ высокимъ удлиненнымъ черепомъ и распухшими нож- 
ками, безцвфтенъ и почти уродливъ. А вкладчикъ, отоянйй предъ Ма- 
донною съ шапкой въ рукахъ, иметь невинно-глупый видъ, который 
не гармонируеть съ притязательнымъ замысломъ художника. Такое-же 
неглубокое виечатлвн!е производить Мадонна Бельтраффю въ милан- 
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ской галлереЪ Ро141 Резхой. Это произведеще, въ которомъ художникъ, 
очевидно, воспринял» замысловатый рисунокъ Леонардо - да - Винчи, 
какъ ‘выражается Ломаццо. У Мадонны блфдное, золотушное, суженное 
книзу лицо, съ опущенными глазами и чуть замфтными бровями. 
Щеки лимфатическя, припухпия. На губахь улыбка—въ духЪ Лео- 
нардо-да-Винчи: безпричинно - загадочная, искусственно - насмфшливая. 
Младенецъ съ красивыми и умными глазами нагнулся на ея колЪняхъ, 
стараясь схватить цвфтокъ, вышитый на мант!и Богоматери. Картина 
была-бы въ своемъ род великолфпна, если-бы улыбка Мадонны выражала „> 
простую, поэтическую радость матери, а не натянутую ироню, хитроум-© А 
ную и безжизненную. У Чезаре-да-Сесто, непослЗдовательнаго.. ь © > 
ника Леонардо-да-Винчи, увлекавшагося и Рафаэлемъ, мы имЪемъ та 
кя-же претенз!и на демоническое глубокомысле, при тя га- 
лантВ въ комбинащи простыхъ, жизненныхь типовъ. ртинахт, 
чувствуется подражательность сильнымъ, рис 1емамъ Лео- 
нардо-да-Винчи, а улыбка придаеть нев нымъ лицам 
его Мадоннъ непрйятно-кокетливое выр 16 Я говорю уже о та- 

кихъ малозначительныхъ худ ее д’Оджюоне и Анд- 

реа Салаино. Савер!о дель Монте, ив тель, сочиненй Ломаццо, указы- 

ваетъ на то, что Салаино, юноша, мыдававшйся красотою души и тЪла, 

быль аюбимцемъ Леонардо-да-й ину" и пользовался даже славою од- 

ного изъ лучшихъ его учени ь. Эта слава была незаслужена, потому- 

= что Салаино, насколько» можно. судить о немъ по немногимъ, дошед- 
шим до наст, 4го картвнамъ, рабски подражалъ Леонардо-да-Винчи. 
При этомъ произведен1я его были подправлены рукою любившаго его 
учителя. Посмотрите на этоть чудесный рисунокъ изъ ВЪнокой Аль- 
бертины{ принёдлежащ будто-бы Андреа Салаино. Великолфиная жен- 
толфвкё, склонненная книзу, съ красивыми губами и вызывающей 
вотвенной улыбкой. Конечно, по этому рисунку прошелъ карандашть 
нардо-да-Винчи. А вотъ, посмотрите на его-же Тоанна Крестителя, 
одражане соотвфтетвенной картинф Леонардо-да-Винчи. На изнфжен- 
номъ, женственномъ лиц лукавая, фальшивая улыбка, непр1атно под- 
нявшая углы губъ. Такое-же отталкивающее впечатлве производить 
находящееся въ МиланЪ, въ галлереь Врера, подражане неизвфстнаго 
автора другой картин Леонардо-да-Винчи: „св. Анна“, съ Богоматерью 
на колВняхь и младенцемъ, который играеть на полу съ ягненкомъ. 
Старое лицо св. Анны, съ напряженной улыбкой на змфевидныхъ, уз- 
кихъ губахъ, и лицо Богоматери съ тою-же улыбкой, какь на лицЪ 
головки Салаино, возбуждаютъ непрйятное впечатлВ ше. Кто видфлъ въ 
Пуврь „ев. Анну Леонардо-да-Винчи, отойдетъ съ почти гадливымъ 
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ощущешемъ отъ этого явнаго, безсильнаго и безсмысленнаго подра- 
жан!я искусству таинственнаго мага ХУТ вфка. Очевидно, что въ этомъ 
пункт, т. е. въ изображени улыбки, слФдовать за Леонардо-да-Винчи 
почти невозможно. Надо имфть его натуру, его сложный ген, при- 
цающий особенный смыслъ и тому, что само по себЪ безсильно. Дяло- 
конда одна въ цфломъ м!р$. Это произведене, вышедшее изъ души 
Леонардо, влюбленнаго въ свою художественну химеру. 

— Скажите, вы не раздфляете того мнфшя, что между Леонардо- 
да-Винчи и Джюкондою существовали романичесюя отношенйя, что въ 
ней онъ нашелъ свою осуществленную мечту?—спросилъ я старика. 

— Трудно судить объ этомъ предмет съ увфренностью,—отв%- 
тилъ онъ. Относительно этого вопроса не открыто пока никакого 
дфленнаго документа. Остаются однЪ догадки, произвольный фантазии, 
совсфмъ не пригодныя для суждешя объ историчесйтхь фактахъ. 
Во всякомъ случаЪ, я долженъ сказать, что съ психологической сто- 
роны я не вижу въ самомъ портретф никакихъ вйфдовв романическаго 
отношеншя къ ней художника. Клеманъ, \Сеайль>”й друге критики 
Леонардо-да-Винчи указывають на продолжителвность его работы надъ 
портретомъ, находя въ этомъ намекъьна особенное пристрасл1е его къ 
ДлаюокондЪф. ВеЪ работы Леонардо-да-Вивчи. извфстнаго перюда являются 
съ т6ми-же особенностями я /бросаются въ глаза на портрет 
Дляоконды: „св. Анна% и да оаннъ Креститель“ запечатлны этимъ 
идейнымъ Нате Ч. 7. они. Это значить, что Леонардо-да- 
Винчи имфлъ передЪ собою въ наиболфе зрфлую эпоху своей дфятель- 
ности одну наи модель, и этой моделью была Дияйоконда. 
Но мн ается} что въ этихь соображешияхъь нфть никакой убЪди- 
тельно! ейно портреть Диоконды, созданный путемъ утонченнаго 
эксиври ровашя надъ живою Мона Лизою, намагниченный его 

7 'иб’кажется мнф произведешемтъ влюбленнаго художника. Такъ 
ъне утъ любимой женщины: художникь не столько старается уло- 
м ея природныя особенности, дфйствительное выражене ея лица, 

ея характеръ, сколько передфлываеть живую модель въ духф собствен- 
ныхь научныхь соображенй. Подлинная Дяоконда не господствуетъ 
надъ его воображешемъ. Ему понадобились шуты и музыканты, чтобы 
измфнить обычное выражен! ея лица, потому-что это обычное выра- 
жене не удовлетворяеть его фантазш, не дорого ему. Четыре года, 
изъ которыхъ, впрочемъ, онъ около года отсутствовалъ, поглощенный 
инженернымъ трудомъ въ Эмилш на служб у Цезаря Борджиа, четыре 
года онъ мудрилъ надъ Джюкондою, съ тихой, осторожной тирашей 
экспериментатора извлекаль изъ нея нужные ему эффекты, пристра- 
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щался къ этой работЪ, но я не думаю, чтобы все это было совместимо 

съ непосредственною любовью. Да и Вогь его знаеть, способенъ-ли 

былъ Леонардо-да-Винчи любить женщинъ! Исторйя того времени не 
сохранила ни малЪйшаго указан!я на какя-бы то ни было романическя 
увлечешя Леонардо-да-Винчи. Жизнь его въ МиланЪ среди откровен- 

ныхь извцовъ любви, въ род Беллинчюни, никому не внушила ни- 
какихъ подозрфн!, или предположенй на этотъ счетъ. Во Флоренщи 

тоже никто ничего не зналъ объ его отношешяхъ къ женщинамъ. 
Можно допустить даже, что въ это время, по его возвращеши изъ 
Милана, здфсь еще тяготфла надъ нимъ ядовитая сплетня съ обвине-4 7} 
шемъ въ нарушени законовъ „нормальной Венеры“, и что проница- № 
тельные современники считали его отношеня кл» ДжюкондЪь совершенио 
невинными. Онъ воспользовался ею, какъ средствомъ для воплощен я 
своей художественной химеры, и нфть ничего удиви въ томъ, 

что, разъ достигнувъ совершенства въ собственно 
невольно переносилъ на друмя свои работы 


настроеше. Но есть еще три своеобраз а, дошедшихъ до 
насъ отъ времени Леонардо-да-Винчи, Кле ‚ разсказываетъ о недавно 
‘открытой, при распродажф произведенй искусства, принадлежащихъ 
Луи Филиппу, картин. На кедровой подъ грубой мазней оказа- ^ 
лось изображеше полулежащей енщины, почти раздфтой и, очевидно, 
списанной съ натуры. 4.91 ›конда,--увзренно заявляеть Клеманъ— 
это ея черты, это вя ‘Улыбка на губахь и въ глазахъ, тВ-же удиви- 


тельныя руки“. При этомь Клеманъ ссылается на два нагихъ бюста 
той-же женщины, изЪ которыхъ одинъ находился въ галлереь Фешь, а 
другой и теперь находится въ петербургскомъ Эрмитаж. Думаю, что 
туть скрывается какое-нибудь недоразумне, хотя я имфлъ возможность 
идть тоявко дв изъ этихъ трехъ картинъ. Но, можетъ быть, вы что- 
будь’скажете намъ о петербургской ДжюкондЪ? 

— 0, я убьжденъ, что такъ называемая петербургская Дялоконда 
е больше, какъ живописная сплетня на Леонардо-да-Винчи. Даже ка- 
талогь петербургскаго Эрмитажа не приписываеть больше ему этого 
портрета. Если-бы Леонардо-да-Винчи писалъ нагую Дияоконду, мы, 
конечно, имфли-бы удивительное 1фло, подходящее къ общему типу 
этой женщины. А между тЪмъ, и тло, и лицо эрмитажной картины 
совсфмъ не напоминають настоящей Джоконды. ОтмЪфчу, кстати, 
любопытную подробность: въ эрмитажномъ каталогВ сказано, что это 
эколфнная фигура стоящей женщины“. Это невфрно: нагая женщина, 
съ перекинутой черезъ правую руку сфрой драпировкой, сидитъ, по- 
вернувшись бокомъ, на совершенно такомъ-же креслЪ, какъ и подлинная 
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Дияяоконда. Почти такъ-же положены руки, тоть-же каменный парапеть 
террасы, почти тотъ-же гористый пейзажъ съ озеромъ въ отдаленйи. 
Этимъ собственно исчерпывается сходство обоихъ произведений. У эрми- 
тажной женщины не черные, а сфрые глаза, и притомъ съ другимъ, 
боле широкимъ разрВзомъ. Брови намфчены. Лобъ небольшой, прикры- 
тый по сторонамъ ниспадающими завитыми волосами и образующий 
какъ-бы треугольникъ. Пышно лежапие на голов рыж!е волосы, свя- 
занные на темени въ видф банта, падають на плечи довольно густыми 
локонами. Носъ уже, чёмъ у Джюконды, но тоже съ розоватыми 
крыльями. Овалъ лица заостряется къ подбородку, какъ у икоторыеы 
учениковъ Леонардо-да-Винчи. На щекахъ—безъ малфйшей болЪфане 
одутловатости-—-легкй румянецъ. Углы рта приподняты улыбкою, ` ` 
тускло демоническою улыбкою Джоконды, а нфсколько безсмысленною, 
вакхическою улыбкою, въ духЪ Тоанна Крестителя Салаино. Вообще, 
все лицо напоминаетъ этого опьяненнаго Тоаниа Крестителя. Плечи 
узкйя, хотя и полныя, и довольно неопредфленняво рибунка, какъ это 
вЪрно замфчено у Сеайля. Грудь неестествевна/ и уродлива, какъ если-бы 
она была стВонена плальемъ. Руки, несмотря на явное подражане 
ДиляокондЪ, мертвенны, не отличаются никакой индивидуальностью и 
не имфють одухотворенности рук инф портреть Леонардо-да-Винчи. 
Пальцы сомкнуты вмЪстЪ, тогдазкак у Леонардо-да-Виичи они слегка 
раздвинуты, очерчены, слю виртуозною точностью, со всфми велико- 
афиными неровностёми\ж ю тБла. Если, какъ говорить Клеманъ, 
два видфнныхь имъ |нагихъ портрета писаны съ той-же женщины, какъ 
и петербугск!, 10, конечно, не можеть быть никакого сомнфя въ 
томъ, что мы имфемъ здфсь дфло съ настоящею сплетнею или живо- 
пис пабквилемъ, направленнымъ противь Дяйоконды и Леонардо- 
да-Винч . думаю, что авторъ петёрбургской Джоконды не имфль 
вредъ/собою никакой живой модели: лицо ея представляеть поддфлку 
лод® художественный типъ Леонардо-да-Винчи, тФло грубо и ненату- 
ально, а поза, кресло, накрестъь сложенныя руки, парапетъ террасы и 
пейзажь представляють какъ-бы копйо съ произведешя Леонардо-да- 
Винчи и невольно заставляютъ вспоминать о немъ. Именно такъ пи- за 
шутся литературные и художественные пасквили: берется типичная .- 
для художника идея и кавя-нибудь аксессуарныя подробности, точно 
воспроизводнимя всёмъ павфстную дЪйствительность, а затфмъ въ произ- 
ведеше вводится подозрительный элементь, какъ въ данномъ случа из. 
обнаженность Джюконды. Когда я въ первый разъ стоялъ передъ этой 
картиной въ петербургскомъ Эрмитажф, я подумалъ: какой матералть 
для эпопеи изъ истори ренессанса, съ центральнымъ героемъь вь = — 
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лицф Леонардо-да-Винчи! Онъ возбуждалъ во Флоренщи непрёязненныя 
страсти, онъ подавлялъ гешемъ и долженъ былъ мутить умы своей 
оригинальностью. Быть можеть, сама Джюконда, эта неаполитанка, за- 
нявшая видное мЪфсто въ аристократическомъ обществ$ Флоренщи, 
имфла своихь враговъ и завистниковъ. Флоренщя кишфла сплетнями, 
одна изъ этихъ сплетенъ могла побудить какого-нибудь художника къ 
живописному пасквилю, передавшему вн-шиейя черты самого портрета и 
какихъ-нибудь подготовительныхь рисунковъ. Я думаю такъ-же, какъ 
и вы, что романа между Леонардо-да-Винчи и Дячокондою не было. „. 
Иначе мы навфрное нашли-бы какой-нибудь намекъ въ этомъ смыслЪ@ № 
У Вазари... з Х & 
Я остановился и почувствоваль, что мы всф устали, что беефиа’ 
наша о ДжзюкондЪ исчерпана до конца. Юноша бытъ = ‚ какъ-бы 
подавленъ страстными и упорными объясненями старик огда онъ 
вспыхивалъ, и на лицф его можно было ма возражать и 


спорить, но рфчь Стараго Энтузаста лилась о. Онъ былъ _ 
такъ взволнованъ и напряженъ, какъ-бу, из опасную опе- 


рацию надъ любимымъ существомъ. Увлеч Е оббственными мыслями, 
онъ говорилъ, стоя предъ грудеши 1 тй и никому не глядя въ 
глаза. Въ его нападкахъ на р Фо чувствовалось ожесточете. 


Съь моими послЪдними слов К. въ) комнат все затихло. Мальчикь 
встать и неровною п Аиша къ двери. Старикъ посмотр$Затъ 
ему вслфдъ и поль бы подошелъ къ окну и остановилъ взглядъ 
на вершинахъ горъ, 'осве нныхЪ лучами заката. На улиц было тихо 
и тепло—тЬмъ вечерним тепломъ, которое посл» знойнаго дня ка- 
жется успокаивающей прохладой. Лицо старика съ крупными чертами 
прюбрфю вырёжеше утомленнаго и печальнаго спокойстшя. Глаза ого 

уч ь № то тускнифли, какъ у человЪка, который умственно пере- 

ваот6 радостные и печальные дни своей прошедшей жизни, Я не 
ся въ эту минуту задать ему какой-нибудь вопросъ. Наступившее 
ослв продолжительной бесфды молчане незамЪтно принесло благо- 
датное раздумье съ самимъ собою. Многое объяснилось мн внезапно. 
я Дляйоконда ХУТ вЪка отодвинулась въ историческую даль, и я чув- 
р: ствовалъ, что въ нашу случайную совмфстную жизнь вошло какое-то 
_ Дичное событе. Я видЪль внутреннее страдаше старика и понималъ, 
° что блокурый юноша—его горячая любовь--отнятъ отъ него, отнесенъ 
оть берега не сильною, но предательскою волною современнаго при- 
пива. 'Грудно было сказать что-нибудь зъ утВшеше старика. Задумчивое 
горе его представлялось мнЪф столь-же величественнымъ, какъ и не- 
давн!я его свЪтлыя надежды. Пусть свершится воля судьбы! Старый 
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Энтуз1астъ, вдохнувший жизнь вфчныхъ интересовъ въ хрупкое, не-. 
мощное создаше, долженъ найти въ себф силы оплакать горе, съ 
обычнымъ вдохновеншемъ измфрить свое разочароване и духовное ли- 
шен!е. Среди мфняюшихся теченй человфческой истори остаются 
неизмфнными только искашя вфчной красоты, благородной и возвы- 
шенной, не подчиненной временнымъ прихотямъ вкуса. Эти исканя 
обращены кь Богу, къ вёчному, къ тому источнику, оть котораго 
исходить и свфтлая радость, и тревожная скорбь, и посл$днее разрЪ- 
шене и освобождене отъ жизненныхь оковъ. Старый Энтузасть все 
время казался мнф искателемъ такой красоты, безкорыстнаго и ее 
гаго чувства божества среди сомяфн! и шаташй современныхъ ум 

Онъ казался мн цфльнымъ существомъ, крпкимъ, какъ люди" в 
сическаго ма, и нёжнымъ въ духЪ новаго богопониманя, 

Наконець, онъ слегка повернулся ко мнф и сказалЪ: 

— И въ современной жизни много яда. «Помйите; вы какъ-то 
заговорили о Ницще. Отъ этого человЪка струится чидовитое вфянте, 
холодное вфяше, отъ котораго чахнутъ”йобфги молодой жизни. Это 
то-же вфян!е, которое владЪло могучею душивиб` `Леонардо-да-Винчи. Оно 
создало теперь’ тысячи маленькихъ, ‚ бользненныхъ, чахоточныхъ вн 
кондъ, которыми гипнотизируютоя” Рнеоврёшиие птенцы. Мой мальчикъ.. 

Старикъ ыы а въ которое внеслась въ эту мжнуту 


съ веселымъ чирика кая птичка, Онъ сейчасъ-же узналъ. 
въ ней птичку, ко о, гостиницы держалъ въ клфткф на 
верандВ и въ о не часы кормилъ съ своей руки хлЪбными 


крошками. Должйо баг она по ошибкв влетфла въ это окно и, не 
пугаясь людей, пфдпрыгивала и переступала по полу, стучала каювомъ, 
поверт @ловкой. Старикъ свфтло разсмфялся, взять съ комода з 
кусбйь накрошилъ мякоти на свою большую руку и подставилъ я 
датичи рая стала довфрчиво клевать, Потомъ онъ даль ей воды у 
въомаленькой рюмкф. Птичка погружала въ воду клювъ и глотала ее, 
акинувъ головку съ бфлой шейкой. Напившись воды, она взмахнула 
крыльями и вылетфла въ окно. ‚ 

— Кажется, и намъ пора подумать объ ФдЪ, сказать старикъ съ 
новымъ мигкимъ выраженемъ въ лиц®.—Я спущусь внизъ, закажу 
ужинъ, а вы, не пововете-ли вы нашего мальчика? Онъ, должно быть, 
Ушелъ въ’ свою комнату: устать оть моихъ придирокъ къ Джюконд. 

Я постучалъ въ комнату юноши, къ которому мнЪ не случалось 
еще заходить. Онъ сидфлъ у стола, записывая что-то на почтовой | 
бумаг, и, при вид меня, смущенно повернулся. Мнф бросилась въ 
глаза стоявшая на столЪ большая ия въ черной деревянной 


а 


ке 
._ 
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рамкв. Это былъ самъ юноша, вмфстЪ съ молодой женщиною. Я усиЪль 
замфтить неправильныя, но тонюя черты лица, прищуренные близо- 
руке глаза, н-жно-очерченныя губы и кокетливо вызываюций пово- 
ротъ головы. Въ одной рукф она держала большую бфлую орхидею. 
Юноша опирался руками о спинку кресла, въ которомъ она сидФла. 

Невольно я отвелъ глаза отъ стола, чтобы не смущать мальчика, 
любимца Стараго Энтузаста. Но онъ уже уловиль мой взглядъ и, 
растерявшись, сказалъ: 

— Это—мой другь. Когда мы были въ Париж, мы смотрфли. 
Длиоконду. Это особенная женщина. По сравненйо съ нею все кажетея 
такимъ прозаическимъ. Такъ я чувствую... Е Х/ 

Онъ поднялся, и мы пошли къ старику. фт: 

Вечеромъ, посл ужина, мы гуляли по дорогЪ, которая бъльла 
при ясномъ свфтф полной луны. Небо было году 
форическимъ блескомъ и чуть замфтными бл 
дами. Воздухъ былъ тихъ и легокъ. Е таз 
6ъ похолодВвшею травою. Съ другой стор ь самой дороги под- 
нимались высоюмя горы съ ше боками, которые р%зко 


выступали въ бфломъ лунномъ ш Мы шли, не нарушая мол- 
чашя. Передъ нами стлались, двигаясь по дорогЪ, наши черныя тБни— 
странныя, нфмыя и бое 
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Богоматерь. 


Новая красота. — Скорбящая Богоматерь новаго человЪчества. — Портреты Лео- 
нардо.—Цециля Галлерани.—Лукрещя Кривелли. — Крошечный набросокъ Леды 
вь „Атлантическомь Кодексф“.—Картонъ св. Анны.—Луврская картина на ь 64 
тему.—„Мадонна въ скалахъ“. — Замфчательный историчесвЙ докум © 
Амброджю де Предиса и Леонардо-да-Винчи къ миланскому п ба съ $ 
монахами „5.-Ртайсезсо Стап4е“. — Критика луврскаго оригинааз идонскаго . 
вар!аита. — Антицерковныя идеи Леонардо. — Третья, сАффорйския „Мадонна иъ 
скалахъ“. — Ея патетическ!Й защитнику, _Дуего Обнть „Аб родяо. 
- © уд $ 


Патетическя разсужденя сть икузиста о Джюкондв не о 


переставали волновать меня въ теч нфсколькихь дней. За это время . 
мы видфлись довольно мало, почли н вступали въ бесфды объ искус- 
ствЪ и только за обфдомъ, % = Неребрасывались случайными замЪ- 
чанями, въ горы 4 ежнее настроенше. Юноша казался 
блЪднве и грустифе\ наго. Онъ глядфль на старика своими > 
| большими и яс и, иногда улыбался какою-то мечтательною  — 
$ улыбкой и р те смотрль на окружающихъ. Посл обфда я рёз-  — 
24 ставался съ М0 новыми друзьями, предоставляя ихъ другь другу, 
:; и ухо лЯть. Взбираясь на горы, по безлюднымъ дорожкамъ, я ху 
4 думать о Леонардо-да-Виичи. Какъ нфкогда, стоя пе- 
Е 1окондою, я не могь уловить ея человфческой натуры, такъ 
№ /Ътеперь я не былъ вь силахъ возсоздать въ душ цфльный образъ ея 
У, отого загадочнаго художника. Иногда миф думалось, что я — 
: блиако подхожу къ нему въ мысляхъ о великой эпох ренессанса. * 53 
ы. Что-то мелькало предъ глазами—отрывочныя, разрозненныя черты, —— 
_ отдфльныя психическя подробности, живыя и понятныя современному в. 
человфку. Но среди логическихъ догадокъ и напраженнаго умствен- — 
наго созерцашя незамЪфтно собирались разные противорфчивые мате- 
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рАалы и разрушали складывающся въ представлен!и образъ. Загадки, 
научныя загадки, толпились со всфхъ сторонъ, историческая моно- 
грамма, подъ именемъ Леонардо-да-Винчи, становилась все боле 
запутанной. 

Одна мысль особенно занимала меня: могь-ли Леонардо-да-Винчи, 
съ ого сложными энциклопедическими знанями, не слитыми въ цзль- 
номъ настроен!и, создать живописными средствами новую красоту, по 
сравнению съ образцами старой классической красоты? Имфлъ-ли.въ 
себф этоть художникъ силы, которыя нужны для того, чтобы понимать 
богоматерь—не Венеру, съ ея чувственной красотой и ея чувственной сво-^ 
бодой, а женщину новаго времени, съ ея скорбной и н-жной любовью, в» 
ея невольнымъ служенемъ сострадательному Богу? Идея такой кравозит, 
цфльной и законченной, не нарушаемой никакими внутренни отиворЪ- 
ями, классической по выдержанности типа и соверше п о еще 
совсфмъ неслыханной по содержанию, родиласв умствен- 

. ными собыллями на границВ языческой и хрис похъ. Мысль о 
| скорбящей богоматери стала рядомъ съ самоотверженномт 
богочеловзкЪ, потому-что обЪ эти мысли между собою нераз- 
рывными логическими узами. Новое о отво—богочеловфчество— 
могло родиться только отъ женщины просвфтленными инстинктами, 
оть женщины-богоматери. 5—4 сколько `я ни вспоминать итальянскихъ 


Мадоннъ въ произведен! оо 4 замфчательныхь художниковъ, я 
не могь пенек удовлетворенемъ ни на одной изъ 
нихъ. Он не сь выраженемъ новой идеальной красоты, 


представляющей ре сляне всзхъ истинно-челов$ческихъ 
торе въ цБльномъ религюзномъ экстазф. Это женщины прекрасныя, 

ыядбдоровйя: —у однихъ, болЪзненныя и мечтательныя—у другихъ, 
о, Жи одва”изь этихь женщинъ не открываеть передь вами того но- 
‚ мера мастроешй, который сдфлалъ ее богоматерью. Являясь соз- 
художниковъ, у которыхъ новое богопонимане не могло еще 
реодолть разныхь искусственныхъ и временныхъ тенденцй, даже 
лучиия итальянск!я богоматери не производять полнаго религюзнаго 
виечатлЪны. Онф сами ощущаютъ своего сострадательнаго Бога точно 


_— №0 сн, сквозь путаницу чувственныхь кошмаровъ, и потому кажутся 
Е полу-Венерами, полу-Мадоннами. Но, во всякомъ случаЪ, почти во 
к ово всёхъ итальянскихь картинахь можно видфть хоть смутное ощу- 


щеше. божества, которое имфлъ въ своей душ художник. А у 
Пеонардо-да-Винчи совсёмъ нельзя уловить этого непосредственнаго 
ощущен!я, которое одно даеть искусству глубокй смыслъ. Онъ ‘тво- 
рилъ своихъ Мадоннъ по тому-же методу, ио которому онъ писалъ 


< 
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Джяюоконду: складывая между собою, съ виртуознымъ талантомъ, идеи 
разныхъ историческихь эпохъ, усложняя живую наблюдаемую пра- 
вду собственными учеными измышленями, неизбфжно прибфгая къ 
интригующей улыбкЪ, не соединимой съ выраженемъ простой, прав- 
дивой красоты. 
Я перебиралъ въ памяти все то, что извфстно о болфе раннихъ 
и болфе повднихъь женскихъ образахь Леонардо-да-Винчи, изъ кото- 
рыхъ только немноме сохранились до настоящаго времени. Въ Милан, 
уже въ первые годы своего пребываншя тамъ, онъ сдфлалъ портретъ 
знаменитой Цецили Галлерани, любовницы Людовико Моро, портреть, «У " 
воспфтый въ сонет Беллинчюни. СОвфдфыя объ этомъ произвед 
Леонардо-да-Винчи въ высшей степени запутаны и воспроизводит 
почти всфми его бюграфами по Аморетти безъ малЪфйшей критики. 
Это тьмъ боле странно, что кратюмя сообщеня Аморётти въ этомъ 
пункт не только не отличаются точностью, но даже” противорфчивы 
и, во всякомъ случаф, по тону изложетшя, обнаруживатотть въ авторЪ 
нфкоторую неувфренность. Аморетти райсказывает, что Леонардо- 
да-Винчи одфлалъ портреть двухь прекрасныхь дЪфвицЪ, которыя 
были предметомъ любви Людовико Моро; Цецилм Галлерани и Лу- 
крещи Кривелли. Этимъ дфвицамт, поэты того времени посвящали 
стихи, прославляя скандальныя \инзфиги герцога, который развращалъ 
знатныхь и достойныхъ. пя дфвушекь. Аморетти прибавляеть, 
что по бумагамъ дв ав удалось установить слфдующее; порт- 
реть Цецили Галдерани” еще вь ХУП вёкЬ можно было видфть 
въ Миланф у маркизовь Бонесана, а кошя этого портрета, хорошая’ 
и старинная, находилась въ это время въ Амброзйанской галлереф. 
ети разсказываетъ, что онъ самъ нашелъ у одного ви- 
| евосходнфйшую картину Леонардо-да-Винчи, сдфланную, 
вкъ ВИдно“по двустишию на цоколф, для Цецили Галлерани. Кар- 
тие представляеть Богоматерь съ младенцемъ, благословляющимъ 
озу, и написана съ удивительною тонкостью. При этомъ Аморетти 
дЪлаетъ предположеше, что портреть и Мадонна могли быть написаны + 
въ одно и то-же время и съ одной и той-же модели, такъ-какъ тогда $ 
не считалось предосудительнымтъ потакать чувственной любви посред- з 
ствомъ благочестивыхь изображен. Такъ разсуждаетъь Аморетти въ 
начал своёй бографи. Въ дальнфйшемъ изложеши мы встрЬчаемся 
съ вторичнымъ, но уже боле осторожнымъ упоминашемъ только-что ; 
_ описанной Мадонны и съ новыми, плохо обоснованными фактами. Ока- г 
зывается, что Леонардо-да-Винчи сдфлалъ еще одинъ портреть Цеци- 
ли Галлерани. При взгляд на этотъ портреть легко убфдиться, что 
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это произведеме Леонардо-да-Винчи, написанное имъ въ эпоху пол- 
ной зр$лости его таланта, послЪ „Тайной Вечери“, безъ той сухости, 


которая отличаетъь его первыя картины. Здфсь Цецимя Галлерани, 


въ возраст оть 30 до 40 лЬть, представлена безъ цитры, съ ко- 
торой она изображена на первомъ портретЪ. На второмъ портрет 
рука ея придерживаеть складку платья. Что касается Мадонны съ ро- 
зой, то, въ конц той-же своей б1юграфи, Аморетти готовь уже до- 
пустить, что она принадлежитъ, „вопреки одному компетентному суж- 
денио“, не Леонардо-да-Винчи, а какому-нибудь его ученику. Зато 
онъ теперь допускаеть, что Леонардо-да-Винчи или кто-нибудь и@ъ 


лучшихъ учениковъ его воспользовался прекрасной подругой Люддвико” 


Моро, какъь моделью для изображешя Св. Цецили. , 
Какъ я уже сказалъ, сообщешя Аморетти ео Фе». лен до 


посл дняго времени изв стнфйшими бюграфами Леон, инчи без 
всякой критики. При этомъ обыкновенно приво, еть Беллин- 
ч1они, посвященный портрету, въ которо гь ни малЪйшаго 
намека на то, что Цецимя Галлерани б ражена съ цитрою. 


Беллинчюни въ восторженныхъ в писываетъь достоинства 
и красоту портрета далогомъ между ` оэфомъ и природою, не указы- 
вая ни на както характерные внфшн!е изнаки портрета. Ущелли под- 
вергь сообщен!я Аморетти оч@нь ‘вояидной критикЪ, изучивъ въ подроб- 
ностяхъ все, что и но`\© зизни Цецилия Галлерани. Онъ пришелъ, 
при этомъ, къ Ю, что картины, изображающая женщинъ съ 
цитрами, не мог ыть произведенями Леонардо-да-Винчи и совсфмъ 
не писаны с Цецими Галлерани. Затфмъ онъ рёшительно отрицаеть 
самую вовможность существованя второго портрета съ этой женщины, 
также, `какь и писанной съ нея мадонны съ розами. Подлинный 

ртреть Цецили Гиллерани, одно изъ первыхъ произведений Леонардо- 


р инчи въ Миланф, до насъ не дошелъ, или находится въ какой-ни- 
о. европейской галлереЪ, до неузнаваемости изуродованный рукою 
ре 


ставратора. ; 
Такимъ образомъ, два замфчательнфйшихъ произведешя Леонардо- 


да-Винчи: портретъ флорентинской красавицы Джиневры Бенчи, если 
онъ въ самомъ дЪаф былъ написанъ, и миланской куртизанки Цецили 
Галлерани, пропали для критики. Кто знаеть, какое впечатле должна 
была производить на художника знаменитая метресса Людовико Моро. 
Судя по старымъ документамъ, это была въ своемъ родф замфчатель- 
ная женщина: красивая, ученая, владфвшая латинскимъ языкомъ съ совер- 
шенною свободою. Она говорила и писала на немъ, какъ на родномъ 
итальянскомъ языкф. Ее ставили—по ея умственнымъ дарованямъ — 
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рядомъ съ такими зам чательными женщинами эпохи возрождешя, какъ 
Изабелла д’Эсте и Витторйя Колонна. Ей посвящались восторженныя 
стихотворныя посланя. Новеллисть Банделло называеть ее современ- 
ною Сафо, „великимъ свфточемъ итальянской рЬчи“. Она была окружена 
цфлымъ дворомъ знаменитёйшихъ людей Милана и иностранцевъ, по- 
падавшихь въ ломбардскую столицу. Военные люди разсуждали у нея 
о своемъ искусствЪ, музыканты ифли и играли, архитекторы и живо- 
писцы набрасывали планы своихъ произведенй, философы спорили о 
причинахъ явлен й, поэты читали свои и чужя стихотворешя. Каждый 
находилъ т наслаждения, которыя соотвЪтствовали его натурЪ, въ к-во 
сутсти этой обворожительной „героини“ миланскаго общества. у 
въ лЪтней вилл она не переставала принимать у себя избранное” 06; 
ство, и Банделло собиралъ у нея матерлалы для своихъ побТическихь 
новеллъ. Но одаренная красотою и талантами, Цециля ТГалиёрани со- 
храняла ту сдержанность и скромность, которыя дойжны были произ- 
водить привлекательное впечатлЬне въ могущеетвениой куртизанк$. 
Это видно, между прочимъ, изъ дошедшаво до наоЪ’ отвфтнаго письма 
ея къ ИзабеллЪ д’Эсте, которая, собирая произведешя различныхъ худож- 
никовЪ, захотВла хотя-бы на время имЪть.у себя ея портреть, сд$лан- 
ный Леонардо-да-Винчи, для АВЕС сопоставленй и сообра- 
жен. Цецимя Галлерани, испбаняя желане блестящей мантуанской 
герцогини, послала ей п увы ст съ письмомъ, въ которомъ она 
съ благородной петь т, на то, что между произведе- я 
немъ несравненваго художника и оригиналомъ нфть болфе —по винё 
времени никакого Сходства. Это писалось 29 апрфля 1498 г. Такова 


была эта женщива, съ которой писалъ портреть Леонардо-да-Винчи. : 
Цецил орани, Людовико Моро и Леонардо-да-Виичи, этоть „фло- = 
онтинскЫШ ^ Апеллесъ“, который сразу сталь центромь всеобщаю = | 


иманй > какое удивительное сочетане  характеровь въ столицЪ 
ломбардскаго ренессанса! Ущелли указываеть на то, что отношене 
?Пеовардо-да-Винчи къ ‘этой женщинЪ имЪфло характеръ чистЬйшаго - 
артистическаго энтуз!азма, и что сама Цецимя Галлерани не могла не й 
поднасть вмянйо его великаго гевя. Онъ писалъ съ нея портретъ, 
а по легенд писалъ съ нея даже Мадонну, хотя въ чувствахъ его къ 


Сы ИЕ- 
РЖ 


ней не было и не могло быть ничего романтическаго. Молодой худож- =. 
никъ находилъ въ ея дворцВ ту пестроту лицъ, интересовъ и идейныхь г 
разговоровъ, которую такъ любилъ его наблюдательный умъ, но ничего, [5 
что могло-бы зажечь его самого. Его не волновали окружающия драмы: $29 
любовь чувственнаго. герцога къ прекрасной Цецили, его семейныя _ о 


неудовольствя и ссоры, посл его женитьбы на Беатриче д‘Эете, 
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которыя нерфдко кончались грубыми побоями, наконець, внутренняя 
жизнь Цецили, осыпаемой подарками и почестями, но, можеть быть, 
не вполнф удовлетворенной въ душВ своими отношенями съ низмен- 
нымъ по натур$ Людовико Моро. Портретъ Цецилёи Галлерани, если- 
бы онъ дошелъ до наст, могъ-бы показать намъ первые рЬшительные 
шаги Леонардо-да-Винчи въ томъ особенномъ стил живописи, который 
онъ вынесъ изъ Флоренцщи, изъ школы Верроккю, и который показалъ 
себя потомъ съ такою магическою силою въ Дидокондф. 

Портрегь второй любовницы Людовико Моро, Лукреши Кривелли, . 
какт, принято считать, находится теперь вь Париж, въ ЛузрЪ, порь6 Ам 
назвашемъ „Га Ъе!е Ю&гготлыете“. Это было, собственно, прозвище 
любовницы Франциска 1. Одно время думали, что луврскй портрет, 
сдфланный рукою Леонардо-да-Винчи, и есть портретъ этой жешцины, 
но такое предположеше опровергается уже тфмъ, чт > Чи ВеЙе 
Еёггоптвге умерла до 1516 г., т. е. до переЪзда И. до-да-Винчи во 
Францио. Вагенъ считаетъ луврск!й портреть о, к % самыхъ досто- 
вЪрныхъ произведенйй Леонардо-да-Винч й емъ всЪ соглашаются въ 
настоящее вромя, что это есть изобр р Кривелли. ДЪйстви- 
тельно, не подлежитъ сомнфнйо, что нард а-Винчи писалъ портреть 
съ Лукрещи Кривелли: въ его с иных рукописяхъ (Содех АЧатысив) 


сохранились три латинскихъ э аммы, присланныхъ ему неизв$стнымъ 
авторомъ, когда б за сою `этоть портреть. Въ „эпиграммахъ“ 

опать пей вонардо-да-Винчи, которому завидуеть 

сама природа. пер изъ художниковъ обезсмертилъ красоту 
Кривелли, которую дюбилъ первый изъ герцоговъ. На луврскомъ порт- 

ретВ она представлена въ 47018 Чат, съ глазами, обращенными влЪво, 

Е Черные волосы прикрывають уши плоскими начесами, на лбу—брильян- 
| р овай феронферка. На открытой шеф нфеколько разъ обмотанный пестрый 
Деу №е. Жвыное бархатное платье, съ четырехугольнымъ вырфзомъ ва 
Уди, съ черной вышивкой, съ желтыми прорфзами и бантами на ру- 
Таковь внЪшн! обликь Лукреши Кривелли на луврскомъ 
портрет. Лицо поражаеть своей здоровой красотой. Большие черные 
глаза подъ правильно очерченными дугами бровей смотратъ упорно и 
ифсколько сурово. Лобъ не особенно большой, гладкй. Носъ прямой 
и твердый. Губы сложены серьезно, безъ всякой улыбки. Подбородокъ 
и щеки, шея и грудь сввже и упруче. Несмотря на роскошный, изя\и- 
ный кобтюмъ и блестящую фероньерку, эта поясная фигура иметь 
въ себЪ что-то демократически-простое и сильное. Почти непонятно, 
Е какъ могло случиться, что Леонардо-да-Винчи не придалъ этому порт- 
рету никакихъь особенностей своего внутренняго демонизма, не превра- 


ПАННЫ" 


т 
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тилъ, на этоть разъ, живую натуру въ условный символъ ученой 
концеищи. Портретъ, при удивительномъ совершенствЪ техники и гар- 
моничности красокъ на густомъ темномъ фонЪ, не производить обычнаго 
впечатлшя леонардовскихъ картинъ. Ничего загадочнаго, никакой таин- 
ственной философ, никакого усложненнаго анализа’ при сочиненной 
психолои, такъ-что минутами хочется сказать: не можеть быть, чтобы 
этоть портреть былъ произведешемъ Леонардо-да-Винчи! Трудно до- 
пустить, чтобы Леонардо-да-Винчи, писавций его въ зрфлые годы, когда 
уже была почти закончена „Тайная Вечеря“, могъ сдфлать какое-нибудь 
художественное произведен!е внф своего обычнаго, вполн% пиожкиаеооий Д 
кругозора. = 
Размышляя о женскихъь типахъ въ произведешяхъ Леонард 

Винчи, я невольно вспомнилъ Леду, которую еще недавно приписывали 
ему и которая находится въ Римф, въ галлерев Боргезе: Вь самомъ 
дфлЪ, Ломаццо положительно утверждаеть, что Леонардо - да- Винчи 
сдфлаль нагую Леду. Въ „14еа 4е] Тешрю ера“ онъ упоми- 
наетъь о ней рядомъ съ Джюкондою, какъ © произведени, показавшемт 
превосходство нокусства надъ природою. Въ Трактат о живописи, 
скульштурЪ и архитектурЪ Ломаццо, \разсуждая о томъ, какъ надо на 
картинахъ изображать стыдъ и т Ивображали его древые мастера» 


ссылается на Леонардо-да-ВинЧи и’его произведеше Леду. Онъ слф- Е 
довалъ старинному > №. ндая эту картину. Его Леда, которую ы 
обнялъ крыломъ л6бе ‚ Свыдливо опустила глаза. Юще совсфмъ не- 


давно Мюллеръ-В е открылъ на одной изъ страниць „Атлантическао — — 
Кодекса“ в: 0 набросокъ стоящей Леды, который онъ относить ы 
къ 1501— гг. По его мифнйо, это эскизъ первой картины на данную рт 
тем вотор “Леонардо-да-Винчи хотфлъ разработать для Людовико Е 
ох и №5 которой онъ вернулся въ Амбуаз для Франциска 1. р 
накоу ни’Одной изъ этихь картинъ онъ, повидимому, не довелъ до 
ояа, хотя ему удалось возбудить въ своихъ ученикахъ интересъ къ 
той задач. Морелли и Рихтеръ не сомнфваются въ томъ, что знаме- 
нитая въ своемъ родф Леда въ грллереф Боргезе есть кошя съ ори- 
гинальной работы Содомы, сдфланной въ духв Леонардо-да-Винчи и 
согласно его указашямъ, какъ должны быть изображаемы женщины. 
„Женщинъ“, говорилъ Леонардо, „нужно представлять въ стыдливыхъ 
позахъ, со сдвинутыми ногами, со сложенными руками, съ опущенной 
головой, ньсколько склоненной вбокъ“. Если оть этихъ словь Лео- 
нардо-да-Винчи обратиться къ римской картинф Леды, то нельзя не 
замфтить, что она, въ самомъ дфлф, вышла изъ его школы. Совер- 
шенно нагая женщина, съ изогнутой лишей тфла, мягко охватила 
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кистями рукъ змфевидно-длинную шею лебедя съ широко разставлен- 
ными лапками. Ноги Леды—высоюя, съ неестественно выступающими 
колфнными чашками, съ нфеколько искривленными голенями и мяси- 
стыми щиколками. Торсъ и руки мясистые. Голова н$сколько отклонена 
оть лебедя. Лицо суженное книзу, съ нЫжными, тонко-чувственными 
чертами, съ опущенными глазами. На мягко очерченныхь губахъ 
улыбка, неувфренная, неловкая, скрытно - блудливая. Въ отдфльныхъ 
ее рисунка видно желане приблизиться къ тонкой работ 
Содомы, но при внимательномь изучени картины по частямъ полу- , 
чается виечаляЪ не далеко не совершеннаго произведевя искусства. 
Эту картину Тэнъ, пренебрегая детальною критикою, увфренно, 
принисываеть Леонардо-да-Винчи, сравнивая ое съ Ледами Микель- 
Анджело и Корреджю. Для него эта Леда—верхъ совершенства. Она 


стоить, стыдливо опустивъ глаза, и змфистыя лин я краснаго 
тфла изгибаются „съ утонченнымъ и величествён  изяществомъ“. 
ЭЖестомъ супруга лебедь, почти похожЁЙ на ч ’обнялъ ее кры- 
ломъ, а маленьюме близнецы, вылупивии Ра а, глядатъ косымъ 


итичьимъ взглядомъ. Нигдф тайна древни одней, глубокое „сродство 
челов$ка и животнаго, смутное Жо я и, „философское чувство единой 
и всем1рной жизни не выразилось” ‘бойфе совершенной изысканностью 
и не ее во вы немьАтостижен я болфе проницательнаго 


и мудраго гешя“. ’гь картину, представляющую, можетъ 
быть, коппо съ омы, знаменитый французск! критикъ: 
съ обычнымъ чныхь метафоръ. Онъ замфтилъ изги- 


баюцияся ег”. товченнымь и величественнымъ изяществомъ лини ея 
тфла, те лебедя съ человзкомъ и супружеское объятйе его крыла, 
но не обратиль” вниманя на самое главное— на то, что дЪйствительно 
Ут фаст манеру Леопардо-да-Винчи и его школы, на улыбку Леды, не- 
кую; неув5ренную, скрытно-блудливую. Эта улыбка совершенно не 
и вфтствуеть цфльной античной философ, пышно описанной Тэ- 
омъ. Въ картин не чувствуется мужественно-серьезнаго и свфтлаго 
настроен, которое необходимо для передачи классическаго м1ропони- 
маня, съ ого внфшней гармонической красотой и трагическими безднами 
въ глубинф. Это именно лтроизведеше вь высшей степени типичное 
дия ренессанса, хотя мы видимъ въ немъ только отдаленный, слабый 
отблескъ той нецфльной и предательской психологш, которую могъ-бы 
вложить въ свою Леду самъ Леонардо-да-Винчи. Классическй мфръ, 
правдивый и откровенный, не зналъ игры двоедушныхь настроен, съ 
неувБренными мыслями и воровскими ощущевями. Ясный, чистый и 
свБтлый, онъ былъ величествень въ своей простотВ, серьезенъ въ 
и 
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своихъь вфровантяхъ. Леда, вышедшая изъ школы Леонардо-да-Винчи, 
должна была составить полный контрастъь античной красот: своей 
неувфренной, скрытной блудливостью она нарушаетъ цфльность и смф- 
лость эстетическаго впечатлЪня и оскорбляетъ цфломудренный идеалть * 
новой одухотворенной красоты. Разсуждая о коши Леды и приписывая ее 
Леонардо-да-Винчи, Тэнъ не обратилъ, повидимому, вниман!я на подго- 
товительные рисунки самого Содомы къ ЛедЪ, сохраняюццеся въ амбро- , 
з1анской библютекф въ Милан и разныхъ другихъ мФетахъ, рисунки, 
изученные въ подробностяхъ Морелли. Амброзанскй рисунокъ, несо- 
мнфнно принадлежаний Содомф, даеть превосходное представлеше 7 
мастерств этого художника. Голова Леды, съ н%$жной, хотя тоже. яч 
ственной улыбкой, здЪсь въ иномъ, боле сдержанномъ наклонЪ, 
вызывающей кокетливости, лини плечъ тоньше. Лицо, носъ, ‘пушистые 
волосы, обрамляюцие лобъ, отличаются благородствомъ. Въъотомъ ри- 
сункЪ, во всякомъ случаЪ, видна рука настоящаго? мастера, рука Содомы. 
Улыбка Леды напомнила мнф улыбку на’щиназь Богоматерей 
Леонардо-да-Винчи. Въ ту-же эпоху, кб\ а/ онъ ’Набрасываль свою 
Леду, онъ писалъ Дэжюконду и дФлалъ знаменитый картонъ Св. Анны . 
и Богоматери. Вазари сообщаеть намь ведиколВиныя подробности о 
новой работ Леонардо-да-Винчш “Картон этотъ, пишетъ онъ, привел г 
въ удивлен! не однихъ толь Художниковъ. Когда онъ былтъ конченъ, Ро. 
въ комнат Леонардозда- Ч лпились массы любопытствующихь,— = 
мужчины и женщины, ты и юноши—какъ на праздникВ. Чудеса к 
Леонардо-да-Винуи \изумили весь народъ. Вазари такъ объясняеть у 
достоинства рты ошеломивиия чувствительную къ искусству фло- 
о. публ ку. На лицф Мадонны, говорить онъ, вс увидфли 
расоту матери, охваченной радостью при созерцами кра- 
ьсвоёго ребенка. Художникь изобразиль въ ней скромность и 
реше. Въ то время, какъ она, держа на колфняхъ Тисуса, невин- 
Вйшимъ взглядомъ смотритъ на маленькаго Тоанна`Крестителя, который 
подошелъ съ ягиенкомъ, Св. Анна съ усмфшкой глядитъ на свою дочь, 
которая стала небеснымт, сущебтвомъ. „Измышлене, дЪйствительно, 
достойное ума и гешя Леонардо-да-Винчи“, замфчаеть Вазари. Въ 
томъ-же дух говорить о картон Ломаццо. Богоматерь преисполнена 
радости-и веселья при видф столь прекраснаго ребенка, матерью ко- 
тораго она удостоилась сдфлаться. Св. Анна тоже выражаеть собою. 
радость и довольство при вид дочери, „ставшей матерью Вога“. Онъ-же, 
Ломаццо, сообщаетъ, что настояций картонъ былъ увезенъ во Францио, 
но что одно время онъ находился въ Милан у живописца Аурелю 
Луини, сына знаменитаго Луини. р 
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НЪть сомнфн!я, что дошедпий до насъ картонъ, находяпийся въ 
настоящее время въ лондонской королевской Академш, представляетъ 
собою замфчательное произведене, во многихъ отношешяхъ превосхо- 
дящее луврскую картину, которая, повидимому, писана по другому 
картону, быть можетъ, тому самому, который упоминается у Вазари 
и у Ломаццо. Фигуры на лондонскомъ картон$—н%сколько менфе на- 
туральной величины. Св. Анна и Богоматерь сидаять рядомъ, очень 
тфсно. Младенецъ, котораго Богоматерь придерживаетъ на колфняхъ, 
тянется къ маленькому Тоанну. Богоматерь, въ легкомъ одВяни, сильно 
вырЪзанномъ на груди, съ улыбкой внфшняго удовольствя ‘смотрить 
на игру дфтей. Св. Анна, съ характерными острыми чертами лица, 
здоровой полнотв щекъ, глядитъ на свою дочь съ глубокомысле 
улыбкой, обнаруживающей ея умственное превосходство ‚тонкую про- 
30 ость, направленную въ темную даль будущихъ времень. Указа- 
ры пальцемъ твердо сложенной руки рим мант на небо, — 
жесть крайне многозначительный въ произведе рдо-да-Винчи, 
за которымъ скрывается вся его мудре философя, съ 
ея неизбЪжной разсудочной риторикой. Н нившаяся впередъ Бого- 
матерь и младенець заслоняютъ фипуру ‚св. Анны, видна только ея 
голова и энергичный жесть та мъ не менфе, на картонф она 
выдфляется, какъ истинно лье созданше художника. Два ха- 


рактера—веселое к О, съ оттикомъ психической расплывча- 
и, 


тости, и головная и прозорливая для того, чтобы 
раздВлять невин показаны рядомъ, причемъ художникь 
нфсколькими т ана и этимъ риторически поднятымъ пальцемъ 
замЪтно отдаб тъ ЕЕ второму характеру, характеру св. Анны. 
Она, го одотвубть въ этомъ глубоко философскомъ и поразительномъ 
г Е выпуклый лобъ, по сравнению съ плоскимъ лбомъ дочери, 
аеть умственную силу, не ослабленную сердечными движешями 
ый эпохи. Но при этомъ она не принадлежить и классическому 
[3% въ ней ньтгь цфльнаго религюзнаго духа и свфтлыхъ настроенй 
древнихъ людей, въ ней многослойная разсудочная жизнь, вмфстВ съ 
тайными грфхами Леды новаго времени. Богоматерь естественнымъ 
ой побфждается св. Анною на картонф такого генально-злока- 
ественнаго представителя ренессанса, какъ Леонардо-да-Винчи. 

Изъ словь Вазари и Ломаццо не видно, чтобы они знали о суще- 
ствовани, кромЪ картона св. Анны, и картины на ту-же тему. Но на 
‘существоваше этой картины мы находимъ указаше у Паоло Джювю, 
въ одной фраз его коротенькой, но важной блографической замЪтки. 
„Есть картина съ изображешемъ ребенка Христа, играющаго съ Вого- 
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матерью и бабушкою св. Анною— картина, купленная королемъ Фран- 

цискомъ и помфщенная имъ среди наиболфе драгоцфнныхъ украшений 

его кабинета“, говоритъ онъ. Очевидно, р$чь идетъ о той картин%, ко- 

торая въ настоящее время находится въ Луврё. Въ литератур$ о Лео- 

`` нардо-да-Винчи существуютъь нфкоторыя разноглася въ оцБикВ этого 

произведен!я. Вагенъ считаеть его создашемъ одного изъ учениковъ 

Леонардо-да-Винчи. Н%Фкоторые указывають на то, что картина могла 

ь быть написана Салаи или Луини, подъ непосредствевнымъ руковод- 

ствомъ учителя. Но есть и патетическе цфнители этой картины, кото- 

рые не сомнфваются въ томъ, что она могла быть сдФлана только руко 
Леонардо-да-Винчи. Такого мини, между прочимъ, Мюндлеръ, которй { 
утверждаетъ, что картина достойна великаго гешя Леонардо-да-Винт 

Онъ указываеть на то, что въ ней легко замфтить полное, соотв тств!е 

между внутренней мыслью художника и внфшнимъ испблнешемъ, гар- 

моно идеи и формы, которая встрфчается толвко фа’ вершинахъ ис- 

кусства. А воть какъ описываеть эту картину Тебфиль Готье: „Посреди 

скалистаго пейзажа съ деревцами, на которыхь отчетливо выступаетъ 

листва, св. Анна держитъ на колфняхъ Богоматерь, склонившуюся очаро- 
вательнымъ движенемъ къ маленькому щсусу. Ребенокъ шалить съ 2 

ягненкомъ, котораго онъ тянетъь”8& ухо’— движеню чисто дфтское и 

умилительное, не нарушаюн бларородства композищи и отнимающее 

у него холодность. Ифе козкрасивыхъ морщинъ бороздятъ чело и 

щеки св. Анны, ие Лишёя еязирелести, ибо Леонардо-да-Винчи гнушался 

грустныхъ идей |и Це хотль печалить глазъ зрёлищемъ челов ческаго 

разрушеня. Голдва Богоматери, видная нфокольке снизу, совершенна 

по тонкости свойхъ лин, оть нея струитбя дфвственная грашя и 
кал) страстность, а полуулыбаюцийся ротъ имфеть то неопре- 5 
мной выражен!ю, которое осталось секретомъ Леонардо“ Такими 
ами Тбофиль Готье старается дать почувствовать замфчательныя 
о иены этой картины. Идея произведеня остается необъясненною, 
характеры, изображенные въ ней, не изученными, но за краснор$чивыми 
фразами читатель долженъ почувствовать велик! энтузазмъ писателя. ь 
Этого достаточно, когда оцфнивается молчаливое произведене живо- с 
писнаго искусства! А между тм, при первомъ-же ваглядВ на картину, 
. невольно хочется сравнить ее съ дошедшимъ до насъ картономт» и, ие 
3 отдФлываясь общими словами, вникнуть въ ея сложное содержаще. 
аа Хуложникъ въ смфломъ порывв мысли намфнилъ расположеше двухь 
ре: главныхь фигуръ: Богоматерь, которая на картон представлена рядомъ 
съ св. Анною, эдфсь, на картинЪ, сидитъ у нея на колфняхъ. При этомъ з 
кажется, что св. Анна не испытываеть никакой тяжести: Богоматерь, у 
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при здоровой округлости формъ, производить впечатлШе легкаго, ожив- 
леннаго существа, безпечнаго и наивнаго, по сравнению съ матерью, и 
далекаго отъ сосредоточенныхь сомнфый и умственной критики св. 
Анны. Почти тЪ-же два характера, какъ и на картон, но здфсь Бого- 

. матерь, въ ел легкомъ, розовомъ одфяни, съ открытой, полной шеей 
и густыми, слегка вьющимися волосами, невольно выдаетъ скеитически- 
философскую мысль художника. Эта женщина незначительна по содер- 
жанио внутренней жизни, и улыбка св. Анны, ядовитая улыбка чело- 
вЪка, знающаго цВну челов$ческой безпечности, наглядно показываеть 
превосходство матери надъ дочерью. На картонЪ она опергичныь 
жестомъ указательнаго пальца какъ-бы говорить съ миа 
можеть быть, наводитъ ея мысли на как!е-нибудь неожиданные 
пути. ЗдЪсь, на картинЪ, она энергично оперлась рукою о о м, опу- 
стивъ глаза, молча смотрить на склонившуюся кь ре 
чери съ тонко-горделивой усмфшкой. ЗамЪчателюно, 


ся поразительно напоминаеть лицо Леды: крас о оные су- 
женное книзу, очень моложавое, несем ие оно полно 
психическаго содержашя, въ которо: я чувственная 
стихя. Мадонна ни едивою чертою ей наружности не возбуждаетъ 
представлешя о новой нЕ бы ‚ которая связана съ идеей 
скорбящей богоматери. в © ъ здоровой, красивой итальянки, съ 
небольшим т > щеками и упругими членами. Никакой 
замысловатости, м ея, въ отлич1е отъ улыбки св. Анны, 
блуждаеть на л ты свфть внъшней веселости. Какъ и 


на картонЪ, м муд юсть св. Анны, молчаливо и недовфрчиво созерцающей 
капризную и к сторическихъ событЙ, выдаеть типичную для худож- 
нёссанса, его скрытно-презрительную борьбу съ христйан- 
ами. Но эта св. Анна безсильнаго классическаго возрожден!я 
“’ирёдставляеть цфльности натуры и характера. Она уже не мо-` 
опереться непосредственно на старое богопонимаше: духъ ея 
отравленъ внутренней длалектикой и неразрьшимыми для нея противо- 
рчями, и она могла-бы сопротивляться растущей силф новой рели- 
г1озно-нравственной красоты только разсудочными средствами, искус- 


— _ ственнымъ демонизмомъ, который разъфдаеть ее самое. 

а Еще дв Мадонны Леонардо-да-Винчи, принадлежащия къ раннему 
@ _ перюду его художественной дфятельности, показываютъ, что онъ не 
= находилъ въ себф тфхъ элементовь и настроен, изъ которыхъ могь- 


Е бы создаться образъ новой христанской красоты: такъ называемая 
с „Мадонна въ скалахъ*, которую Мюнтцъ относить къ его первымъ произ- 
ведешямъ въ Уалкей (1484—1494), и Мадонна въ неоконченномъ произ- 
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ведени—„Поклонене волхвовъ“. „Мадонна въ скалахъ“ существует 
въ двухь видахь: одна картина находится въ ЛуврЪ, другая—въ лон- 
донской Нацюнальной ГаллереЪ, но нфть сомнфня, что лондонсюй 
вар1анть является только видоизмфненной кошей луврской картины, 
сдфланной, надо думать, Амброджю дё Предисомъ, быть можетъ, подъ 
руководствомъ самого Леонардо-да-Винчи. Объ этомъ, помимо худо- 
жественныхь особенностей лондонской картины, свидфтельствуеть цф- 
лый рядъ несомнфнныхъ историческихь фактовъ, приведенныхь изелф- 
дователями жизни и дфятельности Леонардо-да-Винчи въ полную ясность. : 
Еще въ 1893 г. Э. Мотта опубликовалъ въ высшей степени питореоныя 6 М 
документъ, найденный имъ въ миланскомъ Архивё: собственнору 

письмо Амброджю де Предиса и Леонардо-да-Винчи, относящееся} по 
видимому, къ 1494 г. (не раньше 20 октября, дня смерти, Джань тра 
леаццо). Въ письм$ этомъ „вфрнЪйше слуги“ герцога Тюдовико Моро 
просять его заступиться за нихъ передъ монахами 5 Ргадсевсо Сугапае, 
которые не пожелали, въ нарушене ии Чар. <: ними и ху- | 
дожниками контракта, уплатить установле _сумму въ сто дука- 5 
товъ за Мадонну, написанную Леонардо-да- тм масляными красками <, 
и предназначенную для капеллы .’ опорочнаго зачаля“ въ церкви ` 
8. Кгапсезсо. За эту работу сре ве предиагають всего только двадцать : 
пять дукатовъ. Вся картин. была, повидимому, представлять 

собою триптихъ: въ, со исполненная Леонардо-да-Винчи, 

а по бокамъ, на друхьс ‚ ангелы, написанные Амброджю де Пре- — 
дисомъ. Изъ-за|этой № я центральной части картины и произошелть и. 
разладъ кн детавителями 8. Етапсезсо и двумя художниками. 


Неиз ‚ какъ посмотрьлъ на это дфло Людовико Моро. Во : 
можно почти съ увфренностью сказать, что монахи \ 
кал не рожтрада, и что картина Леонардо въ капеллу „Не- > 
чИйго’зачат!я“ не попала. Ддя умиротворешя обфихъ сторонъ 
о еб по всфмъ вфроятямть, предложена кошя съ картины 
их сдфланная съ небольшими, но весьма существенными вар!а- 


щаями, его товарищемъ по работЪ, Амброджю де Предисомъ. По крайней 
мрЪ, достовфрно установлено, что какая-то картина, связанная, по пре- 
данпо, съ именемъ Леонардо-да-Винчи, просуществовала въ церкви 
8. Етапсевсо до 1781 г., когда она, съ упразднешемъ этой церкви, пере- _ 
шла въ другую церковь 8. Сайегша аПа Влоба, откуда, ровно черезъ 
четыре года, 18 поля 1785 г., а не въ 1796 г., какъ ошибочно полагали 
до сихь поръ, она была продана Г. Гамильтону за 1582 лиры. Эта-то 
картина, столь дешево купленная Гамильтономъ, и виситъ въ настоящее 
время въ лондонской Нащюнальной Галлереф. Именно ее видфлъ Лог #3 
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маццо въ 1585, Торре въ 1674, Джерли въ 1774. Эту именно картину 
Ломаццо, какь мы увидимъ ниже, и описалъ подробно въ своемъ трак- 
татБ о живописи. Чрезвычайно любопытно при этомъ отмфтить, что въ 
письмахъ, сопровождавшихъ продажу картины Гамильтону, она уже не 
приписывается прямо Леонарду-да-Винчи. Черезъ какихъ-нибудь 250 
лЪть лица, несомнЪфнно заинтересованныя, при продаж картины въ чужя 
и притомъ иностранныя руки, поднять какъ можно выше ея цфнность, 
уже не рёшаются, однако, соединить ее съ именемъ великаго Леонардо. 
„Утверждаютъ, говорится въ письм$ отъ 30 поня 1785 г., что она создаше 
Леонардо“. „По сужденйю однихъ людей, это картина Леонардо, а об 
мнфн!о другихъ—Луини“, говорится въ другомъ письм$ оть 10.1 ‚ ПОдЫ 
того-же года. Состоялась, очевидно, продажа не достовфрнаго произведе: я 
Леонардо-да-Винчи, а произведеня, относительно которагоздаже урлицъ, 


руководившихь продажей, существовали на этоть счезь пия со- 

я. Но гдЪ-же, въ такомъ случа, оригинайь тельной кар- 
тины? „Если картина, за которую Леок Вин обовалъ 100 
дукатовъ, а братство 6в. Франциска предлагал 5ко 25, была, въ со- 


ображешяхъ экономическихъ, возвращена КЕ 
случа, говорить Малагуцци, картиназвисящая въ Туз, и есть именно 
‚ оригиналъ Леонардо, купленный < амимъ Францискомъ 1.“ Кь 


этому мнёнио въ настоящ, склоняются лучиие авторитеты, 
писавийе объ этомъ те 

Какь и въ р с ‚ опорою для невфрныхь историче- 
скихъ соображенйй = Ломаццо. Въ ХУП гл. перваго тома трак- 


тата о ити Жо: рт и архитектур$ дается описан!е картины Лео- 
ы одящееся съ содержашемъ картины изъ лондонской 
н% 5, Галлереи. Въ церкви Св. Франциска, въ Миланф, пишетъ 
ще 4еЙа Сопсе2опе, существуеть картина, на которой виденъ 

ные стоящий на колфняхъ и обращенный къ Христу со 

‚ложенными руками, въ движеши, выражаютщемъ покорностьи дЪтское’ 
агоговЪн:е. На лицЪ Вогоматери отражается радостное размышлеше. 

Ангелъ, озаренный небесной красотою, мысленно созерцаеть радость, 
которая, изойдя изъ этого таинства, разольется по м1ру. На лицф ма- 
ленькаго Христа— божественноеть и мудрость, Вогоматерь, стоя на 
колфняхь, придерживаеть правою рукою Тоанна и протягиваеть виередъ 
аЪвую, видную въ раккурсф. Ангелъ обнимаеть лЪвою рукою Христа, 
который смотритъ на Тоанна и благословляеть его. Защитники лондон- 
ской „Мадонны въ скалахъ“ ссылаются на это описаше, какъ на нео- 
провержимое доказательство того, что именно эта картина есть произ- 
ведеше Леонардо-да-Винчи. Въ самомъ дЪлф, подробности лондонской 
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картины соотвфтствують описанйо Ломаццо, а если сравнить ее съ 
луврскою, то окажется, что на послфдней имфются характерныя особен- 
ности, не указанныя у Ломаццо и даже противорзчацйя его словамъ. 
Существенное различ1е обфихъ картинъ представляетъ ангелъ: на лувр- 
ской картинз онъ смотритъ ие на Тоанна, а на зрителя, изъ картины, 
причемъ правая рука его направлена на Тоанна указательнымъ пальцемъ. 
Эта подробность придаеть луврской картин особенный характеръ. На 
лондонской картин, кромф того, головы Мадонны, Тисуса и Тоанна 
окружены вфицами. У Тоанна, между сложенными руками, стоить 
крестъ. Не трудно, однако, понять, что лондонская въ о. 
отношени ниже луврской. Если даже допустить, что нимбъ и с 
придвланы, согласно объяснению лондонскаго каталога картинъ _ 
нальной Галлереи, вь ХУП в., то всетаки нельзя не видЪтВ, что са- 
мый характеръ Мадонны, ангела и дфтей представляехь на луврской 
картин большую художественную и психологическую" глубину. Ангель 
въ лондонскомъ подражаши отличается тою ви ею’Красивостью, ко- 
торая такъ легко смЪшивается, при первыхь м. ностныхъ впечатл$- 
шяхъ, съ настоящею художественною красотою серьезною и сдержан- 
у ною. На лиц его мягко-расплывающаяся дуйыбка, въ духЪ Луини или 
какого-нибудь ученика Леонардо-да-Вийчи, которые не могли воспри- 
нять и перенести на свои к Е усмЪшку леонардов-- 


скихЪ лицъ, ды ую ядовитымъ сомньшемъ. На луврской | 

картинЪ ангел, ря ру тонкихь чертахь лица, твердой по- :: 
становкВ фигур |. ус темныхъ волосахъ, производить боле = Я 
величественное виеч вице по сравненпо съ лондонскимъ ангеломъ. Это У 
работа, ой молодого художника съ задатками особенной ген1- 


небольшой замфтк$, напечатанной въ итальянскомъ жур- неа 
У10 вот1со 4е] Атче“, 1892 г., Мюнтць рышительно отвергает 9х: 
ость какихъ-либо серьезныхъ сомнЪнййЙ по настоящему вопросу. 
рская „Мадонна въ скалахъ“, несомнфино, подлинное произве- 
дене Леонардо -да-Винчи. Въ опровержеше Мюллеръ-Вальде, онъ. 
указываеть на существоваше нфсколькихъь эскизовъ головы Мадонны. 
Во Флоренщи имфется рисунокъ, относящшся къ самымъ первымь 
работамъ Леонардо-до-Винчи и представляющий, повидимому, набросокъ 


>Я именно въ дух этой картины. Лицо широкое, в$ки толстыя, носъ плоский, й :Ы 
_ большой, Широкй ротъ, сб слабой улыбкой на одну сторону—такова р - 
5: попытка создать образъ Вогоматери, въ новомъ духф, вн шаблоннаго = _ 
= и слалцаваго богосломя иныхъ картинъ. Два друге рисунка, изъ ко- р: 


торыхъ одинъ находится въ Оксфордф, а другой въ коллекщи герцога 
каго, являются дальнфйшимъ усовершенствованцемь того-же | 
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облика, но съ болфе р№зкимъ, сухимъ и сильнымъ выражешемъ идей- 
наго яда, который такъ легко всосалъ въ себя молодой художникь 
вь школ Верроккю, все равно, ему-ли самому принадлежать эти 
рисунки, или они вышли изъ-подъ руки какого-нибудь другого, съ 
нимъ единомышленнаго художника. На оксфордскомъ рисункБ лицо у 
Мадонны продолговатое, рфзко суженное, съ н%сколько заостренным 
носомъ, непртныя, тяжелыя вЪки со складками. Эта голова, болфе 
нЪжная и претенщюзная, чмъ голова флорентинскаго рисунка, не за- 
ключаеть въ себф, по словамъ Мюнтца, ничего прятнаго. Въ ея выра-, 
жени улавливается какое-то отдаленное сходство съ кающимися мы. 
далинами Верроккю, Содомы и Лоренцо-ди-Креди. Не только никакой , 
простоты, внутренней и цфльной, не чувствуется за этой у омлещыой” 


маской, но все въ ней намекаетъ на какое-то психичес физиче- 
. ское вырождеше. Третй рисунокъ, изъ коллекщи герцога Жевоншир- 
Е скаго, представляеть Мадонну съ инымъ поворбто овы, чЁмъ на 


картин. Лицо въ томъ-же тонф, какъ на 
головы Мадонны въ рисунк® намЪчена Это уже явный 
эскизъ для „Мадонны въ скалахъ“, я, м. ыть, съ еще не вполнЪ 
выяснившимся идейнымъ замысломъ художника. Если головка младенца 
есть головка Тоанна Крестителя,Тбг овороть головы Мадонны къ 
Христу обличаеть въ этомъ ‚ можетъ быть, иную тенденцио, 


чЬмъ въ картинЪ. я 
По этимъ т сь. 92,673 повторяю, кому-бы они ни при- 


исункВ. Ниже 


надлежали, можно судить о’ томъ, какъ далекъ былъ Леонардо-да-Винчи 
въ своихь дфйс|фвительныхь настроеныхь и странной, болфаненной 
жизни свосй души отъ поэтической чистоты, безъ которой нельзя соз- 
5 дать Бабы этой гармонии новыхъ идей въ человфческой формф. 
з у мо Сфабать, что, по мЪрЪ своего развитя, онъ все дальше и дальше 
дийи, Орь цфломудренной правды, которая никогда не окрыляла его 
етя. Углубляясь въ направленш, открытомъ Верроккю, онъ рано сталь 
поддаваться соблазнительной иллюзш, принимая проявленая душевной 
паталомМи за новыя философскя и художественныя откровешя. Но раз- 
смотрённые рисунки имфють огромное значеше для опредфленя твор- 
ческаго развитя Леонардо-да-Винчи. Это, можеть быть, его первые 
рАмпительные шаги по пути художественнаго демонизма или, вфриЪе 
сказать, по антихудожественному пути. Рисунки яснфе, чфмъ картина, 
показывають намъ его умственное настроен!е. Въ картинЪ, залитой 
гармоническими красками и густыми тВнями, рисунокъ потеряеть свою 
злокачественную терикость, смягчится въ великолфиномъ, поэтически- 
расписанномъ пейзажЪ, 
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Переходя отъ рисунковъ къ самой картинф, нужно сказать, что 
луврекая „Мадонна въ скалахъ“ представляеть въ идейномъ отношеши 
своеобразную глубину, но настоящей религюозной глубины и настоящей 
религюзной красоты въ ней всетаки нЪть. Выражене лицъ ангела и 
дфтей, написанныхъ съ поразительнымъ мастерствомъ, дополняется 
разнохарактерной жестикулящей, которая нарушаетъ тишину картины, 
придавая ей крикливость. Маленькй Христосъ поднялъ два благослов- 
ляющихъ пальца по направлено къ Тоанну, руки котораго сложены 
ладонями, сложены съ такимъ виртуознымъ разсчетомъ, что зрителю 
кажется, будто онъ видитъ, какъ пальцы плотно прилегаютъ другь ко 
другу, хотя въ дВйствительности отъ лЪвой руки Тоанна можно 
тить въ тфни только одинъ большой палецъ. На плеч Тоанна 
гИЧНО, ДА рука Богоматери, напряженно поддерживающей) его. паль- 
цами. Правая рука ея, съ нфсколько сведенными пальцами иовисла въ 
воздух надъ головою Христа. Наконецъ, рука анбгбла, выписанная $ 
необыкновенно сильно (кстати сказать, эскизъ этой уки имфется среди 
виндзорскихъ рисунковъ), съ надуманной энёрме ’устремлена указа- 
тельнымъ пальцемъ на Тоанна. Среди этой "разнообразной и вырази- я. 
тельной жестикулящи Мадонна выступаеть ‘слабымъ, бездВятельнымтъ я 
существомъ, причемъ нельзя не/зазерутинь, что вялый типъ ея лица не 


соотвфтствуеть энерми ея Ея и картонъ св. Анны и лувр- 


ская картина на ту-желгему, надтоящее произведеше Леонардо-да-Винчи 
иметь ярко-выр ть, енцию. Всф лица картины тфмЪ или дру- 
гимъ способомь щены къ Тоанну: на него смотритъ Мадонна, къ 
нему подняты, глёза Тисуса, на него направлень указательный палец 


и 
в. 


их. 
у 


Я 

ангела. Л писавиия объ этой картин, оть Пассавана и Вагена до я 
Мюлле е, указываютъ, ссылаясь на Ломаццо, что ангелъ долженъ 34 
таинство, происходящее передъ зрителями въ лиц колф- — г 

й Тоанна. На луврской картин ангелъ, какъ мы знаемъ, ны: 

ить въ публику, и это обстоятельство приводится въ подтвер- з Е 


ен{е неподлинности картины. Но, во первыхъ, въ Туринф имФется 
рисунокь Леонардо-да-Винчи, представляющий эскизъ ангела съ гла- 
зами, которые тоже глядятъ въ бокъ, какъ на картин въ Лувр. Во 
вторыхъ, смотря въ публику и указывая пальцемъ на Тоанна, ангелу» 
какъ-бы призываеть внимаше зрителя именно къ Тоанну, что еще ярче, 
еще крикливфе выдаетъ тенденцио картины. Тоаннъ, а не Мадонна и 
не Писусъ, составляетъ центръ композиции. Онъ потянулся къ Христу, 
благоговЪйно сложивъ ручки, потому-что въ немъ совершился или 
совершается какой-то переворотъ: всеравно, къ чему-бы онъ ни 
привелъ, и основанъ-ли порывъ Тоанна на мудрыхъ или случайныхь 


„ 


[Леонардо-да-Винчи] Лувръ. Парижъь 


„МАДОННА ВЪ СКАЛАХЪ“*. 
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причинахъ. Какую-бы эпоху ни открылъ собою Христосъ, Тоаннъ, во 
всякомъь случа, является достойнымъ завершенемъ предыдущаго ие- 
рюда, средоточ1емъ двухъ культуръ, натурою, способною проникнуться 
сильными мотивами и настроешями. Старая культура даетъ въ немъ по- 
сл$днее живое доказательство своей значительности, жизнеспособности 
и даже готовности содфйствовать новому идейному потоку, который 
размоеть ея уравновфшенное богопонимане и радостную красоту. 
Ч$мъ-бы ни оказались въ будущемъ идеалистическая грезы новыхъ 
людей, духовное очароване послфдняго представителя стараго м1ра < 
должно быть признано достойнымъ удивлевшя для веБхъ эпохъ. Такою@ Хх 
рисуется мнф тенденщя этой своеобразной картины Леонардо-да-Вин И, | 
писанной въ молодые годы, когда въ немъ уже началось брожен - 
лософскаго демонизма, при первыхъ его увлечешяхъ и ‚очарованяхъ 
опытными знашями и естественно-научными экспер х 

Письмо Амброджю де Предиса и Леонардо- ‚ привне- 


сенное въ споръ двухь галлерей, должно 6 ть рфшитель- 
того, какая изъ нихъ 
я 


ный конець всЪмъ сомнфшямъ атнос 
обладаетъь оригиналомъ Леонардо. Но, н : на то, что и худо- 
жеоственная экспертиза обфихъ ль «лондонской и луврской, и 
прямые историческе документы/^ого Времени приводять насъ къ од- 
ному и тому-же убфжденйо, вокру, ‚ этого вопроса опять разгорВлись 
довольно шумные де крыте новой „Мадонны въ скалахъ“, нахо- 
дящейся въ лЪво небольшой аффор!йской церкви, въ полу- 
к часовой №зд% от ль породило цфлый вихрь полемики въ итальян- 
ской печати проф лЪть, вихрь, утихиий только въ самое недав- 
ие врема»иГрудо бивый ученый, Санть Амброджю, въ ряд статей 
къ, къ сожалВнио, другъ друга повторяющихъ, съ пыломъ и 
{бмъь сталь доказывать, что именно эта аффор ская „Мадонна 
скалах и есть оригиналъ вин'Ианской картины, съ которой Амб- 
джо де Предисъ, подъ руководствомъ самого Леонардо, сдЪлалъ 
свою кошю для капеллы 8. Егапоезсо @тай4е. Луврская-же Мадонна 
не больше, какъь варМантъ этой картины, исполненный потомъ, по пе- 
резздв Леонардо-да-Винчи во Францио, въ Амбуазъ, можеть быть, 
. Франческо Мельци или Салаино, тоже, конечно, подъ наблюдешемъ 
самого Леонардо, но уже впавшаго въ дряхлость, уже потерявшаго крЪ- 
$ пость, красоту и велич!е своего геня. ДвЪ особенности луврской кар- уе 
ру тины останавливаютъ на себф внимане Сантъ Амброджю: отсутствие 
ореоловъ вокругъь головь Богоматери и младенцевъ и устремленный 
на маленькаго Тоанна указательный палець ангела, своею лЪфвою рукою 
придерживающаго отрока Христа. Въ картинф, предназначенной для 
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церковной капеллы, говоритъ онъ, не могли отсутствовать ореолы, эти 
общепринятые символы святости въ католической церкви: значить, 
луврекая картина не должна быть признана оригиналомъ Леонардо, 
писаннымъ для монаховъ Св. Франциска. Залфмъ, если въ произве- 
дени Леонардо-да-Винчи былъ-бы этоть направленный на Тоанна ука- 
зательный палецъ ангела, то какимъ образомъ, спрашивается, могь-бы 
кошиеть картины, Амброджю де Предисъ, отбросить столь важную 
деталь („41 фал%ю шошешо“) въ репродукщи подлинника? Монахи, 
знавиие оригиналъ, должны были-бы обратить на это свое внимане и у 
потребовать воспроизведен!я жеста, столь типичнаго въ искусств лу 
нардо-да-Винчи. Въ лондонской-же картин все существенное вио 
согласовано и гармонируеть съ аффорйской Мадонной— отсюда . 
что Амброджю де Предисъ имЪлъ предъ своими глазами именно ее, 
а не варанть Лувра. 
Воть какими соображенями Сантъ Амбродимо! бащищаеть свою 
мысль о великихъ преимуществахь аффорйсвой` \Маябнны и передь г. 
лондонской, и передъ луврекой, совершеййе, не че догадываясь при этомъ, 
что именно эти, имь замЪченныя, Художественныя особенности лувр- 
ской картины и послужили, вфроятнозпричиною разрыва монаховъ Св. 
Франциска съ великимъ Леонардо’ Оть’Картины Леонардо-да-Винчи на х 
нихь могло повфять морознымь домъ идей, совершенно недопусти- уз 
мыхь с точки тив но церковной догматики, Можно пред- 
положить, что, скрывая тинныя чувства и настроешя по отношению 
къ ней, они матери нымъ вопросомъ воспользовались только какъ 
предлогомъ, чтобы разорвать съ художникомъ, написавшимъ для цер- 
ковной картииу, въ которой все, оть общей концепщи до изу- 
деталей, славить не Христа, а Тоаниа Крестителя, какъ- 
евозносить его надъ Христомъ. НЪть ореоловъ! Все потя- 
маленькому Тоанну, именно нё’ него, какъ санкщя неба, уст- 
тенъ указательный иалецъ ангела, глядащаго призывнымт» вагля- 
домъ изъ картины на публику! Одного этого жеста, столь интимнаго, 
столь таинственнаго и столь говорящаго въ искусствЪ Леонардо, съ 
его уничтожающимь см$хомъ надъ наивнымъ церковнымъ богосло- 
вемъ, совершенно достаточно, чтобы представить себф весь тотъ ужас, 
который должень былъ овладфть монахами св. Франциска и который 
они навЪрно излили передъ владыкою Милана, только-что вступившим 
37 на герцогскй престолъ. Не случайная это деталь къ картинф, кото- 
“ рую лучше было-бы совсЪмъ убрать, какъ, повидимому, думаетъ Санть- 
Амброджю, а живописный символъ дерзновенной мысли, выраженной 
съ тою силою и остротою, на какую только былъ способенъ Леонардо-_ 


ДЕемоничекскокв искусство. 175 


да-Винчи. И смагчивъь кричащую дидактику Винчи, Амброджю де 
Предисъ гораздо ближе подошелъ кь требованямъ миланскихь мона- 

ховъ, и съ его-то картины, церковной и лойальной, и писались, вф- 
роятно, тф многочисленныя коши „Мадонны въ скалахъ“, которыя мы 
°находимъ въ Павш, въ венещанской Семинар!и, въ галлереВ амброзйан- 

ской библютеки, въ аффор ской церкви и другихъ мЪостахъ *). 

Кстати сказать, одинъ изъ парижскихъ коллекцюнеровъ, Ше- р 

рами, недавно пробрфлъ на распродажЪ старинную коппо именно лувр- 

ской „Мадонны въ скалахъ“. Въ одной газетной замфткВ сообщается, > 
что кошя эта сдЪлана, повидимому, однимъ изъ ломбардскихъ учени-о / \> 
ковъ Леонардо-да-Винчи, можеть быть, Бельтрафф1о, и отличается. боль 3); 
шими достоинствами. Въ картинф, между прочимъ, имфется и этоз”ь 
эеллтещетепо еопаг4езсо“ жесть ангела, о которомъ столько 
говорилось въ литератур о Леонардо-да-Винчи. Н. 
спорф изъ-за подлинника этой Мадонны, настоящая, 
послужитъ въ рукахт, знатоковъ новымъ до 
луврской картины. 

Къ тому-же типу творчества „Леонар, инчи относится Ма- 

донна съ младенцемъ въ сложной, не. ченной картин „Покло- 
нене волхвовъь“, находящейся во-Фл 1 и писанной, повидимому, 
незадолго до его отъЪзда н сйужбу къ миланскому герцогу. Окру- 
жазюия Мадонну А Цфиая лолпа генально изображенныхъ характе- 
ровъ и типовь—в вниман!е зрителя, но сама Мадонна, нф- 
сколько ие РЕ оклада, съ лЪнивымъ наклономъ головы и 
большою, выставленною впередъ ногою, не производить значительнаго 


втечатл ния. Между извфстными художественными работами этой эпохи 
его дащельжости, „Поклонеше волхвовъ“ является однимъ изъ послЪлд- 
‚ *)’Отя чу мимоходомъ, что Соломонъ Рейнахь высказальъ недавно слфдую- 
` гипотезу. Луврекая картина „Мадонна въ скалахъ“, говорить онъ, писана во 
лоренщи и для Флоренщи; гдЪ царитъ культь Тоанна Крестителя. Своимъ взгля- 
домт, обращеннымь къ зрителю, ангелъ какъ-бы приглашаеть флорентинценъ ока- 
зать Христу такое-же поклонен!е, какое они оказывають Тоанну. Въ лондон- 
скомъ паршнтЬ, писанномъ въ Милан и для миланской церкви, уже не могло 
быть и этого жеста руки ангела, и этого взгляда его изъ картины въ публику. 
Но, во первыхъ, изъ письма Амбродяо де Предиса и Леонардо ясно видно, что 
споръ между монахами и художниками возникъ не изЪ-за готовой картины, а 
именно изъ-за новой, еще, быть можеть, даже и не оконченной, а, во вторыхъ, 
видфть именно въ луврской Мадоннф какое-то патетическое назидаше флорен- 
тинцамъ изъ-за малаго ихъ поклонешя Христу, значитъ ве ощущать въ искус- 
ств Леонардо самаго главнаго: его м!ровой идейности, парящей высоко надъ 
разными мфстными симпатями или антипатями церковно-богословскаго характера. 


% 
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нихь, можеть быть, послЪднимъ подлиннымъ произведешемъ Леонардо- 
да-Винчи передъ перезздомъ его въ Миланъ, гдф его сразу охватила но- 
вая атмосфера жизни, съ политическимъ развратомъ и пышнымъ весель- 
емъ декоративно обставленныхъ празднествъ. Леонардо-да-Винчи пр!в- 
халъ въ Миланъ почти сложившимся человфкомъ, съ готовыми настрое- 
щями, съ задатками творчества, которые должны были выразиться съ 
особенною мощью въ двухъ лучшихъ создавяхъ его генйя: въ „Тайной 
Вечерв“ и, позже, въ „Дяоконд®“. Настоящий образъ Богоматери остался 
для него недосягаемымъ. Вс наклонности его ума уводили его въ сто- 


рону олъ идеализма, художественнаго и философскаго, способнаго = 


вить черты той божественно-человфчной красоты, для которой © 
шая исторя даеть слабый намекъ, и которую можно соз 
поэтическимъ ясновидфшемъ изъ элементовъ собственн ухой 


демоническй генй Леонардо-да-Винчи постоянно разеъиваль ту теп- 
лоту, въ которой созрЪла-бы и облеклась-бы жифою эронкою, свЪтлою 
плотью идея новой женщины, © 7 3 


[Легонардо-да-Винчи]. 


Лувръ. Парижь 


ГОЛОВКА МЛАДЕНЦА ХРИСТА. 


Гллавл СЕДЬМАЯ. 


; „Новыя химеры“. «© 


„Поклонене волхвовъ“.—Фигура мудраго старца.— Схватка воино, а Ал 
план® картины.—Поднятый къ небу палецъ.—Гамма жестовъ.— аяисихо- 
лог]я въ живописномъ изображен!и.— „Вакхъ“,—Тло гермаф —„Тоаннъ Кре- 

` ститель“. — Загадочная риторика.—Схоласти®ь въ. 


Я проводилъ въ баварскихъ горах вобафд 6 дни. Обстоятель- 
ства скадывались такъ, что я долженъ быль торопиться въ Россию, къ 
моимъ обычнымъ занятямъ. Признаюсь, „мысль о томъ, что я вотъ- 
воть разстанусь съ Старымъ ЭнтуМастомъ, который въ короткое время 
сумфлъ придать моимъ личным ыабйюденямь и размышленямъ новую 
силу, вносила въ мой, настроеня что-то грустное и тоскливое. Въ 
этомъ старомъ лелфвфкф, 5” которомъ не переставаль горёть огонь 
широкихъ умствё хъ увлечен, я нашелъ для себя то, чего до сихъ 
поръ ми не, приходилось встрёчать въ сЪфрой обстановкз русской - 
ззкурналистики. Онъ жилъ искусствомъ и для искусства, 
корыстно и мечтательно, какъ это бываеть съ одинокими 
торые, подобно блуждающимъ кометамъ, совершають свой 
цфпенфлаго круга обычныхъ человфческихь дЪлъ и интере- 


5 к. 
к Вся жизнь ого казалась мнф модитвеннымъ славословемъ кра- 
со 


т, еще не существующей, но ожидаемой. Иногда я слЪдилъ изъ 
окна моей комнаты, какъ старикъ спускался на дворъ и, направляясь 
куда-то бодрымъ шагомъ, разсфивалъь вокругь себя живую доброту и 


# 


_ теплоту: почти не останавливаясь, онъ кидаль привфтливыя замфчаня 
< встрчнымъ крестьянамъ, заговаривалъ съ дфтьми, поглаживая ихъ по 
ых _ голов. Ему кланялись съ дружескою почтительностью, нфкоторые до- 


_ гоняли его, имфя, повидимому, нужду въ его совфтЪ. Онъ былъ мнЪ 
ь _—  милъ, этоть человфкъ, какъ полуфантастическое создаше, вышедшее 
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изъ проивведешя искусства. Иногда мнф думалось, что минута нашего 
прощан!я будеть для меня очень тягостна, и я гналъ отъ себя мысль 
о разлукЪ, невольно задерживаясь въ этомъ чудесномъ уголкВ и без- 
покойно вскрывая письма изъ Росси, торопивиия меня отьфздомъ. 
Однажды, въ прохладный сфрый день, когда я одиноко сидфлъ 
на скамьф, взобравшись на гору, я вдругь увидФлъ быстро приближав- 
шуюся ко мн фигуру Стараго Энтузласта. Онъ былъ, очевидно, хорошо 
настроенъ, особенно бодръ, словно послф освфжительнаго, прохладнаго 
купанья. Еще не подойдя ко мнЪ, онъ уже громко говорилъ мнЪ что- 
то, и я сразу почувствовалъ, что предстоящая бесфда будеть полна = 
его стороны особеннаго энтузйазма. Оказалось, что юноша былъ отно- 
мандированъ имъ на нёеколько часовь въ Мюнхенъ для прюбр®ен 
въ. старой Пинакотек$ н$фсколькихъ важныхъ рисунковъ итатьянскихь 
мастеровъ. Старикъ ждалъ его возвращешя только къ-вечеру, и. намъ 
оставалось еще довольно много времени для сбвмёётиой прогулки. Я 
сообщилъ ему въ немногихъ словахъ, каюмя мысли приходили мнь въ 
голову по поводу леонардовскихъ Мадонйт» „Леонардо-да-Винчи, созда- 
вая образъ Богоматери по собственному повиманио, писалъ картины, 
какъ истый язычник ренессанса, сьъсложными, но не цфльными на- 
строешями, съ запутанной двойственио исихоломей, которая разъфдала 


душу, какъ скверная распр юнйая тогда болЪзнь разъфдала физи- 
ческй организмъ. К 44 9 одняться до создашя свфтлой красоты 
Вогоматери, но ал реж особенную Св. Анну, похожую на Леду : 
ренессанса, съ оврыт удливою усмфшкою и, можеть быть, съ сда- д 


бымъ скелетомъ. › 

отозвался старикъ, Леонардо - да- Винчи, при всемъ ; 
ум здоровьф, страдалъ глубокими внутренними бол%з- =. 

ыя а ширина его мысли, схоластически запутанной и безпре- 

"дфльной, была ничфмъ инымъ, какъ брожешемъ сложных» силъ, кото- 
ыя не укладывались ни въ какую форму и не имфли въ себф внут- ы 
“ренняго простого центра. Религюзное чувство не давалось ему. Его 2 
Мадонны, по крайней мфрф, тЪ, которыя дошли до насъ, въ особенно- =. 
сти рисунки этихъ Мадоннъ, о которыхъ вы только-что упомянули, не | 
возбуждаютьъ никакого релимюзнаго ощущеня, иначе говоря, не произ- 
водять настоящаго эстетическаго впечатлЪня. Въ рисункахъ этихъ Ма- 
доннъ отразилось то гнилостное разложеше, на которое были обречены 
двойственныя натуры безсильной эпохи ренессанса. Это вы отм$тили 
вфрно. И въ области настоящаго религюзнаго искусства, которое одно 
способно совершать веливе перевороты въ жизни людей, производить 5: 
настоящую умственную революцию, дфло Леонардо-да-Винчи проиграно а 
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навсегда. Да не смущаеть васъ случайная волна, которая разливается 
въ современномъ обществЪ. Это общество находится наканунЪ вели- 
кихь событй, въ немъ еще только бродять потребности новой глубо- 
кой правды, но оно не обладаеть силами для самостоятельнаго твор- 
чества. Въ брожени умовъ болфзненные процессы ошибочно прини- 
маются за вдохновенныя откровеня новаго типа. Банальное и напря- 
женное искан!е оригинальности, которое чуждо истинно простымъ и 
истинно художественнымъ натурамъ, производить порою на интелли- 


гентную толпу впечатле новаго поэтическаго подъема. А ‘между , 


тВмъ, все это скверная, фдкая пыль, которая клубится ‘изъ-подъ ко- 


лесь исторической колесницы. Все это пройдеть и разсфется, как®, 


прахъ: останется настоящее искусство, теплое, всеобъемлющее, святое 
въ своей доступности. Останется то искусство, которое узно сть 
религюознымъ экстазомъ, съ внутреннимъ богомъ челов$ч й души, 
всевидящимъ, сострадательнымъ и нравственн. . А Лео- 
нардо-да-Винчи, съ его безсильными и безие ахитическими 
Мадонами, съ его разсудочной риторико ’”Св. Анны на кар- 
тонф и претенщюзной молчаливостью улыб я св. Анны-Леды на \ 
луврской картинф, умреть, несмотря сво ген1альность, все боле | 
| 


и болЪе будетъ заслонаться смутными легендами, ум-. 
регь потому, что въ его в зномЪ искусств иЪть божественно- 

человЪчной простоты. а злою антипаллею къ трогательному 

идеализму человфчедк А, оно постепенно онфмфетъ, заглох- | 
нетъ, когда народитдя настоящее, новое, свфтлое искусство, загадочное | 
безъ шарадъ, какъ загадочна простая человфческая жизнь. Да, Леонардо- 
да-Винчи не воплощаль въ своемъ творчествз истинныхъ принциповъ | 


= 


иск сствё, несмотря на всф его велик! эксперименты именно въ об- | 


асти искусства. 
® просилъ старика, помнить-ли онъ двз картины Леонардо-да- 
и: „Св. Теронимъ“ въ галлерез Ватикана и „Поклонен!е волхвовъ“ 
Флоренщи въ Уффици, 

Онъ отвфчалъ съ обычной нервной быстротой: 

— Помню, отчетливо помню. Но о ватиканскомъ Теронимф не 
стоить говорить. Вы знаете печальную исторйо его открыйя, которая 
разсказывается во всЪхъ популярныхъ сочинешяхъ о Леонардо-да-Винчи. 
Теперь этоть Теронимъ весь перемазанъ. Его лфвая рука похожа на 
лапу какого-то бфлаго медвфдя. Лицо вь непрАятной гримасЪ—не то 
страдальческой, не то умильной, на подобе скверныхъ кающихся 
Магдалинъ изъ школы Верроккю. Выступающая на изможденномъ 
плечВ ключица и мускулистая правая рука съ камнемъ очерчены 

$ 12 
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великолфино въ анатомическомъ отношени, но зритель невольно вы- 
носить какое-то физическое отвращен!е отъ всей этой фигуры. Рису- 
нокь на ту-же тему въ Виндзорф, на сЪфро-голубой бумаг, или 
аналогичный съ нимъ рисунокь въ Амброзанф, производить лучшее 
впечатлф ше, но и онъ показываетъ, какъ далекъ былъ въ душ своей 
Леонардо-да-Винчи оть страстотерическихь темъ. Этоть оперпийся на 
одно колфно Теронимъ, съ необыкновенно выписанной мускулистой 
спиной, съ откинутой назадъ правой рукой и грубо-разбойническимъ Е 
профилемъ, является -только великолВинымъ анатомическимъ упраж- г 
ненемъ, а не психологическимъ наброскомъ. Что касается другом у 
картины: „Поклонене волхвовъ“, то я долженъ сказать вамъ 

раздВляя ваше мнфше о ея центральной фигурЪ, МадоннЪ, я ви 
ней доказательство великаго, виртуознаго и изобрЪтательнайо таланта 
Леонардо-да-Винчи, хотя безъ внутренней религюзной сосредеточенности. 
По множеству дЪйствующихъ лиць, по силЪ драмаЛическаго движеня, 
изображеннаго въ жестахъ, позахъ, и по пестрому‘Вазноббразио экспрес- 
сли лицъ, произведене это одно изъ самыхь/ замфчательныхь произве- 
дешй всей итальянской живописи ХУ’ в.` зя представить себЪ 
болЪе точнаго изучешя параллельны . ‚ яваей внутренней и внфшней 
жизни. Въ таке молодые годы, окблб тридцати лЪтъ, Леонардо-да-Винчи 
знать и помнилъ сложную ышць при самыхъ разнообразныхь | 
душевныхъ состоянй ых иллюстращй на психологическую 


тему удивлешя. Е ервый разъ стоялъ въ Уффици передъ 
съ 


р 


СИН ное, ы = 


этой картиной, | неудбвольствемъ вглядывался въ эту неокончен- 
ную и попоруенвую временемъ работу великаго мастера. Сначала 
какъ-бы „ничего ме разбираешь, но потомъ начинаешь мало-по-малу 
ул ь Широкое содержаше и по смутнымъ намекамъ въ невыпи- 
тяхъ догадываться о неистощимомъ разнообрази намЪчен- 
рактеровъ. Чтобы овладфть смысломъ этой картины, я потомъ 
вс известные подготовительные рисунки къ ней. Это цфлый 
рядъ эпизодовъ, задуманныхь художникомъ для своей работы. Почти 
на вофхъ этихъ рисункахъ повторяется фигура могучаго старика, ко- 
торый задумчиво глядить на происходящее. На одномъ изъ рисунковъ 
онъ стоить съ глубокомысленно сложенными на груди руками и опу- 
щенной. головой. Характерно, что въ этихъ первыхъ наброскахъ фигуры = 
дьйствующихь лицъ въ большинств$ случаевъ представлены нагими. 
На данномъ рисункВ старикъ виденъ въ профиль, причемъ лфвая нога _ 
его нфсколько согнута и опирается только на носокъ. Здфсь-же смут-— 
ный набросокъ другого старика, съ лицомъ Сократа, въ сидячей поз, — 
и ифсколько молодыхъ лиць, которыя смотрятъ на младенца: одни съ 


[Леонардо-да-Винчи]. Виндзорь. 
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восхищенемъ, друг, издалека, съ напряженнымъ и взволнованнымъ 
интересомъ. Младенець лежить у ногь Мадонны, причемъ маленьюй 

ь мальчикь благоговЪфйно ощупываетъ его головку. Т-же мотивы повто- 
ряются и на другихъ рисункахъ. Фигура старца, вдумчиво и мудро 
созерцающаго великое событ1е, повторяется во мнотихъ вар1антахъ, 
то въ одеждЪ, то безъ одежды. На самой картинф, распланированной 
съ античной правильностью, онъ поставленъ въ лфвомъ углу и задра- 
пированъ широкимъ плащемъ. Глаза его нфсколько исподлобья глядятъ 
на происходящее передъ нимъ общее движен!е, въ которомъ самъ онъ , 
не принимаеть участя. На одномъ изъ рисунковъ пять человфкъ,® № 
сидя за длиннымъ столомъ, ведутъ оживленную бесфду о волнующихь , ‚9 
событяхъ времени. Пять человЪкъ—и пять различныхъ ха роз. - 
Я не знаю другого, столь маленькаго, почти въ однихъ ко конту- 
рахъ, рисунка, въ которомъ кипфло-бы столько жиз рединЪ— 
молодой человЪкъ, который, направивъ палецъ ®ь пфейлитыы про- 
странство, горячо обсуждаетъ что-то. Два ста) слушаютъ его 
съ глубокимъ вниманемъ: одинъ, боро, родушнымъ удо- 
вольствемъ, другой, съ острымъ профиле а, съ скептической 
улыбкой. Направо—фигура юноши, мечтал но опирающагося щекою 
на лЪвую руку. Онъ слушаеть ее нфжнымъ внутреннимъ воз- 


буждешемъ, и напоминаеть апостол Тоанна въ „Тайной ВечерЪ“. На- 

конець, пятый, отъ возбу очти вскарабкалсея на столъ и про- 
Е стираеть къ фе м руку съ открытою ‘ладонью. Кто 
: видфлЪ хоть ы кизЪ, никогда его не забудеть. Въ немъ уже 

почти вов ыы т ро работы Леонардо-да-Винчи въ миланской 

Бата Мала 4е!е' а тВмъ болфе, что на той-же бумаг имфется 

маленьшй 'набрбсокъ Христа передъ тарелкой на столф, на которую 
№ кадыниеть пальцемъ, Правая рука его положена на грудь съ 
35 адашьчбекой рЪшимостью. Это, очевидно, моментъ, когда Христосъ 
ается съ учениками, прося въ память о немъ вкусить хлЪбъ, 
символъ его готоваго къ страданйо тфла. Тутъ-же намЪфчена 
карандашомъ фигура съ лицомъ, закрытымъ обфими руками. На дру- 
гомъ рисункЪ набросана слфдующая великолФиная деталь: молодой 
человЪфкъ, съ запрокинутымъ лицомъ и воздЪтыми руками, устремилъ 
глаза къ небу. Онъ знаетъ, что младенець родился, но, чтобы оконча- 
тельно увфровать въ него, онъ молить о подтверждающемъ знамени, 
о чудВ. Опять-таки я долженъ сказать, что во всемъ искусствЪ ренес- 
санса я не встрчалть столь поразительнаго по экспресс летучаго 
наброска. Когда я думаю о людяхъ, которые въ своей наивности не 
способны видфть чуда въ простотф и естественности, я всегда вспоми- 
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наю этого юношу, который, впрочемъ, вошелъ въ картину съ обычными 
видоизмнешями. Вы видите, сколько умныхъ наблюден!й и размыш- 
ленй потребовалось для создашя картины „Поклонеше волхвовъ“. 
Леонардо-да-Винчи былъ въ своей родной стихш, когда изображать 
толпу, которую онъ зналъ до тонкости: онъ изучалъ ее на базарахъ и 
на улицахь и впослфдстыи самъ группироваль све съ античнымъ 
совершенствомъ, устраивая въ Милан торжественныя празднества и 
процессш. Въ этомъ старцф, молчаливо присутствующемтъ при шум- 
номъ историческомъ собыл1и, онъ, можеть быть, отразилъ самого себи: 
Онъ тоже наблюдалъ явлешя жизни, при физической близости, и Ч 
нфкотораго духовнаго отдалешя, не участвуя въ нихъ сы 
Когда я вернулся къ картин$ посл изучешя рисунковъ, она ож 
предо мною, какъ прекрасное “грагилеское представлеше на сцен%. 
Подробности стали понятными. Смутныя замазанныя фигуры выдфли- 
лись изъ мрака. Я понялъ, чтб хотфлъ сказать Художнинь маленькими 
фигурками задняго плана, воинами на лошадях вь @ХваткБ, похожей 
на его-же „Битву при Анмари“: это жгучЙ йамекЪ на распри изъ-за 
Христа, съ кровопролитнымъ ожеохочешемь, Которое въ глазахъ ху- 
дожника, быть можеть, является жизневнымь 'доказательствомъ противъ 
идейнаго влян христаиства. Н& ‘картин, конечно, есть и человфкъь . . 
съ поднятымъ пальцемъ. Л Ме напоминаеть `Св. Анну на | 
картон®. Съ нимъ вт, балу простирая къ небу открытую Р 
ладонь, юноша, м мпозицш на юношу въ эскиз пяти бес%- | 
дующихь за стдломь мовфкъ. Вы видите, несмотря на разруши- — 
тельное дфйстве | врёмени и незаконченность самой работы, это про- 
Покдднеше волхвовъ“, болфе или менфе легко разгадывается 
въ своемъ внутреннемъ содержани. Изучая его, мы 
см; въ то-же времл, подготовительную школу для пониманя 
„Тай чери“. Прибавлю еще одно замфчаше. Въ картин® намЪ- 
она сильная и страстная жестикулящя рукЪ, не бросающаяся въ глаза, 
только потому, что она не выписана до конца. При разнообрази ха- 
рактеровъ и положенй дЬйствующихь лицъ, жесты эти, во всфхъ ихъ р 
варцяхъ, должны были образовать одну сплошную гамму. Въ этомъ * 
отношеши Леонардо-да-Винчи уже и тогда не имфлъ никакихъ сопер- 
никовъ, и яркая жестикулящя рукъ въ картин тоже является подго- 
товительнымъ моментомъ для „Тайной Вечери“. И вотъ посмотрите: 
то, что такъ могущественно и великолфино у Леонардо-да-Винчи, про- 
иаводить монотонное и утомительное впечатае въ картинахъ дру- 
гихъ, менфе одаренныхъ, художниковъ. Взгляните на „Поклонеше волх- 
вовъ“ Лоренцо ди Креди, товарища Леонардо-да-Винчи по школ% 
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Верроккю. Какая масса рукъ въ различныхь жестахъ! Туть и руки 
юноши, съ восхищешемъ приподнятыя кверху, и руки, умильно сло- 
женныя на груди, и руки Мадонны, молитвенно сложенныя ладонями, 
и рука съ пальцемъ, воздфтымъ къ небу, на подобе 9омы въ „Тай- 
ной Вечерь“ Леонардо-да-Винчи. А между тЬмъ, во всей этой сложной 
жестикулящи не чувствуется оживляющей цфльной стихи. Руки пора- 
зительно типичны для Лоренцо ди Креди въ своемъ анатомическомтъ 
строенш, но ихъ экспрессйя, то, что важно въ данномъ случа, не 
представляеть сильной стороны въ картин. Это вЪрно и по отношению 
къ нфкоторыхъ другимъ картинамъ, какъ, напр., по отношеню къ зу-6 


деснЪйшей картин Филиппино Липпи: „Мадонна и Св. Бернардъ“. ть 


юя руки, нЬжныя, болфзненныя и слегка риторичныя въ своем \сои- 
тиментальномъ воодушевленш, могъ написать только Ф о Липпи, 
этотъ талантливфйпий ученикь Боттичелли, но жес г ая ихъ не 
стоить на высотЪ картины, во многихъ отеком» замЪчатель- 
ной. Она тоже монотонна и утомительна. ь% 

Мы встали и пошли по дорожкЪ, © сь нашей гостиницЪ. 
Старикь все еще казался праятно ны посматривалъ на 
меня, какъ-бы ожидая реплики, и на`©; ой изъ скалистыхъ площадокъ 
остановился и вновь заговорилть: 

3 — Вы видите, эта карти запечатлБлась въ моей памяти. Я 
сжился съ нею, какъ г ять съ хорошо изученной страницей 
книги. Если инте ры психолотей въ ея художественномъ 

_ выражен и, надо ‘обрати именно къ этой картинф. Наука сказалась 
въ ней поистин неликолФино. Леонардо-да-Винчи зналъ и всегда 
помнилъ, „как я. мускульныя сокрацешя изображають тф, или друмя 

м души? Ничего не забылъ онъ при этомъ. На переднемъ и 

’планф все, рёшительно все, люди, лошади, старики и 

чены драматическимъ движенемъ, съ разными оттнками, 

к ые показываютъ, какъ великь былъ интересъ художника къ 

учной сторон его темы. Но ни одного беземысленнаго лица, какя 
вотрёчаются въ народной толп и скрывають за собою самоуглублеше 

и безсознательную работу духа. Все кричитъ и волнуется: цфлый мръ 

_ мускульныхъ апиаратовъ, какь художественная демонстращя научной 
идеи. Но есть настроен, которыя совсфмъ не выражаются напряжен- 
ною игрою мускуловъ, для которыхъ нужна иная, ирращонально вдохно- 
венная конценщя. Религюзная картина пишется по иному методу, съ 
иными чувствами и иною прозорливостью. Разгадывая картину Лео- 

: нардо-да-Винчи, вы нервно перебфгаете глазами съ одной фигуры на 

3% другую, вы уже утомлены, но ничего не видите, не чувствуете. Дана 
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такая разнообразная масса матерйаловъ, что внимаше не знаетъ на 
чемъ остановиться, кь чему окончательно прилфииться, какъ къ идей- 
ному центру и сущности картины. Ни одной тихой, свфтлой, прозрачной 
фигуры. То, что называется религюзнымъ экстазомъ, скромный и сми- 
ренный экстазъ души, углубленное внимане къ невидимому, удивлеше 
передъ мерцающимт божествомъ, въ картин отсутствуеть. Оно должно 
было быть, во всякомъ случаф, въ Мадоннф, но эта рахитичная Ма- 
Донна... вы уже сказали. 

Когда мы вернулись въ гостиницу, юноши еще не было. Старикъ' 
бодро расхаживалъ по комнат, иногда останавливался передъ широ- 
кимъ столомъ, съ разложенными фотографями, и взглядомъ опыт 
человЪка, сбоку, разсматривалъ ту или другую картину. Иногда . 
вынималь часы, видимо поджидая своего мальчика. ДЪйбтвительно, 3 
не успфли мы спуститься къ обфденному столу, какъ ойъ появился съ 
террассы, неся большую паику съ новыми заказанйыми въ Мюнхенф 
фотографическими снимками. Старикъ еще бод, оживился, потребо- 
валъ вина и закусокъ и, обращаясь къ намь,/ сказ ^ 

— Мы сегодня должны покутить, СВ боль, что хорошо-бы ` 
посл обфда заняться нфкоторыми в кными ‘произведешями Леонардо- 
да-Винчи, въ которыхъ художникЪ, въ) оразрёзъ съ церковными преда- 
нями, захотВлъ быть насто. „Язычникомъ, хотя оказался только 
язычникомъ ренессанеа. х мется провфрить вслухъ н$которыя мои 
мысли объ его То и тел. Итакъ, наполнимъ флалы, а передъ 
тфмъ еще отвфдаем в вотБ’ этихъ вещей—для возбужден вакхической “| 
жажды. Вы знаете веселый стихь Беллинчюни: „Касса орлй у1узи4а = ыы 
соп Йпосещ“. Дия возбужденшя жажды къ вину итальянцы времени 
, 1я, какъь и современные итальянцы въ РоманьЪ, употребляли 
эфимок пикантную овощь, которая, въ самомъ дфлЪ, достигаеть 
‚>Объ’ этихь финоккахъь упоминаеть-и Маккавели въ одномъ 

ог“ о гиЪвЪ, если только этоть далогъ, дЪйствительно, при- 

“надлежить ему. Въ Римини и Пезаро я еще самъ, сравнительно не- 
давно, объБдался этими финоккайи. к. 

Старикь пилъ вино съ особенной веселостью, усердно подливалъ 
мнВ и съ покровительственной усмфшкой поглядывалъ на своего уче- 

‚ника, который едва прикасался къ стакану. 

Посл обфда мы поднялись наверхъ и заняли мъста, которыя уже 
стали для насъ привычными. Старикъ нашелъ три фотограф луврскихъ >. 
картинъ Вакха и Тоанна Крестителя и Виндзорскаго рисунка Тоанна ва Е 
голубой бумагБ. Долго онъ всматривался въ луврскаго Вакха и, наз = 


конецъ, ваговорилъ, возбужденно и нфсколько запальчиво. 
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— Воть что я хотфлъ вамъ сказать. Не буду разбирать вопроса 
о томъ, подлинное-ли это произведене Леонардо -да- Винчи. Вамъ 
изв$стна, конечно, замЪтка Димузеппо Кампори. ИмЪются свЪдЪшя, 
что Леонардо-да-Винчи, во всякомъ случаЪ, писалъ Вакха. Самъ я го- 
товъ принять мнзне Пассавана, что этотъ луврсюй Вакхъ есть зако- 
стюмированный Тоаннъ Креститель, которому какой-нибудь живопи- 
сець изъ правовёрныхъ церковниковъ, возмущенный его языческимъ 
видомъ, придалъ аттрибуты Вакха: виноградный вфнокъ и гроздья въ 
рукЪ. Присмотритесь внимательнфе къ лицу этого молодого красавца. „- 
Юго пушистые локоны падаютъ на округленныя женственныя плечи «У 
прикрывая по бокамъ лобъ, такъ-что онъ кажется треугольным, какь , 
у описанной вами эрмитажной Дилоконды. Глубокосидяище. „глаз съ 
острымъ, нюбознательнымъ взглядомъ подъ тонко очерденыме бро- 


вами. Носъ длинный, узкШ. Нижняя часть лица съ е мъ под- 
бородкомъ напоминаетъ Леду. На губахъ улыбка, и освф- 


щающая все лицо, словно въ ожидаши стыя. Пра- 
вая рука, съ вытянутымъ пальцемъ, о ъ грудь, указываеть 
куда-то въ даль и въ сторону. Грудь— полная, съ мягкими 
складками. ЛЪвая рука, на которую» оп ся тирсъ, тоже съ вы- 

$ тянутымъ пальцемъ книзу, ‚Зы таже виноградную вфтвь съ ‹ 
_* гроздьями. Руки, вообще, ие мускулистыя, съ неестественными для 
> мужчины толстыми д _ Ноги, закинутыя одна на другую, 
р тоже совсфмъ ин м полныя, округленныя, таюя-же икры, 
_ высоюме подъе нь лЪвой ног — оттопыренный большой 
сне воть этоть Вакхь, сидяший на камнф подъ скалою. 
ЗВакхъ-л вы Креститель, для меня, въ сущности, без- 
оадичи{ | ди Вакхъ и не Тоаннъ Креститель. Если 


р но -Винчи представлялъ себф Вакха съ такимъ тфломъ, съ 
1 ражешемъ лица, приходится сказать, что онъ имЪлъ о бог 


картин предъ нами образъ какого-то гермафродита, щества: не раз- 

вившагося въ опредфленномъ направлени. За этимъ лицомъ, съ пря- 

ной усмЪшкой, не чувствуется выдержаннаго характера, ни въ хри- 

санскомъ, ни въ языческомъ стилЪ. Древний мёръ былъ м!ромъ упру- 

гой силы и стройныхъ пропорцИь а этотъ Вакхъ, съ изнъженнымъ тф- 

ломъ и неразвившимися, ожир$вшими мышцами, кажется совершенно 

безсильнымъ существомъ, выросшимъ въ комнатномъ бездЪьйстви. Въ 

: немъ нфть ничего значительнаго, ничего изступленно-веселаго, или тра- 
гическаго, въ немъ нЬтъ той души, которая напрягала упругую струну . 
античнаго тфла, извлекая изъ нея безумно божественный звукъ. Этотъ 
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выдвинутый указательный палець руки, какъь и на картонЪ Св. Анны, 
не больше; какъь жесть разсудочной риторики, которая такъ не под- 
ходить къ классическому Вакху. А эти мягюе, симметрично ниспа- 
даюшие на плечи локоны, которые были-бы боле къ лицу молодой 
Лукрещи Борджиа, вызываютъ во мнф одно только недоумфнше. Это 
Вакхъ! Если ренессансъ создалъ такое понимаше древняго ма, то 
надо сказать, что никакая эпоха не была такъ далека по духу оть 
этого мра. Онъ извратилъ представлеше объ этомъ м1рф, потому-что 
видфлъ его сквозь призму своихь физическихъ и нравственныхъ неду- 
говъ, потому-что смфшалъ свои разнообразныя болЪфани съ чото 
здоровой силой античныхь народовъ, цфльныхъ и простосерде 
въ своемъ нравственномъ и религмюзномъ созерцаши. И Лео 
да-Винчи былъ дальше другихъ оть дфйствительнаго понимания, клас- = 
сической красоты. Я раземотрьль эту картину, как Чивображен!е ; 
Вакха. Но представьте себф только, что Леонардо #{ да - Винчи хотфлъ о 
написать не Вакха, а Тоанна Крестителя. Пусть,51%, бужбтъ Тоаннъ Кре- ? 
ститель ренессанса. Какому затмфнш йужно былб подпасть, чтобы 
Тоанну Крестителю, удалившемуся, въ пуёт для аскетическаго 
подвига и ожидающему, среди сво восторженныхъ галлюцинаций, 
пришествя новаго духовнаго и, Придать это женоподобное тФло, 
тЪло гармафродита! Онъ у ото брт въ невЪдомое простран- 
‹ ство: жесть, къ кото едцардо-да-Винчи прибфгалъ каждый разъ, 
когда ему приходилось А 5,4 свое скептическое отношене къ иде 
христЧанства. Припомните; Св. Анна на картон энергично поднимает — 
палецъ къ небу, | ъ на картин® „Мадонна въ скалахъ“ направить _ 


‘небф. Повсюду разсудочная критика Леонардо-да-Винчи нахо- 
Иркое выражеше въ кричащемъ жест руки. Мистический 
ыдый его собственной натур, привлекается художником кь 
тио въ его картинахъ, какъ уступка распространеннымъ вфрова- 

—и только. Онъ не одухотворяеть этихъ картинъ, & остается 
чуждымъ жизни, внфшнимъ авторитетомъ, на который можно указать 
пальцемъ народу, сохраняя двоедушную усмфшку на лицф. Повторяю, 
этоть луврскШ Вакхъ, какъ-бы плохо ни отражаль онъ — въ перепор- 
ченной картин —виртуозное мастерство Леонардо - да- Винчи, каждою 
своею чертою свидфтельствуеть о томъ, что блестящая эпоха ренес- 
санса была въ то-же время эпохою идейнаго упадка въ одномъ изъ 
_ бамыхь важныхъ историческихъ вопросовъ. Е 
т ° — МиБ думается, что Леонардо-да-Винчи хотфлъ всетаки сдф- = 
_  Шать эдфоь Тоанна, проговорилъ я. На это наводить виндаореюй ри- = 


Лувръ. Парижь 
[Леонардо-да-Винчи 
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сунокъ, на которомъ молодой Тоаннъ, съ высокимъ крестомъ въ рук, 
стройный, сухой, пропорцюнально сложенный, но тоже съ длинными, 
хотя и безпорядочно разсыпавшимися волосами, стоить, вытянувъ пра- 
: вую руку и указывая пальцемъ куда-то внизъ. Мюнтцъ считаетъ этотъ 
рисунокъ изображенемт, Христа въ преддверш рая, но я не ‘вижу 
серьезныхъ основан для подобнаго мнён!я. МнЪ кажется, что Лео- 
нардо-да-Винчи не сразу пришелъь къ своей послфдней концепции 
Тоанна Крестителя. Онъ колебался, видоизмфнялъ черты слагавшагосл 
образа и символизацию посредствомъ указательнаго пальца. На винд- 
Е зорскомъ рисункЪ палецъь направленъ внизъ, на картинЪ—подъ нин- 
немъ „Вакхъ“—палець устремленъ въ сторону и, наконецъ, на п 
линномъ луврскомъ Тоаннф Креститель — энергично воздЪть, къ 


е Но и въ послЬднемъ случаЪ лицо остается языческимь лицомъ ре- 
нессанса. 


2 — Да, это характерное лицо—въ этомъ име нти. Несо- 

мнЪфнно, что это то-же лицо, что и у Вакха. Разс по частямъ... 

Старикъ отошелъ отъ стола, в опустить шторы. 

_® Овёть. падаль теперь нфсколько сверху графию, оживляя всЪ 
- ея подробности. [5 

а — Посмотрите—продо. соя Энтузасть.—У этого Тоанна 


Крестителя тё-же локоны, т Вакха, золотистые локоны, вы 
помните. Они кажутся тщат о и терп$ливо завитыми кокетливой 
рукой и падають ть пба, образуя тотъ-же треугольникъ, 
какъь у Вакха и ей’ эрмитажной Дядоконды. Т-же углубленные 
глаза съ остр глядомъ, но опьяненные. Мягюя, почти прямыя р 
г брови отдфляють ярко освЪщенный лобъ отъ затБненныхъ глазныхъ 
Е”. впадин5; п давая имъ характеръ какихъ-то глубокихъ безднъ. Длин- 
ть ‘чосъ съ слегка раздутыми крыльями. Тотъ-же узкШ ма- 
г. ь 


‚узка 
ко пбдбородокъ, какь у Вакха. Роть чувственный, съ углами, 
поднятыми сладострастной усмфшкой, какъ у Леды, но съ ббль- 
шей откровенностью и съ большимъ экстазомъ. Эта улыбка почти 
переходить въ смфхъ, который приводить въ движеше мускулы щекъ, 
ярко освфщенпыхъ, какъ и лобъ. Таково пицо Тоанна Крестителя! Мяг- 
кая шея незамфтно переходить въ плечо, полное, отлогое, искуси- 
тельно бфлЪющее въ яркомъ освфщени, при поворотв фигуры въ три 
четверти. Грудь съ жировыми припухлостями. Верхняя часть правой 
руки, постепенно суживающаяся къ локтю, нфжно округленная, тоже 
скоре женская, чфмъ мужская, съ неразвитыми мускулами. Эта рука 
согнута кверху, образуя между плечемъ и предилечьемъ мягк, тупой 
уголъ. Предилечье, пропорцюнально утончаясь, переходить въ кисть, 


‚ беввольное, обезсиленное чувственными грхами. Если это язычникъ, 
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съ поднятымъ кверху, какъ-бы заостреннымъ указательнымъ пальцемъ. 
Эта св$тлая рука выступаеть на темномъ фонф какимъ-то фантастиче- 
скимъ изгибомъ и производитъ на глазъ магически приковывающее 
впечатлЬве. Она напоминаетъь нфкоторыми своими признаками руку 
Длаоконды: та-же ньжная ткань жировыхъ наслоенй, которая придаетъ ей 
характеръ бездфятельной выхоленности. Указательный палецъ, преуве- 
личенно длинный и тонк, стройно возвышается надъ н®сколько скло- 
неннымъ кь нему большимъ и среднимъ пальцемъ, который съ 0со- 
бенной легкостью согнулся книзу. Эти три пальца очерчены съ изы- 
сканной ‘индивидуальностью и тоже фантастически свЪтятся на пемиомы 
фон картины. Одна сторона руки въ полутёни, которая закругля 

по локтю до плеча. Лфвая рука, упирающаяся двумя пальцами въ грудь, 
вся затфнена и почти закрыта предплечьемъ правой. Эта лбвая рука 
придерживаеть шкуру, которая оставляеть открытымь правое плечо. 
Вся фигура въ цфломъ, съ поворотомъ и легкймъ ваклономъ головы, 
съ вызывающей усмфшкой лица, производить вИезатлте томнаго сла- 
достраст!я. Описывая эту картину, пылкЙ 'Клёмань разсказываетъ, что, 
любуясь впервые Вфчнымъ Городощь съ высоты холма, онъ все еще 
не могь отрфшиться оть впечатлЬн® луврскаго Тоанна Крестителя. 
Римская Кампанья, надъ ее 4 `бихь поръ вфеть духъ могучей“ 


истор!и, не могла вытЪсн 6 воображения видЪше этого жено- 


д 
подобнаго юноши с оконами. Конечно, чтб значить въ гла- Ч 
захъ увлекаю ф каго критика строгое великолЪше про- 
шедшаго м!ра в сравнеййо съ хитроумною шарадою, вышедшею иазъ- | 


подъ руки ученаво десника! О, да, этоть Тоаннъ Креститель въ выс- 


тьное непонимаше ренессанса. Въ лиц этого Товина Крестителя = — 
каждая черта запечатлфна невольною измфною классическому духу. Это я 
женственное лицо—лицо Леды, той Леды, художественный отголосокъ т 
которой мы находимъ въ коши съ картины Содомы. За этимъ глад- О 


кимъ лбомъ не скрывается дфательный умъ древнихъ героевъ, у кото- 
рыхъ мысли быстро превращались въ дфла. Это существо праздное, 


то изъ эпохи упадка. Въ глазахъ и въ улыбкф самоупоеше избалован- 
наго существа, красота котораго носитъ на себ слЪды развращающихъ 
ласкь, тфхь ласк, которыя притупляютъ нравственную восир1имчи- 
вость. Я-бы сказалъ, что это лицо человфка, потерявшаго силу душев- 


[Леонардо-да-Винчи] Лувръ. Парижъь 


ЗЛОАННЪ КРЕСТИТЕЛЬ“ 
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ной простоты, и потому одинаково чуждаго и старому, и новому мру. 
Какъ и Дямоконда, это существо надуманное, при создани котораго 
Леонардо-да-Винчи не пользовался никакими живыми воспраятйями. Онъ 
дЪйствовалъ здЪсь, хотя и стфсняемый слегка сюжетомъ, по тому-же 
утонченно-тенденщюзному методу, которымъ онъ пользовался въ сво- 
ихъ наиболЪе идейныхъ картинахъ. Этотъ ярко бЪлЪюцщий, поднятый 
къ небу палецъ, острый, какъ готическй шпиль, ироизводитъ, въ связи 
съ улыбкою, такое-же безплодно раздражающее дфйстве, какъ лицо 
Дияоконды, т. е, именно такое впечатлЪн!е, какого не должно остав- 
лять настоящее художественное произведене. Вы чувствуете эту лео-@ 
нардовскую риторику, загадочную, предательскую, неуловимую. Этоть 
магь умфлъ высказывать самыя подозрительныя вещи, мудро, со 

всЪ прили\йя по отношенйо къ суевфрной толиф и оболь интелли- 
гентныхь цБнителей сложной и виртуозной красотой произве- 
денй. Толпа должна была стоять въ смиреннбмъ ни передъ 
этимЪъ женственнымъ красавцемъ, съ едва-едва ростом 
на дальнемъ планЪ и съ пальцемъ, небо. А носители 
новёйшей культуры, знающие въ наслажденяхъ, не 
могли не засматриваться съ тонк блудливымъ удовольстшемъ на 
это лицо и тфло, съ чертами ды, не то гермафродита. Въ 
этомъ удивительномъ произ: а прочесть одну изъ самыхъ 
интересныхь страниць, исхор нессанса: крестъ, намфченный хотя и 
на дальнемъ пл сок здЪтый къ небу, показываютъ, что на- 
родныя массы сдхраняли’свои върованя, имфли свою жизнь и, можеть 
быть, своихъгерфевъ, и велике художники, служившие развратнымъ 
т влад. были дфлать уступку этимъ массамъ. При этомъ 


ык 
вся, коми оз 1 обнаруживаеть тайные интересы и наклонности интел- 


| верховъ. Ясно, что въ такихъ раздвоенныхь композищяхь 
> ‘быть художественной цфльности и поэтической красоты. 
1 всемъ совершенств® лин, при всемъ очарованши формъ, при 
удивительной игрф свфтотЬни, это произведеше Леонардо-да-Винчи 
является только виртуознымъ фокусомъ безъ глубокаго религюознаго 
содержаня. Ех 
Старикъ нервно отодвинулъ оть лампы фотографио Тоанна Кре- 
стителя и, взглянувъ на меня, замфтилъ: 
— Вамъ известно, такое мн®ше о Леонардо-да-Винчи было до- 
ступно и современникамъ, по крайней мрЪ, наиболфе проевзщеннымъ. 
— Да, миф припоминается одно замфчаше графа Кастиллоне въ 
его гешальномъ сочинени „Сомезапо“. Я люблю этоть трактатъ, въ 
которомъ отразился съ такимъ совершенствомъ чистый воздухъ Ур- 


С 
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бино и настроене исключительнаго для того времени двора, умственно 
и нравственно превосходнаго. Въ особенности я люблю этотъ почти 
идеалистическй полеть кь небу на послфднихъ страницахъ трактата. 
Кастилоне очень высоко цфнилъ таланть Леонардо-да-Винчи. Въ сво- 
ихъ далогахь онъ упоминаеть о немъ два раза—одинъ разъ прямо, 
другой разъ-—въ намек. Онъ ставить его первымъ въ ряду замфча- 
тельныхъ художниковъ: Леонардо-да-Винчи, Мантенья, Рафаэль, Микель- 
Анджело и Дяюрджюне. Въ другомъ мЪфстЬ, которое служить одно- 


временно отголоскомъ общественнаго мнфыя и собственныхъ АТО 


выхъ химерахъ“ художника, которыя не могли быть воилощи 

его искусствф. МнЪ думается, что это выражене— „новыя Химеры 
составляеть безсознательное откровене тонкаго критикй»_Не ‘всякая 
идея годится для искусства, иначе оно вполн$ поглотило-бы и науку, 
и философию, и, вообще, всю духовную жизнь зеловька. Таланть ху- 
дожника заключается въ томъ, чтобы обанаельнр. и безсознательно 


улавливать мръ тфхъ идей, которы меж, едичилыхе: и создать 
ощутимую красоту. А идеи, который разс ваются, которыя странны 


и неуловимы, какъ химера, вся орыгинальная схоластика старыхъ 
и новыхъ временъ, не приго, искусства. Это понималъ тонко- 
художественный Кастилюне, 

а рвал 


На этомъ бес ась. Я ушелъ въ свою комнату и 
долго сидЪлЪ, п р азныя свои замфтки, сдЪланныя по живымъ 
впечатлВшямъ вовремя моихъ путешествй. Для меня окончательно вы- 
иснилось, что ни Богоматери, ни Тоанна Крестителя Леонардо-да-Винчи 
гь й Еб могь создать. Оставался еще трудный и сложный во- 
ной Вечер“. Я боялся, что какой-нибудь случай не дасть 
№ фи моимъ занлтямъ при живомъ содфйстыи Стараго Энту- 
заела. Юще день, два, и мнЪ неизбфжно нужно будеть уФхать, и я р%- 

на сл6дующИ-же день затронуть эту тему, чтобы окончательно. 
освободиться отъ власти великой художественной химеры подъ име- 
‘немъ Леонардо-да-Винчи. Я легь щь постель поздно ночью, внушивъ 
себь подняться къ первому раннему завтраку. 


скихъ сужден!й автора, онъ говоритъ о „странныхъ т пошта ВУ 
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Гллдвл ВОСЬМАЯ. 


Пареенонъ ренессанса. Е РА 


ловЪкъ.—Руки Христа. — Туда. — Поднятый палець Фомы. — 
ническая драма въ краскахъ. 

Я всталъ освфженный, съ ощущеше > равожу въ этихь 
м%стахъ посл5дыйй день. Къ моему желико ивленио, я уже засталъ 
Стараго Энтузласта съ юношей за ч столомъ. Онъ пилъ кофе 
съ здоровымъ аппетитомъ, заку. ецкими Беште], которыя кро- 
шились по скатерти. На ли я замфтилъ выражеше вчераш- 
ней бодрости и сп С бес чему-то улыбался и, увидЪвъ 
меня, привфтливо встал» и лъ мнЪ черезъ столъ свою боль- 
шую бфлую руку © нными изльцами. Онъ жилъ иапраженною 
жизнью, которая| вспыхивала въ немъ съ первыми лучами солнца. 
Когда мы”Жончили утренн завтракъ, солнце уже высоко стояло надъ 
3 влажной зе: ей, объщая прекрасный день. Въ воздухь пахло свЪжей 

ссибхой Беленью. Старикъ купиль у дверей ресторана большой бу- 
р № полбвыхь цвфтовъ и быстро побфжалъ съ нимъ по аЪстницф въ 
- ® ой номеръ. Когда мы пришли туда съ юношей, цефты эти уже ку- 
а пались своими стеблями въ большомъ стаканз воды на боковомъ сто- 
ликЪ, а самъ старикъ, держа въ лфвой рукЪ нфсколько фотографий, 
наклеенныхь на картонъ, правою энергично перебираль друмя фото- 
граф, озабоченно отыскивая что-то, какъ ръ передъ лекщей. 
= - Потомъ онъ обернулся ко мнф съ улыбкой и сказалъ: 
= 


ис — Знаете, мн кажется, сегодня-—на прощанье съ вами — хо- 
[28 рошо-бы поговорить о „Тайной Вечерв“. Вфдь это въ своемъ родф 


190 ДемМоОнНИчЧЕСКОЕ ИСКУССТВО. 
Пароенонъ ренессанса, величественная руина, ни съ чёмъ не сравни- 

мая по своему характерному великолЪшю. МнЪ думается, что весь 

м1ръ заинтересованъ въ существован!и этой полуразрушенной картины. 

Она существуеть уже четыреста лфтъ. Но нужно сказать, что эти 
четыреста лётъ были ея постепеннымъ умирашемъ. Того и гляди, она 
совсфмъ поблекнеть и осыплется со стны ветхаго монастыря. Уже 
раздался предостерегающий крикъ поэта Д’Аннунцо, что это великое 
создане Леонардо -да- Винчи, „| зерпо ув Ие 4е!’Полаоге“, уми- 
раетъ! Признаюсь, мнф-бы не хотфлось быть современникомъ этого 
несчастья, великаго несчастья для искусства, потому-что поколВя, оу 
дЪвиия эти тусклыя, но все еще вдохновенныя пятна, знаютъ б 

тфхъ, для которыхъ они будутъ только фотографической и 
легендой. Наука живописи съ ея утонченностями, съ ея. б1крытями, 
хотя въ данномъ случа безъ релимозныхъ откровенШ;, @ыея психо- 
логическими истинами, ни въ одномъ произведение поднималась’ 
выше, ЗдЪсь Леонардо-да-Винчи стоить перед зщ Влеймиь м!ромъ на- 
стоящимъ, до сихъ поръ непревзойдениым  одбоомь, И воть что 


важно прежде всего отмфтить: въ своей „ ВечерЪ“ онъ разор- $ 
валь съ условными предашями и развернуться своему таланту Е 
въ изображени различныхъ ре а характеровъ. Онъ далеко А 

ныя картины съ тёмъ-же содер- р 
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оставилъ за собою не толь 
жан!емъ, но ‘и знам и Вечерю“ Андреа дель Кастаньо и 
„Тайную Вечерю“ и . Вы знаете, картина Андреа дель Ка- 
станьо до сихъ пор кажется мнЪ великолфинымъ произведешемъ, Она 
должна была ровиять на Леонардо-да-Винчи смфлостью композищи и 
отдфль черточками въ характерахь дфйствующихь лицъ. Какъ 
Бсь молодой Матеей, безбородый, съ длинными волосами, = 
отно падаютъ на спину. Въ своей бесвдь съ Филиипомъ у: 
- посмотрите протянулъ руку съ открытою кверху ладонью н%- 
кОЛько сходно съ руками Симона въ картин Леонардо - да - Винчи. 
о некрасивое, худое, но выразительное. А. этоть @ома, съ лицомъ, . 
поднатымъ къ небу, и лфвой рукой, подпирающей подбородокъ! МиЪ 
думается, что недовфрчивый, разсудительный @ома_долженъ былъ, 
дЬйствительно, углубиться въ одинокую умственную работу именно въ 
ту минуту, когда вс друг, оживленные непосредственнымъ негодо- 
ван!емъ, предавались шумному словесному измянию. Правда, Кастаньо 
придалъ своему ЭомЪф черезчуръ мечтательное выражен, но миф нра- 
вится мысль художника представить эту фигуру съ чертами умствен- 
_ Ной и душевной оторванности отъ окружающихъ сотоварищей. Очень | 
_ хороша нфжная, гибкая фигура Тоанна, приникшаго къ рукамъ на стол%. 
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Вообще, вся картина, съ ея разнообразной жестикулящей рукъ и мрач- 
нымъ обликомъ Туды, выдБленнаго изъ среды апостоловъ, можно ска- 
зать, вошла, какъ элементъ, въ творчество Леонардо - да - Винчи. При 
грубости и сухости н$фкоторыхъ фигуръ, она обнаруживаеть, во вся- 
комъ случаЪ, смфлый порывъ замфчательнаго художника, и потому 
неудивительно, что она могла повмаять на воображеше Леонардо- 
да-Винчи. ВЪроятно, онъ посмотрфлъ на нее, какъ на сырой матерлалъ, 
который подъ его рукою долженъ былъ принять, совершенно новую и 


небывалую по смфлости форму. Движешя рукъ сдлались у него н%- р 


мымъ и увлекательнымъ краснорЪемъ картины. Попытка сопоставить! 

различные характеры превратилась въ психологическое пзслфдоваще 

съ блестящими живописными иллюстращями. Однако, я твердо ‘бтою’ 

на томъ, что Андреа дель Кастаньо долженъ быть ре 44 предше- 
д 


ственникомъ Леонардо-да-Винчи въ обработкЪ этого сюжета. 
Старикъ отложилъ въ сторону фотогрыбрьт лед Картины и при- 
двинупь другуж» 
— Теперь посмотрите. Воть га ту тему Гирландайо. 
Ке тоже видфлъ ие в въ Миланъ, потому- 
что картина была окончена въ 1 аюсь, она мнЪ нравится 
менфе, чфмьъ картина, а еда по техникВ и 
мягче по внзшней экспресс! ЕЕ прежде всего, что Гир- 
ландайо пытается ввести овяу фигуръ. Правда, группировка 
эта нфокодько случ м Отдльныя лица напоминають - 
картину Кастаньф. говоряпий черезъ столь съ одиноко сидя- 
щимъ Тудой, # въ правой рук ножъ—намекъ, который у Лео- 
нардо-да- -Виый и ны: въ драматическое движене удивительной 
С 08) лицо Петра у Гирландайо кажется мнф, впрочемъ, вялымъ 
`‘простоватымъ. Вообще, картина лишена оживленности и 
овен]я, хотя она вышла изъ души съ цфльнымъ настрое- 
ох лица обыденныя, съ слишкомъ простымъ исихическимъ 
и и потому мы не видимъ въ ихъ выражешяхьъ настоящаго по- 
этическаго подъема. Замфтьте одну мелочь: въ картин Андреа дель 
Кастаньо юный апостолъ Тоаннъ склонилъ голову къ рукамъ. У Гир- 
ландайо онъ наклонилъ голову къ плечу Христа, какъ-бы только-что 
приподнявь ее отъ лежащихь на столЪ рукъ. У Леонардо-да-Винчи 
Эта подробность получила удивительную законченность и освфтилась 
глубокимъ и нёжнымъ содержашемъ. Повторяю, картина Гирландайо, 
при значительномъ совершенствЪ работы, не проявляеть внутренняго 
пабоса и удовлетворяеть меня менфе, чёмъ жесткая, но порывистая 
картина Андреа дель Кастаньо. А Леонардо-да-Винчи, только-что пе- 
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резхавъ въ Миланъ, еще не вполн® осмотрфвшись на новомъ м$стЪ, уже 
стремился по своему переработать и воплотить свои флорентинскя впе- 
чатлз ня, запавиия глубоко въ его мудрую и замысловатую душу. Около 
трехъ лВтъ (1495—1497) онъ трудился надъ этой картиной, медленно, 
неторопливо, съ постоянной самокритикой и широко допуская всякую 
чужую критику, отдаваясь работ только въ минуты вдохновеня. Онъ 
какъ-бы чувствовалъ, что передь нимъ предстала величайшая въ мрь 
задача: изобразить Христа наканунф подвига, который отбросиль бла- 
годатную тфнь на всю м!ровую исторйо. Леонардо-да-Виичи не могь 
не чувствовать, что его картина будетъ достойнымъ выраженемъ всЪхь 
его знанй и открытШ, всего его гешя. И, дЪйствительно, вспом 
какъ работалъ надъ этой вещью велик@ кудесникь ренессанса. | ы 
великолвпны подробности, которыя сообщаетъ объ этомъ Банделло, тот 
самый Банделло, который записывалъ мномя изъ своихъ новешть по раз- 
сказамъ блестящаго общества, собиравшагося у Щеций Гьллерани. Оць 
зналъ Леонардо-да-Винчи, преклонялся передъ егб`вентезть и слфдилъ за 
его творческою работою, которая создала ево дудивятельную и Знамени- 
тЪйшую“ „Тайную Вечерю“. Леонврдо-да-Ванчи допускал въ трапез- 

`ную доминиканскаго монастыря Зала Мапа "аеПе Стгазе, гдЪ онъ пи- 
салъ свою картину, людей, кот’ Ийтересовались ею, во время са- 
мой работы. Онъ очень люб ы ему дфлали замфчашя съ пол- 
ною свободою. Слу ч& съ восхищен емъ разсказываетъ Бан- 
делло, что, взойдя на съ восходомъ солнца, Леонардо-да-Винчи 
не оставлялъ кибдги ле: Г вечера, забывая о пищё и питьБ. Бан- — 
делло съ удивление слфдилъь за этимъ художественнымъ подъемомтъ. 

Это ывале 


тымь надъ мромъ. Залмъ проходило два, ‘три, четыре дня, ко - 
нардо-да-Винчи почти не прикасался къ. работф. Онъ только всматри- 
вался въ свои фигуры, обдумывалъ»«и критиковалъ. Иногда Банделло 
видфлъ Леонардо-да-Винчи быстро идущимъ по направлено къ мона- 
стырю изъ герцогскаго дворца, гдВ онъ дфлалъ колоссальную конную 
з статую Франческо Сфорца. Взобравшись на мостки, онъ бралъ кисть, 
$ дфлалъ два-три мазка по одной или другой фигур® и затмъ быстро 

уходилъ. Туть-же, въ трапезной монастыря, Леонардо-да-Винчи иногда 
вдавался въ утонченныя бесфды объ искусствф съ кардиналомъ Гур- с 
чензе. Воть кавя свфдЪия мы находимъ у Банделло, и сквозь эти _ = 
сообщены, записанныя тонкимъ новеллистомъ, вы видите величествен- 
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ную фигуру Леонардо-да-Винчи въ минуты поэтической вдумчивости, 
подъема и упадка. Ясно, что Леонардо-да-Винчи писалъ по вдохнове- 
нио, медленно, съ тою мучительною самокритикою, которая у генйаль- 
ной натуры можеть превратиться иногда въ тормазъ для искусства. 
Для двухъ-трехъь мазковъ кисти онъ бросалъь работу надъ конной 
статуей, которой посвятилъ цфлыя шестнадцать лЪть и отъ которой 
до насъ ничего не дошло. Затфмь онъ ждалъ, териЗливо, долго, пока 
изъ безднъ его души не поднимутся новыя живыя настроеня. Эти не- 
претенцюзныя сообщеня Ванделло стоятъ многихъ современныхъ трак- 
татовъь о Леонардо-да-Винчи. Но идемте дальше. Вотъ что разсказы-© 
ваеть Джиральди, писатель ХУТ в., приводя характерныя предавя`\© р 
томъ, какъ работалъ Леонардо-ла-Винчи, предашя, которыя ме раехб- 
дятся съ сообщенями Ванделло, и, какь мы сейчасъ ув у ‚ @ъ до- 
стовфрными на этотъь разъ показанями  Ломаццо. о. 
_ _ да-Винчи принимался писать фигуру какого-нибудь онъ обду- 
мывалъ его общественное положеше и свойст олженъ-ли это 
быть человЪкъ знатный или плебей, пр суровый, озабо- 
ченный или веселый, старый или молодой, ажительный или спо- 
койный, добрый или злой. Потомъ, остановившись на той или другой 
мысли, онъ отправлялся туда, надфялся встрфтить людей такого 
рода. Тамъ онъ съ присталь ь вниман!емъ наблюдалъ лица, манеры, 
сах одежды и движеня. о дящую модель, онъ набрасывалъ ее 
; канандашомъ въ свде кой книжкЪ, которую всегда держалъ за 


_ поясомъ, Еее тельную работу онъ повторялъ н$сколько 


разъ, пока не, занос въ свой альбомъ всего, что было нужно для 

его произведешя. }'Такъ онъ поступалъ при всякой своей художествен- 

|. ной работь и Такъ-же, но съ особеннымъ терифшемтъ, которое смущало 
‘а. Ч ‚ дъйствовать онъ, когда писалъ „Тайную Вечерю“. 

аки’я долженъ сказать, что въ этихъ немногихьъ словахъ, пред- 
вующихъ великолфиному анекдоту, я вижу съ живою отчетли- 
остью работающаго Леонардо-да-Винчи. Воть когда онъ долженъ былъ 
казаться толи таинственнымъ магомъ, который всматривается въ лю- 
дей своимъ острымъ взглядомъ для какихъ-то хитроумныхъ цфлей. Я 
думаю, многе боялись этого тихаго Леонардо-да-Винчи, который могь 
мгновенно запечатлЪть своимъ карандашомъ черты встрфчныхъ людей, 
придавая имъ особенный смыслъ. Кто знаетъ, сколько живыхъ людей 
могло узнать себя въ его каррикатурныхъ уродахъ, которые мелькали, 
можеть быть, на тЬхь-же листкахъ альбома, гдЪ возникали величавыя 
черты апостоловь „Тайной Вечери“. О, я вижу Леонардо-да-Винчи въ 
эту лучшую, счастливьйшую эпоху его жизни! И какъ прекрасно высту- 

13 


„ 


х 


_ вофмъ не видно въ монастырь, а су 
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паеть онъ въ анекдотЪ, который прошелт, чрезъ всю литературу о 
Леонардо-да-Винчи, хотя и въ искаженныхъ вар1антахъ. Джиральди раз- 
сказываетъ, со словъ своего отца, „человфка съ острымъ умомъ и 
широкою разсудительностью“ въ дфлахъ искусства, слфдующее. Когда 
Леонардо-да-Винчи закончилъ фигуру Христа и одиннадцати его уче- 
никовъ, онъ выписалъ тЪло Туды вплоть до головы—и остановился. До- 
миниканцы, которые нетерифливо ожидали окончаня картины, обрати- 
лись къ герцогу съ жалобою на медлительность художника. Герцогъ ве- 
лфлъ позвать кь себф художника и, когда тотъ пришелъ, выразилъ ему 
свое удивлеше по поводу того, что онъ такъ замедляетъ работу. Л 
нардо-да-Винчи отвфчалъ, что ему кажется страннымъ прое 
герцога, ибо не проходить и дня, чтобы онъ не тратилъ на свою р 
два или три часа. Когда монахи повторили свою жалобу, герцог» пере- 
далъ имъ слова Леонардо-да-Винчи. Монахи сказали: „госудйрв, остается 
написать только голову Гуды, потому-что всЪ дуумя фиат пры закончены. 
Принимая въ разсчетъ, сколько времени онъ ‘уибт ебить на друмя го- 
ловы, можно сказать, что если-бы онъ, въ’с ) В, работалъ по два 
часа въ день, какъ заявлялъ вашей сёфтлост картина была-бы окон- 
чена. Но въ томъ-то и дФло, что прое 3 цфлый годъ, какъ его со- 
надъ картиной уже и говорить 
послалъ за Леонардо-да-Винчи и 


нечего“. Тогда разгнфванны 

съ мрачнымъ видо „монахи утверждаютъ, что ты цфлый 
годъ не появляещься! у онастырф, какъ-же ты говорилъ мнЪ, что 
работаешь — по два часа въ день?“. Винчи отвфчалъ: „что пони- 


маютъ эти монах живописи! Они сказали правду, я уже давно не 
былъ въ ‚монастырф, но они говорять неправду, отрицая, что я еже- 

| ребляю, по крайней мЪрф, два часа на этоть образъ. Свфт- 
ударь, продолжалъ онъ съ усмфшкою, мив осталось сдф- 
ну Гуды, который, какъ вы знаете, былъ великимъ предате- 
и котораго нужно изобразить съ лицомъ, соотвфтствующимъ 
его великому злодфянйю. И хотя среди тЪхъ, которые обвиняютъ меня 
передъ вами, есть лица, удивительно подходяйыя для Туды, тёмъ не 
менфе, чтобы не заставить этихъ людей стыдиться самихъ себя, я уже 
въ течене цфлаго года, вечеромъ и утромъ, ухожу въ Боргетто, гдь 
живуть подонки общества м преступники, исключительно для того, 
чтобы подыскать модель для Туды. Но до сихъ поръ я еще не на- 
шелъ ея. Какъ только она найдется, я въ одинъ день закончу мою ра- 
боту. Но если я не найду подходящаго человфка, я воспользуюсь го- 
ловой отца прюра, который такъ докучаетъ мнЪ“. Герцогь весело раз- 
смфялся. Разсказь Джиральди кончается сообщешемъ, что, спустя 
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нфкоторое время, Леонардо-да-Винчи встрЪтилъ-таки на улицф иско- 

ь мую модель, тутъ-же въ грубыхъ чертахъ схватилъ и запечатлЪльъ ее 

въ своемъ альбомЪ, а затЬмъ, воспользовавшись и другими прежними 

набросками, довелъь фигуру Туды до конца. Писатель прибавляетъ, 

что этоть Туда имфеть печать предательства какъ-бы на самомъ 
своемъ челЪ. 

Старикъ остановился, испытующе посмотрфлъ на своего ученика, 

затБмъ подошелъ къ книжной полкЪ и снялъ четыре книги, одну въ 

р старинномъ переплет, три другихъ, пожелтфвшихь оть времени, безъ 2 

переплета. Онъ разложилъ ихъ на столф, быстро отыскалъ нужныя ему@, 

страницы и опать заговорил: ‚> 


— Теперь посмотримъ, что разсказываеть намъ Лома о. 
этихь книгь нельзя обойтись при изучени оонрло до ними То 
у здесь, то Тамъ мы находимъ у Ломаццо драгоц я Ъня, а 
= иногда Леонардо-да-Винчи вдругъ пульт фо лы у этого 
маццо мы находимъ разсказъ въ духВ 
саль Леонардо-да-Винчи. Однажды, задум. образить смфющихся 
людей, онъ выбралъ нЪсколько чело ‚ которые, по его мнфийюо, под- 
ходили къ намфченной цфли, и, зкоъеойдясь съ ними, пригласилъ 
ихь на пиршество вмфетф сос друзьями. Когда они собрались, 
онъ подсЪлъь къ нимъ ист разсказывать имъ самыя нелЗпыя и 
смЪшныя вещи въ м! ашя смалась „до вывиха челюстей“, 
аПа зтазсеПафа, а он дилъ за тфмЪъ, что дфлалось съ этими людьми 
подъ вляшемь о омфшныхъ разсказовъ, и запечатлЪваль все это въ 
своей памяти. Пдслв ухода гостей онъ удалился въ рабочую комнату 
изврл ихь съ такимъ совершенствомъ, что рисунокъ его 

зрителей смфяться такъ-же, какъ смфялись живыя модели 
разсказовъ. Это, конечно, то-же самое, что передаетъь Джи- 
ралвди. Чтобы создать картину, тоть или другой образъ, Леонардо- 
ка-Винчи долженъ раньше произвести множество смфлыхъ опытовъ 
надъ человьческими душами. Онъ то наблюдаеть, то эксперименти- 
руеть. Иногда онъ цфлыми мфсяцами рыщеть по грязнымъ переул- 
о камъ Боргетто, чтобы уловить предательсыя черты Туды, иногда 
° пукаво завлекаеть къ себф людей съ подходящими физюномями и 
_ утонченнымъ воздЬйствемъ хорошо разсчитаннаго краснорВчия превра- 
щаеть ихь въ как-то безвольныя орудя для своей научно-художе- 
ственной работы. Приглашенные хохотали до упаду, а Леонардо-да- 
Винчи исподтишка слВдилъ за ними своимъ острымъ вглядомъ, ни- 
чЪмъ не выдавая своихь намБрешй. Тутъ-же, на той-же страниц$ у 
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Ломаццо, мы находимъ еще н$сколько драгоцфнныхь указан. Лео- 
нардо-да-Винчи, пишетъ онъ со словъ современниковъ, любилъ при- 
сутствовать при казни преступниковъ. Онъ наблюдалъ судорожныя 
движеня бровей, глазъ и всего т$ла. Это тоже великолфиная подроб- 
ность, рисующая Леонардо-да-Винчи. Онъ не переставаль наблюдать, 
какъ анатомъ и физюлогъ, и надъ людьми, приговоренными къ смерти. 
Вы знаете, среди рисунковь Леонардо-да-Винчи есть одинъ, въ Лон- 
донф, изображаюций убйцу Дийущано Медичи, летуч набросокъ, г 
сдфланный въ 1479 г. на мфстВ казни. Леонардо-да-Винчи любилъ также 
наблюдаль кулачныя и друмя состязашя, упражнешя паяцевъ, нравы о 
кокетство свфтскихъь женщинъ, чтобы постигать въ совершенств : 
тонкости жизни, какъ справедливо замЪчаеть Ломаццо. Соединит6» в 
это съ тёмъ, что сообщаютъ Банделло и Джиральди, и вы имЪете 
почти полную картину художественнаго метода Леонардоъда- Винчи, 
его пр1емовъ, его ненасытнаго и вфчнаго искашя живой) челов ческой 
экспресс, живыхъ образцовъ для воплощешя о®иеченныхь идей. Те- 
перь обратимся къ тому, что разсказывавть Ломацио о самой „Тайной 
Вечер“. Изумительнйш художникъ, Лабнардо-да-Виичи, написав- 
ш!й эту картину, придалъ Такову Старшему“и Такову Младшему такую 
красоту и такое ведиче, что, пожелать сдфлать Христа, несмотря на 
все свое искусство, не могь уже, найти для него достаточной полноты 
совершенства. Придаем онъ рёшилъ посовфтоваться съ Бер- 
нардо Зенале, которыйь с лъ ему: „О, Леонардо, ошибка, которую 
ты допустилъ, такъ ‘велика и такого свойства, что никто, кромф Бога, 
не можеть помочь 1обЪ. Не въ твоей власти и не во власти другихъ 
людей ‹ большую божественность и красоту, чмъ божественность 
и крас орую ты придалъ Такову Старшему и Такову Младшему. 
Нуббо ириться съ этимъ: пусть Христосъ остается несовершен- 
Япымть, УНотбму -что ты не сдфлаешь нвстоящаго Христа рядомъ съ 
акйми апостолами“. Леонардо такъ и поступить, какъ въ этомъ можно 
бфдиться еще и теперь, хотя картина, прибавляегь Ломаццо, уже 
совершенно разрушена, Во всей литературв о Леонардо-да-Винчи я не 
знаю мЪЬста болфе важнаго и многозначительнаго. Христосъ остался, 
по собственному мнфишо Леонардо-да-Винчи, недописаннымъ, какъ 
впослёдстви и другое произведен его, Дяйоконда. И тутъ-же, только 
что переживь вмфетв съ Ломаццо волнешя великаго художника, вы 
узнаете о трагической судьбф его замфчательнфйшаго произведены. = 
Свфдвыя Ломаццо относятся къ 1560 году, и уже тогда, т. е, черезь = 
какихъ-нибудь шестьдесять съ небольшимъ лётЪ по окончан!и картины, — 
она была вся разрушена. Какое несчастье для художника, прибфгавшаго | 


“т 
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всегда къ утонченнымъ средствамъ науки для наиболЪе глубокомыслен- 
наго и сильнаго воплощеня своихъь идей. Картина, которая должна 
была перейти въ отдаленнёйшее потомство, „какъ полный сводъ его 
знан!“, по чудесному выражению Ланци, картина, которая разр шала 
и, какь убфждень Ломаццо, разрфшила огромную задачу, показать 
воздфйстые души на тфло, эта картина стала быстро угасать и облупли- 
ваться’ на сырой стфнф доминиканскаго монастыря. Ломаццо говорить 
не оцфльномъ впечатлЪн!и отъ картины, о которой до посл$днихъ дней, 
до реставращи Кавенаги, думали, что она написана масляными красками, > 
а только о великолёши ея рисунка, который никогда не потеряетъ@ /\ 
своего значетя. Но идемте дальше. Проходитъ еще нфсколько дётЪ, №7 
и Вазари, побывавъ въ 1566 г. вь МиланЪ, застаетъ на ства ‘монастыря 
только „тусклое пятно“. Въ восьмидесятыхъ годахъ того-же (ХУ сто- 
ля Арменини еще восторгается остатками картины За въ то-же 
время о ея разрушенш. Онъ отмфчаеть, между ирочум, Леонардо- 
да-Винчи писалъ свою „Тайную Вечерю“ лЪфво ы понимаете, 
какое это должно было производить “Е когда Леонардо- 
да-Винчи, стоя на мосткахъ, выписывалъ т’удивительныя фигуры 
лЪвой рукой, держа въ правой ре. че „Странные капризы бываютъ 
у гешальныхь людей! Но эта картина, гораздо болфе доступная пони- 
манйо, чЬмъ почеркъ ого манусёришовъ, писанныхъ тоже лЪвой рукой 
справо налЪво, испытата още шую судьбу, чЬмъ его неразборчивыя 
каракули съ» изложенем $ %. = замфчательныхь научныхъ мыслей 
и открыт. Соббщене >Арменини заканчиваеть собою интересныя 
сообщеня о ; Тайной Вечер“ въ литератур ХУТ в. Въ началЪ ХУП в. 
быль ще рукопиеный, на латинскомъ языкЪ, отзывъ Рубенса о 
картин убенсъ восторгается ум$шемъ Леонардо-да-Винчи придавать 
му шредмету свой особенный характеръ. Онъ указываетъ на то, 
, дая побтепенность и мфру въ изображени душевныхъ 
соетоянй, Леонардо-да-Винчи выдвигалъ существенное, не давая вообра- 
ню увлекаться пустыми мелочами. „Тайная Вечеря“ кажется Рубенсу 
величайшимъ произведешемъ художника. Христосъ, сидя на подобаю- 
щемъ мЪетБ, посрединЪ, выдфляется свободою своихъь движенй и 
величавымь спокойствемъ, тогда-какъ апостолы объяты волнешемъ и 
смятешемъ, сохраняющимъ, однако, благородный характеръ. Къ тому-же 
ХУИП вЪку относится удивительное, тонко-артистическое описаше „Тай- 
ной Вечери“, сдфланное кардиналомъ Борромео, который былъ при- 
веденъ въ ужасъ распадешемъ картины и заказаль ея копию. Можно 
сказать, что во, писавиие о „Тайной Вечер“, прибавляли по одной 
новой черточкЪ къ критической оцёнкВ ея. Въ этомъ отношени опи- 
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>| сане Борромео занимаетъ, конечно, первое м$сто. Передъ нами уже 
только „реликвйя“, писалъ Сканелли въ 1642 г., произведене, ставшее, 
въ своемъ настоящемъ видЪф, безполезнымъ. Затёмъ несколько фразъ, 
писанныхъ въ 1674 г. Карло Торре, передаютъ, съ поэтическимъ огонь- 
комъ, виечатлн!е, которое производила „Тайная Вечеря“ въ его время. 
Картина кажется Торре заходящимъ солнцемъ. Косые лучи его, гово- 
ритъ онъ, уже не ярки, но дають еще представлеше о томъ, какими 
они были, когда солнце стояло въ зенит. Можно еще различить на 


стЪн монастыря живыя видфшя, фигуры въ могучихъ рисункахъ, ь 


лучезарныя краски, удивительную распланировку. Одинъ писатель под. 
м$тилъ маленькую, но выразительную деталь въ картинВ: Туда _о 
кинулъ на стол солонку—тревожный знакъ того, что онъ нар 

мирь въ этомъ кружкБ людей, связанныхъ неземной дружбой. Другой 
писатель останавливаеть вниман!о на характерь Туды, н@вфрно пере- 
давая при этомъ анекдоть Джиральди о жалобахь” доминиканскихъ 
монаховъ на медлительность художника. ХУИТ ыы вЪка, въ сущ- 
ности, только повторяютъ отзывы и с00бй те ихъ авторитетныхъ 
писателей. А между тфмЪъ, картина все — больше разрушалась, 

у 


тускнфла, осыпалась. Однажды де». ж строить болфе широкй 


входъ въ трапезную, прорубили/Мижнюю нь стфны, захвативъ ноги 
нвоколькихь апостоловъ и. / Христа. Тогда-же надъ головою 
Христа былъ повзш ь орск гербъ, который изъязвилъ эту 
голову, какъ н т `воинской жестокости. Въ 1726 г. ка- 
кой-то дерзкй иёвъжественный живописецъ, Веллотти, взялся реставри- 
ровать картину Тайными средствами, и монахи допустили его до этой 
кощунственной работы. Потомъ, въ 1770 г., было совершено еще одно 
т кое посягательство на картину, художникомъ Мацца, посяга- 
воувоторое произвело шумную тревогу въ миланскомъ обществф. 
чальнул0” картину полнаго разрушеня „Тайной Вечери“ рисуеть — 

\х. Ь аббалъ Вланкони Карло, въ своемъ Новомъ Гид® по Милану 1787 г., 


ечатанномъ анонимно, & также, девять лфтъ спустя, въ 1796 г., хотя . 
и съ нЬкоторыми варныцями изполемикой противъ Р1анкони, Доменико. 
Пино, прюръ монастыря Зап{4а Мама аеНе Отаде. Въ томъ-же 1796 г., _ 
послЪ того, какь Миланомъ завладЪли войска Бонапарта, трапезная 
монастыря, вопреки приказанию молодого полководца, была превращена 
зъ конюшню, затфмъ въ сфновалъ. Испарешя конскаго навоза, покрыли = 
всю картину густою плфсенью. На сти выступила влага, которая — 
текла по картин прозрачными струйками. При этомъ, по чудовищному, 
{7 но достов$рному сказанйо, солдаты забавлялись, швыряя въ головы. 
| апостоловъ кирпичами, слфды которыхъ остались до сихъ поръ... 
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Были еще новыя попытки реставрировать картину, о нихъ под- 
робно разсказываютъ Ущелли и Лука Бельтрами въ своей новЪйшей 
работВ о „Тайной Вечер“, но о нихъ уже не стоитъ говорить. Вовста- 
новить картину никогда не удастся, и ей суждено остаться разрушен- 
вымъ Пароенономъ ренессанса. Сохранились только вдохновенныя пятна. 
Аморетти правъ, говоря, что эти пятна надо разсматривать не вблизи, 
а издали. Тогда они оживають, и сквозь мутный туманъ проступають 
черты характерныхъ фигуръ съ говорящими лицами и со сложнымъ, 
возбужденнымъ тфлодвижешемъ. О, я никогда не забуду моего настрое- 
ня, когда я, наконець, разглядлъ этихъ людей, съ ихъ разнообразными 9%». 
обликами, весь этоть живописный сводъ знан великаго мыслителя! 
уходилъ и вновь приходилъ туда, въ эту бывшую трапезну 
превратилась теперь для монастыря въ статью постояннаго дохода. Въ 
прохладномъ сумрак миланскаго готическаго собора, 
нардо-да-Винчи тоже приложилъ свою руку, как® 
мывалъ это произведеше, невольно поддавался ванио и также , 
невольно сопротивлялся ему, боролся съ ‚ во’имя чего-то иного, | 

’ высшаго, не столь разумно - превосходнаго, > но” безумно - хорошаго и 

безумно-божественнаго, чего не был Пер ардо-да-Винчи. 

Отарикъ нашелъ нфсколько о 1 картины и эскизовъ, раз- 
ставилъ ихъ на столЪ, прис разнымъ предметамъ, и загово- 


$2 рилъ тихо и задумчиво: 

— Воть посм ме риста. Начнемъ изучене картины съ 
этой фигуры, потому-чта»она является ея центромъ, и отъ нея въ обЪ 
| стороны разливается ртрастное движеше. Мы уже знаемтъ, что Леонардо- 
да-Винчи выпйсалъ этой фигуры до конца. Ломаццо думаеть, что р 

ы задача О богочеловЪка непосильна ни для какого таланта, даже 
я нта, какь „самъ Леонардо“. Я думаю, что тутъ причина 
тая е глубокая. Посмотрите на этого Христа. Нельзя `пред- 
ить себф болЪе тонкой интеллигентности въ живописномъ изобра- 


у ни. Какая разница между этимъ Христомъ и сухимъ, жесткимъ 
е. Христомъ Андреа дель Кастаньо или безцефтно -добрымъ Христомъ 
А Гирландайо. Его длинные, слегка волнистые волосы расчесаны, со- 38 
-аа тгласно преданио, на дв стороны, съ проборомъ посрединф, и легко 
УЗ падаютъ на плечи. Продолговатое лицо съ полу -опущенными скорб- 
о ными глазами. Голова наклонена влфво. Носъ довольно длинный, съ 
Е _ маленькой горбинкой, какъ на рисункё Христа Леонардо-да- Винчи 


въ миланской галлереф Брера. За невысокимъ, въ верхней части нф- < 


сколько выпуклымъ, лбомъ чувствуется мягк умъ. Брови дуго- 
образно приподняты, и надъ ними обозначаются двЪ легюя морщинки. 
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Щеки худыя, съ выступающими скулами. Нижняя часть лица, сильно 
осыпавшаяся на картин, особенно съ лфвой стороны, оставляеть не 
совсфмъ ясное впечатлВн1е, но въ тонкихъ губахъ, изъ которыхъ ниж- 
няя немного выступаетъ впередъ, ощущается страдаше съ оттфнкомъ 
горечи. УзюШ длинный подбородокъ, съ негустою растительностью, 
открытая шея съ замфтными сухими мускулами. Христосъ одфтъ въ 
красную тунику, въ изящныхъ складкахъ и съ аграфомъ на груди, а 
черезъ лфвую руку перекинута синяя мантя, тоже въ складкахъ, ши- : 
рокихъ, художественно выписанныхъ. Такимъ выступаеть Христосъ, 

если долго и пристально вематриваться въ эти патна на стфиЪ У 
пезной. Передъ нами человфкъ съ тихою сосредоточенною жиз 

души, съ тонкой чувствительностью, съ нелюбовью къ драматич 

суетВ. Можеть быть, на этомъ лицф, когда оно не было изуродовано 
разрушенемъ и реставращей, читалось недоумВ ше нравственво-чистой, 

но несложной натуры передъ проявлешемъ злобнаго фнти фанатическаго 
предательства. Теперь мномя черты стерлись, ины"исказились, но 
всетаки я не вижу въ этомъ лицф, при @ Во. Пржной `интеллигентности, 

той метафизической глубины, тЪхь фантастич скихь откровенй, ка”, 
кихь ожидаешь отъ Христа а. егозвбёликаго страстотеричества. :. 
Подумайте только, онъ сид —мелху своими учениками, зналъ, 


чуялъ, угадывалъ прибли смерть, невольно соединялъ въ 
своемтъ умЪ наступающуя вобытя съ своими внутренними прозрёшями и 
настроенями. Онъ Мы ВЫбъ тЬмъ проникновенемъь за черту види- 


маго, которое пазы тсярелигюзнымъ мечташемъ. Вы понимаете меня: 
Христосъ именно мечталъ, связываль два различныхь м!ра и, такъ 
сказать, зывалъ узель своей собственной земной жизни, идя къ х 


ос еню. мечталъ, философствовалъ, фантазировалъ, откры- 2 

ое начало своей души. И такое мгновеше въ жизни каж- : 

о, ЧбловЪка мы должны считать проявлешемъ мистической правды 
авственной красоты. Воть почему я думаю, что Ломаццо непра- Е. 

вильно понялъ причину, по которой Леонардо-да-Винчи ие довелъ до | 

= конца этой фигуры на своей картинф. Дфло вовсе не въ томъ, что на 
.: апостоловъь Такова Младшаго и Такова Старшаго художникъ излилъ 
пучийя свои настроешя, и не въ томъ, что никакому художнику во- 
обще не доступно изображеше историческаго богочеловфка, а искаю- 
чительно въ томъ, что Христу надо было дать ту высшую, ирращю- 
нальную красоту, то тихое священное безум!ю, которое не было род- 
-& ственно душ Леонардо-да-Винчи. Черта недоумфвйя, которая высту-^ 
Е паеть на этомъ страдальческомъ лицф съ опущенными глазами, с00б- 
:- щасть ему, по моему мнфнйо, характеръ нфкоторой ограниченности и. 
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внутренней незаконченности. Въ его скорби нЪтъ того ясновидЪвя, ко- 

торое придаетъь настоящей религюозной скорби мечтательную легкость. 

Не забудьте, Христосъ говорилъ: бремя мое легко, иго мое благо. 0, 

для меня въ этихъ словахъ вся философля евангеля, ея таинственныя 
крылья, которыя, опираясь на прозрачную стихйо вфчной правды, под- 
нимаютъ и несуть человфка надъ тяжелыми огорчешями и тревогами 
жизни. Леонардо-да-Винчи, со свойственною ему изысканностью, пред- 
ставилъь Христа съ опущенными глазами. Можно допустить, что ху- 
дожникъ хотфлъ намекнуть на деликатность Христа, который опасался 
невольнымъ движенемъ своего взгляда выдать измфнника. Но вы 
прасно! Я хотЪлъ-бы видфть эти глаза Христа смотрящими въ, 66% и 
предметную даль, съ тою неопредфленною мечтательностью, которая, 
какъ и все истинно религозное, полна не вифшняго, а внутрённяго со- 


держаня. Этого мы не находимъ на картинф Леона нчи. По- 
вторяю: передъ нами интеллигентное лицо, прооьваяуея послфднее 


слово искусства Пеонардо-да-Винчи, но в 5% показывающее, 
какъ безконечно далекъ былъ р аня того, что та- 


кое богочеловЪчность, вообще, и ч б ть богочеловз къ вели- 
кой исторической эпохи. Теперь п отрите на руки Христа. Отъ 
этихь рукъ нельзя оторваться, сь еще болфе краснор$чивы, 
чм лицо: въ нихъ сказ ь нее мастерство художника. Руки 
эти живутъ и даже ных пятнахъ разрушен! я говорятъ къ вамъ * 
волнующимъ языкомъ. аскинуты свободнымъ, мягкимъ жестомъ 
на столЪ. Пр прикасается больщимъ пальцемъ кь скатерти, при- 


чемъ остальшые |пальцы нервно приподняты. Вы понимаете смыслъ 
ня: Христосъ, возбудивъ страстное волнеше въ двухъ 
учениковъ, сидящихъ направо отъ него, какъ-бы не совсфмъ 
фектомъ своихъ словъ и хотЬлъ-бы остановить сматеше. 
сидить Туда и, быть можеть, это является лишней причиной 
ервной дрожи приподиятыхъ пальцевъ Христа. Л%вая рука, съ откры- 
тою вытянутою ладонью, опустилась на столъ своими тонкими паль- 
цами. На эту руку художникъ бросилъ невыразимо нфжный свЪть. Въ 
минуту общаго замфшательства она остается выраженемъ благород- 
наго спокойстыя Христа, его сердечной мягкости и великодупия. Это 
единственная рука изъ всфхь рукъ,. представленныхь на картин%, въ 
которой нЪть никакой судороги, ни малЪйшей напраженности. А пра- 
вая рука Христа всетаки дрожитъ! Вы видите, это замфчательный 


_ образъ, но въ немъ есть раздвоене, незаконченность и, слдовательно, 


нЪть и не можетъ быть настоящей, идеальной красоты. Въ настоящей, 
новой красотв, какъ и въ отжившей красотВ классическаго мра, все 
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должно быть цфльно, законченно и божественно просто. А вс эти 
раздвоения, съ ихъ кошмарными томлешями и болфзненными поры- 
вами, все это тлЪнъ, прахъ, предразсвЪтные сны, тяжелые сны. Прой- 
деть еще н$фсколько времени, и наступить свфтлый день! 

Старикъ произнесъ послфдёя слова съ горячностью, съ волне- 
н1омъ, на минуту смолкъ и, мелькомъ бросивъ взглядъ на мальчика, 
продолжалъ: 

— Идемте дальше. Направо отъ Христа сидить его любимый 
ученикъ Тоаннъ. Боси, историкъ „Тайной Вечери“, дВлаеть по поводу з 
этой фигуры сл6дующее тонкое замфчаше. Леонардо-да-Винчи повыаы- у 
ваотъ въ ней не одинъ, а два момента: по всей поз Тоанна и ег 
камъ видно, что онъ только-что откинулъ голову отъ плеча Хрис 
Петру, который обращается къ нему теперь съ просьбою. Это мечта- 
тельная, созерцательная фигура, съ очень тонкими нервами, которые 
съ трудомъ выдерживаютъ ярюя впечатлф ня Дия, омфнивийяся глубо- 


кими настроеншями прощальной вечери. Онъ, сложился къ плечу 

Христа потому, что былъ утомленъ, оббафися нъ, М даже въ эту тра- РР 
гическую минуту, при неожидани для словахъ Христа, онъ = = ы 
видить все окружающее точно во ся. Въь’мягкомтъ, нфсколько жен- а 


ственномъ лиць его, съ - волосами, и приподнатыхъ плечахъ 
чувствуется нЪкоторая нап . Глаза опущены и шея безсильно 


склонена къ Петру. туника въ складкахъ, съ такимъ-же 
круглымъ вырь мы у Христа, и съ такимъ-же агра- 
ь фомъ, его крас = ’ порокийуный черезъ правую руку, при- 
: дають эму хр изысканность. Въ лицф его что-то отдаленно 


ста: онъ сжился съ его мыслями, почти слился съ 


| ыы руки его, съ сомкнутыми пальцами, покоятся 
„МодлЬ учителя, и какъ-будто замерли въ полуснф. Одно со- 
6 рукъ Христа и Тоанна показываеть намъ разницу этихъ 
ръ съ такимъ совершенствомъ, съ такой отчетливостью, на ка- 
кую только былъ способенъ Леонардо-да- Винчи. Если-бы я не видфлтъ 
ни головы, ни тБла Тоанна на этей картинЪ, я по этимъ безвольно по- 
коящимся рукамъ угадалъ-бы созерцательную, недфятельную натуру 
апостола. Но нужно сказать, что на стфнЪв трапезной эти руки почти 
исчезли въ бфлесоватомъ туманф. Теперь присмотримся къ Гуд. Мы 
уже знаемъ, кая трудности Леонардо-да-Винчи преодолфвалъ при 
создани этого образа. Онъ долго искалъ модели, обходя Воргетто, пока 
однажды, захвативъ въ душу какое-то случайное впечатлЪ ше, рЬшился, 
наконець, изобразить его, съ этими воть чертами. Въ самомъ дълф, 
Туда выглядить настоящимъ злодфемъ. Вспомните слова Джиральди: 
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на самомъ челЪ его написано предательство! Смуглое лицо, въ про- 
филь, выдЪляется темнымъ пятномъ среди освзщенныхъ сЪдыхъ головъ 
Петра и Андрея. У него жестк!е, слегка курчавые черные волосы, ко- 
торые поднимаются на голов густою шаикою, и темная борода. Хищ- 
ный орлиный носъ, скулистое лицо съ невысокимъ лбомъ, большое 
хрящеватое ухо и жилистая шея, открытая надъ бфлымъ отложнымъ 
воротникомъ, воть его внфшнйя характерныя особенности. Слыша раз- 
говоръ Петра и Тоанна, онъ повернулся и откинулся назадъ корпусомъ, 
опрокинувъ солонку, судорожно зажавъ въ правой рук мошну, а л%- | 
вую руку испуганно простирая впередъ, какъ-бы защищаясь отъ он у 
ности. Эта рука лежить на стол почти такъ-же, какъ правая, сие | 
трепещущая рука Христа: большой палецъ опирается на скате} . 


остальные приподняты и вытянуты по направлению къ ту» Туть 

все характерно, и даже эта опрокинутая солонка чертою, Не 
достойною Леонардо-да-Винчи, съ его любовью т отиини 723 
волическимъ знакамъ, хотя, судя по нзкотор 1амъ, можно 5 
допустить, что въ первоначальном этой опрокинутой “ 


солонки не было. Мн думается, однако, разъ Туды, несмотря 
на мощные живописные контуры, не `бтоить па высот общаго замысла 
картины. Леонардо-да-Винчи в немъ злодЪя и корыстолюби- . 
ваго предателя, почти на ма реа дель Кастаньо, и хотя Туда — 
Леонардо-да-Винчи с у учениками, онъ кажется черезчуръ 
рзко и грубо выдвие такъ-же, какь у Андреа дель Кастаньо 
и Гирландайо. Эго вет идейнаго предателя, какимъ я хотЪлъ - бы 
его видфть на картиёЪ. Иногда мнф кажется, что Леонардо - да- Винчи 2 
именно этой “зло йской фигурой сдфлаль уступку преданямъ, кото- с. 
рымъ_ ойъ ие &чувствоваль. Онъ не былъ откровененъ, набрасывая 
Лбрубыя” черты низменной натуры. Это тмъ болЪе правдоподобно, 
в/замбчатольномъ виндзорскомьъ рисункф, сдфланномь краснымь ° — 
‘ндашомъ, Туда представленъ совсфмъ инымъ. Это злой и тоный Е 
} дрець особеннаго типа. Въ глаза бросается широкая шея съ напря- о 
женными мускулами и вздутыми жилами. Голова съ короткими сЪ- Е: 
дыми волосами отклонена, нижняя челюсть съ длиннымъ, тонкимъ под- 


УГ 


2 бородкомъ, энергично выступаетъ впередъ подъ сжатыми, вваливши- в 
Ся мися губами. Вся эта нижняя челюсть обрисована извилистой костля- } 
вой линой. Ни одной прямой, мягкой черты. Широкое, наклонное ухо р 


вростаеть въ скулу. Высокй покатый лобъ съ глубокими морщинами, 
съ торчащими бровями. Неболыше глаза глядятъ изъ глубины острымъ, 
хищнымъ ваглядомъ. Горбатый орлиный носъ, отъ котораго расходятся 
по сухимъ впавшимъ щекамъ глубокя складки. Вотъ настоящий идей- 


$ 


204 Демоническон искусство. 


ный предатель въ изображени, которому я не знаю ничего равнаго въ 
живописи всёхъ народовъ. Какъ долженъ былъ говорить такой чело- 
вфкъ, сколько убйственнаго сарказма могло быть въ его словахъ и са- 
танинскаго смЪха надъ собой и надъ людьми, когда онъ побрякивалъ 
на рукЪ серебряниками, этими злосчастными тридцатью сребренниками, 
которыми перемфщались знаменательныя явлешя его времени, и кото- 
рые, по его мн®н!ю, должны были сразу разсФять, какъ дымъ, шумную 
славу новаго учителя и предать на всенародный позоръ его безплод- . 
ныя фантази. Такимъ именно выступаетъ Туда въ огненныхь чертахъ 
виндзорскаго рисунка. Но на картин этого Туды нфть. На ней ми 
имфемъ, съ нёкоторыми измфненшями къ худшему, образъ Туду ь 
другого рисунка, изъ Амброз1анской библютеки. Наконецъ, ПАУ 
третья фигура въ этой групи апостоловъ, сидящихъ по правую, руку 
Христа. Услышавъ слова учителя, онъ страстнымъ движешемъ при- 
поднялся со своего мфота и, склонившись за @пинфю’ и) черезъ плечо 
повернувшагося Туды, говоритъ вполголоса ТозниУ}. чтобы тотъ узнать, 
на кого изъ учениковъ намекаетъ учитель. Это дв оне Петра—верхъ 
виртуознаго совершенства: оно естеетвенно, ‘непроизвольно выдвигаеть 
впередь Туду изъ ряда другихъ апостолов, сидящихъ за длиннымъ 
столомъ. У Андреа дель Кастаньо и Лирландайо ученики также си- 
дять позади длиннаго сто. а посаженъь отдфльно, напротивъ 
е нихъ и бокомъ къ 3 ь, у Леонардо-да-Винчи, та-же тен- 
денщя искусно аск Лицо Петра съ сфдыми волосами и не- 
я большой бородой, съ ими чертами, полно гнфва и скорби. У него 
впавиие глаза» подъ мохнатыми, сфдыми бровями, длинный носъ, полу- 
открыты бы„подъ пушистыми бфлыми усами. Ухо длинное, узкое 


и х вая рука, большая, съ длинными крфикими пальцами, Е 
иг у 


73 
1% 


тельно легла на плечо Тоанна. Правая рука, съ отставленнымтъ 

7ь, схватила большой ножъ или, можеть быть, поясной мечъ, 
чемъ рукоятка его почти прикасается къ спин® Туды, а остре при- 
поднято въ воздухъ. Онъ одфть вь сьфтло-синюю тунику съ желтой $ 
мант1ей, перекинутой черезъ лфвую руку. Таковь Петръ. Въ этой 2 
первой групп онъ выдфляется своимъ яркимъ, пылкимъ характеромъ. 
Здфеь, рядомъ съ мечтательнымъ Тоанномъ и скрытнымъ, мрачнымъ 
Тудой, он одинъ показываеть свою вскипвшую душу. Этой фигурой 
Леонардо-да-Винчи просто и реально разрфшаеть свою исихологиче- 
скую задачу. При общемъ ипервомъ взгляд на всю картину, сразу 
_ узнаешь Петра. И группа живетъ. Рядомъ съ ифжнымъ, погружен- 
нымъ въ грезы Тоанномъ, страстный и подвижный Петръ, и имъ обо- 
имъ противопоставлень практичный и злодфйсьй Туда. Леонардо- 
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да-Винчи хотфлъ дфйствовать сильными контрастами, и онъ достигь 
своей цфли, хотя, вдумываясь въ подробности, вглядываясь въ эти 
тонко распланированныя группы, вы начинаете замфчать эффектный 
разсчетъь художника. Секреть его медленно таетъ на вашихъ глазахъ. 

Я взялъ вь руки детальный снимокъ этой группы и, всматри- 
валсь, вспоминать свои впечатлЬня передъ оригиналомъ картины. Пре- 
красная фотографя отчетливо передавала осыпавшуюся штукатурку 
стфны, бБлыя известковыя пятна, больпия и мель, какъ мука, покры- 
валощая плечи, руки, лица всЪхъ фигуръ. 

— До чего время разрушаетъ эту картину!-—вполголоса замфтилтъь: я.6 


— Да. И всетаки она живетъ!—отозвался старикъ и продолж 
свою восторженную лекцно. — Разсмотримъ вторую, крайню 


по правую руку оть Христа. Андрей, Таковь Младпий оодомей. 
Андрей—-родной братъ Петра, я это видно по его надо ска- 
зать, что черты физическаго сходства не заслоняютъ еской инди- 


видуальности. У него такой-же, какъ у Петр 
филь съ длиннымъ носомъ и откр 
дая, но болЪе длинная борода. Однако, за чертами чувствуется 
натура не столь страстная, прямая, ная. ”При словахъ Христа онъ 
изумленно повернулъ голову орону и вытянулъ впередъ 
руки, съ поднятыми ладо двинутыми пальцами. Внезапное 
сообщене о предат среди учениковъ не входитъ въ его пря- 
молинейно благоро, олько неподвижную душу: на лиц его 
не видно ни скорби, ни ва — одно только изумлеше. Босси тонко 
замфчаеть, что художникъ оттнилъ его спокойный характеръ, надфвъ 
.@ 
ему мантНо на 064 илеча, что стфенило-бы болфе пылкую натуру. Даже 
цвфта ого одеждь не такъ арки и сильны, какъ у другихъ апостоловъ: 


‚ника сво’въ мягкихъ, тонкихъ складкахъ, орфховаго цвфта, а маня 
ь 


ерченный про- 
дые волосы и сЪ- 


о одниго’свЪтлозеленаго. За высокой фигурой Андрея стоитъ при- 
ТИявицйся Таковь Младийй, сынъ Алфея. Онъ тянется къ Петру, 
аясь ого своими н-жными пальцами, & правой рукой опирается на 

плечо Андрея, который отдБляеть его отъ Петра. Его мягюй профиль 
съ длинными волосами напоминаеть Христа. На лиц его съ полу- 
открытымъ ртомъ и сведенными бровями—выражеше тревоги и опа- 
сешя, повидимому, за пылкость Петра, схватившаго ножъ. На немъ 
красная туника, какъ у Христа, но безъ манти. Крайняя фигура на 
этомъ концф стола, сбоку его, Вареоломей, который быстро припод- 
нялся и, опираясь на столь своими широкими, грубыми руками, на- 
клонился впередъ: онъ какъ-будто вслушивается въ поразивиия его 
слова Христа. Смуглое лицо съ курчавыми волосами, съ сильнымъ, 
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почти римскимъ профилемъ, съ хорошо очерченнымъ ухомъ, съ тем- 
ными, повидимому, блестящими глазами, даеть представлеше о про- 
стомъ, здоровомъ человвкф. Одежда его отличается отъ другихъ: онъ 
въ голубовато-бзлой туникВ съ узкими рукавами, которые нфсколько 
вздуты сверху и ниже спускаются въ мелкихъ сборкахъ, а зеленый 
плащь спадаетъ, закрывая спереди тфло, и скрфиленъ на правомъ 
плечЪ. Подъ столомъ видны его скрещенныя ноги: онъ веталъ, опи- 
раясь обфими руками на столъ, не измфнивъ ихъ положешя. Опять- 
таки я долженъ сказать: какое удивительное знан!е н®мого языка че- 
ловфческаго тфла, движенй, позъ, всего того, что называется экспрес- 

слей. Ничто не оставлено въ покоЪф. Каждый мускулъ говоритъ ч1 
въ отвЪтъ на тихя слова Христа. Не только лица, глаза, но “Эх , 
можетъ быть, больше всего руки, выражають невидимоб| сматене 
душъ. Воть гдЪ Леонардо-да-Винчи — мастеръ, единствбний въ сво- 
емъ родЪф. Жесть Андрея эти открытыя ладбни съ напряженными 
пальцами является настоящей побЪдой анатом Ческихь наблюдений. 
Виденъ каждый суставъ на распростерт Десяти’ пальцах, и если 
задаться мыслью пальцами рукъ пер в изумленной души, 
то нужно обратиться къ этой карти}. Бо’ вы понимаете, что есть 
движешя, порывы чувствъ, ых оясныя тревоги, которыя не вы- 
ражаются кричащими жест в да-Винчи выразилъ все 
| выразимое! Для это ись его исчерпала вс средства сим- 

: волизащи, не ис юфая и ея цвфтовъ. 

Отарый Энтуз! ложилъ въ сторону фотографи. Былъ уже 
рва ей р сдфлать перерывъ. За обфдомъ мы вс№ 
были какъ- . Юноша казался утомленнымъ и задумчивымтъ, 


о’бовсфмъ темно, когда я вернулся послф одинокой уния 
мнату Стараго Энтузаста. На стол горёли двф высокихъ свфчи, 
между ними стояла фотограф!я детали „Тайной Вечери“, три апо- 
5 стола: Таковъ Старшй, 9ома и Филрить. 


с: — Теперь мы можемъ продолжать наши занят!я,—заговорилъ ста- 
С рикъ.—По лфвую руку оть Христа сидитъ Таковь Стариий, братъ, 
5 Тоанна, сынъ Зеведея. Жестомъ изумленнаго негодованя онъ раскинулъ 
ег руки, и видно, что пальцы его трепещуть. Роть открыть, и если спра- 
к ведливы слова Борромео, что, глядя на картину, какъ-бы слышишь 
— Голоса апостоловъ, то, несомнфнно, они всего больше относятся къ 
х Такову Старшему и Петру. Испуганные глаза подъ сдвинутыми бро- 


вями, тфло, откинутое назадъ, съ нёсколько наклоненной впередъ го- 


‘© 
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ловой, все выражаетъ ужасъ. Это человфкъ со страстной, огненной 
душой. Въ его лиц тонюя, острыя черты смягчаются густыми, пуши- 
стыми волосами, обрамляющими лобъ и падающими на плечи. Корот- 
кая, клиновидная бородка и негустые усы окружаютъ выразительный 
ротъ. Онъ въ простой подпоясанной туникЪ, съ обшитымъ круглымъ 
воротомъ, открывающимъ шею. МнЪ думается, что Леонардо-да-Винчи, 
создавая этоть образъ, боялся повторить пылк! темпераменть Петра 

и потому придалъ апостолу н®которую идейную изступленность. Въ 
противоположность Петру, его негодоваше выражается словами, кри- 
ками, широкими, трагическими жестами, тогда-какъ Петръ, челов 9% 
дЪйствя, хватается за ножъ. Изъ-ва Такова видна голова вставша ы 
9омы. У него густая темная бородка, сливающаяся съ усами, и торз4- 
щая впередъ, неправильный носъ, н$сколько приплюснутый| на» пере- 


носьЪ, худая щека съ какимъ-то шрамомъ и густые,-чер волосы, 
поднимаюцциеся волнистой шапкой надъ опоре Неболыьше 


прозрачные глаза, съ острымъ ваглядомъ, по % густыхъ, тем- 
ныхъ бровей, полны мысли и возбужде ука сжата въ ку- 
лакъ съ поднятымъ указательнымъ Е утверждаетъ, что 
онъ клянется мстить и угрожаеть пайьцемь измфннику. МиБне Босси 
повторяеть авторъ нь ры, подъ названемъ „Тайная 
Вечеря Леонардо-да-Винчи“ ранцъ. Этотъ посл дн находить 


совершенно невозмо Ч энергичный @ома, который готовъ 
былъ защищать Хр ародной ярости, могь быть представленъ 
съ жестомъ раз цы цаго философа. Онъ подтверждаетъ свое мнён!е 
указашемъ на пову Туды, который будто-бы откидывается при видЪ 


угрожающего пальца 9омы. Кль сожалЪншо, теперь уже нельзя видЪть, 
по бфдными, мутными пятнами разрушеня, лвой руки @9омы, ле- 
о ет Но что касается этой правой руки его съ поднятымъ 
‘столь характернымъ для Леонардо-да-Винчи, то я нисколько 

не боюсь разойтись ни съ Босси, ни съ современнымъ компиляторомъ 
его труда. Это поднятый палець философствующаго человфка. Это не 
жесть угрозы: рука повернута къ Тудь тыльной стороной, а не 
бокомъ, какъ это бываетъ тогда, когда человфкъ сотрясаетъ плець въ 
вид угрозы. Въ этой рукВ есть крпость и спокойстве——никакой су- 
дороги гнЪвнаго движеня. Я не могу понять этой грубой ошибки, 
_ Столь распространенной въ литератур о Леонардо-да-Винчи. Притомъ, 
ссылаться на испуганное движене Туды при видЪ этого пальца, зна- 
чить не понимать того, что совершенно очевидно: Туда откинулся, 
прислушиваясь къ словамъ Петра и боясь возможнаго разоблачевя. 
Голова и рука 9омы, стоящаго нЪсколько въ глубин, за Таковомъ, 
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даже почти не видны ТудЪф, ихъ заслоняеть фигура Христа. Освф- 
щенная рука 9омы, выступающая на фонф темной ст$ны, поднята къ 
небу, какъ рука Тоанна Крестителя и Св. Анны, хотя съ большей энер: 
лей, хотя рука Тоанна Крестителя тоньше, красивфе, и палець ост- 
рёе. Но мнф думается, что вездЪ, гдВ Леонардо-да-Винчи, прибЪфгая 
къ художественной символизац!и, изображаеть поднятый къ небу па- 
лець, онъ такъ или иначе изображаетъ свое отношеше къ христанству, 
скептическое, остро-разсудочное. Этотъ 9ома среди другихъ апосто- Е 
ловъ, сидящихъ по лЪвую руку Христа, самая характерная и самая | 
идейная фигура. Мн кажется, что Леонардо-да-Винчи вложил въ гы 
собственную душу. При этомъ умномъ и скрытномъ лиц палец, 

дЪтый кь небу, можеть имфть двойственный смыслъ; онъ призы 

небо, новое ‘небо, небо Христа, но неизвЪфетно, потому-ли, чжо вф- , 
ритъ въ его благость, или потому, что обвиняетъ его_въ ‘равнодупии Е: 
къ судьбф учителя. Этотъ палецъь какъ-бы говоритыеуа вебо?“. Теперь : 
перейдемь къ остальнымъ апостоламъ. За Таковомъ стоить Филипить 5 
съ молодымъ женственнымъ лицомъ, нёмвого налодобе Тоанна. Го- 3 
лова и шея склонены по направленцо къ‘ сту, на котораго онъ 
смотрить любовно и предано. Руки, Выступающя изъ-подъ широкой, 
застегнутой на груди мантш, п ены кь сердцу. Пальцы длинные, со, 
тоже женственные, иЪсколь орные. Юго лицо кажется мн ч 


лицомъ Тоанна, по боле банальный манеръ: по м8рЪ 
того, какъ мы п = мся’къ этому концу стола направо отъ зри- 
” 


теля, кисть худ Н истощимая, но временно истощающаяся, не- 
вольно допускала видоизмфнеШя использованныхь мотивовъ. Посл®д- 
изъ Матоея, ОЭаддея и Симона. Матоей, юноша 
ь римскимъ профилемъ, въ пепельно-голубой туникВ и 
Чи, изящно перекинутой наподобе патрищанской тоги, по- 
увшисъ лицомъ къ Симону и @9аддею, живописно простеръ объ 
уки вбокъ, по направлению къ Христу. Онъ какъ-бы повторяегь 
слова Христа, быть можеть, не вполнф разслышанныя его собесфдни- 
ками на дальнемъ концф стола, повторяеть патетически, какъ красно- 
рёчивый ораторъ. Я восхищаюсь красотою этой фигуры, этого твердаго 
профиля съ короткими, выющимися волосами, съ небольшимъ правиль- 
г. нымъ ухомъ, но я думаю, что Леонардо-да-Винчи не сдфлалъь здсь 

никакого психологическаго открыт и даже, можеть быть, допустилъ 

исторческую ошибку, взявъ эту фигуру апостола какъ-бы съ римскаго 

форума. Наконецъ, на боковой сторон стола сидятъ два старца, 9ад- 

дей и Симонъ, два „ревнителя“ Христа. Одинъ, Эаддей, съ длинными, сф- 

дыми волосами и бородой, повернувшись къ Симону, взглядомъ и 
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пальцами правой руки высказываеть возбужденное подозрне по 
отношенио къ кому-то изъ апостоловъ, сидящихъ по другую сторону 
стола. Другой, Симонъ, съ острымъ, длиннымъ профилемъ, съ боль- 
шимъ лбомъ, съ офдою бородою и волосами, какъ у Андрея, и съ та- 
кою-же, какъ у Андрея, мантей, накинутой на оба плеча, повидимому, 
что-то отвфчаеть Эаддею. Руки приподняты надъ столомъ ладонями 
кверху и тонко выражаютъ его разсудительное недоумфше. Воть и 
вся „Тайная Вечеря“ Леонардо-да-Винчи. Сравнивая эту картину въ 
довольно многочисленными подготовительными рисунками, только не 


веймарскими, которые точно повторяють всф ея фигуры и сдЪланы . 
кЪмъ-нибудь по картинф, затфмъ, сравнивая эту картину съ нЪкото-, 


рыми словесными программными записями Леонардо-да-Винчи, н 


не видЪть, какую большую и мучительно сложную р роизвелъ 
художникъ прежде, чЪмъ исполнилъ свою задачу. сполнилЪ 
ее, дВйствительно, съ невыразимымъ талантом; чайций въ 


м рф психологь и непревзойденный знатокъ 
вЪческаго тфла. Это настоящяй учеб 
пресс1и. А руки, руки этихъ апосхоловъ, цфлое море жестовъ, 
шумныхъ въ своей безмолвной игр Не, знаешь, на что смотрьть, 
на лица или на эти магическя , оряюния выражеше лицъ. Это 
какъ-бы двойное отражеше > оторое могъь создать съ такимъ 


совершенствомъ толь ке © ый геши Леонардо-да-Винчи. Въ двф- 
надцати лицах, те изображеше одного чувства, возмущен- 
д 


нор$чйя чело- 
анатомии и экс- 


наго изумления, оивмфнешяхъ различныхъ характеровъ. Замфтьте, 
съ двухъ край нцовЪ стола это чувство постепенно наростаетъ, 
подходя къ Хрисфу, и на послёдней отъ него фигур смягчается, чтобы 
6 коснутьсв 6о въ своемъ грубомъ видЪ, съ одной стороны —въ 


ствующемъ @омЪ. Отъ Вареоломея, у котораго это чувство 


г :. мъ и нЬжномъ ТоаниВ, съ другой стороны--въ разсудочно- 
и еще смутный характеръ, какъ у человфка, но довфряющаго 


собственному слуху, оно переходитъ, черезъ Такова Младшаго, съ его 
опасешемъ за могущую разыграться драму, и черезъь безмолвно по- 
трясеннаго Андрея въ страстный гн®вЪ Петра. Такъ-же идетъ развит! 
чувства съ другой стороны стола; оть разсудительнаго недовЪ рая Си- 
мона оно наростаеть въ @аддеЪ, съ его возбужденными догадками, ва- 
тВмъ въ Матое, достигаеть ужаса въ Таковз Старшемъ и очищается 
въ любовномъ энтузазмв Филиппа и въ просвётленномъ негодованйи 
скептика 9омы. При этомъ обратите внимане на любовь художника къ 
живымъ контрастамъ въ характерахъ людей, расположенныхь на кар- 
тин$ съ чисто-научной симметр!ей: рядомъ съ здоровымъ и сильнымъ 
14 
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Вареоломеемъ—мягкй, справедливый Таковъ Младиий, рядомъ съ пыл- 

кимъ Петромъ—твердый и вфрный Андрей, рядомъ съ злодЪйскимъ 
Тудой—обвфянный грезами Тоаннъ. На другой сторонф стола то-же 
самое: братья Симонъ и 9аддей предбтавляютъ яркое противоположеше 
натуры уравновфшенной и натуры, загорающейся подозрительными до- 
гадками. Филиппъ и Матоей образуютъ яркое противоположене кро- 
тости и стремительнаго паеоса. 9ома и Таковъ Отарпий даютъ послЪ%д- 

н; контрасть сложной теоретической разсудочности и огненнаго вол- 
нен!я. Какая любовь къ симметр!и, кь порядку, а надъ вофмъ эти 

несется гамма наростающихъ страстей! Кто любитъ научныя о 


утонченный педантизмъ въ разсчитанной группировк$, пусть об; 

къ этой картин, какъ къ лучшему живописному образцу. Но\Теонардо- 
да-Винчи не довольствуется тёмъ, что онъ показалъ, так®асказать, пар- 

ные контрасты апостоловъ. Онъ размфстилъ ихь групиами по три че- 
ловфка, и всф эти группы слилъ воедино движешемь рукю, образующихь 

два шумныхъ течешя отъ концовь стола/Кь ентру: Съ одной стороны 

‘руки Такова Младшаго тянутся къ Петру, а Петра лежитъ на -% 
плеч Тоанна. Съ другой стороны 'С\ола крайняя группа соединяется ^. 
съ центральною сильнымъ живописным» жестомъ Матоея. О, я чув- 


ствую какое-то головокружеше,(лерёживая эту тонкую, сложную ме- 
ханику Леонардо-да- об е только экспериментируеть надъ 


челов ческимъ тфл з его отражать во всфхь своихъ ме- 
лочахь душевный д я, но и мудритъ надъ расположенемъ фигуръ, < 
не позволяя п ься никакой вдохновенной случайности, никакой 


неожиданной вспышкВ безразсуднаго ген. Картина представляеть > 
‚ чисто -сценическую драму, но вь ней ньть той жут- я 
ее й тишины, которая должна была наступить посл словъ в. 
Жри стыхь и внутренне-трагическихъ. Самъ Христосъ, какъ- р 
быьбезсильный остановить вскипзвшее волнен!е, не царить надъ кар- к 
ною. А Туда выступаеть темнымъ злодфемъ. т 
Чмъ больше я изучалъ эту картину, тмъ больше я изумлялся 
ея гемальному мастерству и тЬмь глубже я чувствовалъ потребность 
въ тихихъ религюзныхь успокоешяхъ, имфющихъ въ себф что-то не- 
выразимое. И этихъ религмюзныхь успокоешй я невольно искаль внЪ 
ученаго искусства Леонардо-да-Винчи. Велик загадочный художникь! 
Тенй безъ внутренняго бога, краснор$чивый и малоговорящий сердцу. 
Въ его произведеняхь мы видимъ отражеше сложныхъ идей, но не 
находимъ той человЪчной простоты, которая мгновенно, какь теплый 
свЪть, проливается отъ художника въ душу зрители... 
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СвБчи догорали. Юноша, изнуренный, съ болфаненно блфднымъ 
лицомъ, сидЪлъ, не шевелясь, и глядЪфлъ куда-то пристально, съ на- 
пряженной вдумчивостью, стараясь осилить въ душф смутныя настрое- 
ны. Можетъ быть, и теперь, какъ и при пылкой лекщи учителя о 
Дляйокондф, мысли его, гонимыя фатальнымъ повфтр!емъ, неслись въ 
другую сторону. Можеть быть, онъ смотрфль и на эту картину не 
одинъ, а въ обществЪ человфка, не нашедшаго своей собственной души 
и потому склоннаго восторгаться бездушнымъ великолзшемъ Лео- 
нардо-да-Винчи. При живомъ художественномъ воспрятйи иногда такъ 
много значить человфческое общество, эти случайныя замфчанйи, } 
рыя шуматъ вокругъь молчаливой картины. 


Я сталъ прощаться, какъ прощаются, готовясь къ от зду: мой 
пофздъ отходилъ рано утромъ. Но Старый Энтуз! роводивъ 
мальчика въ его комнату, пришелъ ко мнф. Онь гельной хло- 
потливостью началъ помогать мнф въ укладк® > вещей, самъ 
крЬико затянулъ ремнями мой чемоданъ дя, ‚ что утромъ 
проводить меня на станцио. | 


ГлаВА ДЕВЯТАЯ. 


Письмо Стараго Энтузаста. 


Прошло около мЪфсяца. Жизнь моя въ ПетербургВ сразу 
вала меня отъ глубокихъ впечатлфн! моей заграничной плов 
обычныхъ журнальныхъ занятй, перебиваемыхъ мутными 
зетныхъ полемическихь передрягь, я какъ-будто заб чат 
номъ старикЪ, съ его лекторскими измявями, и о В, отбившемся 
оть его чистаго и вдожновеннаго руководительстав. Фохдасто мысль 0 
нихь внезапно нарушала обычное теченелмо ин Е лак во мнь 
неясную тревогу. МнЪф казалось, что Ста узйастъ, при цзль- 
ности своей натуры, глубоко уяз въ своей единственной личной 
привязанности, въ своихъ Че перелить въ молодую жизнь 
теплую кровь своего пора рженнаго сердца. Иногда миЪ 
мучительно хотВлось ‘о него какое-нибудь извфст!е. Я ие- 
вольно ждалъ писе ‚ придя домой, я нашелъ на столЪ боль- 


шой конвертъ с с о ти и нёмецкимъ адресомъ, переве- | 


деннымъ на рус почтамтскимъ: еесоие Я съ нервнымъ 
> волненшемъ в@кр онвертъ. 
с я Вамъ изъ Берлина, только-что переживъ глубокое горе,— 
е. т ось письмо Стараго Энтузаста. — Можеть быть, слЪфдо- 
ы ть, нб открывать ни передъ кёмъ своихъ ранъ, какъ это 
я Же. въ молодые, давно прошедиие годы. Тогда была бодрость 
52 зни, какая-то несказанная гордость, и хотБлось молчать на зло себф 
№ и людамъ. Но теперь я такъ старъ, такъ безконечно далекъ оть пыла 
юныхь дней, и мнф надо говорить, потому-что душ хочется еще разъ 
в: и еще разъ перестрадать случившееся и найти утфшеню въ откро- 
Е: о вонныхь словахъ. Другь мой, далекй и близюЙ мнф человЪкъ, Вы 


а. 1 


Двмоническов искусство. 213 


проведенное нами вмфстЪ въ этихъ нашихъ разсужденяхъ объ искус- 
ств, которое вдругъ создало для меня болЪзненное испытан1е, такъ 
сроднило насъ, что Вы не могли не почувствовать перелома въ жизни 
моего мальчика, той новой струи, которая захватила и унесла его отъ 
меня. Мой мальчикъ такъ безконечно перемфнился, что когда онъ прЁ- 
халъ, помните, я сразу догадался, что съ нимъ что-то случилось. 
На лиц его я увидфлъ тВни, которыя бывають отъ неестественнаго 
напряжня, когда сердце въ разладв съ умомъ, съ духомъ. Онъ поте- 
рялъ свою ясность и молодую увфренность въ себф. Боже мой, какую 
ночь я пережилъ! Миф казалось, что я могу еще спасти его. Я что-то @ /` 
: доказывалъ ему, боролся съ незнакомымъ мнф, но горячо любимым “ 
имъ человфкомъ, ловилъ его, жестоко ловилъ его, молодого птенчива, 
на противорБчяхъ, а онъ говорилъ трогательно - безсо ›жательныя 
слова и плакаль. Мой мальчикъ полюбилъ, а когда его ду- 
шою, нЪжною и правдивою, отдаются какому-нибудь Е то можно 


сказать съ увфренностью, что это чувство о ими окончательно 
и навсегда. Но разв я боролся-бы го, -бы не видфлъ- 
по двумъ, тремъ его словамъ, что онъ оказайс» новомъ, не для него 
предназначенномъ пути, что его за: ила,та особенная любовь, кото- 
рая болЪе похожа на ядовитую знъута любовь, которая, не созда- 
вая никакихъ трагическихъ | сейй, медленно, какъ червь, изъф- 


даеть душу. Воть чт Че меня и, если Вы замЪтили, все время 
держало меня въ ы и. Перебирая произведешя Леонардо-да- 
Винчи, я съ чрезмфрною” запальчивостью отмФчалъ въ нихъь то, что, 
казалось мнЪ, таило въ своихъ чертахь и краскахъ этоть ужасный 
| ядъ внутренняго! раздвоешя и распадевшя. Вдругъ, какъ никогда 
у. - пр офбнтъ `ЗстАлъ предо мною въ чертахъ тонкой, скрытной, но могуще- 

рваной ‘вмобы. Современная жизнь бросила свфть сквозь узкую щель 
афнывсь изслфдованй на’ широкое движен!е прошедшихъ эпохъ. 
зналъ черты Дяйоконды въ образф молодой женщины, похитившей 
У меня мою единственную личную отраду. Можеть быть, она любить 
= моего мальчика, не знаю, но въ ней оказалось достаточно силы, чтобы 


= получить отъ него въ полное свое распоряжеше его прекрасную, прав- 
>. дивую душу. Въ ту незабвенную ночь, послф его пр!зда, которую 
. мы провели безъ сна, онъ сознался мн, въ слезахъ, выражавшихъ 
З скорбь, смьшанную съ радостнымъ экстазомъ, что онъ далъ клятву 
:: жить для нея и умереть съ нею, въ часъ ея смерти. Онъ отозвался 
: со своимъ полудфтскимъ идеализмомъ на утоиченную, кокетливую 


просьбу обворожительной женщины, болфзненной и даже опасно боль- 
ной. И, конечно, онъ исполнить свое обфщане. Есть особенная сла- 
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дость для честныхь натуръ въ исполнен даннаго слова, а для такой 
натуры, какъ мой мальчикъ, такое самопожертвоване окружено видф- 
нями и грезами лучшаго, чистаго м!ра. То, что для нея, человЪка съ 
болфзаненными ощущенями современной эпохи, являлось только изыс- 
каннымъ и злымъ капризомъ, для него должно было сдфлаться сосре- 
доточеннымъ выраженемъ всфхъ его прирожденныхъ нравственныхъ и 5 
эстетическихь силъ. Нфсколько дней тому назадъ онъ получиль оть < 
нея телеграмму, и я повезъ его сюда, въ Берлинъ, видфль ее, гово- 

риль съ ней и понялъ окончательно этотъ характеръ, этоть умствен- 

ный складъ, насквозь изъфденный сухимъ демоническимъ 55 


на почв собственной глубокой болЪзненности. И я еще боль 

дился, что мой мальчикъь ошибочно принялъ явное душевное разло- - 
жеше, безъ внутренней красоты, безъ святости, безъ мя@кой и’ чело- 
вфчной правды, которая одна не банальна, за смфлую Товую свободу. 
Какой ужасъ! Идеализмъ, который никогда не) отжимался скверной 3 
практичностью, но при этомъ всегда стреми я къ ирактическимъ под- х 


вигамъ, часто является искупительною же Рчужихъ грфховъ. Мой 
мальчикъ умреть вмфетЪ съ нею, навбрное умретъ, потому-что душа 
его неспособна на обманъ, а чис опытный умъ его вдалея въ 


онъ умретъ, онъ убе умеръ для меня, и я опять одинокъ. 
Теперь я опять ве днаю сложится моя жизнь, потому-что я не 
имфю больше за слЪдить, кого любить и кого чему-нибудь учить. 
Миф уже чуфится новая длинная дорога, съ восторженными, но без- 
лич хаМи передъ нфмыми картинами. Пойду, какъь Агасоеръ, 
о, страны въ страну, ища новыхъ и посафднихъ соприкоено- 
н} 
б 


глубокую идейную ошибку, Г озславное хищничество за слав- 
ную дерзкую поб$ду АА ченностью` маленьких» людей. Да, 


ной красотой и сознавая при этомъ, что личныхъ отрадъ 
е не будетъ“... ве 
Читая это письмо, я видфлъ передъ собою лицо старика, залитое 
слезами. ь 


=. 
зы 


Глава ДЕСЯТАЯ, 


Апокриеы. 


Мизеса“. — Въ Эрмитаж. — Портреть женщины въ краковской галлере$. 
боты Мюллеръ-Вальде въ СазбеПо З#огхевсо. 


р ке 


„Благовфщеше“. — Профильный женск портреть Амброз!анской галаерен. — у 


Въ предыдущихь статьяхъ ине упомянуты нФкото оивведе- 
я, приписываемыя Леонардо-да-Винчи. Одною изъ раннихъ 
его работь считается ангелъ на картинз Веррокко,(вЪ`Флорентинской 
Академ, подъ названемъ „Крещене и » тимъ ангеломъ, 
-: какъ извфотно, связана легенда, распро Вазари. Верроккю 
х былъ до того потрясенъ живопис досто и этого ангела, при- 
бавленнаго къ картинф рукою Лео о-да-Винчи, что съ тфхъ поръ 
г. забросилъ кисть и отдался ис но скульптур. Въ настоящее 
5 время легенда эта не ова женщины въ галлереф Боргезе 
м 
” 


также не достовр ‚ Мюнтцъ готовъ считать ее первона- 
: чальнымъ набродко адонны въ скалахъ“. Затьмъ въ Уффици 
р имфется картина| ен!0“, которая тоже считается однимъ изъ 
я. самыхъ раннихъ Творен!й Леонардо-да-Винчи, едЪланнымъ еще въ ма- 
Е: _  стерско рожк1ю. Прекрасная бфлокурая голова Богоматери-дЪвочки, 
во о вЪицомтъ, чего нфть ни на одномъ несомнфнномъ произ- 
ся © нардо -да- Винчи, также, какъ и пейзажь съ высокими 

\ © ь. кипарисами, напоминаюнй пейзажь между Анюано, Винчи 

Эмполи, заставляють нфкоторыхъ думать, Что это, въ самомъ дфлф, 
произведеше Леонардо-да-Винчи, хота картина, въ общемъ, могла-бы 
выйти изъ-подъ кисти какого-нибудь другого, менфе замфчательнаго 
ученика Верроккю. Есть мнён!е, что Мадонну въ этой картин писалъ 


7 . 
_ Торевцо ди Креди, подъ руководствомъ Верроккю, а ангела Леонардо, 
7 и, вообще, что это произведеше, вышедшее изъ мастерской Веррокк!о, 


Уз 
{2 
ее 
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мнфн!е наиболфе правдоподобное и защищаемое также такимъ знато- 
комъ искусства ренессанса, какъ Фриццони. Друге изслфдователи, 
какъ, между прочимъ, Адольфъ Розенбергь, считаютъ, что съ гораздо 
большею достовфрностью можно приписать Леонардо-да-Винчи картину 
на эту тему, имфющуюся въ Лувр$. Образъ Мадонны, съ нЫжно и 
стыдливо склоненной головой и мягко перекрещенными на груди ру- 
ками, гораздо болфе подходить къ типу леонардовской Богоматери. На 
картинф Уффици Мадонна дфлаеть изступленный жесть руками, жесть, 
лишенный тонкаго психологическаго смысла, съ которымъ связана ид 
благовзщеня. Можно было-бы прибавить, что среди флорентинс 
рисунковъ Леонардо-да-Винчи имфется превосходный пороть 
ской головки съ роскошными, выющимися волосами, отдаленфо напо\и- 
нающий Богоматерь на луврской картин и, повидимому воспроизво- 
цяпий реальныя черты извфстной въ то время, Симбиетты Веспуччи, 


какъ она рисуется по произведешямъ другихъ р тел худож- 


никовъ. ЗатВмъ остаются во Флоренщи еще п та: „[.а топаса“, 
„Оп рюуте“, и „Голова Медузы“ произведен ‘которыя ни по испол- 
нению, ни по историческимъ дан не знаются произведенями 


каковы, между прочимъ, Пассаёанъ, Руморъ и др. Патетическя слова 
Ско „МедузЪ“, какь о подлинномъ произ- ы 
ведени Леонардо, мало убфдительными. Коррадо Риччи 
нефуровержимо до что произведеше это и по своей техник Е 
4 скорфе голландс или фламандокаго происхожденя, чёмъ итальян- | 
; скаго. Въ Мил имЪфется, кромф полинявшихъ портретовъ Людовико 


: Мо че д’Эсте съ дфтьми, приписанныхъ къ фрескв Мон- 
т ыы то-бы рукою Леонардо -да- Винчи, въ трапезной Бала 
№ е, еще два портрета вь Амброзманской пинакотекЪ: 


\»\ триче д’Эсте“ и „Людовико Сфорца“, какъ это значилось еще 


Леонардо-да-Винчи лучшими бт ейями итальянскаго искусства, 


+ 


А: .`: 
МР Асы 


едавно подъ этими двумя произведешями. Эти два портрета под- 
верглись въ новфйшее время довольно сложному обслфдованйю со 


ирнь- 


. стороны такихъ знатоковъ ломбаряскаго искусства, какъ Лука Бель- м 
г трами, Фриццони и др. Такъ, относительно знаменитаго Амброзан- Е 
у скаго профильнаго портрета женщины, которую Морелли окрестилъ 


—  именемъ Бланки Марш Сфорца, можно считать окончательно уста- 
к: новленнымь слфдующее. Это не Ранка Маря Сфорца и не Иза- | 
_— белла Аррагонская, и едва-ли обиий характеръ этого портрета позво- —— 
| ляетъ думать, что мы имфемъ здесь дЪло съ изображешемъ Беатриче 
> д’Эсте. По крайней мфрЪ, этотъ образъ мало напоминаетъ намъ милан- 
;. скую герцогиню въ другихъ произведешяхъ того времени. Тутъ передъ 


яд 
Ух 


> 
3. 


а и 
ы. 


Флоренщя. Уффици. 
ЭТЮДЪ. 


[Леонардо-да-Винчи]. 
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нами иной, болЪе чистый психологическ типъ, съ упругими, острыми 
чертами лица, какихъ мы нигдВ у нея не находимъ. Но если даже до- 
пустить, какъ на этомъ настаиваеть Бельтрами, что передъ нами 
именно Беатриче д’Эсте, то, во всякомъ случаф, относить это произве- 
деше къ создашямъ Леонардо-да-Винчи въ высшей степени рискованно. 
Н%Ъть въ немъ вин\1анской силы рисунка, особенно профильнаго, нфтъ 
художественнаго размаха, той „41шуоКага“, о которой говоритъ Фриц- 
цони и которую мы находимъ во всемъ, что выходило зр$лаго изъ- 
подъ руки Леонардо-да-Винчи, 

Что-же касается портрета, подъ которымъ долго стояло имя мил о 
скаго герцога, то, прежде всего, должно сказать, что ни одна черта ” 

вне Г. 

вагаядомъ 


этомъ портрет, изображающемъ молодого человЪка съ болф 
лицомъ, вьющимися волосами и пытливо-страдальческим 
черныхъ, близорукихъ глазъ, въ черномъ бархатномт 
лой шапочкф, не передаетъ облика Людовико Мбро, вакъ 
по дошедшимъ до насъ портретамъ того времени. Въ 
находящейся въ тривульщанской библюоте: 
изображеше настоящаго Людовико ет Од 

расчесаны наподобе гривы, хазххегга,`острыя’ черты лица, низкЙ лобъ, 
толстая шея, сливающаяся съ : подбородкомъ. Это цфлый 
характеръ, который отчетли ется среди разнообразныхъ живо- 
писныхъ и скульит. реже знаменитыхъ дфятелей ренес- 
санса. Такимъ-же рисуе®ся Лябдовико Моро въ картинЪ „Ра]а Эогиезса“, 

Е 


го Че] ево“, = >”. 


находящейся въ миланской галлереф Брера и принадлежащей кисти 
невфдомаго ху, изъ школы Леонардо-да-Винчи. Одно время 
картина очиталась произведешемь Бернардо Зенале. Морелли при- 
Бернардино Конти, но въ послфднее время Фриццони, 
ый поклонникъ и продолжатель Морелли, также, какъ и 
выдающееся ислфдователи, какъ Гаркъ, Зейдлиць и др. отмтили 
оть дагнозъ среди ошибокъ талантливаго итальянскаго критика. Ови 


3 приписывають ее, вмфств съ „Мадонной“ Литта, двумя знаменитыми АА 
| портретами амброзанской галлереи и нфкоторыми другими произве- $ 
$ денями, кисти Амброджю де Предиса въ эпоху влляня на него искусства | 


з Леонардо. Мадонна, являющаяся центромъ этой картины, съ продол- 
к. говатымъ рахитичнымь лицомъ, тоже напоминающимъ набросокъ жен- | 
х ской головы въ УШа Вогрвеве, сидитъ на тронф съ младенцемъ на 

$ колфняхЪъ, окруженная отцами церкви, а по сторонамъ трона стоять на > 
За °  Колфияхь, съ молитвенно сложенными руками, Людовико Моро и 
З Беатриче д’Эсте съ дфтьми. Изображеше миланскаго герцога, по типу, 
по выражен!ю лица и по шевелюр%, расчесанной въ видф хахлегга, сильно 
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напоминаетъ здфсь его-же изображевше въ „ГлЬго 4е] Зезиз“. Это одинъ 
и тотъ-же человЪкъ. Совершенно такимъ-же онъ представленъ на мра- 
морной гробниц, находящейся въ Сегова 41 Рах1а. Онъ лежить рядомъ 
съ Беатриче д’Эсте, сохраняющей т$-же черты, что и на картин® въ 
галлереЪ Брера. Наконецъь, можно отмЪфтить, что минатюра, имфющаяся 
въ „ЭЮюглаЧа“, представляеть въ сложной виньеткВ небольшой медаль- 
онъ съ изображешемъ, въ высшей степени напоминающимъ фамильныя 
черты Сфорца: та-же грива, тотъ-же острый профиль, тотъ-же под- 
бородокъ, сливающийся съ толстой шеей. Можеть быть, Людовико Моро 
походилъ на своего отца. Сынъь Людовико, Франческо Сфорца, въ обо 
отроческомъ портретВ, съ бфлокурой гривой, сдБланномъ Берна 
Конти, представляеть тотъ-же типъ, какъ медальонное изображе 
вышеупомянутой виньеткВ и какъ портреты Людовико Моро ръ назван- 
ныхъ произведешяхъь живописи и скульитуры. ри 

Но если предъ нами въ амброзанскомъ портрет, ] не Бодоако 
Моро, то кто-же, спрашивается, этотъ мододой ‚ предъ кото- 
рымъ въ недоум$ни останавливались дос лучиие знатоки 
ломбардской истори, ие зная, съёчьимъ менемъ можно было-бы 
соединить его? Вопросъ этотъ, мы реставращи, которой 


подвергся портретъ въ 1906 г., тать теперь въ значительной 


степени Е * ая оешя чуждыхъ ему красокъ, сня- 

тыхь рукою про Кавенаги, въ портретВ вдругъ з 
выступила пра нотный листь бумаги. И порт- г 
ретъ почти неу ны въ немъ тамя черты яркой тех- - У 
ники, порах я и почти гипнотизирующей живописи въ ха- г 


глазъ, носа, въ расческВ вьющихся волосъ, что 
изслЪдователей какъ-бы вовродилась надежда о 


пы въ этомъ. По догадкамъ Бельтрами, передъ нами знаменитый въ 


$4 
ке 


то время композиторъ Франкино Гаффурю, занимавиий въ Милань вид- 5 
ное общественное положеше. Леонардо зналъ его и могь написать съ 5% 
него портретъ. 7 
Мадонну съ ребенкомъ на стнф въ палаццо Франческо Мельци, я 
въ Вапрю, которую тамъ показываютъ, какъ произведеше Леонардо-да- 5: 
Винчи, Морелли приписываеть Содом. Вообще, по словамъ этого ‚38 
тонкаго знатока итальянскаго искусства, только три картины въ Итали 5 
могуть достовфрно считаться произведениями Леонардо-да-Винчи: „Св. и 


Теронимъ“, въ РимЪ, „Поклонене Волхвовъ“, во Флоренци, и „Тайная 
Вечеря“, въ Милан. 


‚> 
т к 
УЗЫ К 
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Леонардо-да-Винчи 
[Левонардо-да-Винчи]. Франкино. Гаффур!о. 
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Что касается петербургскаго Эрмитажа, то находяпияся въ немъ 
картины съ подписью Леонардо-да-Винчи въ дЪйствительности едва-ли 
принадлежать его кисти. Въ небольшомъ УТ зал Эрмитажа, среди 
разныхъ произведен!й флорентинской и ломбардской школъ, имфется 
знаменитая Мадонна Литта, подъ которою до сихъ поръ значится имя 
Леонардо-да-Винчи. Въ самомъ дфлЪ, предъ нами замфчательное худо- 
жественное произведеше въ дух этого художника, но, какъ полагаетъ 
Морелли, принадлежащее кисти Бернардино Конти. Новфйшая экспер- 
тиза, какъ мы уже знаемъ, оспаривая мнёне Морелли, ставить его въ 
рядъ съ другими портретами и картинами Амброджю де Преди ‘у 
Краски и голубые тона чудеснаго пейзажа, виднаго черезъ два н оды 
шихъ полукруглыхъ окна, и теперь еще поражаютъ а Ч, 
кою-то прохладною красотой. Мадонна придерживаеть на рукахъхупру- 
гое здоровое тло младенца, который сосеть ея грудь ко отки- 
нувъ въ сторону головку. Пушистые, курчавы@ войобини рыжеватаго 
цвфта, такого-же, какъ у матери, прид: лОвкВ живую теп- 
лоту. Одна его ручка, съ растопыренным ‚ лежитъ на груди 
матери, въ другой ручкЪ онъ›з ще . Сама Мадонна, съ 
легкою, но лишенною всякой ядовит ‚ ужыбкою, съ желтоватою блЪд- 
санными рыжеватыми блестя- 
внымъ уборомъ чернаго цвфта съ 
золотомъ, смотритъ, глазами на младенца. Въ лиц бла- 
городство и спокойст аряемое сдержанною улыбкою. Красное 
платье съ золо кой, на которое накинута голубая мантя съ 
желтовато-розовой пддкладкой, превосходно освфщаеть игру материн- 


щими волосами подъ и 


р скихъ о иЩ, гихую, лишенную всякаго идейнаго напряжешя. Ма- 

донна. юм щена у самаго окна въ золоченой простфночной стойк$, 
по, спина спиною къ Мадоннв Корредяню. ь 

й-же компатЪ помфщено знаменитое „Св. Семейство“, которое 


лгое время было подписано именемъ Леонардо-да-Виичи, но теперь 
у справедливо отнесено къ произведешамъ его талантливЪйшаго уче- 


ника Чезаре-да-Сесто. Тосифъ на этой картин буквальное повторене 
той-же фигуры на картинЪ Чезаре-да-Сесто: „Поклонеше Волхвовъ“, 


ов находящейся въ незаполитанскомъ музеф, и на его-же картинв „Ма 
м Утегие ва Ъав-теНе#. Ребенокь съ открытымъ ртомъ и выставлен- 
_ Вымъ язычкомъ прямо уродливъ. 


На той-же стфн имфется подобе Тоанна Крестителя въ духЪ 
Леонардо-да-Винчи, принадлежащее неизвфстному ученику его школы. 
Фигура выписана на черномъ фонф и едва выступаеть въ полумрак$. 
Школа Леонардо-да-Винчи узнается по типическимъ признакамъ его 
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художественной манеры: поднятый кверху указательный палецъь, ядо- 
витая улыбка на красивомъ, полуженственномъ лицф, напоминающемть 
одновременно и Леду, и Вакха, и Св. Анну. Противъ этого Тоанна 
Крестителя висфла до послфдняго времени такъ называемая эрмитажнал 
Дамоконда, о которой я говорилъ выше. Въ этой-же комнатф нужно 
отм$Ътить оригинальную картину Верроккю: Мадонну съ младенцемъ и 
играющими ангелами, и старинную коппо съ „Тайной Вечери“, въ 
которой перемфнены оригинальные цвфта одеждъ. Въ сосфднемъ залЪ, 
УП, находятся нзсколько вещей Луини. Особенное вниман!е ‘обращаеть 
на себя Св. Екатерина, одно изъ типичнфйшихъ произведен! это у 
послфдователя Леонардо-да-Винчи. Вся картина со своими густыми , 
темноватыми красками освфщена какъ-бы заходящимъ солнцемъ. Однимиь 
пальцемъ Св. Екатерина осторожно перелистываеть молилвенникъ. За 
ея плечами лЪпятся два ангела. На всфхъ трехъ лицах. св®тится вин- 
чпанская, но нфоколько расплывающаяся улыбкё. _Инрбреено отмЪфтить, 
что въ старой пинакотекв Мюнхена имфется дру Ейртина съ изо- 
бражешемъ Св. Екатерины (№ 1045), кот 0 каталогь приписываеть 
Луини. Черты лица н$фсколько тверже, чёмъ ‘обыкновенно у Луини. 
Указательный палецъь поднять кь небу. @”^ 
Въ этой-же зал Эрмитажа "еще нфсколько картинъ Луини: 
одна картина, подъ назван!е от па“, приписываемая Морелли и . 
Фриццони Джами и огомъ Эрмитажа—Франческо Мельци, <й 
картина, напоминаю скую Помону, затёмъ Грубое подражаше = — 
чудесному облик стола Тоанна въ „Тайной Вечер“, съ полнымъ см$- 
| шенемъ характеристическихъ чертъ опять-таки Леды, Св. Анны и Вакха, 
} и, након загодочная темная картина Дичамшетрино. Эти вещи изъ „ 
еонардо-да-Винчи находятся въ одной комнат съ нфкоторыми 
ым произведенями Рафаэля. Такова его „Мадонна СопезаЪПе“, 
г Мечгательно сентиментальнымь умбрйекимъ пейзажемть, находя- 
ся, подобно Мадонн Литта, въ золоченой простфночной стойк$. 
Отмфчу также интересный портрегь женщины, находяцийся у 
:. кн. Чарторйскаго въ Краков и приписываемый тамъ Леонардо-да- 
* Винчи. Въ самомъ дфаф, произведеше это, оставляющее странное, 
слегка загадочное впечатлВ не, должно было выйти изъ школы Лео- 
нардо-да-Винчи и могло явиться, какъ догадывается Розенбергь, позд- 
иъйшимъ воспроиаведешемь въ иной и болфе острой художественной 
манерф портрета Лукрещи Кривелли, называемаго въ Луврь „Та ее 
Е : „ Еатошивге“. Продолговатое молодое лицо съ легкою улыбкою и чер- 
_  ЩыЫ@ глаза, широко разставленные и глядяпйе въ сторону, въ даль, 
:* пронзительно и любопытно, оригинальный головной уборъ, закрываюний 
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уши и завязанный подь острымъ подбородкомъ, фероньерка и четки, 
пересВкаюция лобъ, охватываюния длинную шею и почти ниспадаюция 
на грудь, узкую и худую, все это въ высокой степени напоминаетъ 
именно вин\!анскую оригинальность, слегка стушеванную рукою уче- 
ника. Если допустить, что такъ называемая „Га БеПе Еёггопииеге“ есть 
одно изъ раннихъ произведений Леонардо-да-Винчи, еще не передающее 
самобытныхъ особенностей его творчества, то краковское произведеше 
могло-бы быть разсматриваемо, какъ ломбардекое подражаше этому 
портрету. Особенно замфчательна на немъ рука молодой двушки, 


придерживающая живого горностая, символ дЪвственности въ произ-б 


веденяхт стариннаго итальянскаго искусства, ея длинные, костдавы, › 
широко разставленные пальцы на болфзненно-припухдомъ пястьЪ, пышо- 
доб1е руки Мадонны въ картинф „Св. Семейство“, припис мой тоже 
Леонардо-да-Винчи и находящейся въ венещанской о рабмаг- 
са]е“. Пальцы на краковской картинф отдаленЯо о также 
пальцы на нфкоторыхъ картинахъ Ф но о въ общемъ 
кисть, со своими аристократическими оче] то выхолен- 
ее нымъ безсимемъ, иметь на себф охпечато усложненной психо- 
г погш, которая господствовала въ шКолф Леонардо-да-Винчи. Картина 
, написана на густомъ темномъ е, какъ и „Па БеШе Еёггои- 
_ тей. По мифинйо о, еонардовск! портреть Цицили Гал- 
лерани, а Зейдлицъ п передъ нами одно изъ произведенй 
его изумительнаго м ‚ Амброджю де Предиса. 
Наконецъь, 2 вы работы Мюллеръ-Вальде въ старомъ 


герцогскомъ ‚9 Милан (СазеПо 41 МЙапо), съ цфлью отыскать 
какя - и изведеня Леонардо-да-Винчи. Мюллеръ-Вальде по- 
дро поди пи ть свои веливя усиля въ этомъ направленш. Въ одной 
 ривнаго дворца („За]ефа перта“) удалось открыть въ люне- 
ь афона четыре пары хорошо написанныхъ ангелочковъ. По мнЪ- 
А 10” Мюллеръ-Вальде, эти ангелочки сдфланы кистью Леонардо-да- 
$ инчи. ЗатВмъ, найдя въ Виндзорз рукописпую замфтку Леонардо-да- 

Винчи, въ которой имфется имя Меркурй, замфтку, относящуюся ко 
времени пребывашя Леонардо-да-Винчи въ Милан, Мюллеръ-Вальде 
усердно, въ течеше многихъ м8сяцевъ, искалъ въ миланскомъ дворцЪ 
какихъ-нибудь слБдовъ фрески на эту тему. И въ самомъ дЬлЪ, въ залЪ 
подъ назвашемъ „Зала сокровищь“ ему удалось, изъ-подъ новЪйшихъ пла- 
стовъ штукатурки, возстановить остатокъ величавой атлетической фигуры 
съ дубиной въ рукЪ, съ обнаженнымъ мощнымъ торсомъ и львиной шку- 
рой на плечахт. Голова отпала, но сохранились слды гривы волосъ, укра- 
шенныхъ павлиньими перьями. Въ правой рук жезлъ, какъ у Меркурия. 


> 


© 
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Внизу имфется полустертая надпись, относящаяся, повидимому, къ этой 
фигурв. Принимая во внимане вышеуказанную виндзорскую замЪтку 
и найдя, кромЪ того, нёкоторое сходство между открытою фрескою и 
крошечнымъ эскизомъ въ Атлантическомъ КодексЪ (94, гесфо), Мюл- 
леръ-Вальде’ рЬшилъ, что фреска является изображешемъ Меркурия и 
принадлежить Леонардо-да-Винчи. Вопросъ этотъ въ недавнее время 
подвергался обсужденно со стороны нфкоторыхъ знатоковъ, которые 
единогласно рёшили, во-первыхъ, что открытая фреска представляеть 
изображен!е не Меркуры, а Аргуса, и, во-вторыхъ, что никакихъ пря- 
мыхъ доказательствь принадлежности фрески Леонардо-да-Ви 
имфется. Профессоръ Новати въ длинномъ открытомъ письмЪ р 
Бельтрами подробно доказываель, что фреска, несомифнно;представ- 
ляеть собою Аргуса, и что, слБдовательно, гипотеза де 
не имфетъ за собою никакого подтвержденя въытеко сь Леонардо-да- 
Винчи. Что касается жезла въ правой рук, то о о ъ приписанъ 
впослфдетви. Остается маленьюй эскизъ/ ыы. КодексЪ, 
который представляеть только самое, отдале ‚ въ сущности, ничего 
не рЬшающее сходство съ гигантск фигу ю фрески. 


ГлавВА ОДИННАДЦАТАЯ. 


Новые матер!алы. 


нами“. —- Лондонск# оригиналъ Луини и поздиЪйшая кошя съ него въ ко 


„Мадонна съ младенцемъ“ въ колаекци Шлихтинга. — „Христось между Оу 


ци Шлейфера. — Туринсый рисунокъ Леонардо-да-Винчи. — Въ Гам о 
дворцВ близъ Лондона. — „Флора“. — Цфаующияся дЪти. — Портреть жчин 
черномъ костюмЪ, съ табличкою въ рукахъ. — Мадонна Литта не изъ 
школы Леонардо-да-Винчи въ галлерез Ро!4о Резхой. — Въ уе ь Сазбео 


Б!Гоглезсо, — За ЧеЙе Аззе. — Лука Бельтр : 


в моей книги „Леонардо-да-Винчи“, здати А. Ф. Маркса, я полу- 
: чилъ письмо оть извфстнаго парижскаго коллекщонера Шлихтинга. 
Письмо это касается ре ее картины изъ школы Лео- 
нардо-да-Винчи, а, м6 ‚ и самого Леонардо-да-Винчи, нахо- 
дящейся въ его ь- до тЬхъ поръ извЪстной мнЪ только по 
плохой п юстрированной газеты. Привожу это письмо 
с® овущ еншемтъ только лично ко ми относящихся лю- 


НЪсколько лЪть тому назадъь, Е ох перваго изданя 


%< 


цфликомъь, 


безносте, 

Я что прочелъ Вашу книгу о Леонардо-да-Винчи... Вторая часть ея 
] форм® дралога, въ стилЪ „Пира“ Платона, совершенно въ характерь 
убмаго сюжета, а отношешя Стараго Энтузаста къ юнош% представляють 
обл психологичесый этюдъ, въ которомъ какъ-бы отражается самая душа Лео- 
прдо-да-Виичи, этого исевдо-идеалиста, псевдо-мистика, старавшагося соединить 
греческ!й культь красоты съ христанскими а ерщит стремившагося выразить 
въ болфзненно-таинственной, полу-женствевной улыбкЪ своихъ фигуръ духовную 
безполую красоту, какъ-бы взамфнъ чувственной пластической красоты изваянй 
Лизиипа, Поликлета и Анакс!омена. Если въ этой улыбкЪ чувствуется нфкоторая 
‚напряженность, если она проникнута скеитической ирошей и нфкоторымъ демо- 
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низмомъ, то это потому, что, по внутреннему своему существу, Леонардо-да-Винчи 
оставался атенстомъ и драпировалея христанскими ндеями только въ угоду ©о- 
щальнымь предразсудкамъь своего времени. Воть почему во всфхъ его произве- 
дешяхъ чувствуется какая-то гешально-краеиво выраженная ложь, которая обая- 
тельно дЪйствуеть на зрителя, такъ-какъ за нею скрываетея что-то недосказаиное 
и дающее каждому въ отдфльности возможность дополнить недостающее собствен- 
‚ной фантаз!ей, создать въ своей мечт образъ: совершенной красоты, которой онъ 
ищетъ и на которую, въ картинахъь Леонардо-да-Винчи, есть только блуждаюцие 
вь чарующей свфто-тЬни божествеиные намеки. 

Такъ-какъ въ Вашемъ спискЪ произведен! Леонардо-да-Виичи Вы упоми- а 
наете и о Мадони\ съ младенцемъ, принадлежащей миЪ, репродукщя еек д] 
появилась въ „Оепуге Ат“, съ обозначешемъ „изъ школы Леонардо-да-Виичи“ У 
то сообщаю Вамъ н%№которыя свфдЪим о ней, которыя могутъ Васъ заин 
вать. На оборотной сторон% картины находится слфдующая надпись, сдфла 


прошломъ столфи: „[фопага Че Узте! Чоппё раг 1е Раре Вбёпой Х (1725) ал ея 
Сагадта] Че РоНрпас. Сале 4а Коу“. Изифстно, что срь ньйь спо- к 
собствовалъ Бенедикту Х1Ш въ достижени паискаго пр ето ь надинсь ы. 
гласить, что картина принадлежала рее к ° то надо полагать, \ 
что она была зав цана кардиналомъ Людовику его годы во вре- р. 
_мена регентства герцога Орлевискаго. Я обрат ЗИ къ Фернанду 
Анжерану, издавшему въ прошломъ году инвен с картинъ, принадле- 


илъ мн№, что, къ несчастью, спивокъ 
ихь королей, останавливается па 
въ поздиъйшее время, не вошли въ 
я къ св, Ани® и Вакху, а по прему 
отнесена ко времени около 1506 г. Вокругь 


жавшихтъ королевскому дому, и опъ от 


Леонардо-да-Винчи былъ дично представленъ ему и. 
Дронардо, какую картину король желаль-бы заказать ему, Людо-, 
алъ: „Сенат рей фаеаа 4е Може Пате“ (Сао С1ешен*), и что 

ствительно, написал тогда Мадонну, „ли рее фа ева сВеув1е 4“, ко- 
Мио пропала, мое предположене пробртаеть полную правдоподоб- — 
‚ Въ ЛондонЪ, въ коллекщи лорда ВаМегвеа, `имфется варйанть моей картины, 

оза и обликь Мадонны и Христа тождественаы въ обфихъ картинахъ, но пей- 
зажъ, по сообщению Мюнца, видфашаго фотограф®ю съ лондонской картины, со- 
вершенно отличенъ отъ пейзажа на®моей картин: въ немъ иЪфтъ ни замка на 
задиемъ планЪ, ни дерева на переднемъ, которое, по своему рисупку, сходствуеть — 
съ этюдами деревьев, находящихся въ виндзорскомь собраши рисунковъ Лео- 
'нардо-да-Виичи. Это дерево особенно привело Мюнца въ восторгь. Оно написапо = 
вовершенно въ духЪ итальянскихь примитивовтъ. КромЪ того, на картинЪ лорда 
'Вабегзеа покругь головы младенца не имфетси фрапцуаскихъ ли. Притомъ, на _ 
моей картинф, въ углублеши скалъ, гдЪ сидить Мадонна съ ребенкомь, изобра- 


*) В. Шлихтингь имфоть адфсь въ виду кингу: „Таусвымго 408 ФаЫевах 4 Ноу, 14448 вв ы 
1109 6% 1710 раг Мео1ав Вау, ОРЗ роще 1% реал Год вое до идя даю обои рые Рег ‚ 
паю4 Епрегаь4*, Роге, 1809. у 
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жены догорающуя щепки, что, очевидно. символизируеть адъ. Движен!е младенца 
Христа, водружающаго на этомъ мфстф крестъ, какъ символъ искупления, является 
какъ-бы аллегорическимъ намекомъ на Людовика ХИ, одерживающаго побЪду 
надъ тирашей Людовико Моро, что вполн% въ характер такого льстиваго царе- 
дворца, какимъ былъ Леонардо-да-Винчи, и что совершенно въ дух той эпохи. 

Я показаль мою картину Мюнцу, который нашелъ ее прекрасной и попро- 
силъ меня позволить ему воспроизвести ее въ фотогравюрв въ редактируемомъ 
имъ журнал „Оепуге 4’Аг4*. На мой вопросъ, можетъ-ли онъ признать эту кар- 
типу за произведеше Леонардо-да-Винчи, онъ отвфтиль, что, по его мнфн!ю, кар- 
тина эта писана подъ непосредственнымъ наблюденемъ самого Леонардо-да- 
Винчи, и что она можеть принадлежать кисти Амбродяцо де Предиса, или-же 
Салаино, Чезаре-да-Сесто, Мельци. Это колебаше въ опредъалени мастера кар- 
тины показываеть, что наука и познаня сами по себф безсильны дать прави. 
ный дагнозъ художественнаго произведешя, и что для такого дагноза тре 


души, которая дается не каждому. Между знанемъ и чутьемъ сущ 
разстолне, какъ между разумомъ и сердцемъ. У Мюнца, 
чутья нЪть. Несмотря на всю глубину ху 
онъ оказался безсильнымъ взять на себя рАшительную, въ опредълеши 
автора моей картины. Эта нерышительность, 
понятиа, когда изъ разговора съ нимъ я уаналъ, 
Леонардо-да-Винчи, спокойно сидя въ 
_ь Италию, а съ произвешями Леонардо-д 
_ музаелхъь и коллекщахъ другихъ 
_миться. Какимъ-же образомъ, 
_ петербургскомъ Эрм 
_ бургЪ, и окончить опи 


писалъь свою исторю 
ис пужнымь съЪздить только 
чм? и его школы, находящимися въ 
не нашелъь возможнымъ ознако- 
‚ могь онъ судить о находящейся въ 
а“, если онъ викогда не былъ въ Петер- 
въ своей книг восклицашемъ: умей 4е 
раз {гале, 4е р!аз долгомЪъ всикаго добросовфстнаго критика, по- 
святившаго нЪеколько да на изучене того или другого предмета, является, 
по моему, личи, акомлеше со всфыгь, что касается его темы. Только тогда онъ 
можеть составить с собственное мнъше о произведеши искусства, не ограни- 
чиваясь < мина авторитеты посторониихъ лицъ. Иначе трудъ его, не осно- 
ван: | пыхъ впечатлЬняхъ, долженъ дать въ результат только хрестома- 
оса ус икъ или бездушную компиляцио по архивнымъ документам, 

омимо всего вышеизложениаго, личное чутье мое, личное мое убЪждеше, 
оворить мнЪ, что я очень близокъ къ истин, прицисывая эту картину Леонардо- 
Жа-Виичи, Это, должно быть, та самая картина, которую оиъ написал для Людо- 
” вика ХТ1. Съ одной стороны, анлфи, расположенныя вокругъ головки Христа, сви- 
3 дфтельствують о томъ, что картина предназначалась для французскаго короля и, 
_ ва но, никфмъ ие могла быть ваписана, кромф первокласснаго художинка, 
_ т, е, мь данномъ случа, Леонардо-да-Винчи. Съ другой стороны, зизи, что папа 

ть ХТИ принадлежаль къ славному и богатому роду Орсини, обладав- 
замфчательной художественной галлереей, мы не можем допустить, чтобы 


с оъ даль кардиналу Полиньяку, въ знакъ признательности, картину, не соотв 


_ ствующую, по своей художественной цфиности, оказанной ему услуг. 

и нь передъ Вами историческую сторону происхождешя моей картины, 
`й не стану вдаваться въ описан! ея съ технической стороны, въ виду слишкомль 
_ большого объема моего письма, но очень буду радъ, если, въ первый-же Вашъ 


\ 


ох 


$ 


сами 
нымъ пятномъ. Форма этого лба совсфмъ въ духВ Леонардо-да — 
Винчи, съ его пристрасмемъ къ высокому выпуклому лбу въ жен- 
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прЁадъ въ Парижь, Вы сдьлаете миф честь посфтить меня по слВдующему адресу: 
20, Вме 4е 1а Рых, Нд 4е НоЦапае. 
Примите, Милостивый Государь, увЪрен1е въ глубокомъ моемъ уважеши. 
В. Шлихтина. 
5-го Августа 1900. 5. бегтат. 


Только лЪтомъ 1903 г. я получилъь возможность осмотрфть не- 
большую, но цфнную картинную галлерею Шлихтинга, гдЪ имфются 
Чима-да-Конельяно и какъ разъ при мнЪ прюбрфтенный Пальма Век- 
ко, Буше, Грезъ, Фр. Гальсъ, Гельсть и разные друме тильам О 
Картину, о которой идетъ рфчь въ письм$ Шлихтинга, я изучилъ 
всфхъ подробностяхъ. Это, въ самомъ дЪфлЪ, замфчательное 352 
не итальянскаго ренессанса, достойное занять мфето въ Лузрь 
наиболфе достовёрныхъ вещей Леонардо-да-Винчи и его шкойыХ удо- 
жественныя достоинства этой небольшой картины тете: на такой 


высот, что принадлежность ея кисти Леонардо-дё-Вийчи никого не 
удивила-бы. Она писана теплыми, желтыми ърабщами, которыя вошли 
въ его палитру посл того, какъ онъ по Венещи и увлекся 
колоритомъ Беллини и его школь® ЛЪика и осторожная и въ 
то-же время могущественная по своей выразительности для извфетныхь = 
идей, тфхъ идей, которыя волйо еонардо-да-Винчи и разлились 


изъ его произведенй въ 
учениковь и под 


дныя и расплывчатыя создашя его 
ру для анализа лицо Мадонны. Въ 
самомъ дфлЪ, о лицо св. Анны, представляя собою изчто = 
среднее между св. Анны на картонв лондонской Королев- | 
ской ет и| на ‘картин въ Лувр. Туть духовная строгость лон- 
сунка и чувственно-женственная мягкость красочной луврской 
Мадонна молода, нфжно-красива и полна какого-то ритми- 
'аго, напЪва. ВысокЙ, выпуклый лобъ, прикрытый съ боковъ воло- 

и вырисовываюцйся подъ прозрачнымъ вуалемъ смуглымъ тре-_ 


напо 


скихъ фигурахъ, намекающему » на умственную значительность и по- = 
летъ. Мы сразу вступаемъ въ сферу высшихъ идей и сложныхъ, окры- | 
ленныхь психолог. Волосы, ниспадая изъ-подъ жгутовъ головного 
убора, обрамляють лицо и спускаются до плечь мелкими локонами. 
Это тоже въ духв Леонардо-да-Винчи, который съ ныжнымъ сладостра- 

семъ выписывалъ волосы своихъ героинь и какъ-бы оживлялъ своей ®. 
фантазей эту чувственно-хаотическую красоту женскаго тфла. И & 
‘июбилъ наигрывать на этихъ струнахъ женскаго обаяня, какъ + -_ 
ный имитаторь Леонардо-да-Винчи. Тяжелыя, полуопущенныя вфки. 
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подъ дугами мягкихъ пушистыхьъ бровей производять впечатлЪше ка- 
кой-то сложной, полу-душевной, полу-духовной грезы. И это тоже 
_ совсёмъ въ стилЪ Леонардо-да-Винчи, у котораго умъ смотритъ въ 
небо, въ научно-метафизическое небо, съ его далями и загадками, а 
душа, отравленная процессомъ декадентскаго разложешя, трепещетъ въ 
цфпяхь земныхъ вожделЪнй, Это отражен!е внутренняго разлада въ 
= самомъ художникВ проходитъ чрезъ все его искусство, дфлая его од- 
| нимъ изъ самыхъ знаменательныхь явлен!й во всем!рной истори. Въ 
этомъ смысл лицо разбираемой Мадонны должно быть признано чрез- 
вычайно ‘характернымъ для всей школы Леонардо-да-Винчи. Тутъ нЪ «У 
_ умственной безпощадности Дяоконды, съ ея пронизывающимъ взг 
домъ, туть все тише, мягче, осторожнЪе, но это мотивъ изъ то 
идейнаго м1ра. Если-бы открыть глаза этой Мадонн%, они азиати-бы, 
вфроятно, то-же глубокомысше, какь у Джюко меньшей 
остротой умственнаго анализа. Тоня, перо фа очерчен- 
ный носъ съ трепетными ноздрями, н-жный рхней губы, 
сомкнутой—безъ улыбки—сЪ полной бой; и маленькй круг- 
лый подбородокъ, выступающий въ свЪтло: ефЪ, дорисовываютъ 
‘обликь этой Мадонны. Это прекрас лицо, дышащее чисто винчйан- 
ской поэмей, быть можеть, бе й гармонической ноты, которую 
иевольно ищешь и почти вс аходишь у Леонардо-да-Винчи. Такое 
_ лицо могло выйти т туд Леонардо-да-Винчи, оть худож- 
ника, насквозь про техникой и иделми Леонардо-да-Винчи. 
Однако, сказать остью, что оно принадлежитъ самому ма- 
стеру, всетаки Нельвя. Въ немъ ифть винченскаго размаха и того 
гешальнаго мудретвовашя надъ природой и людьми, которое дфлаеть 
всЪ, ера! р звбденя, при всей ихъ законченности, в5чно иезакончен- 


ее до конца. НФть здфсь этого холоднаго, любя- 
объятность мышления, которое разлагаетъ всякое явлен!е и пред-_ 
,с еть его въ какомъ-то дыму. Тутъ, на этой картинф, все закон- 
ено, тепло, идейно округлено. По совершенству исполнешя, эта го- 
_ повка вполнф достойна Леонардо-да-Винчи, но, по указаннымъ особен- 
_ ностямъ, ее можно было-бы скорфе приписать гармоническому и глу- 
_ бокому въ рисункь и краскахъ таланту Андреа Солар!ю, мастеру, сдЪ- 
_лавшему изумительный портреть Шарля д’Амбуаза. 

Шея, грудь и рука выписаны съ такимъ-же совершенствомъ, За- 
_тВненная съ одного бока шея и ярко освфщенная выпуклая грудь про- 
изводятъ чарующее впечатлЪн!е. Въ нихъ словно чувствуется пульсащая 


артерй, разливающихь по тфлу теплую, чуть-чуть лЪнивую кровь. 
Это опять-таки въ духЪ картины „Св. Анны“, которая считается про- 
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изведешемъ Леонардо-да-Винчи, но не съ безусловной достовфрностью. 
Оть лондонскаго-же картона Мадонна Шлихтинга отличается именно 
темпераментомъ: оть него веть морозной энермей. Правая рука Ма- + :5 
донны съ типичнымъ покровительственнымь жестомъь Винчи и его — 
школы, наподобе „Мадоны въ скалахъ“ —эти длинные, выхоленные 
пальцы съ острыми концами, съ н»жной, теплой кожей—завершаеть 
‘общее впечатл6е отъ фигуры Мадонны. По первому взгляду на кар- 
тину говоришь, что это могь одфлать только Леонардо-да-Винчи, но 
затЪмъ вспоминаешь подобныя-же руки въ картинахь и рисункахъ 
Содомы, Чезаре-да-Сесто и даже Амброджю де Предиса. Драпировк: 
великолфина, полна вкуса, изящной простоты и какой-то инт 
непринужденности. Она дополняегь образъь Мадонны и заста 
вспоминать гешальное изречеше Григоря Богослова, что о нафтье, чело- 
вфка является „безмолвнымъ проповЪдникомъ“ его, аравещвонной и 
духовной сущности. И въ этой картинЪ, какъ, ке ТИПИЧНЫХ 
создашяхъ вин\йанской школы, эта торов . игуры—стоитъ 
на высот самой утонченной психологической ницательности и науки, 
Переходя къ младенцу, надо УГЬ, ыы онъ, по манерВ письма _ 
и психологическому типу, въ высшей етецени напоминаеть младенцевъ _ 
Леонардо-да-Винчи. Особенно нъ на маленькаго Тоанна Кре- 
стителя въ луврекой” „Мадом калахъ“ не только гибкимъ, упру- 
гимъ тфломъ, но и ч осиками и даже выраженемъ лица, 


хотя въ полуо ахь Тоаниа Крестителя преобладает 
благоговфйная д енность, а глазь у младенца на картин® 


къ кресту, даютъ впиечатлЪн1е скорбной мечта- 
мъ случа, это тоть типъ ребенка, который раз- 
ног1е художники, шедиие въ волнЪ винч!аискаго искусства, 
зръ, Бернардино деи Конти, Марко д’Оджюне, Амбродию | 
‚ Ребевокъ на колфияхь ормитажной „Мадонны: Литта“ 


несомнфнно, напоминаетъ младенца Шлихтинга. Это одно явлен1е, одно ‹ . 
искусство. Младенещь на раземутриваемой картин держить шести-_ 
конечный кресть, который онъ, по правдоподобному толкованю Шлих-. 
тинга, водружаеть въ скалу на томъ мфотЬ, гдф догорають щенки 
маленькаго костра. Это символъ побфды креста, христанскаго мило-_ 
сердя и христаиской правды, надъ адскимъ себялюбемъ Лодовико. 
Моро. Надо, однако, сказать, что если картина Шлихтинга, дфйстви- | 
тельно, принадлежить Леонардо-да-Виичи и если толковаше Шлихтинга,. 
дЬйствительно, вфрно, то мы имфемт, адфсь одно изъ поразительныхь. 
художественныхъ злоупотреблен!й христанской идеолочей для низкой, 
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житейской цфли, на какое только былъ способенъ этоть чародЪй и 
кудесникь ренессанса. Надо еще замЪфтить, что ни на одномъ изъ 
р своихъ произведенй Леонардо-да-Винчи не изображалъ креста, и что 
даже въ луврекомъ „ГоаннЪ Крестителв“ кресть едва видифется во 
мракБ второго плана. Присутстве креста въ лондонской „МадоннЪ въ 
скалахъ“ явилось для критики однимъ изъ доказательствь противъ 
подлинности этой картины. ЗдЪсь-же этотъ кресть—и притомъ шести- 
конечный —выписанъ съ полной отчетливостью и является существенной 


нюю перекладину, а лЪвая ручка, змфевидно обвиваясь вокругъ его 
средней части, упирается поднятымъ указательным пальцемъ е 
верхнюю перекладину. Типичный скептическй жесть Леонар 


` 


частью всей композищи. Правой ручкой младенець держить его ниж- б : 


Винчи — поднятый палецъ — направленъь на крестъ! Нахн омъ 
пространств — сложная психологическая и художе шарада, 
соединеше двухъ противорфчивыхъ идей: съ ны, водру- 
жене креста, какъ торжество небесной п ою злобою, 
в съ другой стороны, жесть отрицая ии по отношению къ 
этой торжествующей правдЪ. Таки обр ‚ если держаться отно- 
сительно смысла этой картины гипохезы, ИГлихтинга, если ‚ принять, 
что туть за гошальнымъ ар скрывается „льстивый царе- 
дворець“, то надо еще прибави о поднятый пальчикъ младенца, 
1 произведеняхъь Леонардо - да- Винчи, 
усложняеть всю к 1 ртины и какъ-бы вносить скрытую 


хитроумную поправ рубую символическую лесть королю. Фран- _ 


цузеюя лил, 
осторожно бил ‚ почти незамфтно, быть можетъ, только подчерки- 
вають у двойственность въ настроен!и самого художника, рёшившагося 
РАатт) о тутъ-же принявшаго мфры, чтобы эта лесть потонула въ 
и Уманф разнорфчивыхь намековь и противорфчивыхь идей. 
кая бездны открываются иногда въ какихъ-нибудь, на первый 
ваглядъ, малозначительныхь деталяхъ картины. 

Наконець, остается еще разсмотрёть пейзаль картины. Налфво отъ 
зрителя поднимается молодое тоненькое деревцо, которое, въ самомъ дЪлЪ, 
напоминаетт нфкоторые виндзорск!е рисунки Леонардо-да-Винчи. Это де- 
ревцо вмфст сть безподобно написанными скалами, долиною и замкомтъ, на 
заднемъ план картины, составляютъ поэтический фонъ всего произве- 

_ дены. Онъ такъ-же прекрасенъ, какъ и сама Мадонна, и выписанъ въ 
‚ Широкой манер Леонардо-да-Вивчи. Отъ него вфеть капризной, яркой 
красотою итальянской природы, съ ея дерзкими ливями и, если такъ 
можно выразиться, сильнымъ волевымъ темпераментомъ. Все дано, по 
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обыкновеню, въ намекахъ, но изъ этихъ намековъ воображен!е раз- 
вертываетъь волшебную картину итальянскихъь живописныхъ эффектовъ. 
Конечно, такой пейзажъ вполнф достоинъ кисти Леонардо-да-Винчи. 
Тама Мадонна сидитъ въ углублеши и на уступ темной скалы. 
"Такова вся эта картина изъ коллекщи Шлихтинга. По всей спра- 
ведливости ее можно было-бы назвать „Мадонною въ скалахъ“ или, 
вфрнфе, „Мадонною среди скалъ“. Если принять, что разсматриваемая 
картина принадлежить Леонардо-да-Винчи, то можно сдзлать слЪдую- 
щее допущеше относительно ея мфота среди другихъ произведен этого 
художника. Она могла быть написана въ перюдъ времени, когда оО 
занимала сложная идея „Мадонны въ скалахъ“. Покровительств 
жесть руки Мадонны на обфихъ картинахъ одинъ и тотъ-же, х эт 
луврской картин$ Мадонна дфлаеть этотъь жесть лЪфвой Пе ау - 


Шлихтинга правой, причемъ жестъ на луврской кархян®эвыражаеть 
больше холодной твердости и р-шительности в® характер самой Ма- 
донны. На обфихь картинахъ глаза Мадонны © смотрятъ по 


направленио кь ребенку, котораго она 
Наконець, въ обфихъ картинахь Мадонна 
триваясь въ обф картины п 
тинЪ Мадонна придерживает н и 
стителя, и что младенець С: 


Ак ‚ 
ел. М 


чая, что на луврской кар- 
а маленькаго Тоанна Кре- 
и Шлихтинга держитъ кресть, 


РИА 


характерную прин енно Тоанна Крестителя, можно до- 
Е пустить, что и ихтинга Мадонна изображена не съ Хри- 55 
г. стомъ, а съ Тоаёномь Врестителемъ. Такимт, образомъ, эта картина = — 
=; явилась какъ-бы ИйБкдторымъ вар!антомъ или частью конценщи луврской_ 52 
а „Мадон скайахьъ“, Но именно такое параллельное сличене об%- ь 
З въ ихъ художествениыхъ и идейныхь особенностях да- в 
<. й перевфсъ предположению, что передъ нами не вновь в 
ы роизведеше самого Леонардо-да-Винчи, а лишь весьма вы- с 28 


щееся произведеше его школы. На луврокой картинф все р\аче, 
смЪлЪфе, шире въ смыслв философскаго скептицизма и потока холод- 
наго свфта въ сторону христанской идеологи, и при томъ все выдер- 
жано въ своей ращоналистической“ схемЪ. Это одно изъ самыхь див- 
ныхъ и характерныхь создан Леонардо-да-Винчи. Картина же Шлих- 
тинга полна теплаго, магкаго настроешя и даетъ непосредственное ощу- — 
щен!е какой-то ифвучести. Только анализомъ деталей вскрываешь въ 
ней ть сложности замысла, ту механику далектически противорёчи- 
выхь идей, которыя такъ характерны для Винчи и которыя въ дан- 
ной картин какъ-бы нфсколько противорфчаль непосредственному 
впечатльнцо отъ нея, поэтической мягкости ея лин, иЪжности лица. 
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и жеста самой Мадонны. Все въ ней какъ-бы окутано дымкой чарую- 
щей меланхолт. И потому, хотя при такой постановкв вопроса ос- 
тается невыясненнымъ происхождене французскихь лишй вокругъ го- 
ловки ребенка, я всетаки склоненъ думать, что картина написана не 
самимъ Леонардо-да-Винчи, а однимъ изъ его лучшихъ учениковъ или 
подражателей. Она могла-бы быть, напримЪръ, произведенемъ Андреа 
Соларю. 


2. 


Этимъ-же лЪтомъ мнф пришлось обслдовать еще одну карти! > 
сах у 


имфющую отношене къ Луини и черезъ Луини н$зкоторое отд: 
отношене къ Леонардо-да-Винчи. Недавно юевск!й коллекцон 


форъ пробрЪлъ въ Росси картину, представляющую, п ержанпо, 


комповищи и нёкоторымъ фигурамъ, почти полное реше лондон- 
ской картины Луини „Христосъ между раввина® и“, въ течене 
долгаго времени приписывалась мёстными ому Леонардо- 
да-Винчи. Первое мое впечатлВ не отъ ‚ очень бЪглое, 
при мимолетномъ моемъ профздв зёрезъ ‚ вечернимъ временемъ, 
при электрическомъ освщенш, ть неопредЪленное. За- 
т6мъ, изучая эту картину по и, скрывающей, какъ всегда, 


свойства красокъ, я не мо тить вниман1я на богатство психо- 
логическаго соде ‚ на винчанск!ю типы второстепенныхъ 
фигуръ и, главное, на молодого Христа съ декадентски-болЪа- 
неннымъ лицом и превосходно выписанными руками, особенно пуа- 
вой, Я зналър чт лондонской Нащональной Галлерев имфется кар- 
тина Луцни, на ту-же тему и потому не могъ не согласиться съ Г. П. 
ь, что окончательное рьшеше вопроса о происхожденйи его 
блжно быть установлено въ ЛондонЪ при наглядномъ сличе- 
их» картинъ. По пути въ Лондонъ картина была показана сна- 
реставратору берлинскаго музея, а затмъ директору его Боде. 
Бодо нашелъ картину интересной, но, колеблясь относительно времени 
ея исполнешя, готовь былъ признать ее за кошю съ картины Луини, 
одфланную въ конц ХУП или начал ХУ взка. Въ ЛондонЪ, ря- 


и 
Ут 


я о Домъ съ картиною Луини, картина Шлейфера обнаружила всЪ свои 


красочные недостатки. Въ ней иЪть настоящей лики, фигуры кажутся 


_ плоскими, и чувствуется, что самый рисунокъ, быть можеть, болфе 
_  Отарый, ч6мъ полагаетъь Боде, испорченъ, ббезображенъ наслоешями 


новыхъ, плохихъ красокъ на первоначальныхь, вЪроятно, болфе совер- 


шенныхъ краскахъ. Но изъ-подъ этихъ профанныхъ красокъ всетаки 
мерцаеть рисунокъ, еще болЪе интересный, чфмъ рисунокъ подлинной 


\ 
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картины Луини, особенно въ главной фигур Христа. Нужно отмЪтить, 
между прочимъ, что картины эти совершенно несходны между собою 
по цвфтамъ своихь красокь. Лицо и руки у Христа на картинё Шлей- 
фера розоватыя, у Луини же—матово-тВлесныя, желтоватыя, и это сразу 
подкупает въ пользу лондонской картины: въ школ Леонардо-да-Винчи 
ни въ какую эпоху не было этого приторно-розоватаго цвфта въ изо- 
бражеши человфческаго тфла. Правда, онъ отличаеть луврскаго Вакха, ' х 
но именно это обстоятельство, вмфстф съ н®которыми другими особен- К. 
ностями картины, указываеть на то, что она была сильно и плохо ре- за 
ставрирована въ новфйшия времена. СвЪтло-кирпичная шея Христа „Оу 
картин Шлейфера не гармонируетъ по цвфту съ лицомъ и р 

Одежды на обфихъ картинахъ тоже совершенно различны по цвв \ 
У Шлейфера хитонъ Христа кирпичнаго цвфта съ сБро-гбрубоватой 
подкладкой, у Луини хитонъ пурпуровый съ голубою, поЯжаадкою. У 
крайняго раввина ваЪво оть зрителя на картин Шейфера покрывало 
головы свфтло-шоколаднаго цвфта, платье олиркбвагоР® у Луини по- 
крывало свфтло-кирпичнаго цвфта, платБезеленаро, Крайн!й раввинъ 
вправо отъ зрителя въ обфихъ картинахь од все красное. У Луини, 
вообще, краски превосходны, гармоничны, на разсматриваемой же 


картинё Шлейфера онф разд ей грубой дисгармошей, 
Что касается самого картинв Шлейфера, то, при возхъ 


гура представляеть живой интересъ 


красочныхь иедост 
для художественно . Она даеть впечатлЪе опредЪленной 
индивидуальности, ти-бы художникъ имЪлъ передъ собою живую 
и при томъ ерную для винчанской школы модель, можеть быть, 
ольно изб | 

пе 


съ цфлью имитировать Леонардо-да-Винчи. Если 


‹артТиль 
ть его внутреннее содержане и приблизивъ его къ идейнымъ схе- — 
мамъ «еонардо-да-Винчи. Женственная голова луиневскаго Христа 

прямо шаблонна для этого тонкаго и изящиаго, но все-же однообразнаго 
художника. Глаза глядятъ задумчиво, но въ общемтъ безсодержательно. 
Лобъ плоскй, губы сложены невыразительно. Во всемъ лиц нфть ни 
остроты, ни умственной силы, никакой д!лектики; подходащей для 
даннаго сюжета. Это какой-то замкнутый церковный спиритуализмъ въ — 
чувственныхъ краскахъ, ласкающихъ нервы, но не волнующихь души, | 
Луини писалъ эту голову безъ той психологической свободы, съ которой 
онъ выписывалъ своихъ обольстительныхь „Иродадъ“ и „Мадоннъ“, 
и потому эта голова, незаконченная ни въ духовномъ, ни въ чувствен- 
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номъ отношенш, не отличается свойственной его кисти эмощюональной 
красотой. Голова Христа на картинё Шлейфера, особенно при изучен 
по фотограф, даетъ нфсколько тревожное и исихологически-глубокое 
впечатлЬ ше. На этомъ лицЪ бросается въ глаза контрасть между его 
верхней и нижней частью, особенно далеко отставленными другь отъ 
друга: это какъ-бы двф сферы человфческаго существа, духовная и 
чувственная, въ яркомъ противоположеши. За большимъ выпуклымъ 
лбомъ и въ широко открытыхъ, острыхъ, черныхъ глазахъ чувствуется 
работа сложной мысли, съ колебашями и сомнфвями, свойственными 
не прямолинейной натур. Это умное, мыслящее существо, впечатли 
тельное къ идейнымъ тонкостямъ, безъ крылатой восторженносту 

сильныхъ порывовъ, можеть быть, даже безъ особенной критич 
дальнозоркости, но съ умфнемъ извлекать и высасывать Бабы - 
мыели и обобщеня изъ мелкихъ, незамфтныхъ иному ваг: деталей. 

Это типично-душевное существо съ поогормоничнови узкой нфж- о 
иЪйшихъ психологическихь противорфч очти двуполое, гр: 
какъ это постоянно практиковалось въ ш до-да-Винчи. Осо- ое. 


бенно выступаеть этотъ женствен хар головки Христа въ ы 
нижней части его лица, въ болфзненно-вмфевийной верхней губЪ, которая 
ласково смыкается съ соты губой. Очень длинный, тонкШ, 
чуть-чуть горбатый но ачается въ своемъ рельефЪ. До- 
вольно крупный == а впечатлЬ ше, получаемое отъ 
чувственнаго тить еще одну деталь. У Христа Шшей- 
фера обращаеть на 2 иман!е очень широк проборъ, указывающий 


на рёдые или, бистро рфдфюпЦе волосы, и это придаеть головЪ въ 
цфломъ тожь о окъ декадентской болЪзненности, о которомъ а гово- 
к”) пуиневскаго Христа волосы падають на плечи пыш- 
Копами. Наконецъ, руки Христа въ обфихъ картинахъ, пред- 


во, даютъ всетаки различныя впечатлЬн. И тутъ, и тамъ онф 
безподобны и кое въ чемъ отдаютъ утонченной психофизюоломей вин- 
чанскихъ рукъ. На картин Шлейфера правая рука Христа съ выта- 
нутымъ указательнымъ пальцемъ выписана съ полнымъ совершенствомъ, 
Если лфика ея уступаеть лфикВ луиневской руки, то зато рисунокъ 
ея, такъ сказать, умнЪо и замысловатВе. Несмотря на слащаво-рово- 
ватый тонъ красокъ, она живеть нервной, психологическою жизнью, в 
на фотографи производить прямо безподобное впечатлфве. Живая, 
‘теплая рука, способная декадентски-чувственнымъ жестомъ, мягкимъ 
и волнообразнымъ, выражать разные сложные процессы логической 
мысли. 9то, въ самомъ дьлф, превосходная имитащя Леонардо-да-Винчи. э 
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Рука Луини, при всемъ совершенствв лЪики и красокъ, производить 
болфе сухое, такъ сказать, однотонное виечатлВне. Жесть ея, совер- 
шенно тотъ-же, какь и на шлейферовской картинф, проще и ортодок- 
сальнфе. Онъ холоднфе, прямолинейн$е, лишенъ той трепетной вибрации, 
которая чувствуется въ рукз шлейферовскаго Христа. Имитаторъ Лео- 
нардо-да-Винчи былъ ближе къ уму и духу великаго художника, съ 
его холодными психологическими вихрями и молнями блестящей мысли, 
чЪмь уроженець тихаго м%$стечка на Лаго Маджоре, Луини. Лфвая 
рука, явно испорченная на картинв Шлейфера грубой реставращей, » : 


съ двумя вытянутыми, прямыми, словно срфзанными на концахъ п 
цами, во всвхь отношешяхъ хуже лЪфвой луиневской руки. ре 


сить неприятную дисгармоническую ноту въ разсудочную, но из 
тихую жестикуляцио главной фигуры. ых: я 
Этой фигурой Христа, написанной въ струнахъ ‚винчЧавскаго ис- 
кусства, исчерпывается самостоятельный интерёеъ цитейферовской кар- 
тины, Но что эта фигура, въ самомъ дфлЪ,.за себЪ какой-то 
сопоставлен я ея 
въ зорЪ и приписываемой 
сное изображен!е св. Екатерины, 
колы Леонардо-да-Виичи, до- 


еще съ одной картиной, находяще 
тамъ прямо Леонардо-да-Винчи. Это 
безъ всякаго сомиЪня, выше, 


стойное кисти одного изъ овъ. Лицо этой св. Екатерины изу- 
мительно напоми п раиернон Христа. Тф-же широко . 
разставленные острымъ и меланхолическимъ выражешемъ, : 
тВ-же тонкя, негус рови, почти тотъ-же носъ, та-же змЪевидно- 


тонкая и болвиенная лишя губъ, тф-же жидюе, разсыпаюпуеся волосы, 
° создаю ф какого-то органическаго распадешя. И исихологи- 
чес но это одинь и тотъ-же типъ. Приходится думать, что 
сейферовской картины былъ, во всякомъ случа, хорошо 
з ъ виндаорской головкой св. Екатерины. Объяснить такое 
одство двухъ головокъь случайнымъь совпаденемъ нЪтъ никакой 
возможности. Е 
то-же касается луиневскаго Христа, то по типу, рисунку, воло- 
самъ, по выражено лица, очертанямъ губъ и носа онъ ничфмъ не 
отличается отъ ‘юноши Христа, сдфланнаго тЪмъ-же художникомъ и 
находящагося вь Амброманской библютекВ въ Миланф. Это чудесная 
‘поясная фигура, представляющая, можеть быть, этюдъ для лондонской 
картины. Но туть жесть правой руки какъ-бы соединяеть жесть 
обЪихъ рукъ лондонской картины и производить болфе напряженное. 
виечатльше. Художникъ, повидимому, обдумывалъ свою тему и, на- 
конець, пришелъ къ болЪе сложной и боле естественной концепции. 
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Воть въ чемъ заключается эта концепщя. Христосъ, излагая свои 
мысли передъ раввинами, какъ-бы пересчитываеть по пальцамъ свои 
аргументы. Онъ уже согнулъ два пальца лфвой руки и указательнымъ 
пальцемъ правой прикасается къ ея третьему пальцу. Эта пластика, 
дфлающая наглядной разсудочную логику, какъ-бы создающая объясни- 
тельный жесть для самаго мышлешя, особенно характерна для востока, 
Жестикулящя свойственна всфмъ народамъ въ тьмъ большей степени, 
ч8мъ живо народный темпераментъ, но на семитическомъ востокВ 
есть своя особенная жестикулящя, не плавная эмоц1ональная, не широ- Е 
кая и энергичная волевая, а угловатая, рфзкая, судорожная, духов оу 
страстная, въ соотвфтстйи съ интеллектуально-релимознымь хара 
ромъ народа. Жестикулящя еврея передаеть всю боль и острот 
гическаго мышленя, черезь которое прорывается стим роднаго 
характера, н-что огромное, колоссальное, какая-то дух 
и безформенность, которая символизируется 
жестами. На картинф Луини, какъ и на картинЪ, же- 
стикулящя Христа, при своемъ разсу ` 
темпераментомъ самого художника и пото 
дожественный намекъ на истинную ст. восточныхъ народовъ. По 
правую руку отъ Христа Ен вр ‚ съ сильными, р5зкими чер- 

езъ сложной умственной жизни, 

я впередъ, загвулъ уже и трет па- 
лецъ: дивная художфст одробность, достойная, по своему остроу- 
мию, болфе Леоцардо-да-Винчи, чЪмъ умственно-ординарнаго Луини! 
Одной этой „детали } было-бы достаточно, чтобы усомниться въ само- < 
отоятель художественнаго замысла картины. Такой внутренней Е 
Зыраженной въ пластическихъ намекахъ, мы не находимъ 
произведеняхъ Луини. Сосфдвй съ Христомъ раввинъ, _ 
авую руку отъ него, нфсколько наклонилъ голову и вдум- 


опротивлешемъ его мысли. Это честная, умственно-уравновЪшенная 


-ь т о 
\\- прислушивается къ словамъ Христа, съ легкимъ внутренним 
> с 


к 


Залы 


натура. По лфвую руку оть Христа, въ другой групп%, тоже два рав- 
вина. Одинъ, крайн И, написанный въ тип} амброзанскихь шаржей ь 
Леонардо-да-Винчи и лишенный восточнаго характера, представляеть 5 
собою скептическй элементъ картины. Онъ смотритъ на Христа съ : 
вызывающей усмфшкой, презрительно сложивъ губы. Наконець, раз- $ 
°винъ, находяцйся между этимъ послфднимъ и Христомъ, злобно от- . 
вернулся отъь Христа. ВмЪстф съ скептически-настроеннымтъ раввиномъ $ 
онъ, со своею злобою и фанатической прямолинейностью, представляеть Я 
отрицательную по отношенно къ Христу группу. По правую-же руку ь 
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Христа художникъ помфстилъ группу, ему сочувственную. Это та-же 
механика’ идейныхъ и психологическихъь противоположешй, къ которой 
любилъ прибфгать Леонардо-да-Винчи и которую Луини, очевидно, 
-  заимствовалъь изъ его школы. ДвЪ группы противоноставлены другъ 
другу и въ каждой изъ нихъ есть контрастируюция фигуры. Это не- 
большая волна изъ того моря художественной далектики, которое раз- 
ливаотся въ „Тайной ВечерЪ“ Леонардо-да-Винчи, со всфмъ блескомъ 
г и шумомъ могучаго идейнаго прибоя, Тутъ-же, на картинф Луини, какъ 
и на шлейферовскомъ вар1антЪ, психологичесве контрасты даны только 
_ въ блфдныхъ вин\анскихь схемахъ, 
$ Въ самомъ дл, Луини, при ограниченности своихъ творческ 
_— силъ и бБдности художественныхь замысловъ, едва-ли могь со 
такую концепцию, которая, хотя-бы и въ намекахъ, дала-бы нфчфо глу- 
бокое и духовно-замысловатое. Недаромъ подъ лондонской картиной 
еще сравнительно недавно стояло имя Леонар; т: въ груп- 
пировкВ фигуръ по психологическимь контрастаМ®, вЪ жестахъь Христа 
и одного изъ раввиновъ угадывалось вЪя ской мысли, Точно 
также при взглядф на печь. 9 вар этой картины, обезо- 


х браженный скверными новфйшими красками, улавливаешь что-то вин- 

_  Манское, дуновеше, идущее иЯь студи самого Леонардо-да-. 
г: Винчи или изъ такой сту йшихъ временъ, въ которой его у 
исихологически-иде чафтво, проходящее чрезъ глубокю острые — 
разлады, возведено А флый культъ. Не только Христосъ шлей- ож 
феровской картицы, но ифигуры раввиновъ даютъ виечатлЪ не большей ее. 
остроты, болыше кости. Крайн!Й пылк!й раввинъ ва картин Шлей-  — 
фера в болфе интеллигентныхъ и потому болфе увлекатель- 5 
ны . Достаточно взглянуть, напримфръ, на то, какъ сдфлано $ 
ввина на той и другой картинф. На картин8 Шлейфера 


вЪка. Все его лицо освфщено взглядомъ широко открытыхъ темныхъ 
глазъ, изъ которыхъ свфтится какая-то недовфрчивая мысль. У Луини 
эта фигура совсфмъ тусклая. Вообще, эта имитащя, какъ и картина 
Луини, мучительно ставить вопросъ о томъ, какой мотивъ самого 
Леонардо-дасВинчи въ нихъ эксплоатируется. Историчесмя данныя и = — 
о  одинъ художественный документь, повидимому, наводять на разрь- — Е 
и _ шене этого вопроса. Извфстно, что мантуанская герцогиня Изабедла 4 р 
_ _ Д’9сте хотфаа получить оть Леонардо-да-Винчи картину съ изображе- 
_  Шемъ отрока Христа въ беефдф съ раввинами. Такой картины, написан- — 
р ной рукою Леонардо-да-Винчи, до насъ не дошло. Неизвфстно даже, — :& 
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была-ли она написана. Но этимъ лЪтомъ, занимаясь, между прочимъ, 
рисунками Леонардо-да-Винчи въ туринской королевской библюотекЪ 
и мысленно классифицируя ихъ по различнымъ эпохамъ его научной 
и художественной дФятельности, я невольно остановился на одномъ 
рисункВ, смыслъ и происхождене котораго, насколько мн извЪстно, 
оставались до сихъ поръ необъясненными. Подъ вмянемъ легенды о 
путешестви Леонардо-да-Винчи на востокь, думали одно время, что 
: рисунокъ этотъ, изображающий три мужеюмя восточныя головы, является 
: наброскомъ съ натуры, сдЪланнымъ на востокЪ. Легенда эта опроверг- 


нута, и можно считать за достовЪфрное, что разсматриваемый рисуно 
5. сдфланъ въ самой Итали. И вотъ, исходя изъ этого и отыски; 


зы туринскомъ рисункЪ объединяющую мысль, скрытую идею, к 

а непосредственно чувствуется при многократномъ рол его, 
та я вдругь подумалъ, не имфетъ-ли онъ, этоть рисун шен1я къ 
} изучаемой мною картинф Луини и ея варанту® екши Шлей- 


фера? Въ этихъ трехъ головахъ, трехъ ‚е ахъ я сталъ 
‘улавливать сходство съ луиневскими ами. 
психологически это совершенно т$-же типы: 


самомъ дЪлЪ, 

яя голова-слЪфва отъ 

зрителя—это мотивъ пылкаго раввин въ» картин Луини и ея шлей- 
феровскомъ вар!антф, только во е й съ большей силой и колю- 
чей остротой. Тотъ-же поворо ловы, торчащая впередъ борода, 
энергичная лин ч аго носа. Средый раввинъ въ рисувкЪ 
—это мотивъ раввина но вь безконечно болфе высокомтъ 
исполнени. Какая-тд мощная злая сила дана въ этомъ быстромъ на- 
< | броскВ сангвиною. немъ виденъ весь характеръ, все то, что застав- 


ляетъ Е а рЬшительно и безповоротно отвернуться оть Христа. 
В 


И 10, окладъ бороды, повязка на головЪ и самый ея пово- 
соотвфтётвують тому, что мы видимъ на разематривае- 
инахъ въ-фигурв Ффанатическаго раввина. Наконець, третья 
голова туринскаго рисунка по психологическому типу сходна съ 
“головою мягкаго, вдумчиваго и примирительно-настроеннаго раввина 
_ на картин Луини. На рисункЪ это набросанная еп Фасе голова прямо 


‘магкю усы, падающе на спину густые волосы и, главное, задумчивые, 
4. ко загадочные глаза, какъ-бы глядяшию внутрь и фиксируюцие 
_ сложную работу собственной мысли, все это, конечно, то самое, что 
_ Экопловтироваль Лунни, тЬ-же мотивы, но съ размахомъ необъятнаго 
_ творчества. Карандашный набросокъ, безконечно превосходяций медли- 
_ Тельно-прекрасное, неглубокое творчество Луини! Таковъ этотъ рису- 
нокъ туринской библютеки, который, какъ мнВ кажется, можеть быть 


_ превосходна. Пышная волнистая борода, съ которой сливаются длинные _ 
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признанъ за эскизъ къ картинф на тему „Христосъ между раввинами“. 
Въ этомъ эскизЪ нфть ни Христа, ни четвертаго скептическаго рав- 
вина, и потому этоть послфдый сдфланъ на обфихь картинахь по 
шаблону многочисленныхь шаржей Леонардо-да-Винчи, достовфрныхъ 
и апокрифическихь, а Христосъ является, особенно въ шлейферов- 
скомъ вар!антВ, такъ сказать, живописной компилящей въ духв вин- 
чЧанской школы. 

Отмфчу еще, что та-же тема разработана Луини, но съ гораздо 
большимъ числомъ фигуръ, въ картинф, которая находится въ Сарон- кк 
ской церкви Запва Мага, близъ Милана. Молоденькй Христосъ стоит 
на возвышен!и съ поднятымъ указательнымъ пальцемъ правой ру 
вокругъ него толпа, среди которой можно найти тф-же типы равв : 
но въ еще боле блфдной разработк$. В 

`/ Итакъ, картина Луини, находящаяся въ лондонской галлереЪ, а 
является, повидимому, воспроизведен1емъ какой-®о, хУдождственно-живо- г 
писной концепщи самого Леонардо-да-Винчи, аль цфломъ оста- 
лась для насъ неизвфстна, а въ частнос азилась въ разобранном 
мною туринскомъ рисункВ. Что-же вет ртины на ту-же тему 
изъ шлейферовской коллекщи, то о предбтавляетъ собою, какъ мнЪ 
думается, имитацию Леонардо- ‚ сдБланную при посредетвЪ 


луиневской картины. Что ка представляеть именно имитацно, 
доказывается, м е слфдующимъ обстоятельствомъ: въ 
углу ея, на ко г орую держитъь скептическй раввинъ, 
имфются иницй вонардо-да-Винчи, написанные, судя по краскамъ, = 
одновременно» ою картиною. Самъ Леонардо, какъ и большин- — 


ство его икихь современниковъ, не подписывалъ своихъ произ- 
я веден) инищалы въ картинф Шлейфера въ глазахъ историковъ 
5 Км а-Винчи могутъ служить только лишнимъ доказательством 
\У = 


подлинности, 
‚ Широк@ ген Леонардо-да-Виичи далъ матералъ для многочи- 
сленныхь апокрифовъ, разбросанныхь въ настоящее время по различ- 
к нымъ галлереямъ Европы. Онъ всфхЪ околдовалъ таинственной исихо- 
Е ломей своихъ картинъ и, можно сказать, создалъ въ живописи образъ 
С ’ загадочнаго человфка, который эксплоатировали разные его ученики и * 
_ послфдователи, Если мы вотр®чаемъ гдЪ-нибудь, среди произведенй 
мя итальянскаго ренессанса, фигуру женщины или мужчины съ острымъ, 
с загадочным вазглядомъ, съ выражешемъ какой-то двойственности на 
лицВ и блуждающей на губахь ядовитой усмфшкой, мы можемъ съ 
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увБренностью сказать, что она вышла изъ школы Леонардо-да-Винчи. 
Такъ, наприм$ръ, въ огромной галлереф Гамитонскаго дворца, близъ 
Лондона, имфютея три картины, подъ которыми до сихъ поръ значится 
имя Леонардо-да-Винчи. Одна изъ нихъ, безподобная по совершенству 
кисти, представляеть собою „Флору“. Это женщина съ вфнкомъ на го- 
ловЪ, сь цвфтами въ рукахъ, съ лицомъ, въ которомтъь играеть чув- 
ственно-острая винч1анская исихоломя, разливается волна утонченной 
плотской жизни, сть глазами, передающими высок!е умственные полеты. 


Диаоконды. Н%еколько прищуренныя нижея вфки, тонкя, расплы - 
ифяся брови, ровный, евфтлый, блистаюний умомъ лобъ, хаосъ марки 


шелковистыхь и пушистыхъ волосъ, едва выдфляющихся = те 


На губахъ настоящая винчТанская улыбка, какой-то блескъ изъ улыбки » 


фонф, какая-то нервная дрожь во всемъ лицЪ, какъ-бы в я изть 
улыбки, довольно большой, тяжелый подбородокъ, подоб- 
ная шел и все тВло, молодое и упругое, несмотря й возрастъ, 
легко ощущаемое подъ легкимъ тонкимъ п днаго платьл, 
очаровательная тонкая рука съ чувстве пальцами, такова 
эта „Флора“. Конечно, все здфеь вышисано н\анскихь премахъ, 
и минутами даже кажется, что стоишь предф подлиннымъ произведе- 
немъ Винчи: такъ оно характер школы и такъ замфчательно 
само по себЪ. И всетаки нужн ть, что это только Луини, одинъ 
изъ замфчательн йши \Бдователей Леонардо-да-Винчи, художникъ, 

д 

№ 


т 


на написавпий цлый ценй, которыя долгое время приписы- 
ЕН овителю, какъ, напримфръ, лондонскй „Хри- 
отосъ между раввин п, и „МодезНа е УвиИаз“, находившаяся прежде 
въ римской. галл еъ Шарра, а теперь въ парижской коллекщи Эдмонда 
*}} ЭТа лондонская „Флора“ есть, несомнфнно, произведено 
ьобенно это чувствуется по удлиненному овалу лица и по 
% скуловъ въ нижней части щекъ, около крыльевъ носа, что 
оянно отличаеть женская фигуры Луини. 

Не подлежитъ сомнфийо, что и эта „Флора“ является отражешемъ 
какой-то идеи, бродившей въ кругу учениковъ Леонардо-да-Винчи и, 
можеть быть, схваченной ими у него самого. Чтобы убЪфдиться въ 
этомтъ, нужно сопоставить лондонскую „Флору“ съ петербургской эр- 
митажной „Флорой“ или „Коломбиною“ и съ берлинскою картиною 
„Уегинипив е Рошопа“. И „Флора“, и „Коломбина“ являются кактъ-бы 
частью одной концепции, причемъ эрмитажная „Коломбина“ въ высшей 
степени напоминаеть лицомъ „Помону“ въ берлинской картин®. Если 


*) Вфна. Академш. № 447. Кошя съ картины Бернардино Луини. 
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принять. мнёне мФстнаго каталога, что эта берлинская картина принад- 
лежить кисти Франческо Мельци, то и эрмитажную „Коломбину-Флору“ 
нужно приписать ему-же, хотя одно время она считалась произведе- 
немъ Луини. Лондонскую же „Флору“ приходится, во всякомъ случаЪ, 
поставить отдфльно отъ берлинской и эрмитажной картинъ: при то- 
ждествв внфшняго замысла, она отличается особенной психологической 
содержательностью и почти исключительными ‘достоинствами живо- 
писнаго мастерства. На такой высот находилось во всей школЪ только 


Леонардо-да- Винчи, хотя, приглядываясь къ особенностямь е 

должны принять уже установившееся мнфн!е, что авторомрь бя явдяется 
одинъ изъ прямыхь учениковъ Леонардо-да-Винчи, Маркбд’Одяоне, 
который сдфлалъ знаменитую копйо съ „Тайной Вечфри“} находящуюся 
въ галлерез лондонской Королевской Академуиу“ обЯЙзости оть изу- 
мительнаго картона „Св. Анна“. Что-же“ м ихъ цфлующихся 
ребятишекъ, которые считаются, подтрадиц? анномъ Крестителемъ 
и Христомъ, хотя въ нихъ ифть рЫшитедьно ничего характернаго для 
этихъ фигуръ, то ихъ никоимъ омЪ нельзя признать произведе- 
немъ Леонардо-да-Винчи. отражается здЪсь въ такихъ ие- 
совершенныхъ наме , концешця до такой степени лишена 
остроумя и глубок 1я, Жго только несовершенствомъ художествен- 
ной критики можно объябнить себ экспертизу, которая когда-то при 
писывала этудка великому художнику. Дфти въ изображении Лео- 
2 рисункахъ и краскахъ, это цфлая гамма психоло- 
новъ, передающих тоть ласковый холодъ, которымъ про- 
отношен!е къ этому таинственному и многообфщающему 
ому м!ру идей и формъ. Леонардо-да-Виичи смотрить на 


мастерство Луини. : 
На той-же стЪнф Гамитонскаго дворца находится картина, и У Е 
бражающая двухъ цВлующихся дфтей. Подъ картиною понад Ву 46. 


ума, впивающагося внимаемъ въ корни и побфги жизни. Все это 
видно въ его дЬтяхъ, всегда отражающихъ красоту и блескъ высокаго 
натурализма. Но въ разсматриваемой картин ничего этого нЪтъ. Миф- 
н|о, что эти дфти написаны самимъ Леонардо-да-Винчи, возникло, надо 
полагать, изъ того, что среди его виндзорскихъ рисунковъ имЪется 


_ мвленькй, во чудесный набросокъ цфлующихся дфтей, почти въ та- 


кой-же позЪ. 


Наконець, третьей картиной, находящейся на той-же стфнЪ и тоже 


иосящей громкое имя Леонардо-да-Винчи, является портреть мужчины 
въ черномъ костюм, съ табличкою въ рукахъ, на которой написано: 


м!ръ, какъ человзкъ науки, съ прозрачнымъ экстазомъ научнаго | 
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„Сагреп4о сагремз 1рзе“. Это прекрасный портретъ, въ которомъ чув- 
ствуется, однако, въ наклонф головы, что-то слегка слащавое. Черты 

< Лица сильно напоминаютъ Верроккю въ извЪстномъ портретф Лоренцо 
ди Креди: тотъ-же лобъ, тотъ-же широк носъ, змфистыя губы, та-же 
острота въ выражен!и глазъ, тБ-же волосы, свободно выбиваюпцеся 
изъ-подъ большой шляпы (на портрет Лоренцо ди Креди Верроккю 
изображенъ въ шапочк$), т5-же полныя руки съ слегка припухлыми 
пальцами. Истинное имя мастера, сдфлавшаго этоть портретъ, остается 
неизвфстнымъ. Признать же его за произведеше Леонардо-да- Винчи 
было-бы рискованно: слишкомъ мало въ немъ ращоналистической °С 
роты и того хаоса ощущенй, который отразился и въ молодыхъеи 
зрфлыхъ произведешяхъ Леонардо-да-Винчи. 


С 
Отмфчу, что въ Лондон имфются еще двЪ НЕЕ 
о 


и 


3 одна прямо приписана Леонардо-да-Винчи, а дру болЪе 
. близкая къ винчанскому стилю, отнесена тали миланской 
=> школЪ, вообще. Первая Мадонна съ младенце ающимъ дрез- 
. денсый апокрифъ Леонардо-да-Винчи, не о, отр основашя 
ИХ для такой высокой оцнки. Тономъ р си и самымъ замыс- 
ломЪъ своимъ это произведеше скор приближается къ карти- 
намъ Джанпедрино, ученика ее он Нужно еще отмфтить 


церковные вЪицы вокругъ годо онны и младенца, деталь, которая 
не встрЪчается ни ее подлинныхъ произведен!й Леонардо- 
да-Винчи. Зато вто а, такъ мало обслфдованная каталогомъ, 
является очень произведешемъ въ духЪ винчанской 
школы. ие ыы произведеше Гауденцю Феррари, потому-что 
лицо ея, иЪжное, съ тихимъ взглядомъ, чрезвычайно напоми- 
в фигурь въ фрескЪ того-же художника въ миланской 
ор о АшЬгор1о. Головной уборъ этой Мадонны, прозрачное 
ерийвёло, спадающее на лобъ изъ-подъ матерчатыхъ жгутовъ, мягк! 
воЛбсы, тонкая пфвучая психоломя лица и чудесный ребенокъ съ кур- 
‘авыми волосиками, все это заставляетъ вспомнить, съ одной стороны, 
шлихтинговскую Мадонну, съ другой стороны, эрмитажную „Мадонну 
Литта“. Во всякомъ случаф, эта Мадонна Нашональной Галлереи Лон- 
дона выдфляется среди другихь произведешй итальянскаго ренессанса 
въ той-же залЪ своими настоящими художественными достоинствами. 
Что касается „Мадонны Литта“, то путешестве этого лфта дало 
мнЪ новое и очень ' рышительное доказательство того, что съ этой эрми- 
тажной Мадонны безусловно пора сиять красующуюся подъ нею под- 
пись „Леонардо-да-Винчи“. Въ свое время я принялъ экспертизу Мо- 
релли, который приписываетъ эту Мадонну Бернардино деи Конти. Зейд- 
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лицъ увфренно относить ее кь произведошямъ Амброджю де Предиса. 
Авторъ эрмитажнаго каталога, Сомовъ, тоже пробуетъ оспаривать экс- 
пертизу Морелли, считая „Мадонну Литта“ подлиннымъ произведе- 
шемъ Леонардо-да-Винчи. Но, не говоря уже о великомъ авторитет 
этого оетраго и, такъ сказать, почвеннаго для Италм критика, совер- 
шившаго цвлый рядъ блестящихь переворотовъ въ области художест- 
венной экспертизы, я имфю теперь возможность сослаться на новый 
документь, который былъ мнф раньше неиавфетенъ, опрокидываюний х 
мифн!е Сомова. 'Это—Мадонна съ младенцемъ, находящаяся въ знамени- \ 
той миланской галлереь Ро!4; Ревзов. 9% 
Если сопоставить „Мадонну Литта“ и миланскую Мадонну, ко 
рая называется „Мадоппа све аПайа ПИ фам по“, два произве и, 
одинаково превосходныхъ въ художественномъ отношеши, го дъ церваго 
вагляда они поражаютъ своимть сходствомъ. Лицо Мадонны ч6я платье, 
съ двумя зашнурованными разрфзами на груди’мл Чет съ птичкою ма 


въ рук, сосущий грудь и гладяций въ сторо почти тожде- 5 
ственныя черты въ обЪихъ картинахъ. Под й картин® въ Рок =. 
Резжой, невольно восклицаешь: ета Е вскорЪ замфчаешь и 

черты различя, психологическаго и т дальн свойства. Миланская 


Мадонна обвятельнфе, какъ же < красавица въ кокетливомъ 
головномъ уборЪ, п ческаго изящества, Этотъ уборъ 


прикрываетъ своим ртикальными складками высок й лобъ 
Мадонны, об у г оенамеьь снизу подбородокъ, обматы- 
ваетъ ров. и тами голову. Голова обворожительна. Чув- 


отвуется женщи патрищански-гордой душой, съ волевымъ харак- 
сдержанно-тихая въ своемъ благородствЪ. Что-то 
типичное для ренессанса, для той волны ого, которая — 
м1ра античныхъ идей. Эрмитажная Мадонна, съ ея откры- — 
и гладко зачесанными волосами, съ ниже наклоненной — 
вой, даетъ, такъ сказать, боле христйанское впечатл$н1е. Она благо- 

честивфе въ своемъ отношеня к мру, къ себЪ самой, къ своему 
ребенку, она ортодоксальнВе въ” своихъ чувствахь, въ своемъ мате- 
ринствф. 06% Мадонны чудесны, но въ одной переливаются лучи красоты, 
въ которой всегда есть что-то самодовлЪющее, въ другой сшеть свя- — 
тыня личнаго смирешя. Въ младенцахъ, при тождеств® позы и полном. 
внъшнемъ сходств, тоже есть едва уловимое внутреннее различе, Въ 
миланскомъ ребенк®, какъ и вь его матери, чувствуется элемент силы 
и земной прелести. Изъ глазъ его глядитъ емфлый и широк умъ въ. 
момент вдохновенной сосредоточенности, такъ сказать, сл» неподвижно- 


распростертыми крыльями. Это самосозерцане мысли передъ ея рыши- — 
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тельнымъ полетомъ. Какой блескъ художественнаго таланта при холодк% 
философскаго пантеизма, характернаго для школы Леонардо-да-Винчи! 
На ормитажной картин ребенокъ, котораго, между прочимъ, мать дер- 
житъ обфими руками (въ миланской картин онъ сидить на подушк®, 
только придерживаемый руками Мадонны), на эрмитижной картин® 
ребенокъ смотритъ мягче и мечтательнфе. Характеръ его совершенно 
согласованъ съ благочестиво-созерцательнымъ характеромъ Мадонны. 
Это одинъ аккордъ, одно настроеше. Обстановка въ обфихъ картинахъ 
тоже различна. На эрмитажной картинЪ природа, въ голубыхъ тонахъ, 
глядить въ комнату только черезъ два небольшихъ окна. На миланской 
картин Мадонна изображена какъ-бы стоящей на балконЪ, голова ‘бы. 

вырисовывается на фон приподнятаго занавфса, за бела развер- 


тывается широк, чудесный пейзажъ. ЗдЪсь природЪ открыт 
широк доступъ къ человфческому существу, и, св о вая его, 
она несеть его на своихъ волнахъ. Эта Мадоннй Венера древ- 


иаго м!ра, Венера-мать, которую ренессансъ, 
тетическомъ порывф, хотЪиъ слить съ 
сличенше обфихъь Мадоннъ въ психологич 
шен!и окончательно убфждаетъ ре онна Литта“ не можеть 
быть произведешемъ Леонардо- : оно проникнуто католически- 


христЧанскимъ настроешемъь ь тотъ оттфнокъ религозной цфль- 
ности, ув нико нь еонардо-да-Винчи вЪ этомъ вопросЪ 
ни въ началЪ, +5 художественной дфятельности. Даже 
въ первые годы его вь МиланЪ, къ которымъ относить эту 
Мадонну р я былъ уже вполнЪ сложившимся 
человъкомь, 60 ю механикою противор$чивыхъ идей, тЪмь самымъ 
Бе» кёкимъ онъ выступаеть въ своихъ безконечныхь Кодек- 
хъ и картинахъ. Чфмъ больше изучаешь этого художника, 
то роны, и чфмъ больше вглядываешься въ „Мадонну Литта“, 
Кругой, тЪмъ больше чувствуешь, что эта картина не могла выйти 
зъ-подь его кисти. Морелли, какъ мы уже знаемъ, считаеть ее произ- 
ведешемъ Конти. Тому-же Конти одно время приписывалась и ми- 
ланская Мадонна. Остается только вопросъ о взаимномъ отношения 
`этихъ двухь Мадоннъ, такъ сказать, въ творческомъ процесс$, быть 
можетъ, одного и того-же художника. Какъ могли онф, при такомт, 
различ{и внутренняго характера, выйти изъ одной и той-же души, если 
только, въ самомъ дЪлЪ, передъ нами создан! е одного человзка, и должно 
считать ошибочнымъ предноложене Зейдлица, что миланская Мадонна, 
скорфе всего, произведеше такого, напримЪръ, ученика Леонардо-да- 
Винчи, какь Бельтраффо. 


гоматерью. Это 
пластическомъ отно- 


Уч 


© 


и 


246 ДеЕМОНИЧЕСКОЕ ИСКУССТВО. 


Отвфть на эти вопросы, за отсутстыемъ какихъ-либо историче- 
скихъ матерйаловь, можеть быть данъ только гадательный. Очевидно, 
художникъ, написавпий эти двф картины на одну и ту-же тему, былъ 
человфкомъ, колебавшимся между двумя. течемями идей своего вре- 
мени. Каждая изъ этихъ двухъ Мадоннъ является какъ-бы идейнымъ 
коррективомъ къ. настроешямъ, выраженнымьъ въ другой, но въ каж- 
дой изъ нихъ художникъ даетъ, въ противоположность Леонардо-да- 
Винчи, н$ёчто законченное и цфльное. Если онъ написаль миланскую 
Мадонну раньше эрмитажной, то нужно допустить, что онъ не успо- 
каивался на античномть идеалЪ гордой красоты, что его влекли 
себ, въ минуты иныхъ художественно-поэтическихъ озаренй, о я 
изъ ма христанской идеоломи. Но можно сдЪлать и другое ес ЗВИЙ 
щенше, Художникъ написалъ „Мадонну Литта“, вложивъ, въ нее вс 
тв настроешя христланскаго благочестя, кая толькобыли» доступны 
ему въ эту эпоху свободомыслящаго ращонализм4»/й, /такъ сказать, 
латинскаго протеста противъ христйанскаго ‚2мй ицизма. Но въяня 
историческаго момента овладваютъ и Самыми убокими натурами, 
и, только-что написавъ безподобную.4Мадон та“ до нЪкоторой сте- 
пени вразрфаъ съ духомъ времени,» художникъ взялъ свою кисть, 
чтобы по новому выписать ея ты, бзарить ве широкимъ и воль- 
нымъ свфтомъ самодовлЪю отическаго м!ропонимашя. Около 
пятисотъ лЪть уже хъ поръ, какъ созданы были эти двЪ 


Мадонны, но, вглядываясь в%® нихъ, внимательный зритель улавливает — 
слфды внутренн рьбы въ самомъ художникВ, той борьбы проти- 
воположныхъдид настроен, которая создала великую эпоху рв-  — 
нессанса„Вь Леонардо-да-Винчи эта борьба была болфе органической, она — 

въ самыхъ его нервахъ, отражалась идейнымъ раздвое- = 


омъ изъ его образовъ и потому имфетъ у него харак- 
ественной психологической стихш. Это далектика огром- 
историческаго движешя въ одномъ великомъ человЪкЪ. 
4. - 


Для понимашя и изучешя Леонардо-да-Винчи важнфИшимъ этап- 
нымъ пунктомъ всегда будеть Миланъ. Тутъ и тоть воздухъ, въ к- _ 
торомъ расцвфлъ его умственно-духовный генй, тутъ и произведения 
его многочисленныхъ учениковъ и подражателей, тутъ и грандюзныя — 
руины, сохранивийяся оть политической истори того времени. В 
главф этихь руинЪ стоитъ СазеПо 4& МИвпо, огромная крЬпость, пре-_ 
вращенная за послфдне годы въ музей. Въ одной изъ комнатъ второго 
этажа Саз\еПо мы находимъ цфлый рядъ портретныхъ шедевровъ, кото- 
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